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МОНАХИ СРЕДНЕВЕКОВЬЯ.

 

ГЛАВА I.

ПРОИСХОЖДЕНИЕ МОНАШЕСТВА.

 

[image: W]В этих главах мы не ставим своей целью написание всеобщей истории или систематических трактатов. Наша задача — дать серию очерков о средневековой жизни и средневековых персонажах, рассматриваемых главным образом с точки зрения художника. И первыми на очереди перед нами предстают монахи Средневековья. Одна из сторон этой темы уже была освещена в книге миссис Джеймсон «Легенды о монашеских орденах». Эта талантливая дама весьма увлекательно описала предания об основателях и святых орденов, которые служили сюжетами для величайших произведений средневекового искусства; она представила монашество своим читателям в его самом благородном и поэтическом аспекте. Наша скромная задача заключается в том, чтобы дать представление о привычной повседневной жизни обычных монахов в их монастырях и о том, как они вливались в общую жизнь за пределами клуатра; — набросок, который пожелал бы иметь студент-художник, намеревающийся изучать эту живописную средневековую эпоху английской истории в поисках сюжетов для своего карандаша. Религиозные ордена занимали столь важное положение в средневековом обществе, что историк не может обойти их вниманием, а струящаяся черная ряса и суровые интеллектуальные черты лица монаха-бенедиктинца или грубая власяница и сандалии нищенствующего монаха выглядят слишком характерно и эффектно на фоне сверкающих доспехов и роскошно окрашенных и расшитых одеяний пышного светского костюма той эпохи, чтобы художник мог ими пренебречь. Такой студент-художник пожелал бы прежде всего получить общий набросок всей истории монашества как необходимую прелюдию к более детальному изучению любой ее отдельной части. Он хотел бы видеть очерк внутреннего уклада клуатра: как располагались различные здания монастыря и каков был ежедневный распорядок жизни его обитателей. Он стремился бы узнать, при каких обстоятельствах эти отшельники соприкасались с внешним миром. Ему потребовались бы точные сведения о костюмах и прочие антикварные детали, дабы антураж его картины был достоверным. И если его монахи должны быть чем-то бóльшим, чем изображения монашеских одеяний, наброшенные на «манекены», он должен знать, что за люди интеллектуально и морально представляли собой средневековые монахи. Эти сведения мы и намерены предоставить столь полно, насколько позволяет имеющееся в нашем распоряжении пространство.

Монашество зародилось в Египте. Уже во II веке мы читаем о мужчинах и женщинах, которые, привлеченные прелестью мирной, созерцательной жизни вдали от жестокого, плотского, гонительного языческого мира, предавались жизни в уединенном аскетизме. Горная пустыня к востоку от долины Нила была их излюбленным местом пребывания; там они жили в небольших хижинах, грубо сложенных из камней или высеченных в склоне горы, либо в кельях древних египетских гробниц, питаясь бобовыми, травами и водой из близлежащего источника.

Одна из фресок в Кампо-Санто в Пизе работы Пьетро Лаурати, воспроизведенная в гравюре в книге миссис Джеймсон «Легендарное искусство», дает любопытную иллюстрацию этого этапа отшельнической жизни. На ней представлена панорама пустыни с Нилом на переднем плане, скальными пещерами и маленькими скитами, построенными среди финиковых пальм, и отшельниками за их обычными занятиями: вот один удит рыбу в Ниле, а другой вытягивает сеть; вон тот сидит у дверей своей кельи и вырезает деревянные ложки. Здесь же мы видим их занятыми теми мистическими сценами, в которых перенапряженное воображение рисовало им искушения их плоти в зримых демонических образах — прекрасных, чтобы соблазнить, или ужасных, чтобы устрашить; либо облекало в вещественную форму духовные радости их ума в ангельских или божественных видениях: Антоний, изгоняющий посохом прекрасного демона из своей кельи, или погруженный в экстаз под воздействием Божественного явления.[1] Подобные картины с изображением ранних отшельников нередки в средневековом искусстве — одну из них, из псалтири XV века на пергаменте из Британского музея (Domit. A. xvii. f. 4 v), читатель найдет в последующей главе этой книги.

Мы можем себе представить, каким потрясением для утонченного греко-египетского мира Александрии было то, когда время от времени какой-нибудь человек, давно потерянный для общества и забытый своими друзьями, вновь появлялся на улицах и площадях города с исхудалыми конечностями и изнуренным лицом, в единственной одежде из темной волосяной ткани, с репутацией возвышенной святости и духовной мудрости и смутными слухами о сверхъестественных откровениях потустороннего мира; словно новый Иоанн Креститель, посланный проповедовать покаяние роскошным горожанам; или приведенный, возможно, александрийским епископом, чтобы подкрепить авторитетом своего свидетельства древнюю истину какого-либо учения, которое начали ставить под сомнение в школах.

Таких людей по их возвращении в пустыню часто сопровождало множество других, которых слава их святости и убедительность проповеди побудили принять отшельнический образ жизни. Неудивительно, что эти новообращенные часто строили или выбирали свои кельи по соседству с кельей учителя, за которым они последовали в пустыню, и продолжали считать его своим духовным наставником. Постепенно этот порядок упорядочился; несколько отдельных келий, сгруппированных вокруг общего молельного дома, образовывали общину отшельников, согласившихся соблюдать определенные правила и руководствоваться избранным главой; вокруг этой группы обычно возводилась ограда, и такое поселение называлось лаврой.

Переход от такого устройства в виде группы анахоретов, занимающих скиты лавры под началом духовного руководителя, к общине, живущей совместно в одном здании под управлением аббата, был естественным и простым. Авторство этой киновитской системы приписывается святому Антонию, который в первой половине IV века занимал разрушенный замок в нильской пустыне вместе с общиной учеников. Киновитский институт не вытеснил отшельнический; оба они продолжали процветать бок о бок в каждой стране христианского мира.[2]

Первый письменный свод законов для регламентации жизни этих общин был составлен Пахомием, учеником Антония. Говорят, что Пахомий населил киновитами остров Табенна на Ниле, разделив их на монастыри, каждый из которых имел настоятеля, а на каждые десять монахов назначался декан; сам же Пахомий являлся общим руководителем всей группы монастырей, в которых, как утверждается, насчитывалось одиннадцать тысяч монахов. Монахи святого Антония изображаются на древнегреческих полотнах в черной или коричневой рясе, часто с тау-крестом синего цвета на плече или груди.

Святой Василий, впоследствии епископ Кесарийский, скончавшийся в 378 г. от Р.Х., принес монашество в Малую Азию, откуда оно распространилось по всему Востоку. Он составил свод законов, основанный на правиле Пахомия, который лег в основу всех последующих монашеских институтов и до сих пор остается правилом, соблюдаемым во всех монастырях Греческой церкви. Правило святого Василия предписывает бедность, послушание, целомудрие и самоистязание. Одежда как монахов, так и монахинь была и остается повсеместно в Греческой церкви простой, грубой черной рясой с капюшоном и кожаным или веревочным поясом. Монахи ходили босиком и с непокрытыми ногами и носили восточную тонзуру, при которой волосы выстригаются в форме полумесяца в передней части головы, в отличие от западной тонзуры, при которой волосы выстригаются кругом на макушке. Считается, что Иларион принес василианский устав в Сирию; святой Августин — в Африку; святой Мартин Турский — во Францию; святой Патрик — в Ирландию в V веке.

Ранняя история британской церкви окутана густым мраком, но представляется, что христианство она почерпнула (возможно, косвенно) из восточного источника, а ее монашеская система, вероятно, была заимствована из той, что учредил во Франции святой Мартин, аббат-епископ Турский. Одной из примечательных ее особенностей было постоянное совмещение аббатской и епископской должностей; это соединение, чуждое общему церковному уставу, судя по всему, утвердилось практически повсеместно в британской, а впоследствии и в английской церкви. Британские монастыри, по-видимому, были очень крупными: Беда сообщает, что в VI веке в монашеской обители Бангор насчитывалось не менее двух тысяч ста монахов, и есть основания полагать, что эта цифра не преувеличена. Судя по всему, они являлись очагами учености. Обеты, по-видимому, не были пожизненными; в легендах о британских святых мы постоянно встречаем свидетельства того, что монахи покидали клуатр без всяких колебаний. Предания заставляют нас предполагать, что должностными лицами при аббате были провуст, эконом и деканы, что, возможно, соответствует приору, келарю и деканам в бенедиктинских обителях. Аббат-епископ, по крайней мере иногда, состоял в браке.

 
 





ГЛАВА II.

БЕНЕДИКТИНСКИЕ ОРДЕНА.

 

[image: I]В 529 году от Р.Х. святой Бенедикт, итальянец благородного происхождения и с большой репутацией, ввел в своем новом монастыре на Монте-Кассино — холме между Римом и Неаполем — новое монашеское правило. К трем обетам послушания, бедности и целомудрия, составлявшим основу большинства старых правил, он добавил четвертый: обет физического труда (продолжительностью семь часов в день) не только ради самообеспечения, но также как долг перед Богом и людьми. Другой важной особенностью его устава было то, что его обеты являлись пожизненными. Кроме того, в его правиле повседневный распорядок монашеской жизни изложен гораздо подробнее, чем это делалось в предшествующих уставах. Правило святого Бенедикта быстро приобрело популярность, большинство существовавших монастырей приняли его; почти все новые монастыри на протяжении веков после этого следовали ему; и нам говорят, в доказательство всеобщности его признания, что когда Карл Великий в начале VIII века велел провести расследование, во всех его обширных владениях не было обнаружено никакого другого монашеского устава. Монастыри же британской церкви, однако, по-видимому, новый устав не приняли.

Святой Августин, апостол англосаксов, был приором бенедиктинского монастыря, который Григорий Великий основал на Целийском холме, и сорок его миссионеров были монахами той же обители. Несомненно, они принесли свой орден в те части Англии, на которые распространялось их влияние. Но значительная часть саксонской Англии обязана своим христианством миссионерам туземной церкви, отправленным из великой монашеской обители на Ионе, а впоследствии в Линдисфарне, и они, несомненно, принесли с собой собственную монашескую систему. Мы обнаруживаем, по сути, что в саксонских монастырях не соблюдалось какого-либо единообразного правила: некоторые, судя по всему, придерживались правила Василия, некоторые — правила Бенедикта, а другие, по-видимому, видоизменили древние уставы применительно к собственным обстоятельствам и пожеланиям. Мы не удивляемся, узнав, что при таких условиях дисциплина в некоторых монастырях была распущенной; из рассказов Беды мы заключаем, что некоторые из них представляли собой лишь конвенты белых кликеров, связанных определенными правилами и ежедневно исполнявших богослужения, но пользовавшихся всеми привилегиями прочих клириков и даже порой состоявших в браке. Действительно, в VIII веке первоначальная монашеская дисциплина, судя по всему, сильно ослабла как на Востоке, так и на Западе, хотя народное восхищение и благоговение перед монахами не уменьшились.

На миниатюрах англосаксонских рукописей IX и X веков одеяния саксонских монахов изображены в различных цветах, а именно: белом, черном, темно-коричневом и сером.[3] В ранней рукописи Nero C. iv. в Британском музее, на листе 37, встречается очень четко прорисованная группа монахов в белых одеждах; другая группа встречается на листе 34, прорисованная несколько более жестко, на ней кайма капюшона и рукава окаймлены узкой полосой орнаментальной работы.

Однако около середины IX века архиепископ Дунстан подчинил все саксонские монастыри правилу святого Бенедикта, не без сопротивления со стороны некоторых из них и не без весьма решительных мер с его стороны; и таким образом бенедиктинский устав стал универсальным на Западе. Одежда бенедиктинцев состояла из белой шерстяной сутаны, поверх которой надевались просторное черное платье и черный капюшон. Мы приводим здесь прекрасное изображение монаха-бенедиктинца из книги, которая прежде принадлежала монастырю Сент-Олбанс, а ныне хранится в Британском музее (Nero D. vii. f. 81). Эта книга представляет собой официальный каталог, который каждый монастырь вел для учета лиц, являвшихся благодетелями обители и тем самым заслуживших их благодарную память и молитвы. Во многих случаях запись о благодеянии сопровождается иллюминированным портретом благодетеля. В данном случае он изображен держащим золотой кубок в одной руке и расшитую ткань в другой — дары, преподнесенные им аббатству, за которые он и увековечен в их Catalogus Benefactorum. Другие иллюстрации с изображением монахов-бенедиктинцев начала XIV века можно найти в рукописи Add. MS. 17,687 на листе 3; далее на листе 6, где бенедиктинец произносит проповедь; и снова на листе 34, где он проповедует группе монахинь того же ордена; и на листе 41, где он сидит за письменным столом (вероятно, в скриптории). И вновь в рукописи Royal 20 D. vii. имеется изображение святого Бенедикта, проповедующего группе своих монахов. Значительное число изображений бенедиктинских монахов, иллюстрирующих средневековую легенду, героями которой они являются, встречается на нижнем поле рукописи Royal 10 E. iv., относящейся к концу XIII или началу XIV века. Рисунок с изображением аббата Айслипа Вестминстерского, скончавшегося в 1532 г. от Р.Х., приведен в Vetusta Monumenta, т. IV, табл. xvi. Во время работы и путешествий они поверх сутаны носили черную тунику без рукавов меньшей длины и объема.
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Монах-бенедиктинец.

 

Женские обители этого ордена жили по тем же правилам, что и мужские; их облачение также было одинаковым: белая нижняя одежда, черное платье и черная вуаль с белым наголовником вокруг лица и шеи. На момент роспуска монастырей в Англии насчитывалось сто двенадцать мужских монастырей и семьдесят четыре женских.[4] В качестве иллюстрации настоятельницы см. рукопись Royal 16 F. ii. XV века на листе 137.

Бенедиктинский устав оставался почти всеобщим на Западе на протяжении четырех веков; однако в этот период его соблюдение постепенно ослабевало. Мы не можем удивляться, если выяснилось, что семь часов физического труда, требовавшиеся по правилу, отнимали время, которое лучше было бы посвятить ученым занятиям, коими бенедиктинцы тогда славились, как славятся и поныне. Мы могли бы ожидать, что чрезмерное воздержание и многие другие механические предписания устава вскоре покажутся имеющими мало реальной пользы, когда они просто насаждаются правилом, а не практикуются добровольно ради самодисциплины. Поэтому мы не удивлены и не стали бы в наши дни относить это к недостаткам то, что обязанность трудиться, судя по всему, была повсеместно отменена, а некоторые гуманные и разумные послабления суровой аскетической дисциплине и диете первоначального устава — повсеместно приняты. И никто из имеющих опыт познания человеческой природы не ожидал бы ничего иного, кроме как того, что среди столь большого числа людей — многие из которых с детства[5] воспитывались для монашеского призвания — найдутся те, кто совершенно к нему не подходит, и те, чьи пороки бросают на него тень. Таким образом, бенедиктинские монастыри в ту пору, о которой мы говорим, отличались от тех бедных уединенных общин самоотверженных аскетов, какими они были изначально. Их общий характер заключался и продолжал заключаться на протяжении всего Средневековья в том, что они были богатыми и учеными корпорациями; влиятельными благодаря своим обширным владениям, но еще более влиятельными в силу того факта, что почти вся литература, искусство и наука того периода были сосредоточены в их среде. Они были хорошими хозяевами для своих арендаторов, прекрасными земледельцами в своих имениях; великими покровителями архитектуры, скульптуры и живописи; просветителями народа в своих школах; исцелителями больных в своих больницах; щедрыми подателями милостыни бедным; открыто гостеприимными к путешественникам; они продолжали неукоснительно и постоянно совершать свои религиозные службы; но в том, что касалось жилья, одежды и питания, они вели жизнь умеренных джентльменов, а не истязающих плоть аскетов. Несомненно, как мы уже говорили, в некоторых монастырях находились дурные люди, чьи пороки бросали тень на их звание; и были такие монастыри, где слабые или злые правители позволяли злу возобладать. Тихие, ничем не примечательные повседневные добродетели таких монашествующих были не таковы, чтобы удовлетворить восторженных искателей монашеского совершенства. Не были они и таковы, чтобы вызывать восхищение бездумных и неграмотных людей, которые всегда более склонны благоговеть перед фанатизмом, чем ценить более трезвые добродетели, которые вечно склонны глумиться над религиозными людьми и религиозными корпорациями, обладающими богатством, и имеют привычку приписывать всему сословию пороки его неблагонадежных членов.

Дурная слава в обществе, в которую впали монашествующие из-за своего возросшего богатства и отхода от первоначальной монашеской суровости, привела в течение следующих двух столетий, а именно с начала X до конца XI века, к череде попыток возродить первоначальную дисциплину. История всех этих попыток очень похожа. Какой-нибудь молодой монах восторженного склада, удрученный распущенностью или пороками своих собратьев-монахов, бежит из монастыря и предается отшельнической жизни в близлежащем лесу или дикой горной долине. Постепенно вокруг него собирается несколько людей со схожими устремлениями. В конце концов его уговорами принуждают встать во главе в качестве аббата, он требует от своих последователей строгого соблюдения древнего устава и дает им несколько других предписаний о еще более суровой жизни. Новая община постепенно приобретает известность своими добродетелями; на нее испрашивается благословение Папы; ее приверженцы принимают особое облачение и имя и занимают свое место в качестве нового религиозного ордена. Такова вкратце история последовательного возникновения клюнийцев, картезианцев, цистерцианцев, а также орденов камальдулов, валломброзиан и гранмонцев; все они выросли таким образом из бенедиктинского ордена, сохраняя устав Бенедикта в качестве основы своих различных систем. Их отступления от бенедиктинского правила были сравнительно немногочисленными и незначительными и не нуждаются в перечислении в подобном очерке: фактически они были лишь реформированными бенедиктинцами и при общей классификации могут быть причислены к материнскому ордену, которому эти соперники придали новый тонус и бодрость.

Следующий рассказ об основании Клерво святым Бернаром послужит иллюстрацией к этим общим замечаниям. Правда, основание Клерво технически не было основанием нового ордена, ибо он был заложен пятнадцатью годами ранее в Сито; но святой Бернар справедливо почитался вторым основателем цистерцианцев, и его уход из материнской обители для основания нового поселения в Клерво происходил при обстоятельствах, делающих этот рассказ превосходной иллюстрацией темы.

«Двенадцать монахов и их аббат, — говорится в его житии в “Acta Sanctorum”, — олицетворявшие нашего Господа и его апостолов, собрались в церкви. Стефан вложил крест в руки Бернару, который торжественно во главе своего маленького отряда вышел из Сито... Бернар направился на север. На протяжении почти девяноста миль он держался этого пути, поднимаясь вверх мимо истоков Сены, мимо Шатийона, памятного по школьным годам, пока не прибыл в Ла-Ферте, находившуюся на примерно равном расстоянии между Труа и Шомоном, в епархии Лангра, на реке Об. Примерно в четырех милях за Ла-Ферте лежала глубокая долина, открытая на восток. Густые тенистые леса придавали ей мрачный и дикий вид, но журчащий поток чистой воды, протекавший по ней, искупал любой недостаток. В июне 1115 года от Р.Х. Бернар обосновался в долине Полыни, как ее называли, и начал искать средства для укрытия и пропитания перед лицом приближающейся зимы. Грубое строение, которое он и его монахи возвели своими руками, долгое время бережно сохранялось благочестивым почитанием цистерцианцев. Оно состояло из здания под одной крышей, под которой размещались и часовня, и дормиторий, и трапезная. Ни камень, ни дерево не скрывали голую землю, служившую полом. Окна едва шире человеческой руки пропускали слабый свет. В этой комнате монахи вкушали свою скудную пищу из зелени и воды. Непосредственно над трапезной находилось спальное помещение. Туда поднимались по лестнице, и оно представляло собой, по сути, нечто вроде чердака. Здесь стояли монашеские ложа, весьма своеобразные. Они были сделаны в виде ящиков или коробов из деревянных досок, достаточно длинных и широких, чтобы человек мог лечь. Небольшое пространство, вырубленное топором, оставляло спящему место, чтобы забраться внутрь или вылезти. Изнутри они были засыпаны мякиной или сухими листьями, что вместе с деревянной конструкцией, судя по всему, составляло единственное дозволенное укрывательство... Так у монахов появилась крыша над головой; но у них почти ничего больше не было. Они покинули Сито в июне. Их путь, вероятно, занял около двух недель, расчистка площадки, приготовления и строительство — пожалуй, два месяца, и таким образом, к моменту завершения этой части их трудов шел уже близкий к сентябрю месяц. Приближались осень и зима, а никаких запасов у них заготовлено не было. Их пищей в течение лета была смесь из листьев, смешанных с грубым зерном. Буковые орехи и корни должны были стать их главной поддержкой в течение зимы. И теперь к лишениям от недостатка пищи добавилось изнашивание обуви и одежды. Их нужда росла вместе с суровостью сезона, пока наконец у них не кончилась даже соль, и вскоре Бернар услышал ропот. Он увещевал и убеждал их; он говорил им о страхе и любви к Богу и старался пробудить их увядающий дух, останавливаясь на надеждах на вечную жизнь и Божественное воздаяние. Страдания делали их глухими и равнодушными к словам аббата. Они не хотели оставаться в этой долине скорби; они вернутся в Сито. Видя, что они утратили упование на Бог, Бернар перестал их усоведовать, но сам предался усердной молитве об избавлении от их трудностей. Вскоре голос с небес произнес: “Встань, Бернар, твоя молитва услышана”. На что монахи вопросили: “О чем ты просил Господа?” “Обождите, и увидите, маловеры”, — был ответ; и вскоре явился странник, который передал аббату десять ливров».

Вильгельм Сен-Тьерри, друг и биограф святого Бернара, описывает внешний облик и внутреннюю жизнь Клерво. Мы приводим этот отрывок как очерк наивысшего типа монашеской жизни и как противовес свидетельствам об испорченной жизни среди монахов, которые находят отражение на этих страницах.

«С первого же взгляда, когда вы входили в Клерво, спускаясь с холма, можно было понять, что это храм Божий; а тихая, безмолвная долина в скромной простоте своих зданий свидетельствовала о неподдельном смирении нищих Христовых. Более того, в этой полной людей долине, где никому не позволялось бездельничать, где все и каждый были заняты порученным делом, царила тишина, глубокая, как ночь. Звуки труда или песнопения братии во время хоровой службы были единственным исключением. Упорядоченность этой тишины и шла от нее слава внушали такое благоговение даже мирским людям, что они страшились нарушать ее — не скажу праздными или дурными разговорами, но даже неуместными замечаниями. Кроме того, уединенность этого места — среди густых лесов в узком ущелье соседних холмов — в определенном смысле напоминала пещеру нашего отца святого Бенедикта, так что, стремясь подражать его жизни, они также имели некоторое сходство с ним в своем жилище и одиночестве... Хотя монастырь расположен в долине, он покоится на святых холмах, врата которых Господь любит больше всех селений Иакова. Славное возвещается о нем, ибо славный и дивный Бог творит там великие чудеса. Там безумные обретают разум, и хотя внешний человек в них тлеет, внутренний обновляется. Там гордые смиряются, богатые нищают, а нищим благовествуется Евангелие, и мрак грешников претворяется в свет. Великое множество благословенных нищих с кончиков земли собралось там, но имеют они единое сердце и единую душу; по справедливости поэтому все живущие там радуются не пустою радостью. У них есть твертая надежда на непреходящую радость, на то, что их восхождение на небеса уже началось. В Клерво они нашли лестницу Иакова с ангелами на ней: одними, сходящими вниз и так заботящимися об их телах, чтобы они не изнемогли в пути; другими, восходящими вверх и так управляющими их душами, чтобы тела их впоследствии прославились с ними.

Со своей стороны, чем внимательнее я наблюдаю за ними день за днем, тем больше верю, во всем они являются совершенными последователями Христа. Когда они молятся и обращаются к Богу в духе и истине, через их дружелюбную и тихую беседу с Ним, а также через смирение их облика явно видно, что они — спутники и друзья Божии. Когда же, с другой стороны, они открыто хвалят Бога псалмопением, насколько чисты и пламенны их умы, показывает их поза тела в святом страхе и благоговении, в то время как бережное произношение и модуляция псалмов показывают, как сладки для их уст слова Божии — слаще меда для их уст. Наблюдая за ними, поющими без устали от полуночи до рассвета с лишь кратким перерывом, они кажутся мне чуть меньше ангелов, но много больше людей...»

«Что касается их физического труда, то столь терпеливо и кротко, с такими спокойными лицами, в столь сладком и святом порядке совершают они все дела, что, хотя они упражняются во многих трудах, они никогда не кажутся взволнованными или обремененными чем-либо, каков бы ни был труд. Отсюда очевидно, что в них действует тот Святой Дух, Который располагает всем с кротостью, в Котором они обновляются, так что отдыхают даже в трудах своих. Многие из них, как я слышу, являются епископами и графами, и многие знамениты своим происхождением или знаниями; но ныне, по благодати Божией, всякое лицеприятие среди них умерло, и чем более кто почитал себя в мире, тем больше в этом стаде почитает он себя меньшим из меньших. Я вижу их в саду с мотыгами, на лугах с вилами или граблями, в полях с косами, в лесу с топорами. Судя по их внешнему виду, их орудиям труда, их скверной и неряшливой одежде, они кажутся родом безумцев, безъязыких и бесчувственных. Но истинная мысль в моем уме говорит мне, что их жизнь во Христе сокрыта на небесах. Среди них я вижу Годфруа Перронского, Райнальда Пикардийского, Вильгельма Сент-Омерского, Вальтера де Лиля, всех которых я знал некогда в ветхом человеке, от коего ныне я не вижу и следа по милости Божией. Я знал их гордыми и надменными; я вижу их идущими смиренно под милосердной рукой Божьей».

Первым из этих реформированных орденов стал клюнийский, названный так потому, что он был основан в 927 году в Клюни, в Бургундии, аббатом Одо. Клюнийцы официально отменили требование физического труда, предписанное в бенедиктинском уставе, и заявляли о намерении более усердно посвятить себя умственному развитию. Орден был впервые введен в Англии в 1077 году от Р.Х. в Льюисе, в Сассексе; но он никогда не был популярен в Англии и никогда не имел здесь более двадцати обителей, причем небольших и почти все они были основаны до царствования Генриха II. До XIV века все они были пририотами, зависимыми от материнского дома в Клюни; хотя приор Льюиса являлся великим камергером, а зачастую и викарием аббата Клюни, осуществляя надзор за английскими обителями ордена. Английские обители управлялись исключительно иностранцами, насчитывали больше иностранных монахов, чем английских, и отправляли значительную часть своих избыточных доходов в Клюни. По этой причине во время войн между Англией и Францией их нередко захватывали как чужеземные приораты. Но в XIV веке многие из них получили статус индигената, Бермондси был возведен в ранг аббатства, и все они были освобождены от подчинения зарубежным аббатствам. Клюнийцы сохранили бенедиктинское облачение. В церкви Коуфолд в Сассексе до сих пор сохранилась надгробная латунная доска Томаса Нелонда, бывшего приором Льюиса к моменту своей кончины в 1433 г. от Р.Х., на которой он изображен в одеянии своего ордена.[6]
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Монах-картезианец.

 

В 1084 году от Р.Х. картезианский орден был основан святым Бруно, кельнским монахом, в Шартрё, близ Гренобля. Это был самый суровый из всех реформированных бенедиктинских орденов. К строжайшему соблюдению устава Бенедикта они добавили почти непрерывное молчание; мясо запрещалось даже больным; их пища ограничивалась одним приемом пищи из бобовых, хлеба и воды в день. Примечательно, что это самое суровое из всех монашеских правил лишь незначительно изменилось даже по сей день; и монахов никогда не обвиняли в том, что они лично отступали от него. Орден был многочислен на Континенте, но в Англии было основано лишь девять обителей этого ордена. Главной из них была Чартерхауз (Шартрё) в Лондоне, которая во время роспуска была спасена Томасом Саттоном, чтобы служить по крайней мере одной из целей своего первоначального основания — обучению юношества здравым религиозным наукам. Женских монастырей этого ордена было немного — ни одного в Англии. Картезианское облачение состояло из белой сутаны и капюшона, поверх которых надевался белый скапулярий — длинный кусок ткани, свисающий спереди и сзади и соединенный по бокам полосой того же цвета шириной около шести дюймов; в отличие от других орденов, они брили голову полностью.

Изображение монаха-картезианца на предыдущей странице уменьшено с одной из известных серий гравюр Холлара, посвященных монашеским костюмам. На другую иллюстрацию можно сослаться в часослове XV века (Add.) на листе 10, где таковая встречается в группе монашествующих, включающей также бенедиктинского и цистерцианского аббатов и других.
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Монах-цистерцианец.

 

В 1098 году от Р.Х. возник цистерцианский орден. Свое название он получил от Сито (латинизированное Cistercium), обители, в которой новый орден был основан Робертом де Тьерри. Стефан Хардинг, англичанин, третий аббат, принес новому ордену известность; но именно славе святого Бернара, присоединившегося к нему в 1113 году от Р.Х., обязана быстрая и широкая популярность нового ордена. Орден был введен в Англии в Уэверли, в Суррее, в 1128 году от Р.Х. Цистерцианцы заявляли, что соблюдают правило святого Бенедикта с непреклонной точностью, за тем лишь исключением, что часть часов, которые бенедиктинцы отводили на чтение и учебу, цистерцианцы посвящали физическому труду. Они отличались показной суровой простотой: их обители должны были быть простыми, без высоких башен, без резных украшений или изображений святых, за исключением распятия; утварь и украшения их заведений должны были соответствовать этому — фелони из бумазеи, железные подсвечники, салфетки из грубой ткани, деревянный крест, и только потир мог быть из драгоценного металла. Объемы физического труда мешали цистерцианцам стать ученым орденом, хотя они и произвели на свет нескольких людей, отличившихся в литературе; они были превосходными земледельцами и садоводами и, как говорят, в ранние времена почти монополизировали торговлю шерстью в королевстве. Они изменили цвет бенедиктинского облачения, нося белое платье и капюшон поверх белой сутаны; когда же они выходили за стены монастыря, то надевали также черный плащ. Святой Бернар Клервосский является великим святым этого ордена. В Англии у них было семьдесят пять мужских монастырей и двадцать шесть женских, включая некоторые из крупнейших и прекраснейших в королевстве.

На гравюре представлена группа цистерцианских монахов по рукописи (Vitellius A. 13) из Британского музея. На ней изображены некоторые из них сидящими со скрещенными и спрятанными в рукава руками — поза, которая считалась скромной и почтительной в присутствии начальства; некоторые изображены с капюшоном на голове. Можно заметить, что некоторые из них носят бороды, а некоторые нет.
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Группа цистерцианских монахов.

 

Монах-цистерцианец, представленный нами на противоположной гравюре на дереве, взят с оттиска Холлара.

Другие реформированные бенедиктинские ордена, возникшие в XI веке, а именно орден камальдулов в 1027 году от Р.Х. и орден валломброзиан в 1073 году от Р.Х., не распространились на Англию. У ордена гранмонцев был здесь один или два чужеземных приората.

Предыдущие ордена отличаются друг от друга, но правило Бенедикта лежит в основе их дисциплины, и они настолько проникнуты общим характером и движимы общим духом, что мы можем рассматривать их все как составляющие бенедиктинскую семью.

 
 





ГЛАВА III.

АВГУСТИНСКИЕ ОРДЕНА.

 

[image: W]Мы подходим к другой великой монашеской семье, которая включается под родовым наименованием августинцев. Августинцы называют своим основателем великого святого Августина, епископа Гиппонского, и рассказывают, что он учредил монашеские общины в Африке и дал им устав. Из его сочинений мы узнаем, что он действительно покровительствовал монашеству в Африке, но неясно, основал ли он какой-либо отдельный орден; и никакой орден не именовался его именем вплоть до середины IX века. Примерно в то время все различные разряды духовенства, не вступившие в ряды монашества — священники, каноники, клирики и т. д., — были объединены декретом Папы Льва III и императора Лотаря в один великий орден и получили предписание соблюдать правило, которое тогда было известно под именем святого Августина, но которое, как говорят, на самом деле было составлено Ивом Шартрским из сочинений святого Августина. Это было гораздо более мягкое правило, чем бенедиктинское. Августинцы подразделялись на белых каноников и регулярных каноников.

Белые каноники святого Августина (каноники-секуляры) фактически являлись духовенством соборных и коллегиальных церквей, жившим общиной по монашескому образцу; их одеяние представляло собой длинную черную сутану (приходское духовенство тогда не повсеместно носили черное); поверх которой во время богослужения они надевали стихарь и меховую пелерину, называемую алмуцией, и четырехгранную черную шапочку, именуемую беретом; а в иное время — черный плащ и капюшон с кожаным поясом. Согласно их уставу, им разрешалось носить бороду, но с XIII века и далее мы находим их обычно выбритыми. В «Рассказе слуги каноника», из которого взят следующий отрывок, Чосер дает нам словесный портрет каноника, из которого следует, что даже в поездке он носил стихарь и меховой капюшон под черным плащом:—

«Прежде чем мы проехали и пяти миль, У Брайтона под Блием нас настиг Человек, одетый в черные одежды, А под ними он носил стихарь. * * * * * * * * * * И в моем сердце стало зарождаться удивление, Кто же он такой, пока я не понял, Как его плащ был пришит к его капюшону,[7] Вследствие чего, когда я долго разглядывал его, Я счел его каким-то каноником. Его шляпа висела у него на спине на шнурке».











Шляпа, висевшая сзади, могла быть похожа на ту, что носил аббат на последующей гравюре на дереве; но он носил свой капюшон; и Чосер со своим обычным юмором и жизнеподобным изображением рассказывает, как он положил лист лопуха под капюшон из-за жары:—

«Лист лопуха он подложил под капюшон От пота и чтобы уберечь голову от жары».


Чосер справедливо относит каноников скорее к священникам, нежели к монахам:—

«Будь он монах или нищенствующий монах, Священник или каноник, либо любое другое создание».


Каноник, которого мы изображаем на гравюре на дереве на следующей странице по одному из оттисков Холлара, облачен в обычный костюм. Гравюру с изображением полухора каноников в их меховых пелеринах из рукописи Domitian xvii можно будет найти в последующей главе, посвященной белым клирикам.

Существует множество сохранившихся надгробных латунных памятников, на которых изображения каноников представлены в хоромном облачении, а именно: в стихаре и амице, а часто поверх всего и в капе; все они с непокрытыми головами и выбриты. Мы можем особо упомянуть памятник Уильяма Таннера, первого магистра Кобаэмского колледжа (скончался в 1418 г. от Р.Х.) в церкви Кобаэма в Кенте, на котором очень отчетливо видна алмуция с ее бахромой из колоколообразных украшений поверх стихаря; она застегнута у горла драгоценной застежкой. Надгробное изображение сэра Джона Стодели, каноника, в церкви Овер-Уинчендон в Бакингемшире (скончался в 1505 г.) выполнено в обычном костюме: нижнее одеяние до пят, поверх него более короткая черная сутана, опоясанная кожаным поясом, а поверх всего длинный плащ и капюшон.

Регулярные каноники святого Августина были, пожалуй, наименее аскетичными из монашеских орденов. Эньюль де Провен, менестрель (а впоследствии монах) XIII века, говорит о них: «Среди них человек хорошо обут, хорошо одет и хорошо накормлен. Они выходят, когда хотят, общаются с миром и разговаривают за столом». Они были малоизвестны вплоть до X или XI века, и общее мнение сводится к тому, что они впервые были введены в Англии в Колчестере в царствование Генриха I, где до сих пор сохраняются руины их церкви в норманнском стиле, построенной из римского кирпича. Их облачение было похожим на одеяние белых каноников: длинная черная сутана, плащ и капюшон, кожаный пояс и четырехгранная шапочка; от белых каноников они отличаются тем, что не носят бороды. Согласно Таннеру, у них было сто семьдесят четыре обители в Англии — сто пятьдесят восемь для монахов и шестнадцать для монахинь; однако издатели последнего издания «Монастикона» восстановили названия дополнительных мелких обителей, что доводит общее число монастырей этого ордена до двух шестнадцати.
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Каноник святого Августина.

 

Августинский орден разветвляется на множество ответвлений; более того, он считается родительским уставом для всех монашеских орденов и религиозных общин, не входящих в бенедиктинский орден; и ретроспективно к нему причисляются все выдающиеся отшельники и клирики до установления правил святого Бенедикта, с IV по VI век.

Наиболее важной ветвью регулярных каноников являются премонстранты, основанные святым Норбертом, германским дворянином, умершим в 1134 г. от Р.Х.; его первая обитель в бесплодном месте в долине Куси в Пикардии, называемом Пре-монтре, дала название ордену. Правилом служил устав Августина с добавлением строгой дисциплины; облачением была грубая черная сутана с белым шерстяным плащом и белой четырехгранной шапочкой. Их аббатам не разрешалось использовать какие-либо епископские регалии. Премонстрантские монахини не должны были петь в хоре или церкви и обязаны были молиться в молчании. В Англии у них было всего тридцать шесть обителей, из которых Уэлбек была главной; но орден пользовался огромной популярностью на Континенте и в конце концов насчитывал тысячу аббатств и пятьсот женских монастырей.

К этому же правилу относятся и гильбертинцы, основанные священником из Линкольншира Гилбертом Семпрингемским в 1139 году от Р.Х. Существовало двадцать шесть обителей этого ордена, большинство из них в Линкольншире и Йоркшире; все они были приоратами, зависимыми от обители в Семпрингеме, глава которой в качестве приора-генерала назначал приоров других обителей и абсолютно правил всем орденом. Все обители этого ордена были двойными, то есть монахи и монахини жили в одном ограждении, хотя между двумя их частями соблюдалось жесткое разделение. Монахи следовали августинскому уставу; монахини следовали правилу цистерцианских монахинь. Облачение состояло из черной сутаны, белого плаща и капюшона на подкладке из овечьего меха. В «Монастиконе» приводятся весьма выразительные изображения (по Холлару) монаха и монахини-гильбертинцев.

Монахини Фонтевро представляли собой еще один женский орден августинского толка, о котором мало что известно. Он был основан во Франции, в Фонтевро, и три обители этого ордена были учреждены в Англии во времена Генриха II; в них монахи и монахини жили в пределах одного ограждения, и все они подчинялись власти аббатисы.

Бонхоммы — еще один небольшой орден августинского устава, пользовавшийся в Англии небольшой известностью; у них было здесь всего две обители, которые, впрочем, причислялись к числу великих аббатств, а именно: Эссеридж в Бакингемшире и Эдиндон в Уилтшире.

Женский орден Спасителя, или, как их обычно называют, бригиттки, был основан святой Бригиттой Шведской в 1363 году от Р.Х. Они были введены в Англию Генрихом V, который построил для них некогда славный женский монастырь Сион-Хаус. При роспусках обителей монахини бежали в Лиссабон, где их преемницы существуют и поныне. Некоторые реликвии и облачения, которые они вывезли из Сион-Хауса, бережно сохраняются с тех пор и ныне находятся в собственности графа Шрусбери.[8] Их облачение было похоже на одеяние бенедиктинских монахинь: черная туника, белый наголовник и вуаль, но отличается черной полосой на вуали поверх лба.

Другими небольшими ответвлениями великого августинского древа были те, что соблюдали устав св. Августина согласно предписаниям св. Николая Арроазского, имевшие здесь четыре обители, а также те, что соблюдали устав св. Виктора, имевшие три обители.

Мы можем отсылать читателя к двум миниатюрам в рукописях с изображениями групп монашествующих для дальнейшей иллюстрации их облачений. Одна находится в прекрасной рукописи Фруассара XIV века в Британском музее (Harl. 4,380, л. 18 об.). На ней изображен умирающий папа, окруженный группой представителей монашества, кардиналов и т. д. Среди них один — с коричневой бородой и без каких-либо признаков тонзуры (? отшельник); другой — в белом скапуляре и капюшоне (? картезианец); еще один — в черном плаще и капюшоне поверх белого рясна (? цистерцианец); еще один — в коричневой робе и капюшоне, с тонзурой. Далее, в рукописи Tiberius B iii, статья 3, л. 6, текст упоминает «конвенты монахов, каноников и картезианцев, целестинцев, нищенствующих монахов и священников, палмеров, пилигримов, отшельников и затворников», и иллюстратор сопроводил это рядом фигур монашествующих: сначала бенедиктинский аббат; затем каноник в красной сутане и альмуце поверх стихаря; затем монах в белом рясне и белом скапуляре с полосами по бокам, как на приведенной выше гравюре Холлара, — это явно картезианец; затем следует человек в коричневом, с узловатым поясом, держащий посох с крестом и книгу, который, возможно, является нищенствующим монахом; затем человек в белом стихаре поверх красной сутаны — это священник; затем отшельник в коричневом плаще поверх темно-серого платья; а на заднем плане частично видны два паломника и монах. Другие иллюстрации с изображением монахов часто встречаются в иллюминированных рукописях.

ГОСПИТАЛИ Средних веков заслуживают более подробного рассмотрения, чем мы можем себе здесь позволить. Некоторые из них основывались в местах паломничества и вдоль большаков для приема бедных паломников и путешественников. Так, у Бери-Сент-Эдмундс находились госпиталь св. Джона, или Дом Бога, за южными воротами; госпиталь св. Николая за восточными воротами; госпиталь св. Петра за Ризлискими воротами; и госпиталь Спасителя за северными воротами — все они были основаны и наделены землями аббатами св. Эдмунда. В Рединге находились госпиталь св. Марии Магдалины для двенадцати прокаженных и капелланов и госпиталь св. Лаврентия для двадцати шести бедняков и для приема странников и паломников — оба основаны аббатами Рединга; один у ворот аббатства Фаунтинс для бедных людей и путешественников; один в Гластонбери под попечением раздатчика милостыни для бедных и немощных людей и т. д. Воистину они были рассеяны по всей стране столь щедро, что последнее издание «Монастикона» насчитывает не менее трехсот семидесяти таковых. Госпитали для бедных обычно имели небольшую комнату для каждого человека, общую трапезную, в которой они принимали пищу, и часовню, где они посещали ежедневные богослужения. Обычно они находились под попечением и управлением одного или нескольких клириков; иногда в крупных госпиталях — приора и братии, бывших августинскими канониками. Каноники некоторых из этих госпиталей имели особые уставы в дополнение к общим правилам и отличались некоторыми особенностями одеяния; например, каноники госпиталя Иоанна Крестителя в Ковентри носили крест на груди своей черной сутаны и аналогичный крест на плече плаща. Бедные люди также жили по простому уставу и считались частью общины. Прилагаемая гравюра на дереве позволяет нам представить группу таких людей перед взором читателя. Она взята из одной из инициальных букв документа (Harl. 1,498), которым Генрих VII основал в Вестминстерском аббатстве братство из тринадцати бедных мужчин (тринадцать было излюбленным числом для таких госпиталей), которые должны были находиться под управлением монахов и воздавать королю за его щедрость своими молитвами. Группа изображает аббата и некоторых монахов, а за ними нескольких бедняков-богомольцев, каждый из которых имеет королевскую эмблему — розу и корону — на плече своего одеяния и держит в руке четки, символ своих молитв. К счастью, некоторые из этих древних фондов дожили до наших дней, и братию все еще можно видеть в одеяниях старинного покроя с крестом или другой эмблемой на рукаве. Примеры архитектуры этих зданий можно увидеть в Бедских богадельнях на погосте церкви в Хайхем-Феррерс, построенных архиепископом Чичеле в 1422 году; в госпитале св. Томаса в Нортгемптоне; в госпитале Уистона в Лестере; в госпитале Форда в Ковентри; в богадельнях в Шерборне; в Лестерском госпитале в Уорике и т. д. Мистер Тернер в «Домашней архитектуре» отмечает, что существует полная хронологическая серия начиная с XII века и далее.
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Бедняки-богомольцы. Время правления Генриха VII.

 

Госпитали также учреждались для лечения больных, среди которых госпиталь св. Варфоломея является, пожалуй, нашим самым прославленным примером. Он был основан как лазарет для больных и немощных бедняков, родильный дом для женщин — в штате госпиталя состояли сестры, а если женщины случалось умирать в госпитале, о их детях заботились до семилетнего возраста. Штат обычно состоял из общины, живущей по монашеским обетам и уставу, а именно: приора и ряда братьев, образованных и обученных лечению недугов и болезней, причем один или несколько из них также были священниками; короче говоря, коллегии клириков-врачей, хирургов и госпитальных фельдшеров, которые посвятили себя служению больным беднякам как религиозному акту и всегда держали в памяти слова нашего Господа: «Поскольку вы сделали это одному из меньших сих братьев Моих, вы сделали это Мне». В доныне существующей церкви госпиталя св. Варфоломея в Смитфилде находится надгробие основателя «Рахере, первого каноника и приора», которое, однако, относится к гораздо более позднему времени, вероятно, примерно к 1410 году от Р. Х.; его лежащая фигура и коленопреклоненные фигуры двух его каноников рядом с ним служат надежными источниками для изучения костюма. Они были выгравированы в «Vetusta Monumenta», т. II, табл. XXXVI.

Здание обычно состояло из большого зала, в котором лежали больные, часовни для их богослужений, помещений для госпитального персонала и других помещений для гостей. Нам не известны в Англии примеры столь же совершенные, как некоторые из тех, что существуют в других странах, и поэтому мы заимствуем несколько зарубежных примеров для иллюстрации этого предмета. Самой распространенной формой таких госпиталей, судя по всему, был большой зал, разделенный колоннами на центральный неф и боковые проходы, в которых рядами располагались кровати; с часовней в отдельном здании в одном из концов зала и другими зданиями, беспорядочно расположенными во внутреннем дворе; как в Отель-Дьё в Шартре, здании 1153 года от Р. Х., и в Саль-де-Мор в Урскампе. В Тоннере мы находим модификацию вышеуписанного плана. Госпиталь по-прежнему представляет собой огромный зал, но он разделен деревянными перегородками вдоль боковых стен на небольшие отдельные кельи. Над этими кельями, у боковых стен и частично выступая над кельями, устроены две галереи, вдоль которых служители могли ходить и заглядывать вниз в кельи. В восточном конце этого зала два пролета были отгорожены под часовню, так что те, кто был в силах, могли подняться в часовню, а те, кто не мог встать с постели, все же могли принимать участие в богослужении. В Тартуане, близ Лаон-ла-Фер, находится госпиталь по иному плану: зал с кельями по одну сторону от него расположен на одной стороне квадратного двора, а часовня и помещения для братии — на другой стороне двора.

 
 





ГЛАВА IV.

ВОЕННЫЕ ОРДЕНЫ.

 

[image: W]Мы уже обрисовали историю зарождения монашества в IV веке из групп египетских отшельников и быстрого распространения этого института при Уставе Василия по всему христианскому миру; принятие на Западе нового устава Бенедикта в VI веке; появление реформированных орденов бенедиктинцев в X и XI веках; и учреждение в XI и XII веках новой группы орденов под более мягкой дисциплиной августинского устава. Теперь мы переходим к классу монашествующих, которые относятся к числу последователей августинского устава, поскольку этот устав лег в основу их дисциплины, но чьи поразительные черты отличия от всех других религиозных орденов дают им право считаться отдельным классом под названием военных орденов. Когда будет прочитана история нищенствующих орденов, возникших в XIII веке, станет очевидно, что эти военные ордены предвосхитили тот деятельный религиозный дух, который составлял характеристику нищенствующих монахов, в противовес созерцательному религиозному духу обычных монахов. Но то, что свойственным лишь им образом характеризует военные ордены, — это принятие ими рыцарского крестоносного духа той эпохи, в которую они возникли: они были наполовину нищенствующими монахами, наполовину крестоносцами.

Орден рыцарей Храма был основан в Иерусалиме в 1118 году от Р. Х., в промежуток между первым и вторым крестовыми походами и в царствование Балдуина I. Гу де Пейен и восемь других храбрых рыцарей в присутствии короля и его баронов и из рук патриарха объединились в братство, которое включало фундаментальные монашеские обеты послушания, бедности и целомудрия; и вдобавок, в качестве особой цели братства, они взяли на себя задачу сопровождения отрядов паломников от побережья до Иерусалима и оттуда в обычное путешествие по Святым Местам. Ибо открытая местность постоянно подвергалась набегам нерегулярных отрядов сарацинских и турецких всадников, и смерть или рабство ожидали любой караван беспомощных паломников, которых неверные замечали, когда те проносились по равнинам, или которых они могли подстеречь на горных перевалах. Новые рыцари взяли на себя помимо этого вести непрекращающуюся войну в защиту Креста против неверных. Каноники Храма в Иерусалиме выделили новому братству участок земли, примыкающий к Храму, под место для их обители, и отсюда они получили свое название рыцарей Храма; и они постепенно приобретали зависимые обители, которые на самом деле являлись мощными замками, чьи руины до сих пор можно видеть во многих укрепленных местах в Палестине. Десять лет спустя, когда Балдуин II отправил посланников в Европу с призывом о помощи христианских держав в поддержке его королевства против сарацин, Гу де Пейен был отправлен в качестве одного из посланников. Его орден получил одобрение Труарского собора и папы Евгения III, а также покровительство святого Бернара, ставшего великим проповедником второго крестового похода; и когда Гу де Пейен вернулся в Палестину, он возглавлял триста рыцарей из благороднейших домов Европы, ставших членами ордена. Пожертвования на их содержание также текли рекой; и постепенно орден учреждал зависимые обители в своих имениях почти в каждой стране Европы. Орден был введен в Англию в царствование короля Стефана; сначала его главная обитель, «Темпл», находилась на южной стороне Холборна в Лондоне, близ Саутгемптон-Билдингс; впоследствии она была перенесена на Флит-стрит, где это заведение остается и поныне, давным-давно превращенное в иные назначения; но первоначальная церковь с ее круглым нефом, по образцу церкви Гроба Господня в Иерусалиме, до сих пор продолжает служить памятником богатства и величия древних рыцарей. У них было лишь пять других обителей в Англии, которые назывались прецепториями и подчинялись Темплу в Лондоне.

Рыцари носили обычные для того периода доспехи; но в то время как другие рыцари носили развевающиеся сюрко XII или XIII веков, или плотно облегающий жупон XIV века, или табард XV века любого цвета, какой им нравился, и часто расшитый их родовыми гербами, рыцари Храма отличались тем, что носили эту часть своего снаряжения белого цвета, с красным крестом на груди; а поверх всего — длинную развевающуюся белую мантию с красным крестом на плече; они также носили монашескую тонзуру. В рукописи начала XIV века в Британском музее, Royal 1,696, на л. 335, имеется изображение Гераклия, приора в Иерусалиме, приора Госпиталя и магистра Храма, отправленных во Францию просить о помощи. Миниатюра показывает нам короля Франции, сидящего на своем троне, а перед ним стоит духовное лицо в митре и с посохом, которое несомненно является Гераклием, и другое — в облачении черного цвета особой формы с уширенным крестом на левом плече, которое трудно определить: то ли это Гу де Пейен Тамплиер, то ли Раймон де Пюи Госпитальер. Далее, в прекрасной рукописи XIV века, Nero E. 2, на л. 345 об., представлен суд над тамплиерами: трое из них стоят перед папой и королем Франции, одетые в серую тунику, а поверх нее — в черный плащ с красным крестом на левой стороне груди и с остроконечным капюшоном на плечах. Лист 350 изображает магистра Храма, сжигаемого до смерти в присутствии короля и знати. Далее, в прекрасной рукописи Royal 20, c. viii времен нашего Ричарда II, на л. 42 и л. 48 представлены изображения тех же сцен. Лист 42 — это группа тамплиеров, одетых в длинное черное пальто, плотно прилегающее у шеи, подобно обычным штатским одеждам того времени, с остроконечным капюшоном (подобным тому, который нам знаком по портретам Данте), с уширенным крестом на правом плече; волосы острижены тонзурой. На л. 45 изображено сожжение группы тамплиеров (без тонзур), а на л. 48 — сожжение магистра Храма и еще одного человека (с тонзурой). Их знамя представляло собой полотнище из черно-белой полосатой ткани, называемое босеан, каковое слово они приняли в качестве боевого клича. Устав разрешал каждому рыцарю иметь трех лошадей и слугу. Женатые рыцари допускались, но сестер ордена не было. Орден был упразднен при обстоятельствах вопиющей несправедливости и жестокости в XIV веке, и большая часть их земель была передана госпитальерам. Приведенный здесь рыцарь с гравюры Холлара является приором ордена в доспехах XIII века.
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Рыцарь-тамплиер.

 

Рыцари Иерусалимского св. Иоанна, или рыцари-госпитальеры, первоначально не были военным орденом; они были основаны около 1092 года купцами из Амальфи в Италии с целью предоставления гостеприимства паломникам на Святой Земле. Их главная обитель, называвшаяся Госпиталем, располагалась в Иерусалиме, напротив церкви Гроба Господня; и у них были независимые госпитали в других местах на Святой Земле, которые посещались паломниками. Их доброта к больным и раненым воинам первого крестового похода сделала их популярными, и несколько крестоносных государей наделили их землями; в то время как многие крестоносцы, вместо того чтобы возвращаться домой, сложили оружие и присоединились к братству Госпиталя. В этот период их истории их одеянием была простая черная ряса с полотняным крестом на левой стороне груди.

В конце концов, когда их земельные пожалования стали превышать потребности их госпиталей, побуждаемые примером недавно созданных тамплиеров, Раймон де Пюи, бывший тогда магистром госпиталя, предложил королю Балдуину II реконструировать орден по образцу тамплиеров. С этого времени два военных ордена образовали мощную регулярную армию для защиты Иерусалимского королевства.

Когда Палестина была окончательно утрачена для христиан, рыцари св. Иоанна переправились на остров Кипр, затем на остров Родос и, наконец, на остров Мальту, ведя непрекращающуюся войну против неверных и оказывая большую услугу сдерживанием продвижения мусульманского оружия на запад. В более поздний период своей истории и вплоть до недавнего времени они приносили огромную пользу, пресекая опустошительные набеги североафриканских корсаров на торговые пути Средиземноморья и прибрежные города Южной Европы. Они патрулировали море на боевых галерах, управляемых каторжниками, каждая из которых несла отряд вооруженных солдат — младших братьев ордена под началом его рыцарей. Они не ушли в прошлое даже поныне.

Орден был впервые введен в Англию в царствование Генриха I в Клеркенвелле, который оставался главной обителью ордена в Англии и именовался Госпиталем. У госпитальеров также были зависимые обители, называвшиеся командорствами, во многих их английских владениях, всего числом пятьдесят три. Дома военных рыцарей в Англии были лишь кельями, возведенными в имениях, которыми они были наделены, с тем чтобы обрабатывать эти земли для содержания ордена и служить пунктами сбора новобранцев; то есть для новициев, где их могли обучать не наукам, как бенедиктинцев, не земледелию, как цистерцианцев, и не проповеди, как доминиканцев, а благочестию и военным упражнениям. План и фасад командорства Чабберн в Нортумберленде выгравированы в «Домашней архитектуре» Тернера, т. III, стр. 197. Старший член ордена в Англии заседал в парламенте и считался первым светским бароном. На военной службе рыцари носили обычные доспехи того периода с красным сюрко, отмеченным белым крестом на груди, и красным плащом с белым крестом на плече. Некоторые из их церквей в Англии, возможно, имели круглые нефы, подобные церкви Темпла в Иерусалиме; из четырех «круглых церквей», которые сохранились, одна принадлежала рыцарям Госпиталя. Часовня в Чабберне представляет собой прямоугольное здание. В ордене было много сестер, но в Англии находилась лишь одна их обитель.

Здесь можно отметить одно из двух более ранних изображений рыцарей ордена. В рукописи из Библиотеки Гента времен нашего Эдуарда IV имеется портрет Джона Лонстротера, приора ордена; он носит длинное платье без рукавов поверх доспехов. Она выгравирована в «Археологии», XIII, 14. Рукопись Add. 18,143 в Британском музее, согласно примечанию в начале тома, являлась миссалом Филиппа де Вилье де л’Иль-Адама, знаменитого великого магистра ордена св. Иоанна Иерусалимского с 1521 по 1534 год. На фронтисписе помещен портрет великого магистра в черной робе, подбитой мехом, и с уширенным крестом на груди. На противоположной странице находится другой его портрет в робе иного покроя, с крестом несколько иной формы. Надгробие последнего английского приора, сэра Томаса Трешема, в его облачении приора ордена до сих пор находится в церкви Раштона в Нортгемптоншире. Прекрасный портрет мальтийского рыцаря находится в Национальной галерее. Приведенный на предыдущей странице госпитальер с гравюры Холлара представляет собой (не слишком удачное) изображение такового в доспехах начала XIV века, с обычным рыцарским беретом на голове вместо кольчужного капюшона или бацинета.
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Рыцарь-госпитальер.

 

Из упомянутых здесь источников по костюмам рыцарей Храма и Госпиталя следует, что когда мы представляем себе рыцарей на службе на Святой Земле или в ином месте, они должны быть в доспехах своего времени с единообразным сюрко своего ордена; но когда мы хотим представить себе их облик таким, каким его можно было обычно видеть — в часовне, трапезной, в их владениях или в составе любой обычной сцены английской жизни, — они должны быть в длинном похожем на сутану плаще с крестом на плече и с остриженной головой, как описано в вышеупомянутых источниках, что делало их внешний вид похожим на облик других религиозных лиц.

Другими военными орденами, которые никогда не распространялись на Англию, были орден Тевтонских рыцарей — братство, похожее на орден тамплиеров, но состоявшее исключительно из немцев; и орден Пресвятой Девы Марии Милосердной — испанский рыцарский орден по подобию ордена тринитариев.

Еще один орден монашествующих — тринитариев — мы оставили для этого раздела, поскольку, хотя по своему уставу они относятся к августинским орденам, цель их основания роднит их с военными орденами, а способ достижения этой цели делает их организацию и образ жизни похожими на устройство и жизнь нищенствующих монахов. Нравственный интерес их труда, а также его живописные сцены и ассоциации побуждают нас уделить им немного больше места, чем мы смогли уделить большинству других орденов. Нам трудно осознать, что мусульманская мощи в какой-то момент казалась способной покорить всю Европу; и что после того, как их завоевательный порыв был остановлен, мусульманские государства Северной Африки продолжали веками быть бичом для торговли Европы и ужасом для жителей побережий Средиземного моря. Они бороздили Великое море на своих галерах и захватывали суда; они совершали десанты на побережья, грабили города и селения, уводили пленников в рабство, после чего благополучно уходили со своей добычей в свои африканские гавани. Лишь в совсем недавние времена последняя из этих твердынь была разрушена английским флотом, и греческие и итальянские фелюги перестали бояться алжирских пиратов. Мы уже вкратце упоминали, как госпитальеры после окончания их первоначальной службы в результате изгнания христиан из Святой Земли обосновались сначала на Кипре, затем на Родосе и сослужили добрую службу в качестве оплота против мусульманского наступления; и наконец, как мальтийские рыцари выступали в роли полиции Средиземноморья и изо всех сил противодействовали пиратству корсаров. Но несмотря на бдительность и доблесть рыцарей, немало торговых судов было захвачено, немало рыбацких деревень было разорено и немало пленников — мужчин, женщин и детей всех социальных слоев — было уведено в рабство; и рабство это было жестоким, усугубляемым презрением и ненавистью, порожденными антагонизмом рас и религий, и делалось безжалостным из-за памяти о веках взаимных обид. Родственники и друзья несчастных пленников, если они были людьми богатыми и влиятельными, прилагали все усилия, чтобы вызволить тех, кто был им дорог, и похитители обычно были готовы отпустить их за выкуп; но поистине безнадежной была участь тех — и они, конечно же, составляли подавляющее большинство, — у которых не было друзей, достаточно богатых, чтобы помочь им.

Жалкая участь этих беспомощных людей тронула сострадание некоторых подобных Христу душ. Жан де Мата, родившийся в 1154 году в знатной семье в Провансе, вместе с Феликсом де Валуа удалился в пустынное место, где у подножия небольшого холма бил источник холодной воды; к этому источнику имел обыкновение приходить белый олень, и из-за этого он получил название Cervus Frigidus, передаваемое по-французски как (или представляющее французское?) Серфруа. Там, около 1197 года от Р. Х., эти два добрых человека — Кларксон и Уилберфорс своего времени — организовали учреждение нового ордена Искупления Пленников. Новый орден получил одобрение папы Иннокентия III и занял свое место среди признанных орденов церкви. Это папское одобрение их начинания представляло собой уполномочивание от главы церкви собирать милостыню по всему христианскому миру во имя продвижения их цели. Их правила предписывали, чтобы только одна треть их доходов оставлялась на их собственное содержание, одна треть передавалась бедным и одна треть направлялась на специальную цель искупления пленников. Эти два филантропа проповедовали по всей Франции, собирая милостыню и вербуя людей, желавших присоединиться к ним в их благородном деле. В первый год они смогли отправить двух братьев в Африку для переговоров об освобождении ста восьмидесяти шести христианских пленников; на следующий год Жан отправился сам и привез с собой благодарную компанию из ста десяти человек; а в третью поездку — еще сто двадцать; и орден продолжал процветать, основав в Африке свою обитель в качестве своего агента по связям с неверными. Они были введены в Англию сэром Уильямом Люси из Шарлкота по его возвращении из крестового похода; он построил и наделил для них приорство Теллесфорд в Уорикшире; впоследствии у них было еще одиннадцать обителей в Англии. Святая Радегунда была их покровительницей. Их облачение было белым, с греческим крестом красного и синего цветов на груди — причем три цвета считались означающими три Лица Святой Троицы, а именно: белый — Вечного Отца; синий, бывший поперечной перекладиной креста, — Сына; а красный — милосердие Святого Духа.

Орден именовался тринитариями из-за их преданности Пресвятой Троице, поскольку все их обители были посвящены Ей, отсюда и значимость их эмблемы; в народе их обычно называли матюринами по имени их основателя; а по их цели — братьями ордена Святой Троицы для Искупления Пленников.



Прежде чем перейти от монахов к нищенствующим монахам, мы должны уделить краткое предложение чужеземным приорствам. Они представляли собой кельи зарубежных аббатств, основанные в имениях, которые английские землевладельцы передали иностранным обителям. После покрытия расходов на содержание заведения излишек доходов или фиксированная сумма взамен него пересылались в материнскую обитель за рубежом. Их насчитывалось свыше ста двадцати, когда Эдуард I с началом войны с Францией захватил их в 1285 году как принадлежащие врагу. Эдуард II, по-видимому, придерживался той же линии; и снова Эдуард III в 1337 году. Генрих IV оставлял за собой в военное время лишь то, что эти обители привыкли платить зарубежным аббатствам в мирное время. Но в конце концов все они были распущены актом парламента на втором году правления Генриха V, и их владения по большей части были направлены на религиозные и благотворительные цели.

 
 





ГЛАВА V.

ОРДЕНЫ НИЩЕНСТВУЮЩИХ МОНАХОВ.

 

[image: W]Мы видели, как на протяжении трех столетий, с начала X до конца XII века, возникала череда религиозных орденов, каждый из которых стремился к более успешному воспроизведению монашеского идеала. XIII век стал свидетелем появления нового класса религиозных орденов, движимых иным принципом, нежели монашество. Принципом монашества, как мы уже говорили, было уединение от человечества и отрешенность от мирских дел ради религиозного созерцания. С этой целью монастыри основывались в глуши, вдали от людских жилищ; и тот, чьи ноги или мысли реже всего позволяли себе блуждать за пределами клуатра, тем самым был лучшим монахом. Принцип же, вдохновлявший нищенствующих монахов, заключался в преданности исполнению активных религиозных обязанностей среди людей. Их обители строились в крупных городах или близ них; и для большинства братьев обители ордена были лишь временными пристанищами, откуда они отправлялись в свои странствия по городам и весям, проповедуя в приходских церквах или с папертей рыночных крестов и неся свое служение в каждый замок и каждую хижину.

«Я говорю о сотнях лет назад, / Ибо нынче уж эльфов никто не узрит подряд; / Ибо ныне великая милосердная суть и моленья / Лимиторов и прочих святых братов с усердьем, / Что рыщут по каждой земле и по каждой реке, / Густы, как пылинки в солнечном луча луче, / Благословляя залы, горницы, кухни, покои, / Грады и веси, замки и башни высоки и строги, / Селенья и гумна, хлева и молочные фермы, — / Оттого и не стало в них эльфов скверны. / Ибо там, где обычно эльф хаживал прежде, / Ныне бродит сам лимитор в одежде, / В полуденный час и в утренней сини, / И читает заутреню и святыни, / Шествуя в пределах своего лимита» — Рассказ Батской жены.















Они были, по сути, домашними миссионерами; и рвение и искренность их ранних усилий, пришедшиеся на времена, когда подобный институт крайне требовался, принесли весьма поразительные результаты. «До дней Мартина Лютера, — говорит сир Джеймс Стивен, — церковь не видела столь великой и действенной реформы, как их реформа... Ничто в историях Уэсли или Уитфилда не может сравниться с энтузиазмом, повсюду приветствовавшим их, или с непосредственными видимыми результатами их трудов». В характере святого Франциска, несмотря на его суеверие и преувеличенный аскетизм, есть нечто особо привлекательное: в его глубоком сочувствии скорбям и страданиям бедняков, его нежной и почтительной любви к ним как к членам Христа, его героическом самопожертвовании ради служения им во имя Христа, в его остром осознании той истины, что птицы, звери и рыбы суть творения Божьи и наши собратья. В труде как Франциска, так и Доминика есть многое, что заслуживает тщательного изучения в наши дни. Ныне также в наших крупных городах накопилась масса нищеты, столь огромная и ужасная, что способна воспламенить подобную Христу жалость другого Франциска; как в деревне, так и в городе хватает невежества и нерелигиозности, чтобы призвать к жизни рвение другого Доминика. В наших сестрах милосердия мы видим среди женщин удивительное возрождение былого духа самопожертвования в форме, адаптированной к нашему времени; нам не нужно отчаиваться увидеть этот же дух возродившимся среди мужчин, освобожденным от прежних суеверий и избегающим прежних ошибок, и взявшимся за борьбу с гигантскими золами, которые грозят сокрушить как религию, так и социальный порядок.

Оба этих реформатора приложили немалые усилия, чтобы подготовить своих последователей к служению проповедников и учителей, отправляя их в больших количествах в университеты и основывая там коллегии для приема своих студентов. Обладая восхитительной широтой взглядов, они не ограничивали свои занятия только богословием, но культивировали весь спектр науки и искусства, и преуспели в этом настолько, что за короткое время университетские кафедры Европы почти монополистически заняли ученые члены нищенствующих орденов. Уставы требовали, чтобы никто не получал лицензии на право публичной проповеди до тех пор, пока он не изучал богословие в течение трех лет; затем провинциальный или генеральный капитул изучал его характер и образованность; и, если таковые признавались удовлетворительными, выдавал ему мандат, либо ограничивая его служение определенным округом (отчего по-английски его называли limitour, подобно брату Губерту у Чосера), либо позволяя ему отправлять его там, где ему заблагорассудится (тогда его называли lister). Это право проповедовать и отправлять прочие духовные функции неизбежно сталкивало нищенствующих монахов с приходским духовенством; и в то время как ученый и добрый монах приносил много пользы в приходах, проклятых невежественным, ленивым или дурным пастырем, с другой стороны, низшие слои нищенствующих монахов обвинялись в злоупотреблении своим положением путем натравливания людей на их пастырей, чьи амвоны они узурпировали, и пагубного вмешательства в дисциплину приходов, в которые они вторгались. Ибо прошло совсем немного времени, прежде чем первоначальная чистота и рвение нищенствующих орденов начали деградировать. Это было неизбежно; рвение и доброту нельзя увековечить с помощью системы; все человеческие общества с высокими претензиями постепенно деградируют, точно так же, как это произошло с самой апостольской Церковью. Но в системе нищенствующих орденов имелись особые обстоятельства, способствовавшие быстрой деградации. Профессия нищенства поощряла использование всех тех мелких, ничтожных уловок погони за популярностью, которые подрывают полезность служителя религии и снижают его моральный уровень: тот факт, что увеличение числа монахов служило источником дополнительного богатства для обители, поскольку давало большее число сборщиков милостыни для нее, заставлял монастыри менее скрупулезно подходить к пригодности принимаемых ими людей. Так что мы можем верить в справедливость обвинений старых сатириков в том, что развратные, ни на что не годные малые добивались облачения и капюшона нищенствующего монаха ради свободы вести бродяжную жизнь и собирать подаяния с благотворителей. Такие люди легко могли присвоить себе часть того, что давалось им для обители; и у них были широкие возможности вдали от контроля своего церковного начальства тратить свои растраты на распутную жизнь. Мы можем поэтому рассматривать монаха Джона из «Рассказа пристава» у Чосера как тип определенного круга нищенствующих монахов; но мы должны помнить, что в то же время в нищенствующих орденах было много ревностных, ученых и превосходных людей; точно так же, как Моуворм и Джон Уэсли могли процветать одновременно в одном и том же теле.
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Костюмы четырех орденов нищенствующих монахов.

 

Обители нищенствующих монахов не были независимыми организмами, подобно бенедиктинским и августинским аббатствам; каждый орден представлял собой организованное целое, управляемое генералом ордена, а под его началом — провинциальными приорами, приорами монастырей и их подчиненными должностными лицами. Обычно принято выделять четыре ордена нищенствующих монахов — доминиканцев, францисканцев, кармелитов и августинцев.

«Я повстречал там братов всех четырех орденов, / Учащих народ / Ради личной выгоды своей». Видение о Празе охаре, ст. 115.





Четыре ордена изображены вместе на гравюре на предыдущей странице из рукописи XIII века Harl. 1,527.

Их называли нищенствующими монахами (friars), потому что из смирения их основатели не хотели, чтобы их называли Отец (Father) и Господин (Dominus), подобно монахам, но просто Брат (Frater, Frère, Friar).

Доминиканцы и францисканцы возникли одновременно в начале XIII века. Доминик, августинский каноник, испанец благородного происхождения, воспылал ревностью к обращению еретиков и, постепенно объединив вокруг себя нескольких клириков, в конце концов задумал основать орден людей, которые посвятили бы свою жизнь проповедничеству. Одновременно Франциск, сын богатого итальянского купца, был вдохновлен замыслом учредить новый орден людей, которые проводили бы свою жизнь в проповеди Евангелия и делах милосердия среди народа. Эти два человека встретились в Риме в 1216 году от Р. Х., и была предпринята попытка побудить их объединить свои институты в один; но Франциск не пожелал этого, и папа утвердил оба ордена. Оба приняли августинский устав и оба требовали не только того, чтобы их последователи лично не имели никакого имущества, но также чтобы они не владели никакой собственностью коллективно как сообщество; их последователи должны были трудиться ради пропитания или жить подаянием. Эти два ордена сохранили нечто от характера своих основателей: доминиканцы — характер ученого, энергичного, догматичного и сурового полемиста; они были защитниками православной веры не только с помощью аргументов, но и ужасами инквизиции, находившейся в их руках; точно так же, как их учитель, праведно или неправедно, как говорят, санкционировал жестокости, примененные против альбигойцев, когда его проповедь не смогла убедить их. Францисканцы сохранили нечто от характера благочестивого, пылкого, фантазирующего энтузиаста, от которого они получили свое имя.
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Св. Доминик и св. Франциск.

 

Доминик дал своему ордену название Братьев-проповедников; чаще их называли доминиканцами или, по цвету их одеяний, Черными Братьями — их облачение состояло из белой туники, подпоясанной белым поясом, поверх нее — белого скапуляра, а поверх всего — черного плаща с капюшоном и обуви; миряне-братья носили черный скапуляр.

Приведенная нами на предыдущей странице гравюра с двумя монахами, над которыми начертаны их имена, Доминик и Франциск, взята из изображения в рукописи конца XIII века (Sloan 346) легенды о видении Доминика, рассказанной в «Золотой легенде», в которой Дева Мария смягчает гнев Христа, собиравшегося уничтожить мир за его беззакония, и представляет Ему Доминика и Франциска с обещанием, что они обратят мир от его нечестия. Следующая гравюра заимствована из оттиска Холлара в «Монастиконе». Иллюстрация начала XV века с изображением доминиканского монаха в черном плаще и коричневом капюшоне поверх белой туники может быть найдена на последней странице рукописи Харли, 1,527. Прекрасная картина святого Доминика работы Марио Дзоппо (1471–1498) в Национальной галерее превосходно передает костюм; он изображен стоящим и проповедующим, с книгой и четками в левой руке. Доминиканские монахини носили такое же платье с белой вуалью. Согласно последнему изданию «Монастикона», они имели пятьдесят восемь обителей в Англии.
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Доминиканский монах.

 

Францисканцы именовались своим основателем Fratri Minori — меньшие братья, Братья Меньшие; чаще их называли Серыми Братьями из-за цвета их облачений или кордельерами от узловатого шнура, бывшего их характерным поясом. Их одеянием изначально была серая туника с длинными свободными рукавами (но не столь свободными, как у бенедиктинцев), узловатый шнур в качестве пояса и черный капюшон; стопы всегда босые или защищенные лишь сандалиями. В XV веке цвет облачения был изменен на темно-коричневый. Гравюра взята с оттиска Холлара. Картина святого Франциска работы Филиппино Липпи (1460–1505) в Национальной галерее весьма отчетливо показывает костюм. «Прс Плаугман» описывает вольные отступления в ношении одежды менее строгими членами ордена:

«В покрое его мантии / Ткани скроено больше, / Чем было во фроке Франциска, / Когда тот скроил их впервые. / И все же под этой мантией / Есть у него пальтишко, подбитое / Мехом куницы или хорька, / Либо мехом бобра, / И оно подрезано до колен, / И затейливо застегнуто на пуговицы, / Чтобы какой-нибудь духовный муж / Не выведал эту хитрость. / Франциск завещал своим братьям / Ходить босиком. / Теперь же они обули башмаки, / Чтобы не натирать [волдырями] пятки, / И чулки в суровую погоду / Подвязаны у лодыжки».


















Прекрасную небольшую картину со святым Франциском, получающим стигматы, можно обнаружить в «Книге часов» конца XIV века (Harl. 2,897, л. 407 об.). Другая картина XV века на тот же сюжет находится в «Книге часов» (Harl. 5,328, л. 123). Несколько прекрасных источников XVI века по францисканским костюмам содержатся в рукописном житии святого Франциска (Harl. 3,229, л. 26). На главной картине изображен святой Бонавентура, святой этого ордена, в роскошной мантии поверх своего коричневого рясна и капюшона, сидящий за письмом в своей келье; сквозь открытую дверь виден коридор с дверями, ведущими в другие кельи. В углах страницы размещены другие изображения святого Антония Падуанского, святого Бернардина, еще одного святого и святой Клары, основательницы женской ветви францисканцев. Весьма удачная миниатюра с двумя францисканцами в серых рясах и капюшонах, подпоясанными веревкой и босоногими, обнаруживается в рукописи Add. 17,687 1498 года. Францисканские монахини, или миноритки, или бедные Клары, как их иногда называли по имени святой Клары, покровительницы и первой монахини ордена, носили такое же облачение, как монахи, только с черной вуалью вместо капюшона. Другую иллюстрацию минориток см. в рукописи Royal 1,696, л. 111 об. Францисканцы были впервые введены в Англию в Кентербери в 1223 году от Р. Х., и в Англии насчитывалось шестьдесят пять обителей этого ордена, помимо четырех обителей минориток.
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Францисканский монах.

 

В то время как доминиканцы сохранили единство своей организации до самого конца, францисканцы разделились на несколько ветвей под названиями миноритов, капуцинов, минимов, обсервантов, реколлетов и др.

Кармелитские монахи имели свое происхождение, как указывает их название, на Востоке. Согласно их собственным преданиям, со времен Илии, которого они считают своим основателем, скалы Кармеля населялись чередой отшельников, живших по образцу великого пророка. Их учреждение в качестве ордена нищенствующих монахов, однако, восходит к началу XIII века, когда Альберт, патриарх Иерусалимский, дал им устав, основанный на уставе св. Василия, но более суровый; и даровал им облачение в белую и красную полоску, которое, согласно преданию, повторяло покрой чудотворного плаща их пророка-основателя. Орден сразу же распространился на Запад, и папа Гонорий III утвердил его, сменив одеяние на белую рясу поверх темно-коричневой туники; а вскоре после этого третий генеральный приор ордена, англичанин Саймон Сток, добавил скапуляр того же цвета, что и туника, по которому их можно отличить от премонстрантских каноников, чье облачение такое же, за исключением отсутствия скапуляра. По цвету облачения народным английским названием кармелитов стали Белые Братства. Сир Джон де Веси, английский крестоносец начала XIII века, совершил восхождение на гору Кармель и обнаружил там этих монахов, заявлявших, что они являются преемниками Илии. Этот романтический случай, судя по всему, заинтересовал его, и он привез некоторых из них в Англию, тем самым занеся этот орден сюда, где он стал популярнее, чем где-либо в Европе, однако влиятельным орденом он так и не стал. В итоге у них было пятьдесят обителей в Англии.
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Монах-кармелит.

 

Основание августинских монахов относится к середине XIII века. В то время все еще оставались небольшие общины, не записанные ни в один из великих признанных орденов, а также множество отшельников и затворников, живших вообще без всякого устава. Папа Иннокентий IV постановил, чтобы все эти отшельники, затворники и разрозненные общины были объединены в новый орден по уставу св. Августина с добавлением нескольких более строгих пунктов под названием Ermiti Augustini, Августинских отшельников, или, как их обычно называли, августинских монахов. Их внешним облачением было черное платье с широкими рукавами, подпоясанное кожаным ремнем, и черный суконный капюшон. В Англии у них было сорок пять обителей.

Существовали также некоторые малые ордены нищенствующих монахов, не нуждающиеся в подробном описании. Опоясанные крестом монахи (крутчад), названные так потому, что они имели красный крест на спине и груди своего синего облачения, были введены в Англию в середине XIII века и имели здесь десять обителей. Монахи покаяния, или монахи мешка, были введены чуть позже и имели девять обителей. И имелось еще шесть обителей нищенствующих монахов малоизвестных орденов. Но все эти второстепенные нищенствующие ордены — все, кроме четырех великих орденов францисканцев, доминиканцев, августинцев и кармелитов — были упразднены Лионским собором в 1370 году от Р. Х.

Чосер жил во второй половине XIV века, когда после ста сорока лет существования ордены нищенствующих монахов, по крайней мере многие отдельные лица в этих орденах, утратили значительную часть своей первоначальной святости и рвения. Его объявленная цель состоит в том, чтобы высмеять их пороки; так что, хотя мы широко цитируем его ради созданных им живописных картин старинных обычаев и нравов, мы должны делать скидку на преувеличения сатирика и, в частности, не принимать порочных или греховных индивидов, которых ему удобно изображать, за справедливые образцы всего класса. У нас есть сатирик XIX века, высмеивающий недостатки и слабости духовенства, к которому будущие поколения будут обращаться за иллюстрациями жизни соборных городов и сельских приходов. Мы знаем, как ошибочно они стали бы полагать, будто д-р Проуди является честным образцом епископов XIX века, или д-р Грантли — архидиаконов «той эпохи», или мистер Смайли — евангелического духовенства; мы знаем, что среди нас нет ни одного реального епископа, архидиакона или настоятеля, для которого эти персонажи — столь искусно, забавно и в определенном смысле столь правдиво обрисованные — были бы чем-то иным, кроме как преувеличенными сходствами. С этим предостережением мы без колебаний заимствуем иллюстрации нашего предмета у Чосера и других современных ему авторов.

В своем описании монаха Губерта, который был одним из кентерберийских паломников, он рассказывает нам, как—

«Весьма любим и близок был он / С фрайклинами повсюду в своей стране; / А также с достойными дамами города, / [22] / Ибо он обладал властью исповеди, / Как говорил сам, большей, чем кюре, / Ибо из своего ордена он был лиценциатом. / Очень сладко выслушивал он исповедь, / И приятным было его отпущение грехов. / Он был легким человеком на дарование епитимьи / Там, где знал, что получит хорошую милостыню, / Ибо давать бедному ордену — / Это знак того, что человек хорошо исповедан. / * / * / * / * / * / Его тиссен был всегда набит [23] до отказа ножами / И булавками, чтобы дарить прекрасным женам. / И, конечно, у него был веселый мотив, / Он отлично умел петь и играть на роте. [24] / * / * / * / * / * / И везде, где должна была возникнуть выгода, / Учдив он был и смирен в услужении. / Не было нигде столь добродетельного человека, / Он был лучшим нищенствующим монахом во всем своем доме / И платил определенный оброк за патент, / Ни один из его братьев не заходил в его владения».
























Что касается его костюма:—

«Ибо в нем он не был похож на затворника / С нищенской рясой, как бедный школяр, / Но был похож на магистра или папу, / Из двойного камлота была его полуряса, [25] / Что была кругла, как колокол из пресса».





В «Рассказе Сомпуна» этот образ, здесь лишь намеченный, разработан подробно и дает столь удивительно живую картину нищенствующего монаха, его занятий и общения с простым народом, что мы не можем поступить лучше, чем привести значительные выдержки из него перед нашими читателями:—

«Лорды, в Йоркшире, как я полагаю, / Есть болотистая страна, называемая Холдернесс, / В которой ходил лимитер [26] вокруг, / Чтобы проповедовать и также просить милостыню, в этом нет сомнений. / И вот случилось так, что в один день этот нищенствующий монах / Проповедовал в церкви на свой манер, / И особенно превыше всего / Побуждал он людей в своей проповеди / К тренталам [27] и к даяниям ради Бога, / С помощью которых люди могли бы строить святые дома, / Там, где божественная служба почитается, / А не там, где она растрачивается и поглощается. [28] / „Тренталы, — говорил он, — избавляют от епитимьи / Души их друзей, как старых, так и молодых, / Да, когда они быстро пропеты. / Не для того, чтобы содержать священника весёлым и радостным, / Он поет лишь одну мессу [29] в день, / Избавьте же, — просил он, — немедленно [30] души. / Тяжко быть исцарапанным мясным крюком или штифтами, / Или гореть, или запекаться: / Теперь спешите от всего сердца ради Христа“. / И когда этот нищенствующий монах высказал все свои намерения, / С *qui cum patre* [31] он отправился в путь; / Когда люди в церкви дали ему то, что они хотели, / Он пошел своим путем, не желая больше отдыхать».

























Затем он направляется через деревню со своим братом-монахом (по-видимому, было принято ходить парами) и слугой позади них, который нес их суму, выпрашивая подаяние у каждого дома.

«С сумой и окованным посохом, высоко подоткнутым, / У каждого дома он принимался высматривать и вынюхивать; / И просил муку, сыр или даже зерно. / У его товарища был посох, окованный рогом, / Пара табличек целиком из слоновой кости / И изящно отполированный стилос, / И записывал он всегда имена, стоя, / Всех людей, которые давали им какое-либо добро, / Как будто он собирался молиться за них. / „Дайте нам бушель пшеницы, или солода, или ржи, / Божий хлебец [32] или кусочек сыра; / Или же что вам угодно, мы не можем выбирать; [33] / Божью полупенку или монету для мессы, / Или дайте нам ваших отрубей, если у вас есть хоть немного, / Лоскут [34] вашего покрывала, дорогая хозяйка, / Наша дорогая сестра (вот! здесь я пишу ваше имя): / Бекон или говядину, или то, что найдете“. / Крепкий нахал [35] всегда шел позади них, / Он был человеком их хозяина и нес мешок, / И то, что люди давали им, клал ему на спину. / И когда он выходил за дверь, тут же / Он стирал подчистую каждое имя, / Которое перед тем записал на своих табличках; / Он потчевал их пустяками [36] и баснями».
























Наконец он подходит к дому, где хозяйка, будучи благочестивой (*devôte*), привыкла радушно принимать его:—

«Так шел он от дома к дому, пока не / Пришел в дом, где он обычно бывал / Напоен и накормлен лучше, чем в сотне мест. / Больной лежал крестьянин, которому принадлежало это место; / Прикованный к постели, лежал он на низкой кушетке: / „*Deus hic*“, — сказал он, — „О Томас, друг, добрый день“, — / Произнес этот нищенствующий монах, со всей учтивостью и мягкостью. / „Томас, — сказал он, — да воздаст тебе Бог, очень часто / Я на этой скамье пировал на славу, / Здесь я съел много веселых трапез“. / И со скамьи он согнал кота, / И опустил свой посох [38] и свою шляпу, / А также свою суму и сел: / Его товарищ ушел в город / Вместе со своим слугой в ту гостиницу, / Где он собирался ночевать в ту ночь. / „О дорогой учитель, — сказал этот больной человек, — / Как вы поживали с тех пор, как начался март? / Я не видел вас уже две недели и больше“. / „Бог знает, — сказал он, — я трудился изо всех сил; / И особенно ради твоего спасения / Я произнес много драгоценных молитв / И за других наших друзей, да благословит их Бог. / Я был сегодня в вашей церкви на мессе / И произнес проповедь по своему скудному разумению. / * / * / * / * / * / И там я видел нашу хозяйку. Ах! Где же она?“ / „Там, я полагаю, во дворе она“, — / Сказал этот мужчина, — „и она скоро придет“. / „Эх, учитель, добро пожаловать, клянусь святым Иоанном!“ — / Сказала эта жена; — „Как вы поживаете от всего сердца?“ / Этот нищенствующий монах поднимается со всей учтивостью / И обнимает ее крепко за руки, [39] / И целует ее сладко и чирикает, как воробей, / Своими губами: „Хозяйка, — говорит он, — отлично. / Как тот, кто является вашим слугой во всем. [40] / Спасибо Богу, даровавшему вам душу и жизнь, / Еще не видел я сегодня столь прекрасной жены / Во всем храме, да сохранит меня Бог“. / „Да, да исправит Бог недостатки, сир“, — сказала она: / „Все же добро пожаловать, клянусь моей верой“. / „*Graunt mercy*, хозяйка; это я находил всегда. / Но по вашей великой доброте, с вашего позволения, / Я попросил бы вас не гневаться, / Я немного поговорю с Томасом; / Эти кюре столь небрежны и медлительны, / Чтобы бережно исследовать совесть. / В исповеди, в проповеди — мое усердие, / И в учебе, над словами Петра и Павла, / Я хожу и вылавливаю души христианских людей, / Чтобы отдать нашему Господу Иисусу его должную дань; / Распространять его слово — вот все мое намерение“. / „Ну, клянусь вашей верой, дорогой сир, — сказала она, — / Браните его хорошенько ради Святого Милосердия. / Он зол, как муравей“», и т. д.























































После чего нищенствующий монах немедленно принимается отчитывать хозяина дома:—

«„О Томас, *je vous die*, Томас, Томас, / Это делает дьявол, это должно быть исправлено. / Гнев — вещь, которую запретил Всевышний, [41] / И потому я скажу слово или два“. / „Ну, учитель, — сказала жена, — прежде чем я уйду, / Что вы будете обедать? Я пойду хлопотать об этом“. / „Ну, хозяйка, — говорит он, — *je vous dis sans doubte*, / Будь у меня от каплуна лишь печень, / Да от вашего белого хлеба лишь ломтик, / А после того запеченная свиная голова / (Хотя я бы не хотел, чтобы ради меня умирал зверь), / Тогда у меня было бы с вами домашнее довольство; / Я человек скудного питания, / Мой дух черпает пищу в Библии. / Мое тело всегда так готово и так усердно / Бодрствовать, что мой желудок разрушен. / Прошу вас, хозяйка, не раздражайтесь, / Хотя я так дружелюбно открываю вам свой совет. / Ей-богу! я не хотел бы [42] рассказывать это многим“. / „Ну, сир, — сказала она, — лишь одно слово перед тем, как я уйду. / Мой ребенок умер в эти две недели, / Вскоре после того, как вы уехали из этого города“. [43] / „Его смерть я увидел в откровении, — / Сказал этот нищенствующий монах, — дома в нашем дортуаре. [44] / Смею сказать, что не прошло и получаса / После его смерти, как я видел его вознесенным в блаженство / В моем видении, да поможет мне Бог. / Так же видели наш ризничий и наш заведующий лазаретом, [45] / Которые были верными монахами пятьдесят лет; / Они могут теперь, слава Богу за его дар, / Отпраздновать свой юбилей и ходить в одиночку“». [46]































Нам не хочется продолжать кощунственную ложь, с помощью которой он играет на материнской нежности к ее умершему младенцу. Наконец, обращаясь к больному хозяину дома, он продолжает:—

«„Томас, Томас, дай мне ездить или ходить, / И тем владыкой, что зовется святым Ивом, — / Если бы ты не был нашим братом, не преуспел бы ты! / В нашем капитуле молим мы [47] день и ночь / Христа, чтобы послал он тебе исцеление и силу [49] / Вскоре обрести власть над своим телом“. / „Бог знает, — сказал он, — я ничего этого не чувствую, / Помоги мне Христос, если за несколько лет / Я потратил на различных монахов / Множество фунтов, да только никогда не чувствовал себя лучше“. / Монах ответил: „О Томас, неужели ты так поступаешь? / Какая у тебя нужда искать разных монахов? / Какая нужда тому, у кого есть совершенный лекарь, [50] / Искать других лекарей в городе? / Ваша непостоянство — ваша погибель. / Считаешь ли ты меня или же наш конвент / Неспособными молиться за тебя? / Томас, эта шутка ломаного гроша не стоит; / Твоя болезнь оттого, что у нас слишком мало. [51] / Ах! Дай этому конвенту четверть овса; / И дай этому конвенту двадцать четыре грота; / И дай этому монаху пенни и отпусти его; / Нет, нет, Томас, так быть никак не может; / Что стоит фартинг, разделенный на двенадцать частей?“»
























И тут он подхватывает намек, данный ему женой, и читает ему длинную проповедь о гневе, цитируя Сенеку и приводя в пример Камбиза и Кира, и наконец призывает его к исповеди. На это—

«„Нет, — сказал больной, — святым Симоном, / Я исповедался сегодня у своего кюре“. / * / * / * / * / * / * / „Тогда дай мне твоего золота на построение нашего клуатра“»,




и вновь провозглашает добродетели и нравы своего ордена.

«„Ибо если вам не хватает нашей проповеди, [52] / То весь этот мир катится к разрушению. / Ибо если бы кто-то захотел лишить нас этого мира, / Да сохранит меня Бог, Томас, с вашего позволения, / Он лишил бы этот мир солнца“», и т. д.





И так заканчивает вечно повторяющимся рефреном:—

«„Теперь, Томас, помоги ради Святого Милосердия“. / Этот больной человек едва не сошел с ума от гнева, [53] / Он хотел бы, чтобы монах сгорел в огне / Вместе со своим фальшивым лицемерием;»




и приступает к тому, чтобы сыграть с ним злую шутку, которую невозможно даже описать намеком, но которая в достаточной мере показывает, что суеверие не мешало людям позволять себе большую вольность и выражать крайнее презрение к этим людям. Более того,—

«Его слуги, услышав эту ссору, / Вбежали прыжками и прогнали монаха».


Будучи столь бесславно изгнан из дома хозяина, монах отправляется к судейскому двору лорда этой деревни:—

«Быстрым шагом спускается он ко двору, / Где жил [54] человек великой чести, / Которому этот монах всегда был духовником; / Этот достойный человек был лордом той деревни. / Этот монах пришел, словно в ярости, / Туда, где этот лорд сидел за своим столом, принимая пищу. / * / * / * / * / * / Этот лорд взглянул и сказал: „*Benedicite*! / Что такое, брат Джон! Что за мир настал? / Я вижу, что что-то здесь не так“».










Нам остается лишь дополнить картину, добавив действовавших в ней лиц:—

«Госпожа дома сидела тихо все это время, / Пока не услышала то, что сказал монах».


И

«Теперь стоял оруженосец лорда у стола, / Который резал его мясо и слышал каждое слово / Из всего того, о чем я вам рассказал».



И требуется совсем немного воображения, чтобы дополнить эту современную картину английской деревушки XIV века с ее лордом, зажиточным фермером, сельскими жителями, деревенским постоялым двором, приходской церковью и священником, а также двухнедельными визитами странствующих монахов.



Мы завершили наш очерк о возникновении монашеских орденов и их общем характере; нам остается лишь завершить эту часть нашей работы кратким изложением истории их упразднения в Англии. Генрих VIII решил порвать с папой; монашеские ордена были ревностными защитниками папского верховенства; нищенствующих монахов особенно называли «папской милицией»; поэтому король решил уничтожить нищенствующих монахов. Предлогом стала реформа религиозных орденов. В конце 1535 года королевская комиссия предприняла инспекцию всех монашеских обителей, числом более одной тысячи трехсот, включая их филиалы и больницы. Они выполнили свою задачу с невероятной быстротой — «королевское повеление было чрезвычайно неотложным»; и через десять недель они представили свой отчет. Малые обители, по их словам, кишели беспорядками и пороками, в то время как «в великих солидных монастырях, слава Богу, религия соблюдалась и поддерживалась весьма хорошо». И вот королевский указ вышел, и парламент ратифицировал его, гласящий, что все религиозные обители с годовымходом менее 200 фунтов стерлингов должны быть упразднены. Это как раз затронуло все обители нищенствующих монахов и несколько менее влиятельных монастырей ради соблюдения видимости беспристрастности. Возможно, монахи не слишком опечалились разрушением, постигшим их соперников; но их очередь пришла очень быстро. Они не были упразднены силой; их принудили к капитуляции. Патронат над большинством аббатств находился в руках короля или под его контролем. Он побудил некоторых аббатов угрозами или лестью, а также предложением должностей и пенсий, сдать свои монастыри в его руки; других он принудил сложить лишь свои аббатские полномочия, на место которых он назначил своих ставленников, завершивших капитуляцию. Несколько несговорчивых аббатов — таких как аббаты Рединга, Гластонбери и церкви Св. Джона в Колчестере, которые не пожелали сделать ни того, ни другого, — были признаны виновными в государственной измене (что было несложно, когда парламентским актом было объявлено государственной изменой «публично заявлять на словах», что король является «еретиком, схизматиком или тираном»), и с ними расправились путем повешения, потрошения и четвертования. С госпитальерами Клеркенвелла было еще труднее совладать, и для их упразднения потребовался специальный акт парламента. Тех, кто не доставил хлопот, наградили епископствами, приходами и пенсиями; остальных пустили по миру — копать землю, просить милостыню или голодать. Мы не защищаем принцип монашества; возможно, в изменившихся условиях церкви и нации время полезности монастырей прошло. Но мы не можем сдержать выражения возмущения по поводу бессовестного, безрассудного способа их упразднения. Комиссары предлагали, а епископ Латимер тщетно умолял оставить по два-ма монастыря в каждом графстве для религиозных, научных и благотворительных целей; все они были поделены между королем и его царедворцами. Великолепные церкви были разрушены; библиотеки бесценной стоимости были уничтожены; милостыня, которую монахи подавали бедным, больницы, которые они содержали для старых и немощных, лазареты для больных, школы для народа — все погибло в этой катастрофе; а приходские десятины, находившиеся в руках монастырей, были поглощены без разбора — они не были из тех, кто станет цепляться за комаров, проглатывая верблюдов, — около трех тысяч приходов, включая те, что находились в самых густонаселенных и важных городах, остались разоренными по сей день. Неудивительно, что источники религиозных пожертвований в Англии иссякли с тех пор, и курс современного законодательства вовсе не направлен на то, чтобы заставить их забить вновь.

 
 





ГЛАВА VI.

КОНВЕНТ.

 

[image: H]Изложив таким образом очерк истории различных монашеских орденов в Англии, мы переходим к рассказу об устройстве конвента, взяв в качестве образца бенедиктинский монастырь, от которого прочие ордена отступали лишь в незначительных деталях.

Конвент — это название, особенно подходящее для группы лиц, составлявших религиозную общину. Это были монахи клуатра, миряне и клирики; постриженные братья, также бывшие мирянами и клириками; клирики; послушники; а также слуги и ремесленники. Слуги и ремесленники, разумеется, набирались из низших слоев общества; все остальные изначально принадлежали к самым разным ступеням ранга и социального положения. Мы постоянно встречаем примеры того, как благородные мужи и дамы, рыцари и дамы, менестрели и купцы оставляли свои мирские занятия в различные периоды своей жизни и принимали монашеское облачение; некоторые из них оставались просто постриженными братьями, другие поднимались до высоких должностей в своем ордене. Отрасли знатных семей нередко поступали в раннем возрасте в послушники — либо посвящаемые в религиозную жизнь благочестием родителей, либо, из более мирских соображений, обеспечиваемые таким образом призванием и содержанием; и порой прикладывались немалые усилия, чтобы добиться принятия послушников в великие монастыри. С другой стороны, дети бедняков принимались в монастырские школы, и те, кто проявлял особую склонность, порой в конце концов принимались в монахи, [55] получали право на высшие церковные должности и нередко избирались на них.

Весь конвент находился под управлением аббата, который, однако, был обязан управлять в соответствии с уставом ордена. Иногда он избирался конвентом; иногда король или некий патрон принимал участие в выборах. Нередко с этой должностью были связаны поместья, отличные от владений конвента; иногда аббат получал лишь содержание из доходов конвента; но всегда он обладал большой властью над имуществом конвента, и дурных аббатов часто обвиняют в растрате имущества обители и обогащении за его счет своих родственников и друзей. Аббаты некоторых наиболее важных обителей были митрофорными аббатами и вызывались в парламент. Во времена Генриха VIII двадцать четыре аббата и приор Ковентри заседали в Палате лордов. [56]

Аббат не жил вместе со своими монахами; у него было собственное обособленное хозяйство в пределах обители, иногда над входными воротами, называемое апартаментами аббата. [57] Он обещал в собственном зале, спал в собственной комнате, имел часовню или ораторий для частных молитв и помещение для свиты капелланов и слуг. Его обязанностью было подавать монахам пример соблюдения устава, удерживать их от его нарушения, наказывать за проступки, посещать службы в церкви, когда тому не мешали другие обязанности, проповедовать народу по праздникам, посещать капитул и проповедовать устав, выступать духовником для монахов. Но аббат также вовлекался во множество мирских обязанностей; повсюду существовали его собственные поместья и поместья конвента, требующие объезда; и эти поместья вовлекали аббата во все многочисленные обязанности, которые феодальная система возлагала на лорда по отношению к его арендаторам и к его феодальному сюзерену. Крупнейшие аббаты были баронами и порой вовлекались в такие обязанности, как обязанности судей в разъездах, военачальников своих вассалов, пэров парламента. Гостеприимство было одной из величайших монастырских добродетелей. Обычным правилом в конвентах было то, что аббат принимал всех гостей благородного происхождения, в то время как конвент принимал всех остальных. Это опять-таки давало множество забот моему господину аббату по выполнению всех обязанностей учтивого хозяина, что, судя по всему, делалось подобающим его характеру богатого и знатного лорда образом; его стол был щедро уставлен, даже если он предпочитал ограничиваться бобовыми и водой; ватага бродячих менестрелей всегда была желанна в зале аббата, чтобы развлекать его благородных и прекрасных гостей; а его сокольничий мог предоставить пару соколов, а лесничий — свору гончих, и господин аббат не отказывался прокатиться вдоль реки или по своим паркам, чтобы понаблюдать за охотой и принять в ней участие. В хартии Harleian MS. 1,527, на л. 108 (?), изображен аббат на коне, выпускающий сокола с руки. Прекрасная маленькая иллюстрация этого аббатского гостеприимства встречается в «Лэ об Ивонеке» Марии. [58] Барон со своей семьей путешествует по королевскому приказу, чтобы справить один из великих праздников в Карлеоне. Во время своего путешествия они останавливаются на ночлег в просторном аббатстве, где их принимают с величайшим гостеприимством. «Добрый аббат, ради того чтобы задержать своих гостей еще на день, показал им все помещения: дормиторий, трапезную и капитул, в последнем же они увидели великолепную гробницу, покрытую роскошным паком, обшитым золотой бахромой, окруженную двадцатью восковыми свечами в золотых подсвечниках, в то время как огромное серебряное кадило, горящее непрерывно, наполняло воздух ароматом благовоний».

 

[image: ]

Бенедиктинский аббат.

 

Обычное облачение аббата было таким же, как у его монахов. В процессиях, совершаемых в определенные великие праздники, он держал свой посох, а если он был митрофорным аббатом, то носил митру: это было и его парламентским облачением. На противоположной странице мы приводим прекрасный рисунок бенедиктинского аббата Сент-Олбанского монастыря в таком облачении из *Catalogus Benefactorum* этой обители. Когда аббат совершал торжественную мессу в определенные великие праздники, он носил полное епископское облачение. Томас Деламер, аббат Сент-Олбанса, изображен так на своей великолепной надгробной латунной пластине в том же аббатстве, выполненной при его жизни, около 1375 г. н. э. Ричард Боферест, аббат августинских каноников Дорчестера в Оксфордшире, имеет надгробную пластину в этой церкви датируемую около 1520 г. н. э., изображающую его в епископском облачении, с непокрытой головой, с посохом; и в той же церкви находится резная надгробная плита с изображением аббата Роджера, около 1510 г. н. э., в полном епископском облачении. Аббатисы носили посох в дополнение к ординарному облачению своего ордена; надгробная пластина Элизабет Харви, аббатисы бенедиктинского аббатства в Элстоу в Бедфордшире, около 1530 г. н. э., изображает ее именно так в церкви этого места. Наше изображение бенедиктинской аббатисы на предыдущей странице взято из рукописи XIV века Royal, 2 B. vii.
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Бенедиктинская аббатиса и монахиня.

 

Под началом аббата находилось множество должностных лиц (*obedientiarii*), главными из которых были приор, прецентor, келарь, ризничий, госпитальер, заведующий лазаретом, раздатчик милостыни, учитель послушников, привратник, повар, сенешаль и др. Лишь в крупных монастырях можно было встретить всех этих должностных лиц; в небольших обителях один монах исполнял обязанности сразу нескольких должностей. Должностные лица, судя по всему, избирались конвентом при условии одобрения аббата, который мог их смещать. Краткие заметки об обязанностях этих послушников дадут хорошее представление об экономике конвента. И сначала о приоре:—

В некоторых орденах было лишь одно аббатство, а все остальные дома были приорствами, как в клюнийском, гильбертинском, а также в военных и нищенствующих орденах. Во всех орденах существовали аббатства, которым были пожалованы удаленные поместья, на которых либо даритель строил дом и делал его зависимым от аббатства, либо само аббатство строило дом для управления поместьями и отправления на них божественных и благотворительных служб. Эти приорства различались по размерам: от простой кельи, где жили приор и два монаха, до учреждения размером с аббатство; а достоинство и власть приора варьировались от простого управляющего отдаленным поместьем материнского дома до автократического главы, лишь номинально зависимого от материнского дома и являющегося во всем, кроме имени, аббатом.

Большинство женских обителей различных орденов (за исключением тех, которые были исключительно женскими орденами, вроде бригитток и т. д.) оставались в подчинении какому-либо монастырю, так что настоятельницы этих обителей обычно носили лишь титул приоресы, хотя во внутренней дисциплине обители обладали властью аббатисы. Нельзя не процитировать хотя бы часть прекрасного описания приоресы у Чосера среди кентерберийских паломников:—

«Улыбка ее была проста и скромна».

Она сладко пела божественную службу; правильно говорила по-французски, хотя и с акцентом, отдававшим скорее бенедиктинским монастырем в Стратфорд-ле-Боу, где она воспитывалась, чем Парижем; вела себя за столом с благородной изысканностью; нравом была весела и любезна, с милой аффектацией придворных манер и заботой проявлять благоговейно-величавый вид, подобающий ее должности:—

«Но если говорить о ее совести, / Она была так милосердна и сострадательна, / Что плакала бы, увидев мышь, / Попавшую в капкан, если та мертва или в крови; / Маленьких собачек держала она, которых кормила / Жареным мясом, молоком и белым хлебом; / Но горько плакала, если кто-то из них был мертв, / Или если человека били прутом больно; / И все было состраданием и нежным сердцем. / Весьма изящно был заложен складками ее вимпел; / Нос ее изящен, [59] глаза серы как стекло, / Рот очень мал, к тому же мягок и ал, / И поистине у нее был прекрасный лоб — / Он был шириной почти с пядь, я полагаю, / И уж конечно, она не была низкорослой». [60]















Ее облачение было подобающим; ее четки были из красного корала, разделенные зелеными бусинами, к которым подвешивалось золотое ювелирное изделие, на котором было—

«Написано увенчанное короной А, / А после: *Amor vincit omnia*. / Другая монахиня также была при ней, / Что была ее капелланом, и трое священников».




Но в аббатствах главный из послушников именовался приором; и мы, пожалуй, не сможем дать лучшего представления о его функциях, чем заимствовав морскую аналогию и назвав его первым лейтенантом аббата; ибо, подобно этому офицеру на корабле, приор во всякое время поддерживал внутреннюю дисциплину конвента, а в отсутствие аббата являлся его наместником, осуществляя все полномочия аббата, кроме назначения или смещения послушников и посвящения послушников. У него были собственные апартаменты, называемые комнатой приора или апартаментами приора; он мог покидать обитель на день-два по делам обители, и за ним были закреплены лошади и слуги; всякий раз, когда он входил, присутствующие монахи вставали из уважения; ему разрешались некоторые вольности в диете в трапезной, и он также мог подкрепиться в собственных апартаментах; иногда он принимал гостей определенного положения в своей комнате приора. Ни приор, ни кто-либо из послушников не носил никакой особой одежды или знака отличия. В крупных конвентах ему помогал субприор.

Субприор был заместителем приора, разделяя его обязанности в его резиденции и исполняя их в его отсутствие. Особыми функциями, возложенными на него, судя по всему, были: произнесение благословения за обедом и ужином, надзор за тем, чтобы все двери запирались в пять часов вечера, и хранение ключей до пяти часов следующего утра; а также предотвращение ночных блужданий путем сна возле двери дормитория и совершения тайных обходов. В крупных монастырях имелись дополнительные субприоры.

Кантор, или прецентор, по-видимому, шел следующим по порядку и достоинству, поскольку нам сообщают, что его кадили после аббата и приора. Он был регентом хора; обучал музыке монахов и послушников; организовывал и направлял все, что касалось проведения богослужений. Его место в церкви находилось посредине хора с правой стороны; в руке он держал инструмент, подобно тому как современные дирижеры используют палочку, и его сторона хора запевала песнопение. Кроме того, он был библиотекарем, хранителем архивов и хранителем печати аббатства.

Ему помогал сукцентор, сидевший с левой стороны хора и ведший ту половину хора во время службы. Он помогал кантору и в его отсутствие брал на себя его обязанности.

Келарь был фактически управляющим обители; его современным эквивалентом является эконом колледжа. В его ведении находилось все, что связано с обеспечением продовольствием и утварью конвента. Он был освобожден от посещения некоторых церковных служб; для выполнения своих обязанностей он пользовался лошадями и слугами, а иногда, судя по всему, имел отдельные апартаменты. Келарь, как мы уже говорили, не носил никакой особой одежды или знака отличия; но в *Catalogus Benefactorum* Сент-Олбанса встречается портрет некоего «Адама Келаря», который за свои выдающиеся заслуги был похоронен среди аббатов в капитуле, а его имя и образ были занесены в *Catalogus*; он держит два ключа в одной руке и кошель в другой — символы своей должности; и в его причудливых чертах, столь отличных от черт величественного аббата, представленного нами из той же книги, живописец, кажется, запечатлел тип деловитого и вполне добродушного келаря.
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Адам Келарь.

 

Ризничий, или сакристан (откуда происходит наше слово sexton — пономарь), ведал зданием, убранством и украшениями церкви, а также в целом всеми материальными принадлежностями богослужения. Он или кто-то вместо него ночевал в устроенной для него в церкви келье, чтобы охранять ее в течение ночи. Такая келья имеется в церкви Сент-Олбанского аббатства, она изображена на гравюре в журнале *Builder* за август 1856 года. У ризничего часто был помощник — субризничий.

Обязанностью госпитальера было, как следует из его имени, исполнять обязанности гостеприимства от имени конвента. Монастыри принимали всех путешественников на пищу и ночлег на один день и одну ночь по праву, а на более долгий срок — если приор находил основания это разрешить. [61] Для приема этих гостей предоставлялся специальный зал и комнаты для их размещения. Госпитальер исполнял роль хозяина от имени конвента, заботился о размещении гостей, принадлежавших к конвенту, вводил в трапезную чужеземных священников или других лиц, которые желали и имели разрешение там обедать, и препровождал знатных гостей к аббату для приема последним. Он показывал церковь и обитель в надлежащее время гостям, чье любопытство побуждало их к этому желанию.

В каждом аббатстве был лазарет, который обычно представлял собой обособленное здание с собственной кухней и часовней, а также подходящими помещениями для больных и пожилых монахов, которые иногда селились в лазарете на постоянное жительство, освобождались от утомительных обязанностей и получали послабления в еде и общении. Не только больные монахи, но и другие недужные принимались в лазарет; в средневековых романах очень часто встречается сюжет, когда раненого рыцаря привозят в соседний монастырь для исцеления. Должностное лицо, ведавшее всем, что связано с этой частью хозяйства, именовалось заведующим лазаретом. Он спал в лазарете, освобождался от некоторых канонических часов; в крупных обителях имел двух братьев в помощники помимо необходимых слуг, а часто и ученого в фармацевтике клирика в качестве лекаря.

Раздаточник милостыни ведал распределением милостыни обители. Иногда благотворители оставляли деньги для ежегодной раздачи беднякам в дни их поминовения (*obits*); распределение этих средств поручалось раздатчику милостыни. Один из его людей присутствовал в покоях аббата, когда у того были гости, чтобы собирать милостыню, которую те желали пожертвовать бедным. На эти цели также выделялись деньги, принадлежащие конвенту; помимо еды и питья, это были излишки от монастырских трапез. Ему полагались помощники для посещения больных и немощных людей в округе. А на Рождество он обеспечивал одеждой и обувью вдов, сирот, бедных клириков и других лиц, в ком, по его мнению, те больше всего нуждались.

Учитель послушников был суровым и ученым монахом, который руководил обучением юношей в школах аббатства и обучал уставу тех, кто претендовал на принятие монашеского звания.

Привратник был лицом довольно важным; его выбирали за возраст и степенность; у него были апартаменты в надвратной сторожке, помощник и мальчик для поручений. Но иногда привратник, по-видимому, был мирянином. А в небольших обителях и женских монастырях его должность предполагала и другие обязанности, которые, как мы видели в крупных аббатствах, распределялись между множеством должностных лиц. Так, в «Лэ о Фрейне» Марии мы читаем о привратнике женского монастыря:—

«Привратник аббатства встал / И исполнил свой долг в обители; / Звонил в колокола, зажигал свечи, / Раскладывал книги и все приготавливал. / Он отпер церковную дверь» и т. д.;





а из дальнейшего повествования следует, что у него была дочь, и потому по всей вероятности он был мирянином.

Повар, или келарь кухни, обычно был монахом и, как следует из его имени, распоряжался на кухне, ходил на рынок, обеспечивал трапезы обители и т. д.
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Алан Миддлтон.

 

Сенешаль в крупных аббатствах часто был знатным мирянином, который вел мирские дела, возлагавшиеся владением крупными поместьями и, следовательно, светскими должностями на аббатов и конвенты, такие как проведение манориальных судов и тому подобное. Но был, как говорит нам Фосбрук, другой должностной лицо с тем же названием, но меньшего достоинства, который вел монастырские дела приора и келаря, подлежавшие исполнению вне стен обители; а находясь дома, носил жезл и исполнял обязанности маршала гостевого зала. Для выполнения своих служебных обязанностей он обеспечивался лошадьми и слугами; а в бенедиктинском аббатстве Уинчкомб ему полагалось ежегодно одеяние из сукна для клириков с отделкой из овечьего меха для верхней туники, а для капюшона — из меха серого барсука (*budge fur*); он получал ту же долю в трапезной, что и келарь, и 2 фунта стерлингов ежегодно на день Святого Михаила. Вероятно, должностным лицом такого рода был Алан Миддлтон, который упоминается в *Catalogus* Сент-Олбанса как «сборщик ренты послушников этого монастыря и особенно тех, что причитались эконому». *Prudenter in omnibus se agebat*, и потому, заслужив признание обители, они поместили его портрет среди своих благодетелей, облаченным в синее одеяние, возможно из «сукна для клириков», отделанное по запястьям и горловине «овечьим мехом» или «мехом серого барсука»; небольшая тонсура показывает, что он принял какой-то низший чин, пенал и чернильница на поясе обозначают характер его должности; и он как раз открывает дверь одного из арендаторов аббатства, чтобы исполнить свою нежеланную обязанность. Это были благодарные люди, эти бенедиктинцы из Сент-Олбанса; они увековечили память другого своего младшего чиновника, *Walterus de Hamuntesham, fidelis minister hujus ecclesiæ*, за то, что однажды он подвергся избиению со стороны черни Сент-Олбанса — *inter villanos Sci Albani* — защищая права и свободы церкви.
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Уолтер из Хамунтешама, атакованный толпой.

 

Следующими по достоинству после послушников шли монахи клуатра; некоторые из них приняли священный сан из рук епископа, другие нет. Их число было ограничено. Монах клуатра в богатом аббатстве по своему достоинству, судя по всему, был чем-то близок к феллоу современного колледжа, и порой прикладывались немалые усилия, чтобы добиться приема юноши в послушники с расчетом на то, что в конечном итоге он достигнет этой почтенной степени. Следующими по порядку идут постриженные братья. Это, судя по всему, были монахи, не избранные на достоинство монахов клуатра; некоторые из них принимались в преклонном возрасте. Монахи, воспитанные в обители, назывались *nutriti*, те, кто приходил в более позднем возрасте — *conversi*; миряне-братья также иногда именовались *conversi*. Были также послушники, которые не обязательно все были молодыми, поскольку *conversus* проходил через новициат; и даже монах другого ордена, или другого дома их собственного ордена, и даже монах из филиала их собственного дома числился среди послушников. Также имелись капелланы аббата и других высших должностных лиц; нередко в монастыре проживали и другие клирики, которые обслуживали часовни в церкви аббатства, а также церкви и часовни, принадлежавшие монастырю и находившиеся в его окрестностях. Кроме того, в монастыре имелись ремесленники и слуги: мельники, пекари, портные, сапожники, кузнецы и подобные ремесленники часто составляли часть монастырского штата. И было множество слуг-мужчин, конюхов и тому подобных: все они давали определенные обеты и содержались в дисциплине. В цистерцианском аббатстве Уэйверли в 1187 г. н. э. насчитывалось семьдесят монахов и сто двадцать *conversi*, помимо священников, клириков, слуг и т. д. В великом бенедиктинском аббатстве Бери-Сент-Эдмундс во времена Эдуарда I было восемьдесят монахов; пятнадцать капелланов при аббате и высших должностных лицах; около ста одиннадцати слуг на различных должностях, преимущественно проживавших в стенах монастыря; сорок священников, служивших в различных часовнях, приделах и монастырских придатках в городе; и неопределенное число постриженных братьев. Следующие заметки дают представление о занятиях слуг. Во времена Вильгельма Рыжего слуги в Ившеме насчитывали: пятеро в церкви, двое в лазарете, двое в кладовой, пятеро на кухне, семеро в пекарне, четыре пивовара, четыре ремонтника, двое в бане, два сапожника, двое в фруктовом саду, три садовника, один у ворот клуатра, двое у главных ворот, пять на винограднике, четыре обслуживавших монахов во время их выходов, четыре рыбака, четыре в покоях аббата, три в зале. В аббатстве Салли в конце XIV века насчитывалось около тридцати пяти слуг, среди которых упоминаются сапожник и цирюльник, камердинер приора, повар аббата, повар конвента и помощник пекаря, пекарь, пивовары, портной, пастух, возчики, пажи кухни, птичник, рабочие, сторож животных и птиц, приказчики, лесничие, пастухи, кузнецы; другие упомянуты по имени, без указания их должности. Но лишь немногие из крупных обителей имели столь многочисленные штаты, как эти; большинство монастырей насчитывало от пяти до двадцати монахов клуатра. Некоторые монастыри славились как очаги образования, и к их штату мы должны добавить ряд детей из хороших семей и ученых клириков или дам, выступавших в роли наставников; так, аббатство Девы Марии в Винчестере в 1536 году насчитывало двадцать шесть монахинь, пять священников, тринадцать конверсок, тридцать два должностных лица и слуги, а также двадцать шесть детей, дочерей лордов и рыцарей, воспитывавшихся в обители.

Наконец, существовало множество лиц всех рангов и состояний, которые принимались в «братство». Среди госпитальеров (и, вероятно, так же обстояло дело и в других орденах) они давали клятву любить обитель и братьев, защищать обитель от злоумышленников, поступить в эту обитель, если они вообще куда-либо поступят, и делать ежегодный подарок обители. Взамен они вносились в реестр обители, за них возносились молитвы братии, а по смерти их хоронили на кладбище. Доминиканский монах у Чосера (стр. 48) записывает имена тех, кто делал ему пожертвования, в свои «таблички». В следующем отрывке из «Креда Пирса Пахаря» августинский монах обещает более определенно добиться внесения имен своих благодетелей в братство своей обители:—

«И если у тебя есть какое-то добро / И хочешь помочь себе, / Помоги нам в этом усердно. / И здесь я беру на себя обязательство: / Ты будешь братом нашего дома / И получишь книгу, / На следующем капитуле, / Чисто скрепленную печатью. / И тогда наш провинциал / Имеет власть отпустить грехи / Всем сестрам и братьям, / Которые принадлежат к нашему ордену». / *Кред Пирса Пахаря*, стр. 645.













В книге Сент-Олбанского аббатства, которую мы цитировали ранее, содержится список множества лиц — рыцарей и купцов, дам и детей, викариев и ректоров, принятых *ad fraternitatem hujus monasterii*. Во многих случаях приводятся их портреты: они изображены в обычной одежде своего времени и сословия, без каких-либо знаков монашеского братства.

Чосер дает несколько зарисовок, позволяющих нам полнее представить себе монахов такими, какими они представали за пределами клуатра, общаясь со своими ближними. Одного из них он включает в веселую компанию своих кентерберийских паломников; и сначала в «Прологе Монаха» заставляет хозяина постоялого двора обратиться к монаху следующим образом:—

«„Милорд монах, — сказал он... — / Клянусь честью, не знаю вашего имени. / Как мне назвать вас — милордом братом Джоном / Или братом Томасом, а может, братом Албоном? / Из какого вы дома по отцовской линии? / Клянусь богом, у тебя прекрасная кожа; / Это знатное пастбище, где ты ходишь, / Ты не похож на пенитенция [62] или призрака. / Ей-богу, ты какой-то чиновник, / Какой-то достойный пономарь или келарь. / Ибо, клянусь душой моего отца, судя по моему разумению, / Ты — господин, когда бываешь дома; / Никакой не бедный затворник и не новичок, / Но правитель — осторожный и мудрый“».














Сам Чосер описывает этого монаха в своем «Прологе» следующим образом:—

«Монах был знатный, мастер удалой, / Объездчик, что любил охоту с псовней злой, / [63] / Муж крепкий, чтоб аббатом мог он стать. / Конь лучший мог в его конюшне стоять; / И едет — слышно: звон стоит уздам / На ветерке свистящем тут и там, / Так звонко и так громко, как звонарь / В часовне бьет, где сей владыка встарь / Был келарь. Устав святого Мавра он, / Святого Бенедикта — как закон, / Устарелеющ и суров подчас, / Откинул прочь в сей самый славный час, / И вел себя по новому пути. / Текста такого не желал блюсти, / Что молвит: мол, охотникам нельзя / Святыми быть; иль без руля, скользя, — / [64] / Монах без правил, что без воды вода; / То бишь монах без клуатра всегда: / Текст сей в грош не ставил этот муж. / И я скажу: был правилен их дуж. / К чему весь день усердно книги трeть, / В уединении кельи дикой мреть, / Иль трудиться руками и пахать, / Как Огустин велел? Как миру слушать рать? / Зато он был лихой ездок в полях: / Борзые псы быстрей бывали впотьмах; / Скакать за зайцем и травить зверье / Было вовсю желание моe. / Я видел: рукава его вверху / Подшиты белкой, лучшей на меху. / А чтоб капор застегивать под бродкой, / Он золотой носил застежку кроткой: / В широком крае — узел же любви. / *
*
*
*
*
*
Сапог мягчайший, конь в прекрасном теле; / Воистину прелат — в самом деле».



































Далее, в «Рассказе моряка» мы узнаем, что подобный должностной монах обладал значительной свободой, так что имел возможность очень часто навещать своих друзей. Весь этот отрывок заслуживает приведения:—

«Жил в Сен-Дени купец давным-давно, / Богат, а потому умом полно. / *
*
*
*
*
*
Сей славный муж достойный дом держал, / И потому к нему народ сбегал / За щедрость, да и жона его была красна. / Что удивляться? Но слушай песнь до дна. / Среди гостей — ничтожных и больших — / Монах был смел, пригож и удал лих; / Годков тридцать от роду ему шло, / И в то местечко часто заносило крыло. / Сий юный монах столь прекрасным лицом / Был знаком с сим почтенным отцом / С тех самых пор, как свел знакомства нить, / Что в доме был привычен столь ходить, / Как только может другом самый верный стать. / И поскольку сей муж благодати под стать, / Да и монах, о ком речцу завел я вновь, / Родились в одной деревне сыновья в кровь, / Монах зовет его кузеном в лад; / А тот в ответ ни разу не рад / Сказать «нет», но рад сердечностей лучам, / Что день для птицы; к прелести очам / Сердечной песней было; так сплетены / Сей вечной клятвой дружбы пацаны, / И каждый обещал в верности зарок / Братства блюсти, покуда жизни срок».


























Несмотря на обет нищеты, он также мог делать подарки своим друзьям, ибо рассказ продолжается:—

«Щедр был дон Джон, особенно в растратах / В том доме, и в стараниях богатых / Доставить радость, тратя серебро; / Он не забыл пажу в миру добра / Во всем том доме, но по чину дам / Он дал господину, и слугам следом сам, / Когда пришел, почетный дар какой; / Отчего они были рады сей тоской / Приходу, как пташка солнцу поутру».









Чосер не забывает дать нам понять, каким образом этот монах обрел столь великую свободу и распоряжение средствами:—

«Сей благородный монах, о ком вам пою, / Имеет от аббата по воле свою / Лицензию (будучи умом богат / И должностным лицом) — скакать в наряд, / Чтоб видеть амбары и сено гумен».





 
 





ГЛАВА VII.

МОНАСТЫРЬ.

 

[image: W]Перейдем теперь к описанию строений, составляющих комплекс монастыря. И начнем с участка. Ордена бенедиктинского толка предпочитали участки столь уединенные и удаленные от городов и селений, насколько это возможно. Августинские ордена не столь строго соблюдали уединение; их обители нередко располагались вблизи городов и селений, а порой часть их монастырской церкви — как правило, неф — служила приходской церковью. Обители нищенствующих монахов, коллегии светских каноников и больницы обычно находились в городах или вблизи них. Существует распространенное мнение, будто монахи выбирали для своих обителей самые прекрасные и плодородные уголки королевства. Небольшое размышление показало бы, что выбор участка для нового монастыря неизбежно ограничивался пределами земель, которые основатель благоволил пожаловать обители. Иногда основатель даровал хорошее поместье, а в придачу деньги на возведение построек; иногда же даровался участок неосвоенной земли, на котором первая горстка монахов селилась подобно колонистам в новой стране. Даже заселенная земля в те времена обрабатывалась лишь наполовину; а на хорошей земле — неосвоенной или обработанной лишь наполовину — мастерство и энергия сообщества первоклассных земледельцев быстро приносили обильные плоды; бесплодные общинные земли покрывались отарами овец, болотистые долины превращались в тучные пастбища со скотом, а огромные лесные вырубки зеленели рожью и ячменем. Доходы монастырских владений стремительно росли; лишь малая их часть требовалась на грубые одежды и скудную пищу монахов; они, в отличие от светских землевладельцев, не тратили их на позолоченные доспехи, расшитые драгоценностями одежды, отряды вооруженных слуг, турниры и поездки ко двору; и потому у них хватало средств на щедрую благотворительность и неограниченное гостеприимство, а излишки они тратили на те великолепные здания, самые руины которых ныне составляют архитектурную гордость страны. Цистерцианцы имели особое правило, согласно которому их обители надлежало строить на самых низких участках в знак смирения; однако в Средние века общим обыкновением было выбирать низменные и укрытые места для построек, не предназначавшихся специально в качестве укрепленных цитаделей, и именно поэтому почти все монастыри мы находим в защищенных уголках. Для монахов соседство с ручьем имело особое значение: запруженный, он обеспечивал пруд для рыбы и водяную мельницу для зерна. Если же в пределах их владений обнаруживалась тихая долина с протекающим сквозь нее ручьем, монахи избирали именно это место для своей обители. И здесь, у ручья, посреди зеленых пастбищ долины, усыпанной овцами и коровами, отрезанные от мира холмами, вершины которых обрамлял тянувшийся на мили вокруг лес, год за годом поднимались величественные здания монастыря: клуатр, великая церковь, дом аббата и многочисленные хозяйственные постройки, и все это было обнесено каменной стеной с величественной надвратной башней, подобно благоустроенному городу-крепости, а у стен его ютился пригородный посёлок с хижинами батраков и слуг.

Существовал определенный план планировки главных зданий монастыря, которому с незначительными вариациями следовали почти все монашеские ордена, за исключением картезианцев. Последние отличались от прочих орденов тем, что каждый монах имел отдельную келью, в которой жил, ел и спал отдельно от остальных, а вся община сходилась вместе лишь в церкви и капитуле. [65] Наши пределы не позволяют нам вдаваться в исключительные планировки.

Ядром монастыря являлся клуатр. Он представлял собой четырехугольный участок зеленого газона, вокруг которого группировались строения клуатра, а именно: церковь, капитул, трапезная и дормиторий. [66] Этот двор назывался Раем — благословенным садом, в котором насельники проводили жизнь в святом мире. У ворот клуатра часто ставили привратника, и монахи не смели покидать его уединение, равно как и чужаки не могли войти сюда, нарушая тишину, за исключением особых обстоятельств.

Клуатр обычно имел крытый обход вокруг всех четырех сторон, хотя относительно того, было ли это правилом всегда, существуют сомнения. Обходы XII и XIII веков обычно имели открытую аркаду со стороны двора, поддерживавшую сводчатую кровлю. В XIV и XV веках вместо открытой аркады мы чаще встречаем ряд больших узорных окон, расположенных довольно близко друг к другу; во многих случаях они были остеклены, порой цветным стеклом, и несомненно образовывали грандиозную серию библейских или исторических изображений. Противоположная глухая стена также порой расписывалась. Этот крытый обход служил не просто местом для прогулок монахов; здесь община регулярно собиралась ежедневно в определенные часы для учебы и размышлений; а в некоторых случаях (например, в Дареме) часть его была оборудована маленькими деревянными кабинетами для занятий старших монахов, с книжными шкафами для книг в противоположной стене. Монахов порой хоронили в клуатре — либо под дерном открытого двора, либо под плитами обхода. В углу клуатра или на его южной стороне близ входа в трапезную порой устраивался фонтан, у которого монахи умывались перед трапезой.

Церковь неизменно оставалась главным зданием монастыря. Многие из них сохранились целиком, хотя и лишились своих рак, гробниц, алтарей и ценного убранства, а еще большее число пребывает в руинах, поражая нас своими масштабами и великолепием. Наши нынешние соборы были, по сути, аббатскими церквами; девять или десять из них являлись храмами бенедиктинских монастырей, остальные — светских августинцев. Однако читатель может подумать, что на них были изведены богатства епископов и подношения целых епархий, а потому они не могут служить честными примерами обыкновенных аббатских церквей. Но некоторые из них изначально были рядовыми аббатскими церквами и лишь впоследствии стали епископскими кафедрами, как, например, Беверли, Глостер, Крайст-Чёрч в Оксфорде и Питерборо, которые изначально были бенедиктинскими аббатскими церквами; Бристоль был храмом обители регулярных каноников; Рипон был церковью коллегии светских каноников. Бенедиктинские церкви Вестминстера и Сент-Олбанса, а также соборная церковь Саутвелла не уступают по масштабам и великолепию ни одному из соборов; а руины Фаунтерса, Тинтерна и Нетли показывают, что цистерцианцы не уступали прочим орденам в величии и красоте своих храмов.

И впрямь трудно вообразить, чтобы общины из полутора-двух десятков монахов возвели такие сооружения, как Вестминстер и Саутвелл, в качестве частных часовен при своих монастырях. И это, хотя и отражает одну из сторон факта, не является истинным положением дел. Они строили их не как частные часовни для чтения ежедневных молитв; они возводили их как храмы, в которых, как они верили, изволил обитать Вечный и Всемогущий; созерцанию и поклонению Которому они посвящали свои жизни. Они мыслили церковь не как придаток к своему монастырю, а свой монастырь — как придаток к церкви. Клуатр, под сенью и защитой церкви, являлся двором Храма, в котором обитали его жрецы и левиты.

Церковь монастыря почти всегда представляла собой крестовый в плане храм с нефом и боковыми нефами; центральной башней (в цистерцианских церквах башня возвышалась над крышей лишь на один ярус); трансептами, у которых обычно имелось по три часовни с северной стороны каждого трансепта, либо боковым нефом, разделенным на три часовни перегородками-экранами; хором с боковыми нефами или без них; заабсидной частью (ретро-хором) или пресбитерием; и часто часовней Девы Марии к востоку от пресбитерия или, в некоторых случаях, параллельно хору.

Вход для монахов обычно располагался на южной стороне напротив восточного прохода клуатра; кроме того, в цистерцианских церквах и некоторых других имелась винтовая лестница в южном трансепте, посредством которой монахи могли спускаться из своего дормитория (находившегося на верхнем этаже восточной стороны клуатра) в церковь на ночные службы, не выходя на открытый воздух. Главный вход для мирян находился на северной стороне и обычно снабжался притвором. Большой западный вход использовался главным образом для процессий; главные въездные ворота в ограждающей стене аббатства обычно располагались напротив него или почти напротив. В ряде случаев в мощении нефов монастырских церквей были обнаружены камни, отмечавшие места, где различные члены конвента должны были стоять перед тем, как отправиться в процессию под звон большого колокола, с крестом и хоругвью, распевая псалмы, чтобы встретить аббата у аббатских ворот по его возвращении из отъезда или любого человека, оказать такую честь которому подобало конвенту.
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Полухор нищенствующих монахов-францисканцев.

 

Внутреннее убранство аббатской церкви было весьма близко к устройству наших соборов. Монахи занимали ряды сидений (стасидии) в хоре; место аббата находилось в первом ряду с правой (южной) стороны для входящего с запада — оно до сих пор закреплено за деканом в соборах; в напротив стоящем сиденье с другой стороны сидел приор; пресентор сидел в среднем сиденье на правой или южной стороне, а сукцентор — в среднем сиденье на северной стороне.

Прекрасная миниатюра с изображением полухора францисканских монахов на противоположной странице взята из псалтири XIV века, хранящейся в Британском музее (Домициан, А. 17). Она происходит из большой иллюстрации, дающей прекрасное представление об интерьере церковного хора. Рисунок заслуживает внимательного рассмотрения из-за облачения монахов: серые рясы и капюшоны, пояса из узловатого шнура и сандалии на босу ногу; некоторые носят капюшоны, наброшенные на голову, другие откинули их назад на шею и плечи; один держит руки сложенными под рукавами, подобно цистерцианцам на стр. 17. Пресентор легко узнаваем в среднем сиденье — он отбивает такт с видом предводителя. Во всех лицах и позах много характера — например, во впалом старческом лице слева, чей капюшон натянут на уши для защиты от сквозняков, или в лице соседа слева от пресентора, довольно дородного монаха, явно выводящего бас. [67] На следующей странице приводится гравюра из той же рукописи с изображением аналогичного полухора монархинь-минориток, которая также представляет собой лишь часть крупного церковного интерьера.
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Полухор минориток.

 

Если в церкви имелась рака с мощами почитаемого святого, [68] ее помещали в пресбитерии, позади главного алтаря; здесь же, а также в проходах хора, часто устанавливали надгробия аббатов, основателей и выдающихся благодетелей обители; порой главы обители и основатели погребались в капитуле.

Потребовалось бы более подробное описание, чем то, что допускает наш план, чтобы попытаться воссоздать в воображении читателя одну из таких аббатских церквей до ее разорения — когда скульптуры не были изуродованы, росписи сохраняли свежесть, окна наполняло цветное стекло, хоры украшали драпировки, с арок трифория свешивались знамена и гобелены, алтарь сиял великолепной утварью с драгоценными камнями, а надгробия [69] аббатов и знати оставались невредимыми, и восковые свечи день и ночь [70] горели на погребальных помостах, отбрасывая мерцающий свет на лежащие внизу торжественные изваяния и скользя по тусклым доспехам и запыленным знаменам, [71] висевшим над гробницами, пока облаченные в капюшоны монахи сидели в своих стасидиях и молились. Или когда в какой-нибудь великий праздник община обходила высокие нефы процессией, по двое, облаченная в богатые копы поверх грубых ряс, в сопровождении креста и хоругви, с раскачивающимися кадилами, изрыгающими облака фимиама, в то время как один из тех ангельских мальчишеских голосов, что мы порой все еще слышим в соборах, затягивал торжественную литанию — чистый, сладкий, звенящий голос, плывущий вдоль сводчатых нефов, пока он не тонул в мощном хоре всей процессии: Ora! Ora! Ora! pro nobis!



Клуатр обычно располагался с южной стороны церковного нефа, так что сам неф образовывал его северную сторону, а южный трансепт — часть восточной; однако порой по соображениям местного удобства клуатр устраивали с северной стороны нефа, и тогда взаимное расположение остальных зданий соответственно зеркально менялось.

Капитул всегда располагался на восточной стороне двора. В учреждениях светских каноников он, по-видимому, всегда делался многогранным [72] с центральным столбом, поддерживающим своды, и высокой конической крышей, крытой свинцом. В таких случаях он помещался на открытом пространстве к востоку от клуатра, и к нему обычно вел проход с восточной стороны двора клуатра. В обителях всех прочих орденов [73] капитул имеет прямоугольную форму, даже если церковь является соборной. Таким образом, обычно капитул представляет собой прямоугольное здание на восточной стороне клуатра, причем его длинная ось ориентирована с востока на запад; в Дареме он имеет восточную апсиду. [74] Это был просторный и красивый зал с обилием архитектурного декора; [75] порой его западная часть отделялась в качестве вестибюля или прихожей; и обычно он был столь велик, что ряды столбов разделяли его на два или три нефа. Внутри по периметру стен располагались ряды сидений или скамей для монахов; на восточном конце находилось более высокое сиденье для аббата или приора, а посередине стоял пюпитр, с которого зачитывались определенные тексты. Ежедневно после службы, именуемой терцием, конвент шел процессией из хора в капитул и занимал положенные места. Когда аббат занимал свое место, монахи спускались на одну ступень и кланялись; он отвечал на их приветствие, и все садились. Один из послушников зачитывал с пюпитра отрывок из устава ордена, а аббат, или в его отсутствие приор, произносил пояснительную или увещевательную проповедь на эту тему; затем из другой части книги оглашались имена братьев, благодетелей и лиц, принятых в братство, чья кончина пришлась на этот день года; и конвент возносил молитву requiescant in pace за их души и души всех усопших верных. После этого члены конвента, виновные в небольших нарушениях дисциплины, признавали их, опускаясь на колени на низкую скамеечку посредине, и по кивку аббата, знаменующему прощение проступка, возвращались на свои места. Если у кого-то имелись жалобы на брата, они высказывались и разрешались здесь. [76] Также здесь решались дела конвента. На гравюре представлен пример подобного рода. Генрих VII сделал пожертвования Вестминстерскому аббатству при условии, что конвент будет совершать за него определенные богослужения; [77] и дабы эти службы не были заброшены, он распорядился, чтобы ежегодно в определенный срок главный судья, или королевский прокурор, или лондонский рекордер присутствовали в капитуле, где зачитывалась выписка из дарения и соглашения между королем и конвентом. Пожалование, которое полагалось оглашать подобным образом, до сих пор хранится в Британском музее; оно записано в роскошно переплетенном томе с королевскими печатями в серебряных футлярах; именно с миниатюрной буквы во главе одного из документов в этой книге [78] и срисована наша гравюра. На ней грубо изображен капитул: главный судья с группой юристов по одну сторону, аббат с конвентом — по другую, а монах читает дарение с пюпитра посредине.
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Монахи и юристы в капитуле.

 

«Жизнь св. Эдмунда» Лидгейта (Harl. 2,278) была написана в 1433 г. н. э. по повелению его аббата (он был монахом из Бери-Сент-Эдмундса) по случаю приема короля Генриха VI —

«В братья их капитула войти;»

то есть в братство обители. Миниатюра на л. 6, судя по всему, изображает короля, сидящего на месте аббата в капитуле, с королевскими чиновниками позади него, монахами на их местах по обе стороны капитула, пюпитром посредине и группой клириков на западном конце. Вероятно, это изображение сцены приема короля в братство.

К южному трансепту обычно примыкало узкое помещение; в описании Дарема, составленном вскоре после роспуска монастырей, сказано, что это была «говорня» (локторий). Другое предположение гласит, что это могла быть ризница. В Нетли оно имеет западную дверь с трилистным оконцем над ней, двухсветное окно на востоке, две ниши, напоминающие надгробные, в северной и южной стенах, а также писцину на восточном конце южной стены.

Кроме того, между ним и капитулом нередко обнаруживается небольшое помещение, которое некоторые считают кельей для покаяния. В других случаях оно выглядит просто проходом из двора клуатра в пространство за ним; в этом пространстве часто располагаются покои аббата, так что это мог быть аббатский вход в церковь и капитул.

В цистерцианских обителях к югу от капитула обычно находится еще одно длинное здание, ось которого ориентирована с севера на юг. Нижний этаж его, возможно, представлял собой помещение для отдыха — комнату, куда монахи удалялись после трапезы для беседы и где вкушали свою норму вина или иные дозволенные им послабления в пище; а цитаты у Фосбрука наводят на мысль, что в дни праздников монахи обедали здесь. Оно соответствовало большому залу средневековых домов, а в некоторых отношениях — комнате для отдыха (комбинационной комнате) [79] современных колледжей. Верхний этаж этого здания, вероятнее всего, занимал дормиторий. Это был длинный зал со сводчатым или открытым деревянным перекрытием, в котором тюфяки рядами выстраивались вдоль стен с обеих сторон. Приор или супприор обычно спал в дормитории, и рядом с ним горел светильник для поддержания порядка. Монахи спали в тех же одеяниях, [80] что носили днем.

Приблизительно посредине южной стороны двора в цистерцианских обителях располагается длинный зал, чья длинная ось лежит с севера на юг, с помещениями поменьше с каждой стороны; по всей видимости, это была трапезная. В других обителях трапезная образует южную сторону двора клуатра, располагаясь параллельно церковному нефу. Очень часто по ее центру тянется ряд столбов, поддерживающих сводчатый потолок. Она устраивалась подобно всем средневековым залам: с возвышением (даисом) в верхнем конце и экраном-перегородкой в нижнем. Вместо эркера средневековых залов здесь имелась кафедра, часто помещавшаяся в нише подобия эркера, откуда один из братьев зачитывал назидательную книгу во время трапезы.

Остальные помещения двора клуатра определить сложнее. В некоторых крупных цистерцианских обителях, чей план поддается реконструкции — таких как Фаунтерс, Салли, Нетли и др., — длинное помещение на западной стороне клуатра вполне могло быть залом странноприимницы (госпиталия) с покоями наверху. Другая гипотеза гласит, что это было жилище конверсов (мирских братьев).

В условиях царящей ныне неопределенности относительно этих аспектов монастырской планировки мы не можем рассуждать с абсолютной уверенностью, однако сводим воедино некоторые данные по этому вопросу в примечании ниже. [81]

Скрипторий, как утверждается, обычно располагался над капитулом. Следовательно, это было просторное помещение, способное вместить множество людей, и действительно, множество людей трудилось в нем совместным усердным трудом над перепиской книг. Например, Вильгельм, аббат Хиршау, в XI веке, как сообщает его биограф: «Зная по похвальному опыту, что священное чтение есть необходимая пища ума, сделал двенадцать своих монахов превосходными писцами, на которых возложил обязанность переписывать Священное Писание и трактаты Отцов. Помимо них, трудилось неопределенное число других переписчиков, работавших с не меньшим усердием над перепиской прочих книг. Над ними стоял монах, искушенный во всяких знаниях, в чьи обязанности входило назначать каждому хорошую работу в качестве задания и исправлять ошибки тех, кто писал небрежно». [82] Генеральный капитул цистерцианского ордена, состоявшийся в 1134 г. н. э., предписывает сохранять в скрипторие такое же молчание, как и в клуатре. Порой, возможно, вокруг этого обширного зала устраивались небольшие отдельные деревянные кабинеты, где писцы сидели за своими конторками. Иногда эта литературная работа велась в клуатре, который благодаря остеклению являлся вполне уютным местом в умеренную погоду и весьма комфортным летом с его прохладой и тишиной, с видом сквозь окна на зеленый двор и фонтан посредине, а также серые стены монастырских строений вдали; неспешная поступь проходящего брата и карканье грачей на монастырской башне прибавляли очарования мечтам в такой библиотеке. [83]

Одо, аббат монастыря св. Мартина в Турне, около 1093 года, «радовался числу писцов, дарованных ему Господом; ибо, зайди вы в клуатр, вы бы обычно увидели дюжину молодых монахов, сидевших на стульях в абсолютном молчании и писавших за тщательно и искусно сработанными столами. Все комментарии Иеронима на Пророков, все труды св. Григория и все, что он мог отыскать у св. Августина, Амвросия, Исидора, Беды и Господа Ансельма, тогда аббата Бека, а впоследствии архиепископа Кентерберийского, он велел переписать. Так что вы едва ли сыскали бы такой монастырь в той части страны, и все наперебой выпрашивали наши списки для исправления собственных». Порой в клуатрах возводились небольшие дощатые кабинеты, где монахи занимались науками или перепиской. В Глостерском соборе, а также в Болье и Мелроузе, например, сохранились следы того, как окна клуахов заделывались и превращались в подобные кабинеты. [84]
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Монах в скрипторие.

 

Существует множество миниатюр, изображающих пишущих монахов и церковников; они сидят на стульях разного рода — на скамеечках-складных стульях (фальдстолах), креслах с подлокотниками, креслах со спинками и подлокотниками; перед ними стоят конторки и книжные подставки различной формы, чаще всего подставка с наклонной доской наподобие библейского пюпитра, а нередко вдобавок нечто вроде столика-этажерки, на которой громоздятся несколько книг. На этих миниатюрах мы также видим формы перьев, ножей, чернильниц и т. д., которые использовались в работе. Упомянем лишь два примера исключительного интереса. Один находится в псалтири конца XIV века (Harl. 2,897, стр. 186, об.), где св. Иуда сидит за написанием своего Послания в кресле с балдахином; поперек передней части кресла укреплена полочка, служащая конторкой; шнурок с грузом на конце прижимает пергамент, а рядом стоит скамья с лежащей на ней книгой. Кресло с аналогичной полкой изображено на л. 12 рукописи Egerton, 1,070. Наша гравюра на предыдущей странице заимствована из рукописи в Библиотеке Суассона. Мы находим также изображения церковников, пишущих в маленькой келье, что может представлять собой уединенные скриптории — например, пишущий св. Бонавентура в рукописи Harl. 3,229; рисующий св. Иоанн в рукописи конца XV века Add. 15,677, л. 35.

Покои аббата порой составляли часть одного из монастырских дворов, как, например, в обители св. Марии в Бридлингтоне, где они образовывали западную сторону двора клуатра; однако чаще они представляли собой отдельно стоящий дом, в точности повторявший современные им неукрепленные жилища светских лиц схожего ранга и благосостояния. Какого-либо определенного участка относительно монастырских строений за ними не закреплялось; их возводили в любом наиболее удобном месте внутри ограды аббатства. Главными помещениями дома аббата являлись Зал, Большие покои, Кухня, Буфетная, Погреба и т. д., Спальни и Часовня. Мы должны помнить, что аббаты крупных обителей были влиятельными вельможами; аббаты же мелких обителей равнялись рангом и достатком с деревенскими дворянами. К ним непрерывной чередой прибывали знатные и благородные гости, прием которых требовал соответствия их положению и привычкам. Это подразумевало наличие подходящего жилища и штата слуг; все это следует иметь в виду, когда мы пытаемся представить себе покои аббата. Чтобы дать представление о масштабах некоторых домов аббатов, отметим, что зал аббата Фаунтерса разделялся двумя рядами колонн на центральную часть и проходы, имея 170 футов в длину и 70 в ширину. [85] Полтора десятка знатных гостей с их свитами из рыцарей, оруженосцев, воинов и лакеев, да впридачу вся челядь аббата затерялись бы в таком зале. В великие праздники он, пожалуй, заполнялся с удобством. Но даже такой зал едва ли вмещал те компании, что порой удостаивались приема, — например, в такие великие дни, как день интронизации аббата, когда, согласно записям, настоятель одного из крупных монастырей давал пир на три-четыре тысячи человек.

В качестве примера покоев настоятелей небольших обителей мы можем привести покои приора монастыря св. Марии в Бридлингтоне. Они весьма точно описаны комиссарами короля Генриха; они составляли западную сторону двора клуатра и включали в себя зал с полуподвалом длиной в 18 шагов от экрана до даиса [86] и шириной в 10 шагов; на северной стороне — большие покои длиной 20 и шириной 19 шагов; на западном конце больших покоев — спальню приора, а над ней мансарду; на восточной стороне тех же покоев — небольшую комнату и чулан; на южном конце зала — буфетную и кладовую, а также комнату, именуемую комнатой Одитора; на том же конце зала — прекрасную гостиную, именуемую Нижней летней гостиной; над ней — еще одни прекрасные покои, а при них три маленькие комнаты для слуг; на южном конце зала — кухню приора с тремя крытыми свинцом строениями, к которым примыкала комната, именуемая комнатой Южного келаря. [87]
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Подарок в виде рыбы.

 

В монастыре имелось несколько других зданий, которые порой стояли обособленно, размещаясь по мере удобства. В особенности больница (лазарет), судя по всему, чаще стояла отдельно; во многих случаях она обладала собственной кухней, трапезною, часовней и покоями, порой группировавшимися вокруг двора и образующими полноценный маленький обособленный комплекс.

Странноприимница (госпиталий) или гостевой дом порой стояла отдельно, но чаще, по-видимому, составляла часть внешнего двора к западу от двора клуатра, куда попадали через главные ворота или одни из внешних ворот аббатства. В цистерцианских обителях, как мы уже говорили, гостевой дом с залом внизу и покоями наверху, возможно, занимал западную сторону двора клуатра, образуя тем самым восточный ряд зданий этого внешнего двора. В обители св. Марии в Бридлингтоне, где покои приора занимали это положение, «покои и конюшни для странников» располагались на северной стороне упомянутого внешнего двора. Гостевые дома зачастую отличались огромными размерами и великолепием. Гостевой зал (Гюстен-холл) монастыря св. Августина в Кентербери сохранился до сих пор и представляет собой благородное сооружение норманнской эпохи длиной 150 футов и шириной 50, возведенное на полуподвале. Гостевой зал Вустера также сохранился — это великолепное здание на полуподвале с прекрасной резной деревянной кровлей и фрагментами росписи, украшавшей стену позади даиса и видимой поныне. [88] Помимо залы, гостевой дом нередко включал в себя большие покои (соответствующие нашей современной гостиной), спальни и часовню, в которой совершались богослужения для гостей, ибо в те времена существовал обычай непременно служить молебны перед обедом и ужином.

Так, в Дареме, как нам сообщают, «в ограде аббатства содержался прославленный дом гостеприимства, именуемый Гостевым залом, и располагался он на западной стороне, ближе к воде. Супприор обители являлся его хозяином, будучи назначен принимать всех сословий людей: знатных, благородных и прочих рангов, приходивших туда странниками. Их прием не уступал ни одному месту в Англии — как по качеству пищи, так и по чистоте и аккуратности убранства их покоев и вообще всему необходимому для путников; при этом никого не принуждали покидать гостеприимство, пока тот вел себя честно и пристойном образом. Зал этот был величественным местом, напоминающим неф церкви, поддерживаемый с обеих сторон прекраснейшими колоннами, а посреди залы тянулся длинный очаг. Комнаты и покои при нем содержались в идеальной чистоте и были богато обставлены». В Сент-Олбансе гостевой дом представлял собой гигантский анфиладный комплекс помещений с конюшнями на триста лошадей.

В корреспонденции Колдингемского приората (опубликовано Суртисовским обществом, 1841 г., стр. 52) имеется отрывок, живописующий прибытие гостей в монастырь: — «В день св. Альбана, 17 июня [год не указан — дело было ближе к концу правления Эдуарда III], два монаха в сопровождении нескольких мирян въехали в ворота монастыря около девяти часов утра. День этот выдался воскресным, но их гостеприимно и благоговейно приняли, отвели им покои, отслужили для них особую мессу, а после трапезы и омовения ног, полагая, что на следующее утро они продолжат путь в Лондон, их отпустили почить ранним часом. Пока колокол созывал остальную братию на вечерню, приставленный к ним монах (госпитальер), отправившийся со всеми петь свой хорал в хор, миряне, судя по всему, попросили двух монахов прогуляться с ними осмотреть замок Дарем» и т. д. [89]

Едва ли в Средние века существовало место, способное явить столь непрекращающуюся череду живописных сценок, как гостеприимный дом (госпиталий) монастыря. И какой же контраст порой царил между госпиталием и клуатром! Здесь — толпа людей всякого звания: вельможи и дамы, рыцари и господа, торговцы со своим скарбом, менестрели с песнями и фокусами, монахи и клирики, палмеры, нищенствующие монахи, нищие, снующие по двору или заполняющие длинные столы залы; а в нескольких шагах отсюда — облаченные в темные рясы монахи со спрятанными в капюшонах лицами, совершающие променад по обходу в молчаливом созерцании или вкушающие скудную трапезу, оживляемую лишь монотонным голосом послушника, читающего гомилию с кафедры!

Многие из оставшихся зданий монастыря группировались вокруг этого внешнего двора. Ингульф сообщает нам, что второй двор саксонского монастыря Кроуленд (около 875 г. н. э.) имел ворота на севере и богадельню (аульсирию) близ них — весьма обычное для нее положение; мастерские портных и сапожников, зал послушников и покои аббата — на востоке; гостевой зал с покоями — на юге; а конюшни, житницу и пекарню — на западе. Надвратная башня обычно представляла собой крупное и красивое сооружение с комнатой привратника по одну сторону арочного проезда; нередко по другую сторону находилась укрепленная камера, служившая тюрьмой манориального суда обители, а над входом зачастую располагался прекрасный зал, где этот манориальный суд и заседал. Посреди двора часто стоял каменный крест, вокруг которого нередко устраивались торги и ярмарки.

В «Видении о Петре Пахаре» приводится интересное описание доминиканского монастыря XIV века. Мы не станем утруждать читателя излишне архаичным оригиналом, но предложим его пересказ. Автор говорит, что по приближении был настолько ошеломлен их масштабом и красотой, что долгое время не мог различить ничего определенного, кроме величественных каменных зданий, резных и расписных колонн и искусно сработанных больших окон. Во дворе он замечает стоящий в центре крест, окруженный сенью-навершием; он входит в минстер (церковь) и описывает резные позолоченные арки, широкие окна, заполненные гербовыми щитами и клеймами купцов на цветном стекле, высокие гробницы под балдахинами с вооруженными алебастровыми изваяниями и прекрасных дам, возлежащих рядом в разнообразных нарядных одеждах. Он проходит в клуатр и видит его колонным, расписным, покрытым свинцом, вымощенным плиткой, с водостоками из белого металла, изливающих воду в искусно сработанные латунные (бронзовые) рукомойники. Капитул, по его словам, был отделан подобно великой церкви, вырезан и расписан словно парламентская палата. Затем он направился в трапезную и нашел ее залом, достойным рыцаря и его двора, с широкими столами и чистыми скамьями, и окнами, выполненными как в церкви. После этого он бродил повсюду —

«И видел залы столь высоки, знатны зданья, / Покои с очагами, пышны капеллы, / И кухни, чтоб король в замках держал гулянья, / И дормиторий их с замками на дверях смело, / Больницу, братство, и прочих строений рой, / И мощную стену из камня, суровую кругом, / С большими башенками, остекленным окном, / И вдосталь жилья, чтоб укрыть королевский строй».








Церкви нищенствующих орденов отличались от монашеских храмов. Они часто состояли либо из одного нефа, либо из нефа и двух (зачастую очень узких) боковых нефов, без трансептов, часовен и башен; они приспосабливались прежде всего для проповедей перед многолюдными собраниями — например, церковь августинских монахов в лондонском Сити, недавно отреставрированная; зал св. Андрея в Норвиче. В «Архитектурном словаре» Виолле-ле-Дюка приводится птичий вид монастыря августинских монахов Сен-Мари-де-Во-Вер, что близ Брюсселя, служащий завершенным примером одной из таких обителей. [90]

Каждый монастырь обладал множеством зависимых хозяйств большего или меньшего размера: кельями в своих удаленных владениях; фермами (гранжами) в манорах; часовнями в местах, где арендаторы аббатства жили вдали от церкви; и порой находившимися под его защитой скитами. План и вид одной из таких келий — приората Сен-Жан-ле-Бон-Хом конца XII века, сохранившегося доныне в относительно сохранном состоянии, — приводит Виолле-ле-Дюк (Dict. Arch., т. I, стр. 276, 277). Это миниатюрный монастырь с небольшим клуарным двором, окруженным привычными постройками: ораторией на северной стороне; на востоке — ризницей, капитулом и длинным корпусом зданий с дормиторием наверху; на южной стороне — трапезной и кухней; а также вторым внешним двором с конюшнями и хозяйственными службами. Прецептория госпитальеров в Чибберне (Нортумберленд), сохранившаяся почти в том же виде, в каком ее оставили рыцари, служит еще одним примером подобных малых сельских обителей. Она запечатлена на гравюре в «Домашней архитектуре» Тёрнера (т. II, стр. 197). Она также состоит из небольшого двора с часовней длиной около сорока пяти футов на западной стороне и прочих зданий неопределенного назначения на остальных сторонах. О монашеских кельях мы уже упоминали при описании должности приора. Те один-два брата, что отправлялись в келью управлять удаленными владениями монастыря, вероятнее всего, подбирались скорее за качества рассудительных экономов, нежели за благочестие. Распоряжение деньгами, даваемое их должностью, и удаленность от надзора церковного начальства ввергали их в искушение, и именно в этих кельях, среди братьев, курировавших гранжи, и должностных лиц, способных покидать монастырь по первому требованию под предлогом монастырских дел, следует искать те беспорядки, о которых вещают средневековые сатирики. Монах среди «Кентерберийских пилигримов» Чосера был приором кельи, ибо мы читаем, что —

«Когда он ехал, слышен был уздам / Звенящий свистом звук, столь чистый там, / И столь же громкий, / как звонит часовен колокол вослед, / Где сей владыка кельей правил много лет».




Монах, на интриге которого строится «Рассказ моряка», по всей видимости, являлся келарем своего монастыря:—

«Сей благородный монах, о ком толкую вам, / Имел от аббата лицензию по своим делам; / Будучи человеком высокого ума / И должностным лицом, скакать туда-сюда / К своим амбарам и широким скирдам зерна».





 

[image: ]

Путешествующий аббат.

 

Аббат также порой давал монахам разрешение навестить друзей или провести два-три дня в том или ином маноре обители для отдыха; иной раз он брал монаха с собой в собственные поездки. В рукописном романе из Британского музея (Add. 10,293, л. 11) представлен монах в капюшоне, путешествующий верхом. Здесь мы приводим из Сент-Олбанской книги (Nero, D. vii.) гравюру с изображением аббата верхом на лошади, в шляпе поверх капюшона — «аббат на иноходце»; он преподает благословение в ответ на приветствие проходящего путника.

Скиты или затворничества порой подчинялись монастырю, и в них не обязательно жили братья самой обители — туда могли поместить любого из желавших принять такой образ жизни по выбору конвента. Впрочем, отшельник, вероятно, обычно носил орденское облачение. Монастырь часто обеспечивал отшельника пищей. На иллюстрации в упомянутом рукописном романе (Add. 10,292, л. 98) изображен рыцарь-странник верхом, беседующий в пути с клириком, который несет хлеб и вино в скит.

Гравюра, которой мы завершаем главу (из рукописи Харли, 1,527), представляет характерные облачения трех духовных чинов, о которых шла речь: епископа, аббата и клирика.

 

[image: ]

Епископ, аббат и клирик.



 
 





[image: ]

ОТШЕЛЬНИКИ И ЗАТВОРНИКИ СРЕДНИХ ВЕКОВ.

 

ГЛАВА I.

ОТШЕЛЬНИКИ.

 

[image: W]Мы уже упоминали в предыдущей главе (стр. 3), что аскеты, покидавшие бурную жизнь египетско-греческих городов и устремлявшиеся в Фиваидскую пустыню ради жизни самоистязания и созерцания, нередко объединялись в общины, положив тем самым начало киновитским орденам христианского мира. Однако находились и те, кто по-прежнему предпочитал уединенную жизнь; и у них сыскались подражатели в каждую эпоху и в каждой стране христианского мира. Мы не располагаем столь же полными сведениями об этих отшельниках, какими владеем в отношении великих орденов монахов и нищенствующих братий; однако разрозненные свидетельства о них, будучи собраны воедино, образуют весьма любопытную страницу в истории человеческой природы, вполне заслуживающую подробного изложения. Задача настоящей статьи, впрочем, состоит не в написании всей этой главы целиком, а лишь в выборе той ее страницы, что касается английских отшельников, дабы обрисовать как можно отчетливее ту роль, которую отшельники и затворники играли на живописной сцене средневековой Англии.

Прежде всего необходимо помнить, что далеко не все, кто носил имя анахорета, вели уединенный образ жизни. Мы уже упоминали, что Иннокентий IV в середине XIII века обнаружил множество небольших религиозных общин и отшельников, которые не принадлежали ни к одному из признанных монашеских орденов и не соблюдали никакого утвержденного устава; он объединил их всех в новый орден, принявший устав святого Августина под названием Eremiti Augustini. Новый орден пустил корни, процветал и породил значительное число крупных общин, во всех отношениях очень похожих на общины нищенствующих монахов трех уже существовавших орденов. Члены этих новых общин не стремились к уединению, а ходили среди людей, подобно доминиканцам, францисканцам и кармелитам. По-видимому, в народной речи официальное название нового ордена разделилось, и к этим новым общинам нищенствующих монахов стали применять название «августинцы» или, в просторечии, «августинские монахи» (Austin Friars), в то время как отличительное имя «анахореты» или «отшельники» (Hermits) сохранялось за теми монашествующими, которые, жили ли они в полном одиночестве или небольшими группами, по-прежнему исповедовали старый отшельнический принцип отрешенности от мира. Этих отшельников можно, в свою очередь, подразделить на собственно отшельников и затворников. Различие между ними заключалось в следующем: отшельник, хотя и исповедовал общее отречение от мира, на деле общался со своими ближними так свободно, как ему было угодно, и мог входить в свою келью и выходить из нее, когда того требовала склонность или необходимость; затворник же, как считалось, должен был соблюдать более строгое воздержание от ненужного общения с другими и взял на себя формальное обязательство не покидать пределов своей кельи. В имеющихся у нас неполных сведениях о них часто невозможно определить, был ли конкретный человек отшельником или затворником; однако мы склоняемся к мнению, что среди мужчин-отшельников немногие принимали обет затворничества, в то время как женщины-отшельницы, по-видимому, были исключительно затворницами. Таким образом, практически различие сводится почти к тому, что мужчины-отшельники были отшельниками, а женщины — затворницами.

Многое из того, что мы должны сказать о средневековых отшельниках, об их жилищах и их бытовом укладе, относится как к тем, кто принял дополнительный обет затворничества, так и к тем, кто этого не сделал. Поэтому мы сначала рассмотрим те моменты, которые являются общими для них, а затем посвятим отдельную статью тому, что свойственно именно затворникам.



В народном представлении отшельник — это либо полубезумный энтузиаст, либо мизантроп, своего рода христианский Тимон, который покинул людские жилища, выдолбил себе пещеру в скалах или построил грубую хижину в лесу и живет там полудикой жизнью, облаченный во власяницу или шкуры, питаясь кореньями и дикими плодами и утоляя жажду из соседнего источника; его изредка посещают суеверные люди, которые со страхом смотрят и слушают мистические бредни или дикие проклятия худощавого и изможденного пророка. Этот идеал, вероятно, был почерпнут из некогда популярных традиционных житий ранних святых отшельников, и, возможно, всегда находился один или два человека, для которых этот традиционный образ был более или менее преувеличенным отражением. Но обычный английский отшельник Средневековья был человеком совершенно иного типа. Это был рассудительный и цивилизованный человек, который носил одеяние, очень похожее на одеяния других монашеских орденов; жил в удобном небольшом доме из камня или дерева; часто имел земельные владения или пенсию для своего содержания, помимо того, что благочестивые люди изволили завещать ему в своих духовных грамотах или жертвовать при жизни; он питался хлебом, мясом, пивом и вином, имел капеллана, который ежедневно читал за него молитвы, и слугу или двух для прислуживания; его келья не всегда находилась на пустынных холмах или в глубине тенистых лесов — очень часто она располагалась у больших дорог, а иногда и в самом сердце крупных городов.

Это краткое описание настолько противоречит всем народным представлениям, что мы приложим усилия, чтобы подкрепить наши утверждения достаточными доказательствами; действительно, весь предмет настолько мало изучен, что мы будем свободно иллюстрировать его всеми доступными нам источниками. И прежде всего, поскольку одна из наших особых целей — предоставить авторитетные данные для изображения этих старых отшельников, мы выясним, какую одежду они на самом деле носили вместо шкур или власяницы, в которые их облачило народное воображение.

Мы склонны априори предположить, что отшельники носили облачение, предписанное папской властью для Eremiti Augustini, которое, согласно Стивенсу, состояло из «белого одеяния и белого скапулярия поверх него, когда они находятся в доме; но в хоре и когда они выходят наружу, они надевают поверх всего своего рода куколь и большой капюшон, оба черного цвета, капюшон спереди круглый, свисающий до пояса острым концом, подпоясанный черным кожаным ремнем». И в грубых гравюрах на дереве, украшающих «Vitas Patrum» или «Жития отшельников» Кэкстона, мы действительно находим некоторых монашествующих в одеянии, похожем на рясу, с прорезями для рук, которые могут быть призваны изображать скапулярий, и с капюшонами и куколями описанного фасона; в то время как другие в той же книге изображены в свободной рясе, по форме более похожей на бенедиктинскую. Далее, на гравюре Альбрехта Дюрера «Святой Христофор», как она воспроизведена миссис Джеймсон в ее книге «Священное и легендарное искусство» (стр. 445), отшельник изображен в рясе и скапулярии, с куколем и капюшоном. Но в большинстве изображений отшельников, которые мы встречаем в средневековой живописи и иллюминированных рукописях, костюм состоит из рясы, иногда подпоясанной, иногда нет, а поверх нее — просторного одеяния, похожего на плащ с капюшоном; и в тех случаях, когда указан цвет одеяния, он почти всегда обозначен светло-коричневым оттенком. Не исключено, что среди отшельников существовало разнообразие костюмов. Возможно, те, кто был приписан к монастырям монахов и нищенствующих монахов и кто, по-видимому, обычно принимался в братство обители, носили костюм того ордена, к которому были приписаны; в то время как отшельники-священники, служившие в часовнях, могли носить обычный костюм белого духовенства. Епископ Пур, скончавшийся в 1237 году, в своем «Ancren Riewle» говорит о фасоне одежды, которую должны носить по крайней мере затворницы, как о чем-то нестрогом. Билни, говоря специально о затворниках своего времени, непосредственно перед Реформацией, отмечает: «их одежда безразлична, лишь бы она отличалась от одежды мирян». На гравюрах из различных источников, иллюстрирующих эту статью, читатель сам увидит, как изображают отшельников средневековые художники, которые постоянно видели их перед глазами и, по крайней мере, старались изо всех сил верно изобразить то, что видели. Лучшую и самую ясную иллюстрацию обычного костюма, в котором изображаются отшельники, мы здесь и предлагаем читателю. Она взята с фигуры святого Дамасия, одного из группы на прекрасной картине «Святой Иероним» работы Козимо Росселли (жившего с 1439 по 1506 год), которая сейчас находится в Национальной галерее. Святой отшельник одет в светло-коричневую рясу и скапулярий без пояса, а поверх всего — плащ с капюшоном того же цвета, а его босые ноги защищены деревянными сабо.
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Святой Дамасий, отшельник.

 

Другие иллюстрации отшельников можно найти в рукописных романах начала XIV века Additional 10,293, л. 335, и 10,294, л. 95. В последнем случае в одной келье находятся два отшельника; также в Royal 16 G. vi. Иллюстрации святого Антония, которые дают авторитетные данные для костюма отшельника и указания на то, какими были кельи, изобилуют в более поздних рукописях; например, в «Часослове» короля Рене (Egerton 1,070), на л. 108, святой отшельник облачен в серую рясу и черный плащ с Т-образным крестом на груди; в руках он держит колокольчик, книгу и посох. В Egerton 1,149 середины XV века. В Add. 15,677 второй половины XV века, на л. 150, изображен святой Антоний в коричневой рясе и узком скапулярии, с серым плащом и капюшоном и красной скуфьей; он держит посох и книгу; его келья на заднем плане представляет собой здание, похожее на маленькую часовню с колокольней на фронтоне, внутри травянистого участка, огороженного низким плетнем. Add. 18,854, датированная 1525 годом, л. 146, изображает святого Антония в сине-серой рясе и капюшоне, держащего колокольчик, четки и посох, входящим в свою келью — небольшое здание с колокольней на фронтоне.

Человек не мог взять на себя звание отшельника по собственному желанию. Это был установленный религиозный чин, в который человек не мог вступить без согласия епископа епархии и в который он принимался посредством формального религиозного обряда. И точно так же, как епископы не рукополагают в священный сан, пока кандидаты не получат «титул» — место, где они будут исполнять свое служение, — так и епископы не принимали людей в орден отшельников, пока те не получали келью, в которой могли бы исполнять свое призвание.

Форма обета, приносимого отшельником, приводится здесь из Книг установлений Нориджа, lib. xiv. fo. 27a («East Anglian», № 9, стр. 107). «Я, Джон Феррис, неженатый, обещаю и даю обет Богу, нашей Госпоже Святой Марии и всем святым на небесах, в присутствии вас, преподобный отец во Христе, Ричард, епископ Нориджа, обет целомудрия по уставу святого Павла Отшельника. Во имя Отца, Сына и Святого Духа. Джон Ферер. 13 мая, года Господня 1504, в часовне Торпа».

Мы суммируем чин облачения и благословения отшельника из понтификала епископа Лейси Эксетерского XIV века. Он начинается с нескольких псалмов; затем следуют несколько кратких молитв за вступающего в чин отшельника с упоминанием его имени. Затем следуют две молитвы на благословение его облачений, по-видимому, для разных частей его одеяния; в первой упоминается «hec indumenta humilitatem cordis et mundi contemptum significancia» — эти одежды, означающие смирение сердца и презрение к миру; вторая благословляет «hanc vestem pro conservande castitatis signo» — это одеяние, знак сохраняемого целомудрия. Затем священник вручает облачения коленопреклоненному перед ним отшельнику со словами: «Брат, смотри, мы даем тебе отшельническое облачение (habitum heremiticum), которым мы увещеваем тебя отныне жить целомудренно, трезво и свято; в святых бдениях, в постах, в трудах, в молитвах, в делах милосердия, дабы ты мог иметь жизнь вечную и жить во веки веков». И он принимает их, говоря: «Смотрите, я принимаю их во имя Господа; и обещаю так поступать по мере моих сил, с помощью благодати Божией и святых». Затем он снимает свое мирское одеяние, и священник говорит ему: «Господь да снимет с тебя ветхого человека с делами его»; и пока он надевает свое отшельническое облачение, священник говорит: «Господь да облечет тебя в нового человека, который по Богу создан в праведности и истинной святости». Затем следуют коллекта и определенные псалмы, и, наконец, священник окропляет его святой водой и благословляет.

Люди всех сословий принимали на себя жизнь отшельника, и мы находим, что популярные писатели того времени иногда различали их; один — «отшельник-священник», другой — «благородный отшельник», не в смысле «благородного отшельника из долины», а в значении того, что он был человеком благородного происхождения. Отшельник, в келье которого сэр Ланселот провел долгое время, описан как «благородный отшельник, который некогда был знатным рыцарем и великим господином, владевшим поместьями, но ради великого благочестия он принял добровольную нищету и оставил свои владения, и имя его — сэр Болдуин из Британии, и он весьма искусный хирург и поистине хороший лекарь». Это был тип отшельника, почитаемого народным суеверием того времени: великий и богатый человек, который перешел к добровольной нищете, или человек, живший дикарем в лесах — святой Юлиан или святой Антоний. Бедняк, который становился отшельником и жил прозаической, благочестивой, полезной жизнью, показывая путникам дорогу через лес, или через болото, или через паром и смиренно принимая взамен их милостыню, не представлял ничего драматического и поразительного для народного сознания; весьма вероятно также, что многие люди принимали жизнь отшельника ради праздности и милостыни и заслуживали той малой репутации, которую имели.

Именно по поводу вышеупомянутого отшельника сэра Ланселота автор романа сетует: «ибо в те дни обычай отшельников был не таков, как в наши дни. Ибо в те дни не было отшельников, которые не были бы людьми чести и доблести, и те отшельники держали большие хозяйства и подкрепляли людей, находившихся в беде». Мы находим, что автор «Видения о Петре Пахаре» высказывает ту же жалобу. Мы, как и в других случаях, немного осовременили его язык:

«Но отшельники, что обитают у больших дорог, И в городах среди пивоваров, и просят милостыню в церквях, Все то, что святые отшельники ненавидели и презирали (как богатства, и почести, и милостыню богатых людей), Эти бездельники, мошенники, невежественные отшельники, Жаждут вопреки всему. И не живут свято, как отшельники, Что жили дикарями в лесах, с медведями и львами. Некоторые имели средства от своего рода и ни от чего иного; А некоторые жили своим учением и трудом своих рук. У некоторых были чужеземцы в друзьях, что присылали им пищу; И птицы приносили некоторым хлеб, которым они жили. Все эти святые отшельники были высокого рода, Оставили землю и господство, и телесные утехи. Но эти отшельники, что строятся у больших дорог, Прежде были рабочими — ткачами и портными, И слугами возчиков, и клерками без благодати. Они держали скудный дом. И имели большую нужду, Долгий труд и малый заработок. И наконец приметили, Что ленивые малые в одежде нищенствующих монахов имеют толстые щеки. Тотчас оставили они свой труд, эти невежественные плуты, И облачились в плащи, как будто они клерки, Или кто-то из какого-либо ордена [монахов или нищенствующих монахов], или же пророки [отшельники]».






















Этот любопытный отрывок из «Петра Пахаря» заставляет нас обратить внимание на местности, в которых располагались кельи. Несомненно, иногда они находились в уединенных и укромных местах среди холмов или были скрыты в глубине лесов, которые тогда покрывали столь значительную часть земли. На следующей странице приведена очень интересная маленькая картинка отшельнической жизни из рукописного «Часослова», выполненного для Ричарда II (Британский музей, Domitian, A. xvii., л. 4 об.). Художник, вероятно, намеревался изобразить старых отшельников египетской пустыни, «Петра Пахаря» —

«Святые отшельники, Что жили дикарями в лесах С медведями и львами;»



но, по обычаю средневекового искусства, он привнес пейзаж, костюм и архитектуру своего собственного времени. Уберите медведей, которые олицетворяют весь род диковинных зверей, и мы получим очень красивый кусочек английского горного пейзажа. Олени вполне характерны для пейзажа средневековой Англии. Келья справа кажется более грубого типа, частично сделанная из плетня. Слева мы видим более обычную каменную келью с маленьким колоколом часовни в звоннице на фронтоне. Почтенный старый отшельник, выходящий из дверного проема, — очаровательная иллюстрация типичного отшельника с его почтенной бородой и согбенной от старости фигурой, опирающийся одной рукой на свой крестообразный посох, а в другой держащий четки. Отшельник на иллюстрации, приведенной далее из «Истории Ланселота» на стр. 114, опирается на похожий посох; по-видимому, такой посох был обычной частью снаряжения отшельника. Отшельник на уже упомянутой гравюре Альбрехта Дюрера «Святой Христофор» также опирается на посох, но несколько иной формы. Вот парная картинка, пером и чернилами, из «Смерти Артура»: «Затем он отправился от креста [каменного креста, который разделял две дороги на пустоши, под которым он спал], пешком, в дикий лес. И так к первому часу он пришел к высокой горе, и там он нашел келью, и отшельника в ней, который собирался к мессе. И тогда сэр Ланселот преклонил колени и воскликнул: “Господи, помилуй!” за свои злые дела, которые он совершил. И когда месса была окончена, сэр Ланселот позвал отшельника к себе и попросил его ради милосердия выслушать его исповедь. “С доброй волей”, — сказал добрый человек».

 

[image: ]

Отшельники и кельи.

 

Но многие кельи возводились вдоль больших дорог страны, и особенно у мостов и бродов, по-видимому, с прямой целью быть полезными путникам. Одним из святых отшельников, поставленных в пример для подражания, был святой Юлиан, который вместе со своей женой посвятил свое имущество и жизнь проявлению гостеприимства к путешественникам; а отшельник, который в легендах и картинах всегда ассоциируется со святым Христофором, изображается протягивающим свой факел или фонарь, чтобы осветить путь великану-паромщику, когда тот перевозит своих пассажиров через опасный брод, у которого была построена келья. Когда гостиницы, где путник мог за плату получить приют, можно было найти только в больших городах, религиозные дома были главными местами отдыха путешественника; не только монастырские учреждения, но и сельское духовенство также должны были проявлять гостеприимство. Но и монастыри, и сельские приходы часто лежали на расстоянии многих миль по грязным и запутанным проселочным дорогам в стороне от большой дороги. Мы должны представить себе это состояние страны и общества, прежде чем сможем оценить намерения тех, кто основал эти гостеприимные учреждения; мы должны попытаться представить себя путниками, застигнутыми ночью в унылой части дороги, где она проходила по пустынной пустоши, или ныряла в темный лес, или приближалась к неизвестному броду, прежде чем сможем оценить благодарность тех, кто внезапно улавливал свет из окна отшельника или слышал слабый звон его часовенного колокола, призывающего к вечерне.

Такие случаи часто встречаются в романах. Вот пример: «Сэр Ланселот ехал весь тот день и всю ту ночь по лесу; и наконец он заметил келью и часовню, которые стояли между двумя утесами; и тогда он услышал маленький колокольчик, звонящий к мессе, и туда он поехал, и спешился, и привязал своего коня к воротам, и слушал мессу». И еще: «Сэр Гавейн ехал, пока не приехал к келье, и там он нашел доброго человека, читающего свою вечерню нашей Госпоже. И там сэр Гавейн попросил приюта ради милосердия, и добрый человек охотно предоставил его ему».

Мы, возможно, больше всего оскорбим народное представление об отшельнике, когда заявим, что отшельники иногда жили в городах. Отрывок из «Видения о Петре Пахаре», который мы уже цитировали, рассказывает нам о —

«Отшельниках, что обитают В городах среди пивоваров».


Трудность различения собственно отшельников и затворников становится весьма запутанной в этой части нашего предмета. Существует множество доказательств, которые мы будем иметь случай привести позже, что затворники, как мужчины, так и женщины, обычно жили в городах и деревнях, и этих затворников иногда называют отшельниками, наряду с их более обычным и специфическим названием анахоретов и затворниц. Но мы склоняемся к мнению, что не все мужчины-отшельники, жившие в городах, были затворниками. Автор «Видения о Петре Пахаре» говорит об отшельниках, обитавших в городах, как если бы они принадлежали к тому же классу, что и те, кто жил у больших дорог и кто должен был жить в пустынях, подобно святому Антонию. Теория, согласно которой отшельнику, человеку пустыни, было возможно жить в городе, заключалась в том, что церковный погост образовывал уединенное место — пустыню — внутри города. Любопытная история, которую мы собираемся рассказать, по-видимому, относится к отшельникам, а не к затворникам. Мэр Садбери, датированный 28 января 1433 года, подал прошение епископу Нориджа, излагая, что епископ отказался принять «Ричарда Эпплби из Садбери, общавшегося с Джоном Левинтоном, отшельником того же города, в орден отшельников, если он не будет уверен, что тот будет жить в уединенном месте, где добродетели могут возрастать, а порок — быть изгнан»; и что поэтому «мы разрешили ему, с согласия всех упомянутых прихожан и церковных старост, поселиться с упомянутым Джоном Левинтоном в его уединенном месте и келье, которая устроена на средства прихода, на погосте церкви Святого Григория, чтобы жить вместе, пока они живут, или кто из них дольше проживет»; и на этом основании мэр просит епископа принять Ричарда Эпплби в орден.

Этот любопытный случай совместного проживания двух отшельников имеет параллель в романе «Король Артур». Когда доблестный сэр Бедивер потерял своего господина короля Артура, он уехал и после некоторых приключений пришел к часовне и келье между двумя холмами, «и он молил отшельника, чтобы он мог остаться там с ним, чтобы жить в посте и молитвах. И сэр Бедивер остался там с отшельником; и там сэр Бедивер надел на себя бедную одежду и служил отшельнику весьма смиренно в посте и молитвах». А впоследствии (как мы уже рассказывали) сэр Ланселот «ехал весь тот день и всю ту ночь по лесу. И наконец он заметил келью и часовню, которые стояли между двумя утесами, и тогда он услышал маленький колокольчик, звонящий к мессе; и туда он поехал, и спешился, и привязал своего коня к воротам, и слушал мессу». Он наткнулся на келью, в которой жил сэр Бедивер. И когда сэр Бедивер открылся ему и «рассказал ему свою историю целиком», «сердце сэра Ланселота почти разорвалось от горя, и сэр Ланселот сбросил свои доспехи и сказал: “Увы! кто может доверять этому миру?” И тогда он преклонил колени и молил отшельника исповедовать его и отпустить ему грехи. И тогда он умолял отшельника, чтобы он мог быть его братом. И он надел на сэра Ланселота облачение, и там он служил Богу день и ночь в молитвах и постах». А впоследствии сэр Борс пришел таким же образом. И в течение полугода пришли сэр Галахад, сэр Галиодин, сэр Блеоберис, сэр Вильерс, сэр Кларус и сэр Гахалатин. «Так эти семь благородных рыцарей остались там; и когда они увидели, что сэр Ланселот достиг такого совершенства, у них не было желания уходить, но они приняли такое же облачение, как у него. Так они пребывали в великом покаянии шесть лет, а затем сэр Ланселот принял сан священника, и двенадцать месяцев он пел мессу; и не было ни одного из этих других рыцарей, кто не читал бы книг и не помогал бы петь мессу, и звонить в колокола, и смиренно исполнял всякого рода службу. И так их кони ходили, где хотели, ибо они не заботились о мирских богатствах». И спустя некоторое время сэр Ланселот умер в келье: «тогда был плач и заламывание рук, и величайшую скорбь они выражали, какую когда-либо выражал человек. И наутро епископ-отшельник пел свою заупокойную мессу». Сопровождающая гравюра на дереве, из одного из маленьких отделений в нижней части картины Козимо Росселли «Святой Иероним», из которой мы уже взяли фигуру святого Дамасия, может послужить иллюстрацией этого случая. Она изображает нескольких отшельников, скорбящих над одним из своих братьев, в то время как священник в облачении, подобающем его сану, стоит у изголовья гроба и читает молитвы, а его диакон стоит у ног, держа процессионный крест. Контраст между облачениями священника и отшельников теряется на гравюре; в оригинале фелонь и амикт священника окрашены в красный цвет, в то время как облачения отшельников окрашены в светло-коричневый.
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Заупокойная служба по отшельнику.

 

Если читатель задавался вопросом, как одна келья могла вместить этих семерых дополнительных обитателей, романист не забывает удовлетворить его любопытство: несколькими страницами далее мы читаем: «Так в ночное время они все отправились к своим постелям, ибо все они спали в одной комнате». Было не очень необычно, что кельи строились для более чем одного обитателя; но, вероятно, во всех таких случаях каждый отшельник имел свою собственную келью, примыкающую к их общей часовне. Это было первоначальное устройство отшельников Фиваиды в их лавре. Большая разница между кельей с более чем одним отшельником и маленькой кельей одного из других религиозных орденов заключалась в том, что в такой келье один монах или нищенствующий монах был бы приором, а остальные подчинялись бы ему; но каждый отшельник был независим от какой-либо власти со стороны другого; он подчинялся только обязательствам своего устава и посещению своего епископа.

Житие знаменитого отшельника Ричарда из Хэмпола, которое недавно было впервые опубликовано Обществом раннеанглийских текстов, позволит нам в некоторых деталях осознать характер и жизнь средневекового отшельника высшего типа. Святой Ричард родился в деревне Торнтон в Йоркшире. В подходящем возрасте он был отправлен в школу заботами своих родителей, а впоследствии был направлен Ричардом Невиллом, архидиаконом Дарема, в Оксфорд, где он посвятил себя специально богословским занятиям. В возрасте девятнадцати лет, размышляя о неопределенности жизни и ужасе суда, особенно для тех, кто тратит жизнь в удовольствиях или проводит ее в накоплении богатства, и опасаясь, как бы ему не встать на такой путь, он покинул Оксфорд и вернулся в дом своего отца. Однажды он попросил у своей сестры два ее платья (tunicas), одно белое, другое серое, а также плащ и капюшон своего отца. Он разрезал оба платья и смастерил из них и из плаща с капюшоном подобие отшельнического облачения, и на следующий день отправился в соседний лес, решив жить жизнью отшельника. Вскоре после этого, в канун Успения Пресвятой Богородицы, он пришел в некую церковь и преклонил колени для молитвы на месте, которое жена некоего достойного рыцаря, Джона де Далтона, имела обыкновение занимать. Когда дама пришла в церковь, ее слуги хотели выставить незваного гостя, но она не позволила этого. Когда вечерня закончилась и он поднялся с колен, сыновья сэра Джона, которые были студентами в Оксфорде, узнали в нем сына Уильяма Ролла, которого они знали в Оксфорде. На следующий день Ричард снова пошел в ту же церковь и без всякого приглашения надел стихарь и пел заутреню и чин мессы вместе с остальными. И когда пришло время читать Евангелие на мессе, он испросил благословения у священника, а затем вошел на кафедру и произнес проповедь народу с таким удивительным назиданием, что многие были тронуты сокрушением до слез, и все говорили, что никогда прежде не слышали проповеди такой силы и действенности. После мессы сэр Джон Далтон пригласил его к обеду. Когда он вошел в усадьбу, он занял место в разрушенном здании и не хотел входить в зал, согласно евангельской заповеди: «Когда ты зван будешь на брак, садись на последнее место, чтобы тот, кто позвал тебя, придя, сказал тебе: друг! пересядь выше»; что и исполнилось на нем, ибо рыцарь заставил его сесть за стол со своими собственными сыновьями. Но он хранил такое молчание за обедом, что не произнес ни слова; и когда он достаточно поел, он встал до того, как убрали со стола, и хотел уйти, но рыцарь сказал ему, что это против обычая, и заставил его снова сесть. После обеда рыцарь имел с ним частную беседу и, убедившись, что он не безумен, а действительно, по-видимому, имеет призвание к жизни отшельника, облек его за свой счет в отшельническое облачение и удерживал его долгое время в своем доме, предоставив ему уединенную комнату (locum mansionis solitariæ) и обеспечив его всем необходимым. Наш отшельник затем предался аскетической дисциплине и созерцательной жизни. Он писал книги; он давал советы тем, кто приходил к нему. Он делал и то, и другое одновременно; ибо однажды днем дама дома пришла к нему со многими другими людьми и застала его за очень быстрым письмом, и умоляла его прекратить писать и сказать им несколько назидательных слов; и он начал сразу же и продолжал обращаться к ним в течение двух часов с восхитительными увещеваниями культивировать добродетель и отбросить мирскую суету, и умножать любовь своих сердец к Богу; но в то же время он продолжал писать так же быстро, как и прежде. Он имел обыкновение быть настолько поглощенным молитвой, что его друзья снимали с него его рваный плащ, и когда он был починен, надевали его на него снова, без его ведома. Вскоре мы слышим о том, что он испытывал искушения, подобные тем, что осаждали святого Антония, дьявол искушал его в образе прекрасной женщины. Он был особенно желающим помочь затворникам и тем, кто нуждался в духовном утешении и кто был мучим злыми духами.

В конце концов леди Далтон умерла, и (является ли это результатом этого, не указано) отшельник покинул свою келью и начал перемещаться с места на место. Однажды он подошел к келье дамы Маргарет, затворницы из Андерби в Ричмондшире, и ему сказали, что она нема и страдает от какой-то странной болезни, и он пошел к ней. И он сел у окна дома затворницы, и когда они поели, затворница почувствовала желание поспать; и, будучи отягощенной сном, ее голова упала к окну, у которого прилег святой Ричард. И когда она немного поспала, опираясь отчасти на Ричарда, внезапно ее охватила судорога, и она проснулась с восстановленным даром речи.

Он написал много трудов по аскетическому и мистическому богословию, которые высоко ценились. Общество раннеанглийских текстов опубликовало некоторые образцы в работе, из которой собраны эти заметки, которые показывают, что его репутация как автора духовных сочинений была заслуженной. В конце концов он поселился в Хэмполе, где находился цистерцианский женский монастырь. Здесь он умер и был похоронен в церкви монастыря. Мы обязаны Officium и Legenda, из которых мы собрали этот очерк его жизни, благочестивой заботе монахинь Хэмпола, для которых слава святости Ричарда была источником большой выгоды и чести. То, что у него была череда преемников в его затворе, подтверждается фактом, изложенным далее (стр. 128), что в 1415 году лорд Скроуп оставил по завещанию дар Элизабет, бывшей служанке затворника из Хэмпола.
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Сэр Ланселот и отшельник.

 

Существуют указания на то, что эти кельи иногда были просто лачугами из веток; есть изображение одной из них, из которой мы здесь даем гравюру на дереве, в иллюминированном рукописном романе о сэре Ланселоте начала XIV века (Британский музей, Add. 10,293, л. 118 об., дата 1316): мы уже упоминали другую из плетня. Есть также пещеры здесь и там в стране, которые, по преданию, были кельями: одна описана в «Археологическом журнале», том iv., стр. 150. Это небольшая пещера, к которой нелегко добраться, в склоне холма под названием Карклифф-Тор, недалеко от Роусли, маленькой жалкой деревни недалеко от Хэддон-Холла. В нише, на правой стороне при входе в пещеру, находится распятие высотой около четырех футов, высеченное в смелом рельефе в красном песчанике, из которого выдолблена пещера; и рядом с ним, справа, находится грубая ниша, возможно, для лампы.

Часовня святого Роберта в Нерсборо, Йоркшир, является очень превосходным примером кельи. Она высечена из скалы, у подножия утеса, в углу уединенной лощины. Внешний вид, вид которого приведен ниже, представляет нам просто арочный дверной проем у подножия грубого утеса, с арочным окном слева и маленьким квадратным отверстием между ними, которое выглядит как маленькое квадратное окно затворника. Внутри мы находим келью, высеченную в виде маленькой часовни, с нервюрным сводом, нервюрные столбы и ребра спроектированы довольно хорошо, но выполнены довольно грубо. В восточном конце есть полувосьмиугольная апсидальная ниша, в которой стоит алтарь; писцина, кредиция и каменное сиденье в северной стене; ряд скульптурных голов в южной стене и надгробная плита посреди пола. Эта часовня, по-видимому, была также жилой комнатой отшельника. Вид снаружи, а также изнутри и план этажа взяты из «Древней архитектуры» Картера, табл. lxvii. Другая келья, часовня которой очень похожа на эту, находится в Уоркворте. Она находится на полпути вверх по утесу, на одной стороне глубокой, романтической долины, через которую протекает река Кокет, нависающая над лесами. Часовня высечена из скалы, 18 футов в длину и 7½ в ширину, с маленьким входным крыльцом на юге, также высеченным в скале; и на дальней стороне — длинное, узкое помещение с маленьким алтарем в восточном конце и окном, выходящим на алтарь часовни. Это длинное помещение, вероятно, было жилой комнатой отшельника; но когда графы Нортумберлендские наделили келью для священника часовни, священник, по-видимому, жил в маленьком доме с пристроенным садом у подножия утеса. Часовня имеет своды и готические окна, очень похожие на часовню в Нерсборо. Подробное описание этой кельи и легенды, связанной с ней, дано в поэме под названием «История Уоркворта» (4to, 1775), а в письме в «Древностях» Гроуза, том iii., есть план этажа часовни и ее принадлежностей. Вид снаружи, показывающий ее живописное расположение, можно найти в «Древностях Великобритании» Херна, табл. 9.
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Внешний вид часовни святого Роберта, Нерсборо.
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Внутренний вид часовни святого Роберта.

 

Существует маленькая келья, или ораторий, называемая кельей, высеченная в лице скалы недалеко от аббатства Дейл, Дербишир. На южной стороне находятся дверь и три окна; в восточном конце — алтарь, стоящий на возвышенной платформе, оба высечены из скалы; в стенах есть маленькие ниши и каменное сиденье по всему периметру.

Существует еще одна келья из трех помещений в Уэтерале, недалеко от Карлайла, называемая «Уэтерал Сейфгард», или «Кельи святого Константина» — Уэтералский монастырь был посвящен святому Константину, и эта келья, по-видимому, принадлежала монастырю. Она находится недалеко от Уэтералского монастыря, в лице скалы, стоящей на 100 футов перпендикулярно над рекой Иден, которая омывает ее основание; холм поднимается еще на несколько сотен футов выше этого скалистого уступа. Келья находится на высоте 40 футов от реки, и к ней можно подойти только сверху по узкой и трудной тропе вниз по лицу обрыва. Она состоит из трех квадратных помещений, расположенных близко друг к другу, около 10 футов в квадрате и 8 футов в высоту; каждое с коротким проходом, ведущим к нему, что увеличивает его общую длину примерно до 20 футов. Эти проходы сообщаются с маленькой платформой из скалы перед кельями. На более низком уровне, чем эта платформа, примерно на 7 футов, есть узкая галерея, сложенная из каменной кладки; дверь в келью находится на одном ее конце, так что доступ к помещениям можно получить только с помощью лестницы от этой галереи к платформе из скалы на 7 футов выше нее. В передней части галереи есть три окна, напротив трех помещений, чтобы дать им свет, и один дымоход. Гравюру можно найти в «Истории Камберленда» Хатчинсона, том i., стр. 160, которая показывает живописную сцену — скалистый склон холма, с рекой, омывающей его основание, и три окна кельи, на полпути вверх, выглядывающие сквозь листву; в тексте также есть тщательный план помещений.
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План этажа часовни святого Роберта.

 

Часовня и ряд комнат, которые сообщаются друг с другом и образуют довольно удобный дом в два этажа, высечены из скалистого склона холма под названием Блэкстоун-Рок, который образует берег Северна, недалеко от Бьюдли, Вустершир. Вид снаружи скалы, а также план и разрез камер приведены как в «Itinerarium Curiosum» Стьюкли, табл. 13 и 14, так и в «Истории Вустершира» Нэша, том ii., стр. 48.
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В Лентоне, недалеко от Ноттингема, есть часовня и ряд келий, высеченных в лице полукруглого изгиба скалы, которая выходит на берег реки Лин. Река огибает другой полукруг, оставляя пространство зеленого луга между скалой и рекой, на который выходят кельи. Сейчас все место огорожено и используется как общественный сад и площадка для игры в боулинг, однако его первоначальные черты сохранены с похвальной оценкой их интереса. В прежние времена эта келья находилась как раз в пределах парка королевского замка Ноттингема; она, несомненно, была скрыта деревьями парка; и ее обитатели могли расхаживать взад и вперед по своему уединенному травянистому участку, огороженному скалой и рекой от всякой вторгающейся ноги, и все же в полном виде на стены и башни замка, с королевским знаменем, развевающимся на его донжоне, и мельком увидеть густонаселенный город, и увидеть группы рыцарей и дам, скачущих по ровным лугам, которые простирались до соседнего Трента, как зеленый ковер, вышитый весной и осенью пурпурным крокусом, который растет там в диком виде мириадами. Стьюкли в своем «Itinerarium Curiosum», табл. 39, дает вид и план этажа этих любопытных келий. Картер также изображает их в своей «Древней архитектуре», табл. 12, и дает детали нормандского столба и арки в часовне.

Но почти все кельи, о которых мы читаем в романах, или видим изображенными на иллюстрациях и картинах, или находим упомянутыми в древних исторических документах, являются прочными зданиями из камня или дерева. Вот одна из листа 56 «Истории Ланселота» (Add. 10,293): отшельник стоит у двери своего дома, давая свое прощальное благословение сэру Ланселоту, который со своим сопровождающим врачом уходит после ночного пребывания в келье. На картинах Кампо-Санто в Пизе (гравированных в «Священном и легендарном искусстве» миссис Джеймсон), которые изображают отшельников египетской пустыни, некоторые кельи являются пещерами, некоторые — маленькими домами из камня. В «Vitas Patrum» Кэкстона кельи — это маленькие дома; один имеет ступенчатый фронтон; другой похож на ворота с комнатой над ними. Они были основаны и построены, а часто и наделены средствами теми же людьми, которые основывали часовни, строили церкви и наделяли монастыри; и по тем же мотивам благочестия, милосердия или суеверия. И основатели, по-видимому, часто сохраняли патронат над кельями, как над ценными бенефициями, в своих собственных руках. Келья была, по сути, миниатюрным монастырем, населенным одним монашествующим, который был аббатом, и приором, и монастырем — все в одном: иногда также капелланом, где отшельник не был священником, и несколькими светскими братьями, т.е. слугами. Она имела свою собственную часовню, в которой ежедневно совершалось богослужение. Она также имела помещения, необходимые для размещения отшельника и его капеллана — когда один жил в келье — и его слуг, и необходимые удобства для путешественников, кроме того; и она часто, возможно, обычно, имела свой двор и сад.

Часовня кельи, по-видимому, не была предназначена исключительно для совершения божественных служб, но была сделана полезной и для других, более светских целей. Действительно, церкви и часовни в Средние века, по-видимому, часто использовались для великих случаев полурелигиозного характера, когда требовалось большое помещение, например, для проведения советов, для судебных разбирательств и тому подобного. Годрик из Финчела, отшельник, живший примерно во времена Генриха II, имел две часовни, примыкающие к своей келье; одну он называл именем святого Иоанна Крестителя, другую — в честь Пресвятой Богородицы. У него была своего рода общая комната, «communis domus», в которой он готовил пищу и принимал посетителей; но он жил главным образом, днем и ночью, в часовне святого Иоанна, перенося свою постель в часовню святой Марии во времена более торжественного благочестия.

На иллюстрации на листе 153 «Истории Ланселота», уже цитированной (Британский музей, Add. 10,293), есть картина короля Артура, советующегося с отшельником в его келье. Здание, в котором они сидят, имеет неф и проходы, окно-розу на фронтоне и колокольную башенку, и, по-видимому, предназначено для изображения часовни кельи. Далее, на листе 107 той же рукописи есть картина отшельника, разговаривающего с человеком, с заголовком: «Ensi y come une hermites prole en une chapele de son hermitage» — «Как отшельник беседовал в часовне своей кельи». Возможно, именно в часовне отшельник принимал тех, кто искал его совета по духовным или светским делам.

В дополнение к ссылкам, которые уже были даны на иллюстрации предмета в иллюстрациях рукописей, мы обращаем особое внимание студента на серию картин, иллюстрирующих средневековую историю, героем которой является отшельник, в рукописи конца XIII века Royal 10 E IV.; она начинается на листе 113 об. и продолжается на многих страницах, и полна интересных отрывков.

Мы также добавляем несколько строк из неопубликованного «Жития святого Эдмунда» Лидгейта, как типичную картину отшельника, нарисованную во второй четверти XV века:—

«—святой Фремунд, хотя он был юн годами, И там он построил маленькую келью У реки со всем своим усердным трудом, Он и его товарищи, которых было двое. “Маленькую часовню он воздвиг там, День за днем, чтобы молиться в ней, В почтение только Марии И в поклонение ее дорогому Сыну, И в течение полных семи лет Святой Фремунд, как найдено, Жил фруктами и кореньями с земли. “Дикими фруктами, говорит нам его история, Была его пища, покаяние, чтобы вынести, Чтобы утолить жажду, пил воду из колодца И ел желуди, чтобы поддержать свою природу, Ядра орехов, когда мог их достать. Богу всегда воздавая почтение, Что бы Он ни послал, принимал с терпением».




















И в заключение этой главы давайте вспомним описание типичного отшельника и скита, оставленное Спенсером, в то время как первообразы еще сохранялись в живой памяти народа:

«В конце концов посчастливилось им встретить на пути
Статного старца, облаченного в длинные черные одежды,
Его ноги были совсем босы, а голова совершенно седа,
И на поясе у него висела книга;
Он казался сдержанным и очень мудро печальным,
И его глаза были долу устремлены к земле,
Простым на вид и лишенным злого коварства;
И всю дорогу он молился, пока шел,
И часто стучал себя в грудь, словно раскаявшийся.

Он учтиво приветствовал рыцаря, низко поклонившись,
Тот ответил ему тем же, как подобает учтивцу;
А затем спросил его, не знает ли он
О странных приключениях, что происходят на чужбине.
„Ах! Мой дорогой сын, — молвил тот, — как же, увы,
Убогий
[118]
старик, что живет в сокрытой келье,
Вознося свои молитвы весь день за грехи свои,
Может поведать вести о войне и мирских тревогах?
Святому отцу не пристало вмешиваться в такие дела“.
[119]
*
*
*
*
*
*

Молвил тогда тот старый человек: „Путь к победе —
Это мудрый совет. Ныне день подошел к концу,
Поэтому со мной вы можете разделить свой кров
Этой же ночью“. Рыцарь был вполне доволен;
И с тем благочестивым отцом он отправился к его дому.

Это был маленький скромный скит,
Внизу в долине, вплотную к опушке леса,
Вдали от стечения людей, что проходили
В странствиях туда и обратно; неподалеку
Была возведена святая часовня,
В которой отшельник обычно истово возносил
Свои молитвы каждое утро и вечер;
Рядом с ней тихо журчал хрустальный ручей,
Что вечно бил из священного ключа.

Добравшись туда, они наполняют маленький дом;
И не ищут развлечений там, где их не было;
Отдых — их пир, и все у них по воле:
Благороднейший ум обретает наилучшее довольство.
За приятной беседой они проводят вечер;
Ибо у того старика было вдоволь приятных слов,
И он умел оттачивать язык свой так, что он был гладок, как стекло;
Он рассказывал о святых и папах, и то и дело
Он вставлял „Аве-Мария“ и до, и после».
[120]
«Королева фей», I, 1, 29, 33, 34, 35.














































 
 





ГЛАВА II.

АНАХОРЕТКИ, ИЛИ ЖЕНЩИНЫ-ЗАТВОРНИЦЫ.

 

[image: A]И теперь мы переходим к тому, чтобы рассказать более подробно о затворниках. Старинное предание говорит нам, что Иоанн Отшельник, современник св. Антония, не желал общаться ни с кем иначе как через окно своей кельи.
[121]
Но затворники более поздних времен не ограничивались ссылками на Иоанна Египетского как на своего основателя. Подобно тому как монахи-кармелиты возводили свой род к Илии, затворники, по крайней мере затворницы, почитали Юдифь как основательницу своего образа жизни и покровительницу своего ордена.

Мабильон сообщает нам, что первым, кто составил какое-либо официальное правило для затворников, некий Гримлак, живший около 900 года н. э. Основные предписания его правила таковы: кандидат в затворники, если он монах, должен заявить о своем намерении за год до этого и в течение этого промежутка времени продолжать жить среди своих братьев. Если он еще не был монахом, испытательный срок удваивался. Сначала надлежало получить разрешение епископа диецеза, а если кандидат был монахом — также разрешение своего аббата и конвента. Когда он входил в свою келью, епископ должен был наложить свою печать на дверь, которая больше никогда не должна была открываться,
[122]
разве что для помощи затворнику во время болезни или в предсмертный час. Последующие соборы издавали каноны, регулирующие этот образ жизни. Собор в Милло в 692 году в сущности повторяет правило Гримлака. Франкфуртский собор 787 года упоминает затворников. Синод Ричарда де ла Вика, епископа Чичестера, в 1246 году н. э. издает несколько канонов, касающихся их: «Также мы предписываем затворникам, чтобы они не принимали и не держали у себя дома никаких лиц, в отношении которых может возникнуть какое-либо дурное подозрение. Также чтобы у них были узкие и надлежащие окна; и мы разрешаем им иметь тайное общение только с теми лицами, чья степенность и честность не дают повода для подозрений».
[123]

К концу XII века правило для анахоретов было написано епископом Ричардом Пуром
[124]
из Чичестера, а впоследствии из Солсбери, умершим в 1237 году н. э., которое проливает обильный свет на их образ жизни; ибо оно представляет собой не просто краткий свод обязательных для них предписаний, но является книгой отеческих наставлений, которая пространно и в мельчайших деталях затрагивает обстоятельства жизни затворников и окажется весьма полезной для нас в последующей части этой главы.

Несомненно, среди затворников существовали различные степени суровости; но в целом мы должны изгнать из наших умов распространенное
[125]
представление о том, будто они обитала в живой могиле и вели жизнь крайнего умерщвления плоти. Несомненно, бывали случаи, когда религиозный энтузиазм толкал затворника на страшное и бесчеловечное самоистязание, подобное тому, что выпало на долю Таисии в «Золотой легенде»: „Она отправилась в место, которое аббат назначил ей, и там был монастырь дев; и там он запер ее в келье и запечатал дверь свинцом. И келья была мала и тесна, и открыто лишь одно маленькое окошко, через которое ей подавали скудное пропитание; ибо аббат приказал, чтобы ей давали немного хлеба и воды“.
[126]
Таисия подчинилась этому по приказу аббата Пафнутия в качестве епитимьи за греховную жизнь в ранние дни египетской суровости; и то тут, то там на протяжении последующих веков самоненавистничество искренней, страстной натуры, внезапно пробужденной к чувству чрезмерной греховности; раскаяние дикого, сильного духа, осознающего великие преступления; или энтузиазм слабого ума и болезненной совести могли побуждать мужчин и женщин к таким самоистязаниям, к таким епитимьям. Епископ Пур приводит нам в качестве эпизода трогательный пример, за повторение которого здесь наши читатели скажут нам спасибо. „Ничто не бывает столь тяжким, чтобы любовь не делала это нежным, мягким и сладким. Любовь делает все легким. Что выносят мужчины и женщины ради фальшивой любви и вынесли бы еще больше! И что еще более удивительно, так это то, что любовь верная и истинная, более сладкая, чем любая другая любовь, не одолевает нас так, как греховная любовь! И все же я знаю человека, который носит одновременно и тяжелый хауберк
[127]
и власяницу, подпоясанную к тому же железом вокруг середины, а руки — широкими и толстыми ремнями, так что переносить пот от этого — тяжкое страдание. Он постится, он бодрствует, он трудится, и, знает Христос, он жалуется и говорит, что это не тяготит его; и часто просит меня научить его чему-нибудь, с помощью чего он мог бы причинить боль своему телу. Бог знает, что он, самый печальный из людей, плачет передо мной и говорит, что Бог совсем забыл его, потому что Он не посылает ему никакой тяжелой болезни; все горькое кажется ему сладким ради Господа нашего. Бог знает, что это делает любовь, потому что, как он часто говорит мне, он никогда не смог бы любить Бога меньше из-за какого-либо зла, которое Тот мог бы причинить ему, даже если бы Тот вверг его в ад вместе с погибающими. И если кто-нибудь верит в нечто подобное о нем, он смущен больше вора, пойманного с поличным. Я знаю также женщину сходного склада, которая страдает не намного меньше. И что остается, как не благодарить Бога за ту силу, которую Он дает им; и давайте смиренно признаем нашу собственную слабость и полюбим их достоинство, и тогда оно станет нашим собственным. Ибо, как говорит святой Григорий, любовь обладает столь великой силой, что делает достоинство других нашим собственным без труда“. Но хотя мощные мотивы и большая сила характера могли позволить то тут, то там отдельному человеку упорствовать в таких суровостях, когда суровости жизни затворника приходилось сводить к правилу и системе и когда приходилось находить череду жильцов для пустующих анахоретов, обычная человеческая природа восставала против этих неестественных суровостей, и здравый смысл человечества легко даровал на них молчаливое разрешение; и жизнь затворника на практике быстро смягчилась до такого образа жизни, который религиозно настроенный человек, особенно тот, кто был ранен и побежден в битве жизни, мог с радостью принять и легко перенести.

Обычно, даже когда келья состояла из одной комнаты, она была достаточно просторна для комфортного проживания одного обитателя, и в ней не было недостатка в той обставленности, которую требовал комфорт. Но нередко келья представляла собой фактически дом из нескольких помещений с прилегающим садом; и казалось, что техническая «келья», внутри которой был замурован затворник, включала в себя дом, сад и все находящееся внутри оградительной стены.
[128]
Правда, многие затворники жили полностью, а возможно, все частично за счет милостыни благочестивых и милосердных людей. Для сбора пожертвований вывешивался ящик для подаяний, как следует из «Видения о Христе-Пахаре», —

«У анкоров там висит ящик».

И в приводимых далее отрывках из «Ancren Riewle» мы найдем несколько упоминаний о подаянии милостыни затворникам как об обычной традиции. Но в обязанности епископа входило, прежде чем дать разрешение на строительство затворнической обители, убедиться в том, что для затворника будет обеспечено достаточное содержание — либо за счет подаяний, либо за счет эндаумента. На практике они, по-видимому, редко нуждались в чем-либо; их ограничивали во времени, когда они могли вкушать мясную пищу, но в остальном их воздержание зависело от их собственных религиозных чувств по этому поводу; и единственным сдерживающим фактором против излишеств была их собственная умеренность. Помимо частых молитв, они занимались чтением, письмом, созданием миниатюр и рукоделием; и хотя затворники, приписанные к некоторым монастырям, по-видимому, были связаны обетом молчания, в обычном же случае затворник устраивал бесконечный прием у открытого окна, а сплетни и скандалы, судя по всему, были среди ее излюбленных грехов. Нашей задачей будет проверить и дополнительно проиллюстрировать этот общий очерк жизни затворников.
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Сэр Персиваль у затворницы.

 

И сначала давайте поговорим более подробно об их жилищах. Затворническая обитель, или анахорет, иногда представляла собой, подобно скиту, деревянный или каменный дом либо грот в уединенном месте. В «Принце Артуре» сэра Т. Мэлори мы знакомимся с одним из таких мест, которое предоставляло все условия для размещения и приема даже гостей-мужчин. Мы читаем: «Сэр Персиваль снова возвратился к затворнице, где рассчитывал получить весть о том рыцаре, за которым следовал сэр Ланселот. И вот он преклонил колени у ее окна, и тут же затворница открыла его и спросила сэра Персиваля, чего он хочет. „Госпожа, — сказал он, — я рыцарь корта короля Артура, и мое имя — сэр Персиваль де Галис“. И когда затворница услышала его имя, она чрезвычайно сильно обрадовалась ему, ибо сильно любила его больше всех других рыцарей на свете; и по справедливости должна была так поступать, ибо она была его тетей. И тогда она приказала открыть ему ворота, и после этого сэр Персиваль был принят со всем радушием, какое она только могла ему оказать, и все, что было в ее власти, было в его распоряжении». Но не похоже, чтобы она принимала его лично; ибо рассказ продолжается тем, что «наутро сэр Персиваль отправился к затворнице», то есть к ее маленькому смотровому окну, чтобы задать свой вопрос: «не знает ли она того рыцаря с белым щитом». Напротив помещена ксилография с иллюстрации из рукописи «Истории сэра Ланселота» (Royal 14, E. III. folio 101 v.), озаглавленная: «Ensi q Percheva retourna à la rencluse qui estait en son hermitage».
[129]

В случае с такими большими удаленными анахоретами у затворницы должен был быть капеллан, который приходил и служил для нее мессу каждый день в часовне ее скита.
[130]
Но в подавляющем большинстве случаев анахореты пристраивались к церкви — либо монастырской, либо городской, либо деревенской; и в таких местах они оказываются гораздо более многочисленными, чем вообще подозревают те, кто не изучал эту малоизвестную часть наших средневековых древностей. Очень многие из наших деревенских церквей имели затворника, жившего внутри них или возле них, и, пожалуй, особенно удивит большинство наших читателей узнать, что эти затворники были особенно многочисленны в средневековых городах.
[131]
Доказательств этого факта предостаточно; вот некоторые из них. Генри, лорд Сроуп из Машема, по завещанию от 23 июня 1415 года завещал каждому анахорету
[132]
и затворнику, проживающему в Лондоне или его пригородах, по 6 шиллингов 8 пенсов; а также каждому анахорету и затворнику, проживающему в Йорке и его пригородах, по 6 шиллингов 8 пенсов. Из других источников мы узнаем больше об этих йоркских анахоретах и затворниках. В завещании Адама Уигана, ректора церкви св. Спасителя в Йорке (от 20 апреля 1433 года н. э.)
[133]
, оставляется 3 шиллинга 4 пенса преподобному отцу Джону, обитавшему в часовне св. Мартина в пределах прихода св. Спасителя. Женщин-затворниц в Йорке было три в 1433 году, как мы узнаем из завещания Маргарет, вдовы Николаса Блэкберна:
[134]
«Lego tribus reclusis Ebor.», 2 шиллинга. Где располагались их кельи, мы узнаем из завещания Ричарда Рупелла (1435 год н. э.
[135]
), который завещает затворнику на кладбище церкви св. Маргарет в Йорке пять марок; и затворнику на кладбище св. Елены в Фишергейте пять марок; и затворнику на кладбище Всех Святых на Норт-стрит в Йорке пять марок. Все они также упоминаются в завещании Адама Уигана, который оставляет затворнице, замурованной в Фишергейте, 2 шиллинга; затворнице, замурованной возле церкви св. Маргарет, — 2 шиллинга; затворнице, замурованной на Норт-стрит возле церкви Всех Святых, — 2 шиллинга. В завещании леди Маргарет Стапелтон 1465 года н. э.
[136]
упоминаются анахореты в Уотергейте и Фишергейте в пригородах Йорка, а в другом месте — анахорет женского монастыря св. Климента в Йорке. В Линкольне мы также можем проследить подобную череду затворниц. В 1383 году н. э. Уильям де Белай из Линкольна оставил затворнице по имени Изабелла, жившей в церкви Святой Троицы на Уигфорде в пределах города Линкольна, 13 шиллингов 4 пенса. В 1391 году Джон де Саттон оставил ей 20 шиллингов; в 1374 году Джон де Рамсей оставил ей 12 пенсов. Помимо этого, она получала многочисленные другие легаты от горожан. В 1453 году затворница по имени Матильда заняла место Изабеллы, которая, надо полагать, уже давно отошла к своей награде. В том году Джон Тилни — один из Тилни из Бостона — оставил «Domine Matilde incluse infra ecclesiam sanctæ Trinitatis ad gressus in civitate Lincoln, 6 шиллингов 8 пенсов». В 1502 году мастер Джон Уотсон, капеллан в часовне мастера Роберта Флеминга, оставил 12 пенсов «анкорам» у подножия Грис. Эта церковь Святой Троицы «ad gressus», по-видимому, долгое время была обителью женщины-затворницы.
[137]
В завещании Роджера Эстона, ректора Ричмонда в Йоркшире, 1446 года н. э., также упоминаются затворники в городе Йорке и его пригородах. Завещание Адама Вилсона также упоминает леди Агнес, замурованную при (apud) приходской церкви в Торганеби, и женщин-анахоретов в Бестоне и Понтефракте. Секьюр Хью Уиллоуби из Уоллатона в 1463 году завещал 6 шиллингов 5 пенсов затворнице Ноттингема.
[138]
Завещание леди Джоан Уомбевелл 1454 года н. э.
[139]
также упоминает затворницу из Бейстона. Завещание Джона Бромптона из Беверли 1444 года н. э.
[140]
завещает 3 шиллинга 4 пенса затворнику у церкви св. Эгидия и 1 шиллинг 6 пенсов анахорету у монастыря нищенствующих монахов св. Николая в Беверли. Роджер Эстон также оставляет легат анахорету своего прихода в Ричмонде, относительно которого издатель дает примечание, суть которого приведена в другом месте. В завещании XV века
[141]
мы находим легат «анчеру в стене рядом с Бишопсгейтом в Лондоне».
[142]
В завещании св. Ричарда, епископа Чичестера,
[143]
содержатся легаты монаху-нищенствующему Хамфри, затворнику из Пагехэма, затворнику из Хогтона, затворнику из Стопехэма, затворнику из Херрингхэма; а в завещании Уолтера де Саффилда, епископа Норвича, — легаты «анчорам» и затворникам в его диецезе и особенно его племяннице Эле in reclusorio в Массингеме.
[144]

Среди других упоминаний об отшельниках, живущих в городах, Лидгейт упоминает одного в городе Уэйкфилд. Моран говорит, что один был на кладбище Святой Троицы в Колчестере. Епископские регистры Личфилда показывают, что на кладбище часовни св. Георгия в Шрусбери было место затворничества для нескольких женщин-затворниц. В уже цитируемом завещании Генри, лорда Сроупа, оставляется 100 шиллингов и пара четок, которыми завещатель имел обыкновение пользоваться, анахорету Вестминстера; это, несомненно, его предшественник упоминается во времена Ричарда II: когда молодой король собирался встретиться с Уотом Тайлером в Смитфилде, он отправился в Вестминстерское аббатство, «затем в церковь и так к высокому алтарю, где он благочестиво помолился и сделал приношение; после чего он побеседовал с анхором, у которого исповедался».
[145]
Завещание лорда Сроупа продолжает завещать 40 шиллингов Роберту, затворнику из Беверли; по 13 шиллингов 4 пенса анахоретам Стаффорда, Куркебека, Вата, Пишольма близ Йорка, Кирби, Торганеби близ Колингворта, Лика близ Апсела, Гейнсборо, Книсола близ Саут-Уэлла, Дартфорда, Стамфорда, живущим в тамошней приходской церкви; Томасу, капеллану, постоянно проживающему в церкви св. Николая в Глостере; Элизабет, бывшей служанке анахорета из Хамфола; и затворнику в доме доминиканцев в Ньюкасле; а также по 6 шиллингов 8 пенсов каждому другому анахорету и женщине-анахорету, которых можно было бы легко обнаружить в течение трех месяцев после его кончины.

Нам уже доводилось упоминать, что на кладбищах тогдашнего великого города Норвича помимо мужчин-отшельников было несколько женщин-затворниц. Подробности, которые тот трудолюбивый антиквар Бломфилд собрал относительно нескольких из них, прольют еще немного света на нашу тему и еще больше дополнят очертания картины, которую мы пишем.

На кладбище церкви св. Юлиана в Норвиче был скит, в котором жила череда затворниц, имена некоторых из которых записывает Бломфилд: госпожа Агнес в 1472 году; госпожа Элизабет Скот в 1481 году; леди Элизабет в 1510 году; госпожа Агнес Эдридж в 1524 году. Говорят, что у леди Юлианы, бывшей затворницей в 1393 году, в старости было две служанки, которые за ней ухаживали. «Ее почитали за великую святость. У миссистера Фрэнсиса Пека была пергаментная рукопись, содержащая описание ее видений». Бломфилд говорит, что фундамент затворнической обители все еще можно было видеть в его время на восточной стороне кладбища церкви св. Юлиана. На кладбище церкви св. Этельреда также находилась затворническая обитель, перестроенная в 1305 году, и там непрерывно жил анхор вплоть до Реформации, когда она была снесена, а из ее древесины были построены усадьба, или десятинный амбар, в Бракендейле; так что это должен был быть деревянный дом значительных размеров. Также на кладбище церкви св. Эдварда, примыкающем к церкви с северной стороны, находилась келья, руины которой все еще были видны во времена Бломфилда, и большинство умерших в Норвиче оставляли небольшие суммы на ее содержание. В 1428 году леди Джоан была здесь затворницей, которой Уолтер Ледман оставил 20 шиллингов и по 40 пенсов каждой из ее служанок. В 1458 году госпожа Аннейс Кайт была здесь затворницей; в 1516 году вдова Маргарет Норман была похоронена здесь и оставила легат госпоже затворнице у церкви. Церковь св. Иоанна Евангелиста в Саутгейте около 1300 года н. э. была присоединена к приходу церкви св. Петра при Монтергате, и Серые Братья выкупили этот участок; они снесли все здание, кроме небольшой части, оставленной под затворническую обитель, в которую они поместили анхора, выделив ему часть кладбища под сад. Кроме того, в древности затворник обычно жил в маленькой келье, примыкающей к северной стороне башни церкви св. Иоанна Крестителя на Тимбер-Хилл, но она была разрушена еще до роспуска монастырей. Был также анхор или отшельник, у которого была затворническая обитель в церкви Всех Святых или рядом с ней. Также во времена Генриха III затворник жил на кладбище церкви св. Иоанна Крестителя и Святого Сепулкра на Бер-стрит. В монастыре кармелитов, или Белых Братьев, в Норвиче было две затворнической обители: одна для мужчины, принятого в братья обители, а другая для женщины, принятой в сестры оной. Последняя находилась под часовней Святого Креста, которая все еще стояла во времена Бломфилда, хотя и была перестроена в жилые дома. Первая стояла у моста св. Мартина на восточной стороне улицы и имела небольшой сад, спускавшийся к реке. 2 декабря 1442 года леди Эмма, затворница, или анахорет, и религиозная сестра ордена кармелитов была похоронена в их церкви. В 1443 году Томас Сроуп был анахоретом в этом доме. В 1465 году брат Джон Каслэйкр, священник, был анахоретом. В 1494 году давались легаты анхору Белых Братьев. Этот Томас Сроуп изначально был бенедиктинским монахом; в 1430 году он стал здесь анахоретом (будучи принятым в братья ордена кармелитов) и вел жизнь анахорета в течение многих лет, редко выходя из своей кельи, кроме как для проповеди; около 1446 года папа Евгений сделал его епископом Дауна, каковую кафедру он впоследствии сложил с себя и снова вернулся в свой монастырь, став суффраганом епископа Норвича. Он умер и был похоронен в Лоустофте, достигнув почти ста лет от роду.

Документ, который мы собираемся процитировать из «Истории Уолли» Уиттакера (стр. 72 и 77), иллюстрирует многие моменты в истории их анахоретов. Упомянутая в нем затворническая обитель была построена на кладбище приходской церкви, зависела от монастыря и была наделена денежным и натуральным содержанием от монастыря; она была основана для двух затворниц; у них были капеллан и слуги; а патронат был сохранен за основателем. Документ также предоставит нам весьма любопытные и детальные подробности домашнего хозяйства жизни затворниц; и, наконец, он предоставит нам историческое доказательство того, что утверждения современников-сатириков о нестрогости
[146]
, с которой иногда соблюдались обеты, имели под собой основания.

«В 1349 году Генри, герцог Ланкастерский, передал в доверительное управление аббату и конвенту Уолли довольно крупные пожертвования на содержание двух затворниц (женщин) в определенном месте на кладбище приходской церкви Уолли и двух женщин-служанок для ухода за ними, дабы возносить там молитвы за душу герцога и т. д.; снабжать их семнадцатью обычными хлебами и семью худшими хлебами, восемью галлонами лучшего пива и 3 пенсами в неделю; и ежегодно десятью крупными вялеными рыбами, одним бушелем овсяной крупы, одним бушелем ржи, двумя галлонами масла для лампы, одним фунтом жира для свечей, шестью телегами торфа и одной телегой хвороста; а также ремонтировать их жилища; и предоставить капеллана для ежедневного служения мессы в часовне этих затворниц; их преемников должны были назначать герцог и его наследники. 6 июля, в 15-й год правления Генриха VI, король назначил Изолту де Хетон, вдову, анахоретом пожизненно in loco ad hoc ordinato juxta ecclesiam parochialem de Whalley. Изолта, однако, устала от уединенной жизни и оставила ее; ибо впоследствии королю было подано представление о том, что „многие из тех, кто были анхорами и затворницами в упомянутом месте прежде, бежали из упомянутого места, где они были преданы затворничеству, и удалились оттуда без какого-либо примирения“; и что Изолта де Хетон сбежала двумя годами ранее и не желала возвращаться; и что многие из женщин, бывших там служанками, рожали детей. Так Генри VI распустил скит и вместо этого назначил двух капелланов для ежедневного служения мессы и т. д.». Уиттакер считает, что скит занимал место нескольких коттеджей на западной стороне кладбища, которые выходили на кладбище, пока он не приказал заложить двери кирпичом.

Существовал аналогичный скит для нескольких женщин-затворниц на кладбище церкви св. Ромуальда в Шрусбери, как мы узнаем из документа в регистрах епископа Личфилда
[147]
, в котором он предписывает декану церкви св. Чадда или его прокуратору замуровать Изолду де Хангерфорд, анахорета, в домах на кладбище церкви св. Ромуальда, где живут другие анахореты. Также в том же реестре имеется предписание от 1 февраля 1310 года от Уолтера де Лангтона, епископа, Эмме Спренгхоуз, принимающее ее в качестве анахорета в домах на кладбище часовни св. Георгия в Салопе, и он назначает архидиакона замуровать ее. Другое разрешение от Роджера, епископа Личфилда, от 1362 года Роберту де Вортину, разрешающее ему по представлению королевы Изабеллы служить Богу в затворнической обители, построенной при (juxta) часовне св. Иоанна Крестителя в городе Ковентри, было опубликовано in extenso Дагдейлом, и мы переписываем его на благо любознательным.
[148]
Томас Хирн напечатал епископскую комиссию от 1402 года о замуровании Джона Черда, монаха Фордского аббатства. В «Истории Бристоля» Бёрнетта упоминается комиссия, открытая епископом Уильямом из Уикема в августе 1403 года для замурования Люси де Ньючерч, женщины-анахорета в ските св. Брендона в Бристоле. Ричард Фрэнсис, анкрет, упоминается как inter quatuor parietes pro christi inclusus в «Хронике» Лэнгтофта (II, 625).

 
 





ГЛАВА III.

АНАХОРЕТЫ.

 

[image: J]Подобно тому как в монастыре — будь он большого или малого масштаба, простого или пышного стиля, с большим или меньшим количеством служб и пристроек, в зависимости от численности и богатства учреждения — всегда существовал определенный набор конвентальных зданий: церковь, капитул, трапезная, дормиторий и т. д., расположенных в определенном порядке, которые составляли клуатр; и этот клуатр был ядром всех остальных зданий учреждения; так и в затворнической обители, или анахорете, всегда существовала «келья» определенной конструкции, к которой все остальное — приемные или часовни, помещения для слуг и гостей, дворы и сады — являлось случайными пристройками. Правило Бадера для затворников в Баварии
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подробно описывает размеры и план кельи: domus inclusi должен был быть 12 футов в длину и столько же в ширину и иметь три окна: одно в сторону хора (церкви, к которой он был приписан), через которое он мог принимать Святое Причастие; другое с противоположной стороны, через которое он мог получать свою пищу; и третье для освещения, причем последнее всегда должно было быть закрыто стеклом или рогом.

Читатель уже понял из предыдущих отрывков, что затворническая обитель иногда представляла собой деревянный или каменный дом на церковном кладбище и чаще всего примыкала к самой церкви. В западном конце церкви Лейндон в Эссексе находится уникальное деревянное сооружение, изображение которого мы здесь приводим. Оно приобрело современный вид благодаря пробивке окон и дверей; и в нем нет архитектурных деталей такого характера, которые позволили бы с уверенностью определить его датировку, но по способу строительства — массивные бревна подогнаны вплотную друг к другу — и по общему виду в нем ощущается значительная древность. Маловероятно, чтобы дом был возведен в таком месте после Реформации, и в целом он соответствует описаниям дома затворника. Вероятно, однако, многие анахореты, пристроенные к церквам, были меньших размеров; иногда, возможно, лишь одно маленькое деревянное помещение на первом этаже или, по всей вероятности, поднятое на цокольном этаже, согласно обычному обычаю в средневековых жилых постройках. Очень возможно, что некоторые из тех маленьких окон, которые встречаются во многих наших церквах в различных местах, на разной высоте и которые под названием «низких боковых окон» стали предметом стольких дискуссий среди экклезиологов, были окнами таких анахоретов. Особенность этих окон заключается в том, что они иногда представляют собой просто квадратное отверстие, которое изначально не было застеклено, а закрывалось ставней; иногда — маленькое застекленное окно в месте, где оно явно не предназначалось для общего освещения церкви; иногда окно имеет каменный поперечный импост, причем верхняя часть застеклена, а нижняя закрыта только ставней. Понятно, что некоторые из них могли служить для того, чтобы анахорет, живший в келье снаружи церкви, мог видеть алтарь. Похоже, именно на такое окно ссылается следующий эпизод из «Принца Артура» Мэлори: «Тогда сэр Ланселот вооружился и взял коня, и когда он ехал той дорогой, он увидел часовню, где была затворница, у которой было окно, чтобы она могла видеть алтарь; и во весь голос она позвала сэра Ланселота, потому что он казался странствующим рыцарем... И (после долгой беседы) она пригласила Ланселота к обеду». В рукописи конца XIII века Royal 10 E. IV на л. 181 изображен дом затворника, в котором помимо двух двухсветных арочных окон высоко в стене очень отчетливо показано меньшее квадратное «низкое боковое окно». Другие из этих низких боковых окон могли предназначаться для использования деревянных анахоретов, построенных внутри церкви, сочетая два из обычных трех окон кельи, а именно: окно для освещения и окно для получения пищи и общения с внешним миром. В Эссексе в Реттендене до сих пор сохранился анахорет в довольно неискаженном состоянии. Это каменное здание XV века в два этажа, примыкающее к северной стороне алтарной части. Вход в него осуществляется через довольно искусно профилированный дверной проем из алтарной части. Нижний этаж ныне используется как ризница и освещается современным окном, пробитым в его восточной стене; но он описывается как темное помещение, и в нем нет следов какого-либо первоначального окна. В северной стене, ближе к востоку, находится консоль, которая могла бы удерживать небольшую статую или лампу. В западной стороне этой комнаты, слева сразу при входе из алтарной части, находится дверь каменной винтовой лестницы (заложенной в нефы бокового нефа, но ныне отгороженной от нефа очень большим монументом), которая дает доступ на верхний этаж. Этот этаж состоит из комнаты, которая очень точно соответствует описанию кельи затворника (см. противоположную ксилографию). С южной стороны находятся две арочные ниши, в которых устроены каменные скамьи, а задняя стенка самой восточной из этих ниш прорезана небольшим арочным окном, ныне заложенным, которое выходило на алтарь. С северной стороны находится дымоход, ныне заполненный современным камином, но дымоход является частью первоначального здания; а к западу от дымохода находится небольшое квадратное отверстие, ныне заполненное современным стеклом, но крюк, на котором висела первоначальная ставня, сохранился до сих пор. Это окно не имеет откосов на обычный средневековый манер, но утоплено в нишу таким образом, чтобы голова человека могла легко выглядывать наружу и особенно вниз. Снаружи это окно находится на высоте около 10 футов от земли. В этом отношении оно напоминает расположение низкого бокового окна в часовне приора Кроудена в Или соборе
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, которое находится на втором этаже, имея под собой помещение, освещаемое только узкими бойницами; а в Сент-Шапель в Париже, где также есть цокольный этаж, имеется аналогичный пример бокового окна на еще большей высоте от земли. Восточная сторона реттенденского анахорета ныне имеет современное окно, вероятно, занимающее место первоначального окна, которое освещало келью. Лестничная башенка на вершине винтовой лестницы, судя по всему, предназначалась для небольшого чулана: она получала некоторое количество света через небольшую бойницу, которая выходила в северный боковой неф церкви; стена с северной стороны от нее углублена так, чтобы образовать полку, а квадратная каменная плита, похожая на часть могильной плиты XIII века, положена на вершину стержня винтовой лестницы и вставлена в стену так, чтобы образовать еще одну полку или небольшой столик.
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Церковь Лейндон, Эссекс.
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Затворническая обитель, или анахорет, в Реттендене, Эссекс.

 

У церкви Ист-Хорндон в Эссексе имеются два похожих на трансепт выступа из нефа. В южном находится ниша-монумент в южной стене, на задней поверхности которой видны следы латунных пластин с изображением мужчины, жены и нескольких детей; и существует предание, которому эти следы совершенно противоречат, будто в ней захоронено сердце несчастной королевы Анны Болейн. Над этим находится помещение, открытое в неф и ныне используемое как галерея, куда ведет современная деревянная лестница; а снаружи имеется выступ, похожий на дымоход, идущий от этого этажа вверх. Трансептный выступ с северной стороны очень похож по плану. На первом этаже в восточной стене имеется широкая неглубокая пятилистная арочная ниша (частично заложенная); и есть потолок с деревянной обшифкой, очень аккуратно разделенный на прямоугольные панели профилированными ребрами эпохи около Генриха VIII. Существование помещения наверху оставалось неизвестным, пока нынешний ректор не обнаружил дверной проем в восточной стене первого этажа, который при открытии давал доступ к каменной лестнице за восточной стеной, ведущей наверх в помещение второго этажа размером около 12 футов с востока на запад и 8 футов с севера на юг: птицы имели доступ в него через незастекленное окно в северной стене в течение неизвестного периода времени, и оно наполовину было заполнено их гнездами; доски пола полностью сгнили. Следов дымохода здесь нет. Ныне оно открыто в неф, образуя галерею. Хотя мы не находим в этих двух помещениях второго этажа устройств, которые могли бы убедить нас в том, что они были кельями затворников, весьма вероятно, что это были жилые помещения, населенные, если не затворниками, то, возможно, капелланами часовен, обслуживавшими часовни Тырреллов.

Мистер М. Х. Блоксам в интересной статье в «Трудах архитектурного общества диецеза Линкольна» упоминает несколько других анахоретов: «При небольшой горной церкви св. Патриция примерно в пяти милях от Крикхоуэла в Южном Уэльсе находится пристроенное здание или келья. В нем на восточной стороне содержится каменный алтарь, над которым находится небольшое окно, ныне заложенное, которое выходило в сторону алтаря церкви; но не было никакого другого внутреннего сообщения между этой кельей и церковью, к западному концу которой она примыкает; она выглядит так, будто предназначалась для затворника, который также был священником». Мистер Блоксам упоминает и другие примеры, очень похожие на описанный в Реттендене. Северный трансепт церкви Клифтон-Кампвилл в Стаффордшире, сооружение XIV века, имеет каменные своды и нервюры; он имеет размеры 17 футов с севера на юг и 12 футов с востока на запад. Над ним находится лофт или помещение, по-видимому, анахорет или domus inclusi, доступ к которому осуществляется с помощью винтовой лестницы в юго-восточном углу из дверного проема в северо-восточном углу алтарной части. Маленькое окно на южной стороне этого помещения, ныне заложенное, предоставляло вид на интерьер церкви. Крыша этого помещения была понижена, и все окна заложены.

«С северной стороны алтарной части церкви Чиппинг-Нортон в Оксфордшире находится ризница, в которой до сих пор сохранился древний каменный алтарь со своими принадлежностями, а именно: писцина в стене на северной стороне и консоль для образа, выступающая из восточной стены к северу от алтаря. Над этой ризницей находится лофт или помещение, доступ к которому осуществляется с помощью лестницы в северо-западном углу. Отверстия в стене позволяли затворнику, вероятно священнику, жившему здесь, обозревать алтарную часть и северный боковой неф церкви.

Примыкая к северной стороне алтарной части церкви Вормингтон в Уорикшире, находится ризница, вход в которую осуществляется через арочный дверной проем с килевидным завершением в северной стене алтарной части по спускающимся трем ступеням. Эта ризница содержит древний каменный алтарь, выступающий из прямоугольного окна в восточной стене, а рядом с алтарем в той же стене находится писцина. В юго-западном углу этой ризницы находится марш каменных ступеней, ведущих наверх в помещение или лофт. Это помещение содержит в западной стене камин, в северо-западном углу — отхожее место, или уборную, а в южной стене — небольшое стрельчатое окно в декорированном стиле, через которое можно было видеть главный алтарь в алтарной части. В северной стене, по-видимому, было стрельчатое окно, заполненное декорированным масверком, а в восточной стене находится еще одно окно в декорированном стиле. Это один из самых интересных и полных образцов domus inclusi, которые мне доводилось встречать».
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Помещение, которое столь часто обнаруживается над папертью наших церквей, часто с камином, а иногда с чуланом внутри него, возможно, иногда было обитаемо затворником. Помещения также иногда встречаются в башнях церквей.
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Мистер Блоксам упоминает комнату с камином в башне церкви Аптон в Ноттингемшире. Опять же, у церкви Бойтон в Уилтшире башня находится на северной стороне церкви, «и примыкая к башне с западной стороны и сообщаясь с ней, находится помещение, которое, судя по всему, некогда было постоянно обитаемо, и в северо-восточном углу этого помещения находится камин». В Ньюпорте в Салопе второй этаж башни, по-видимому, был жилым помещением и имеет небольшое внутреннее помещение на консолях в северо-западном углу башни.

Мы уже намекали, что не исключено, будто деревянные анахореты иногда возводились внутри наших церквей. Или, возможно, затворник жил в самой церкви или, точнее говоря, в отгороженной часовне часовенного типа, без того, чтобы для него специально строилось помещение. Признаки, которые наводят нас на это предположение, таковы: внутри церкви иногда можно обнаружить обычный бытовой камин. Например, в северном боковом неф церкви Лайер-Марни в Эссексе западная часть бокового нефа отгорожена для часовни лорда Марни, у гробницы которого до сих пор сохранился алтарь часовни, установленный крест-накрест в западном конце гробницы; в восточном отделении бокового нефа в северной стене имеется обычный бытовой камин. Похожий камин примерно того же времени есть в церкви сэра Томаса Буллена в Хевером в Кенте.

Опять же, мы иногда находим рядом с уже упомянутыми низкими боковыми окнами устройство, которое показывает, что оно предназначалось для того, чтобы кто-то привычно сидел там. Так, в Сомертоне в Оксфордшире с северной стороны алтарной части находится длинное и узкое окно с декорированным масверком в завершении; нижняя часть разделена толстым импостом и, судя по всему, не была застеклена. В интерьере стена возле окна имеет углубление с подобием плеча, точно приспособленное для того, чтобы дать место для сиденья в таком положении, при котором его обитатель получал бы всю пользу от света, проходящего через застекленную верхнюю часть маленького окна, и находился бы в удобном положении для беседы через незастекленную нижнюю его часть.

У церкви Элсфилд в Оксфордшире имеется ланцетовидное окно раннеанглийского стиля, аналогично разделенное импостом, причем нижняя часть, ныне заложенная, изначально была незастекленной, а подоконник окна в интерьере был оформлен в виде каменного сиденья и столика. Мы воспроизводим здесь вид последнего из «Путеводителя по окрестностям Оксрода Оксфордского архитектурного общества». Возможно, в таких случаях затворник мог быть священником, обслуживающим алтарь часовни и, возможно, имеющим разрешение выслушивать исповеди
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, для чего сиденье возле маленького открытого окна было бы удобным устройством. Завещание лорда Сроупа уже рассказало нам о капеллане, постоянно проживающем (commoranti continuo) в церкви св. Николая в Глостере, и об анахорете, живущем в приходской церкви Стамфорда. Низкое боковое окно имеется в церкви Моуган в Корнуолле. В юго-восточном углу между южным трансептом и алтарной частью внутренний угол на стыке стен трансепта и алтарной части срезан от пола вверх на высоту шести футов и в стороны примерно на пять футов в южном и восточном направлениях от угла. Короткая восьмиугольная колонна высотой шесть футов поддерживает все, что осталось от угла этих стен, в то время как сами стены покоятся на двух плоских сегментных арках пролетом три фута. Низкая диагональная стена возведена поперек образовавшегося таким образом угла, и от нее вверх в наружный угол поднимается небольшая односкатная крыша, заключающая внутри треугольное пространство. В эту стену вставлено низкое боковое окно. Подоконник окна находится в четырех футах от мостовой. Далее к востоку дверь священника, по-видимому, составляла часть этого устройства. Западный косяк дверного проема срезан так, что из этого треугольного пространства и из трансепта за ним открывается вид на восточное окно.
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Окно, церковь Элсфилд.

 

Положение низких боковых окон в Грейде, Кюри и Ландеведнаке такое же, как в Моугане, но само окно отличается по форме: в Грейде и Кюри это маленькие продолговатые отверстия, первое размером 1 фут 9 дюймов на 1 фут 4 дюйма, подоконник всего в 1 футе 9 дюймах от земли; второе размером 1 фут на 11 дюймов, подоконник в 3 футах 4 дюймах от земли. В Ландеведнаке окно имеет два света, с квадратным завершением, размером 2 фута 6 дюймов на 1 фут 4 дюйма, подоконник в 4 футах 3,5 дюймах от земли. Большой блок серпентинита закреплен в земле под окном в положении, удобном для человека, стоящего, но не стоящего на коленях у окна.
[154]

Найттон приводит некоторые подробности о жизни анахорета-священника, жившего в Лестере. «В те дни, — пишет он, — в Лестере был некий священник по имени Уильям из Суиндерби, которого в народе называли Уильямом Отшельником, ибо долгое время он вел там отшельническую жизнь; люди приняли его в некую келью при церкви, веруя в его святость, и обеспечивали его пропитанием и содержанием, как и других священников».

В «Test. Ebor.» (стр. 244) мы находим запись о том, как завещатель оставляет «часовне в Кенби мое красное облачение... а также большой миссал и большой портифер, которые я купил у доминуса Томаса Коупа, священника и анахорета в той часовне». Бломфилд также (т. II, стр. 75) рассказывает нам об отшельнике, который жил в церкви Святого Катберта в Тетфорде и совершал там богослужения.

Кто из нас хоть раз не был глубоко впечатлен торжественной тишиной и святым покоем пустой церкви? Земные страсти, заботы и амбиции, казалось, утихали; душу наполнял духовный мир. Стоишь и слушаешь, как ветер гудит за стенами, словно морские волны бьются о стены затонувшего храма; и чувствуешь себя столь же надежно укрытым от бушующего океана мирской жизни за пределами священных стен, как если бы находился в таком храме на дне морском. Созерцаешь надгробные изваяния с их сложенными в бесконечной молитве руками и бесстрастными мраморными лицами, веками обращенными к небесам, читаешь их истлевшие эпитафии и размышляешь над словами царственного проповедника: «Все — суета и томление духа». И тогда возникает желание — и, быть может, оно исполняется — преклонить колени перед алтарем, наедине с Богом, в этой тихой и торжественной церкви, и излить пред Ним свои возвышенные мысли. В такие минуты человек, вероятно, вкушает нечто от трансцендентного очарования жизни священника-анахорета. Долго выдерживать такое напряжение невозможно. Возможно, старый анахорет, с его опытом и вспомогательными средствами, мог поддерживать его дольше. Но и к нему со временем должна была приходить естественная реакция; и тогда он возвращался к своим механическим занятиям — поправлял лампады перед святынями, переписывал рукопись или украшал ее инициалы; быть может, ради здоровья он совершал ежедневную прогулку по церковному нефу, стены которого вторили его мерным шагам; затем у него были часто повторяющиеся «часы» для пения и книги для чтения; а чтобы долгие часы, которые все еще оставались у него в его маленькой отгороженной часовне, не становились слишком утомительно однообразными, время от времени раздавался стук в ставню его «приемного» окна, возвещавший о визите какой-нибудь бедной души, ищущей совета или утешения в своих невзгодах в этом мире или в ином, или какого-нибудь паломника, принесшего вести из дальних стран, или странствующего рыцаря, ищущего новостей о приключениях, или прихожанина, пришедшего просто поболтать со святым человеком о добрых и злых делах соседей.

В «Норфолке» Бломфилда есть трогательный анекдот, который показывает, что дух и традиции старых священников-анахоретов сохранились и после Реформации. Преподобный Джон Гиббс, бывший настоятель Гессинга в этом графстве, был изгнан со своего прихода в 1690 году как не присягнувший новой власти. «Он был странным, но безобидным человеком, как в жизни, так и в общении. После изгнания он поселился в каморке над северным крыльцом и лежал на ступенях, ведущих к роод-лофту, между церковью и алтарем, имея окно у изголовья, так что мог лежать на своем ложе и видеть алтарь. Он дожил до глубокой старости и был похоронен во Френзе».



Вернемся к женщине-анахорету в ее келье при церкви. Как была обставлена ее келья? В восточной ее части всегда был небольшой алтарь, перед которым анахорет часто молилась, слушая, кроме того, ежедневную мессу в церкви через свое окно и принимая Святое Причастие в установленное время. Епископ Пур советует своим анахоретам причащаться лишь пятнадцать раз в год. Маленькое квадратное незастекленное окно закрывалось ставней, а перед проемом также висела черная занавеска с белым крестом, через которую анахорет могла беседовать, оставаясь невидимой. Стены, по-видимому, иногда расписывались — разумеется, на религиозные сюжеты. Чтобы завершить картину, добавим удобное резное дубовое кресло, маленький столик, пяльцы для вышивания и подобные приспособления для рукоделия; молитвенник и книгу житий святых, не забывая «Ancren Riewle» епископа Пура; огонь в очаге в холодную погоду и кошку, которую епископ Пур прямо разрешает держать, мурлычущую рядом; и, наконец, представим саму анахорет в черном одеянии и вуали, сидящую в кресле; или простертую перед своим маленьким алтарем; или стоящую на коленях у церковного окна, слушая пение мессы; или принимающую корзину с едой от служанки через открытое окно для бесед; или стоящую перед черной занавеской, беседующую со случайным странствующим рыцарем; или протягивающую через нее белую руку, чтобы подать милостыню деревенской старухе или бродячему нищему.

Несколько отрывков из «Ancren Riewle» епископа Пура, о которой уже неоднократно упоминалось, оживят нарисованную нами картину. Хотя книга предназначалась для всех анахоретов, поначалу она, по-видимому, была адресована трем сестрам, которые в расцвете юности оставили мир и стали обитательницами реклюзория. По-видимому, в таких случаях каждая анахорет имела отдельную келью и не общалась, за редким исключением, со своими сожительницами; и у каждой была своя служанка. Вот некоторые подробности их общения с внешним миром: «Не ведите никаких разговоров ни с кем из церковного окна, но почитайте его ради Святого Причастия, которое вы видите через него; а в другое время (в иные часы) принимайте своих женщин у окна дома (huses thurle), а других мужчин и женщин — у окна для бесед, чтобы говорить, когда это необходимо; и не следует вам (беседовать) нигде, кроме этих двух окон». Здесь мы видим три окна; нам нетрудно понять, где церковное окно, а где окно для бесед — окно pour parler; но что это за домашнее окно, через которое анахорет могла говорить со своей служанкой? Было ли это просто третье застекленное окно, через которое она могла, если удобно, поговорить со своей горничной, но не с чужими, так как через него ее могли увидеть? Или это было окно в более крупных кельях-анахоретствах, между кельей анахорета и другим помещением, в котором жила ее горничная и где, возможно, принимали гостей? Последнее кажется более вероятным объяснением и получит дальнейшее подтверждение, когда мы перейдем к указаниям о приеме гостей. Анахорету не следовало поддаваться вполне естественному искушению высунуть голову из открытого окна, чтобы иногда получить более широкий обзор окружающего мира. «Заглядывающуюся анахорет, которая вечно высовывает голову наружу», он сравнивает с «неприрученной птицей в клетке» — бедная человеческая птица! В другом месте он дает более серьезное наставление на ту же тему: «Разве не слишком самонадеянна и безрассудна та, что дерзко высовывает голову на открытые зубцы стен, в то время как люди снаружи штурмуют замок с арбалетными болтами? Конечно, наш враг, воин ада, выпускает, как я полагаю, больше болтов в одну анахорет, чем в семьдесят семь светских дам. Зубцы замка — это окна их домов; пусть она не выглядывает из них, чтобы не получить дьявольские болты между глаз, прежде чем она даже подумает об этом». Вот указания, как вести свои «парлементы»: «Прежде всего, когда вам нужно подойти к окну для бесед, узнайте от своей горничной, кто пришел; ... и когда вам необходимо выйти, выходите в страхе Божьем к священнику, ... и сидите и слушайте, а не кудахтайте». Им следовало быть начеку даже с религиозными людьми и не исповедоваться иначе, как в присутствии свидетеля. «Если кто-либо просит увидеть вас (т.е. отодвинуть черную занавеску), спросите его, какая от этого может быть польза... Если кто-то станет настолько безумным и неразумным, что протянет руку к оконной ткани (занавеске), быстро закройте окно (т.е. закройте ставню) и оставьте его; ... и как только кто-либо начнет вести злые речи, закройте окно и уйдите с этим стихом, чтобы он мог его услышать: “Нечестивые рассказывали мне небылицы, но не по закону Твоему”; и выйдите перед свой алтарь и скажите “Miserere”». И далее: «Держите свои руки внутри окон, ибо прикосновения или касания между мужчиной и анахорет — вещь неестественная, постыдная, злая» и т. д.

Епископ добавляет характерную деталь к нашей картине, когда говорит о светлом цвете лица анахоретов, поскольку они не обгорают на солнце, и об их белых руках, поскольку они не работают, — и то и другое резко выделяется на фоне черного цвета одеяния и вуали. Он действительно говорит, что «поскольку никто не видит вас, и вы не видите никого, вы можете довольствоваться одеждой белого или черного цвета». Но на практике они, по-видимому, обычно носили черные одеяния, если только, будучи приписанными к церкви какого-либо монастыря, они не носили облачение этого ордена. Им не следовало носить кольца, броши, украшенные пояса или перчатки. «Анахорет, — говорит он, — должна брать скудно (милостыню), только то, что необходимо (т.е. она не должна брать милостыню, чтобы раздавать ее снова). Если она может уделить какие-то остатки своей пищи, пусть отправляет их (какому-нибудь бедняку) тайно из своего жилища. Ибо дьявол, — говорит он в другом месте, — искушает анахоретов через их милосердие собирать, чтобы раздавать бедным, затем другу, затем устраивать пир». «Есть анахореты, — говорит он, — которые обедают со своими друзьями снаружи; это слишком большая дружба». Редактор полагает, что это означает, что некоторые анахореты покидали свои кельи и ходили обедать в дома своих друзей; но слово здесь gistes (гости), и, скорее всего, это означает лишь то, что анахорет ела свой обед в келье, в то время как гость ел свой в гостевой комнате реклюзория, с открытым окном между ними, так что они могли видеть друг друга и беседовать. Ибо мы находим в другом месте, что она должна была соблюдать «молчание всегда во время еды; ... и если у кого-то есть гость, которого она любит, она может заставить свою горничную, как бы вместо себя, развлекать своего друга с радостным настроением, и ей будет позволено открыть окно один или два раза и знаками выразить ей свою радость». Но «пусть никто не ест в вашем присутствии, если только он не находится в большой нужде». Рассказ, уже приведенный на стр. 109, о визите святого Ричарда-отшельника к даме Маргарет, анахорету из Андерби, также показывает, что в исключительных случаях анахорет ела с мужчинами. Инцидент, когда голова анахорета во время судорожного сна упала в окно, у которого сидел отшельник, и частично оперлась на него, объясняется теорией, что они сидели в отдельных помещениях, каждое вплотную к этому домашнему окну, которое было открыто между ними. Как мы уже видели на примере сэра Персиваля, мужчина мог даже спать в реклюзории; и поэтому Правило гласит: «пусть никто не спит в ваших стенах» в качестве общего правила; «если, однако, великая необходимость заставит использовать ваш дом» путешественниками, «следите, чтобы с вами день и ночь была женщина незапятнанной жизни».

Что касается их занятий, он советует им не делать «никаких кошельков и шелковых повязок, но кроить, шить и чинить церковные облачения и одежду для бедных, и помогать одевать себя и своих домашних». «Анахорет не должна становиться учительницей, ни превращать свой дом в школу для детей. Ее горничная может, однако, учить какую-нибудь маленькую девочку, относительно которой сомнительно, следует ли ей учиться среди мальчиков».

Несомненно, мы правы, делая вывод из советов епископа не делать определенных вещей, что анахореты имели обыкновение их делать. Из этого рода свидетельств мы извлекаем еще больше черт. Он предполагает им, что на исповеди им, возможно, придется упомянуть такие проступки, как: «Я играла или говорила так в церкви; ходила на игры на церковном дворе; смотрела на это, или на борьбу, или другие глупые забавы; говорила так или играла в присутствии светских людей или религиозных людей в доме анахоретов, и у другого окна, чем следовало; или, будучи одна в церкви, я думала так». Далее он упоминает: «Слишком долгое сидение у окна для бесед, проливание эля, роняние крошек». Далее мы находим: «Не устраивайте пиров и не поощряйте никаких странных бродяг у ворот». Но из всех их недостатков сплетни, по-видимому, были самым большим грехом анахоретов. «Люди говорят об анахоретах, что почти у каждой есть старуха, чтобы кормить ее уши, болтливая сплетница, которая рассказывает ей все байки в округе, сорока, которая стрекочет ей обо всем, что видит или слышит; так что это обычная поговорка: с мельницы и с рынка, из кузницы и из дома анахорета люди приносят новости».

Добавим очерк о них, нарисованный неблагосклонной рукой реформатора Билни в его «Reliques of Rome», опубликованной в 1563 году, и мы закончим: «Что касается монашеской секты анахоретов и тех, кто заперт в стенах, чтобы оставаться там до самой смерти, предаваясь умерщвлению плотских страстей, созерцанию небесных и духовных вещей, воздержанию, молитве и другим духовным упражнениям, как люди, мертвые для мира и имеющие свою жизнь, сокрытую со Христом, мне писать нечего. Поскольку я не могу найти достоверно ни у одного автора, откуда берется начало и основание профессии анахоретов и анахореток, хотя в этом отношении я беседовал с людьми этой профессии, которые могли очень мало или ничего не сказать по этому вопросу. Тем не менее, как отцы Белых монахов возводят свой орден к пророку Илии (но ложно), так же и анахореты и анахоретки делают ту святую и добродетельную матрону Юдифь своей покровительницей и основательницей; но кто не видит, насколько это неуместно? Их профессия и религия отличаются от нравов Юдифи так же, как свет от тьмы, или Бог от дьявола, что станет очевидно для тех, кто будет прилежно сравнивать историю Юдифи с их жизнью и поведением. Юдифь сделала себе тайную комнату, где она жила (говорит Писание), будучи закрытой со своими служанками. Наши анахореты также закрываются в стенах, но они не позволяют ни одному человеку быть там с ними. Юдифь носила власяницу, но наши анахореты одеты мягко и изысканно. Юдифь постилась все дни своей жизни, за немногими исключениями. Наши анахореты едят и пьют во все времена самое лучшее, будучи из числа тех, qui curios simulant et Bacchanalia vivunt. Юдифь была женщиной с очень хорошей репутацией. О наших анахоретах говорят, что они суеверные и идолопоклоннические люди, и такие, чьего общества избегают все добрые люди. Юдифь сильно боялась Господа и жила по Его святому слову. Наши анахореты боятся папу и с радостью делают то, что ему угодно им приказать. Юдифь жила на свои собственные средства и имущество, не обременяя никого. Наши анахореты, как люди, рожденные только для того, чтобы потреблять добрые плоды земли, живут праздно трудами рук других людей. Юдифь, когда требовало время, выходила из своей комнаты, чтобы делать добро другим. Наши анахореты никогда не выходят из своих лобби, тонет ли народ или плывет. Юдифь подвергала себя опасности, чтобы сделать добро своей стране. Наши анахореты — бесполезные комья земли, не делающие добра никому. Кто не видит, как далеко наши анахореты отличаются от нравов и жизни этой добродетельной и благочестивой женщины Юдифи, так что они не могут справедливо претендовать на то, чтобы она была их покровительницей? У какого-то праздного и суеверного отшельника заимствовали они свою праздную и суеверную религию. Ибо кто не знает, что наши анахореты имеют железные решетки в своих пещерах и логовах, из которых они смотрят, как совы из плюща, когда они соизволят поговорить с кем-либо, от кого надеются получить выгоду? Так читаем мы в «Vitis Patrum», что Иоанн Отшельник так заключил себя в своем отшельничестве, что никто не входил к нему; с теми, кто приходил навестить его, он говорил только через окно. Наши анахореты исповедуют только уединенную жизнь в своем освященном доме, в котором они заключены обетом послушания папе и своему ординарному епископу. Их одежда безразлична, лишь бы она отличалась от одежды мирян. Никакой вид пищи им не запрещено есть. В полночь они обязаны читать определенные молитвы. Их профессия считается среди других профессий такой суровой и строгой, что им ни в коем случае не позволяется выходить из своих домов, если только это не для того, чтобы принять на себя еще более суровую и строгую, а именно — стать епископом».

Не следует ожидать, что средневековая живопись даст иллюстрации людей, которые таким образом никогда не были видны в мире. На картинах с отшельниками египетской пустыни, на стенах Кампо-Санто в Пизе, мы видим изображение святого Антония, беседующего со святым Иоанном Отшельником, который едва виден через свое решетчатое окно, «как сова в плюще», как говорит Билни; и мы уже привели картину сэра Персиваля, стучащегося в дверь женщины-анахорета. Билни говорит, что они носили любой костюм, «лишь бы он отличался от одежды мирян»; но по всей вероятности, они обычно носили костюм, похожий по цвету на костюм мужчин-отшельников. Картина, которую мы здесь приводим, изображающая анахорет, взята с фигуры святой Павлы, одной из святых-анахоретов пустыни, на той же картине святого Иеронима, которая уже снабдила нас, в фигуре святого Дамаса, нашей лучшей картиной костюма отшельника.
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Святая Павла.

 

Службу для затворничества анахорета можно найти в некоторых старых богослужебных книгах. Мы приводим следующее описание из старого черношрифтового Manuale ad usum percelebris ecclesie Sarisburiensis (Лондон, 1554), хранящегося в Британском музее. Рубрика перед службой предписывает, что никто не должен быть затворен без разрешения епископа; что кандидата следует тщательно расспросить о его мотивах; что его следует научить не питать гордых мыслей, как будто он заслуживает того, чтобы быть отделенным от общения с простыми людьми, но скорее из-за собственной немощи ему полезно быть удаленным от контакта с другими, чтобы он мог сам удержаться от греха и не осквернить их. Так что анахорет должен считать себя осужденным за свои грехи и запертым в своей уединенной келье, как в тюрьме, и недостойным из-за своих грехов общества людей. Есть примечание, что этот чин служит для обоих полов. В день перед церемонией включения Includendus — человек, который должен быть затворен, — должен был исповедаться и поститься в тот день на хлебе и воде; и всю ту ночь он должен был бодрствовать и молиться, имея свою горящую восковую свечу, в монастыре, рядом со своим инклюзорием. На следующее утро, когда все собрались в церкви, епископ или назначенный им священник сначала обратился с увещеванием к людям, пришедшим посмотреть на церемонию, и к самому includendus, а затем начал службу с ответа и нескольких соответствующих псалмов и коллектов. После этого священник надел свою фелонь и начал мессу, причем была введена специальная молитва за includendus. После чтения Евангелия includendus встал перед алтарем и предложил свою свечу, которая должна была оставаться горящей на алтаре на протяжении всей мессы; а затем, стоя перед ступенькой алтаря, он прочитал свое исповедание, или, если он был мирянином (и не умел читать), один из мальчиков-певчих прочитал его за него. И такова была форма его исповедания: «Я, брат (или сестра) N, предлагаю и представляю себя служить Божественной Благости в ордене Анахоретов, и я обещаю оставаться, согласно правилу этого ордена, на службе Божьей, отныне и впредь, по благодати Божьей и совету Церкви». Затем он подписал документ, в котором было написано его исповедание, знаком креста и положил его на алтарь на согнутых коленях. Затем епископ или священник произнес молитву и окропил святой водой одеяние includendus; и он надел одеяние и простерся перед алтарем, и так оставался, пока священник и хор пели над ним гимн Veni Creator Spiritus, а затем продолжили мессу. Сначала причастился священник, затем includendus, а затем остальная часть общины; и месса была завершена. Затем его восковая свеча, которая все это время горела на алтаре, была дана includendus, и была сформирована процессия; сначала хор; затем includendus, одетый в свое надлежащее одеяние и несущий свою зажженную свечу; затем епископ или священник в своих мессовых облачениях; а затем люди, следующие за ними; и так они направились, распевая торжественную литанию, к келье. И сначала священник вошел один в келью и окропил ее святой водой, произнося соответствующие предложения; затем он освятил и благословил келью молитвами, вознесенными перед алтарем ее часовни. Третью из этих коротких молитв можно переписать: «Benedic domine domum istam et locum istum, ut sit in eo sanitas, sanctitas, castitas, virtus, victoria, sanctimonia, humilitas, lenitas, mansuetudo, plenitudo, legis et obedientiæ Deo Patre et Filio et Spiritui Sancto et sit super locum istum et super omnes habitantes in eo tua larga benedictio, ut in his manufactis habitaculis cum solemtate manentes ipsi tuum sit semper habitaculum. Per dominum», и т. д. Затем епископ или священник вышел и ввел includendus, все еще несущего свою зажженную свечу, и торжественно благословил его. А затем — простое изменение времени рубрики имеет эффект, который весьма трогателен; это уже не includendus, человек, который должен быть затворен, но inclusus, затворенный, он или она, на ком двери кельи закрылись навсегда в этой жизни — затем затворенный должен соблюдать полное и торжественное молчание во всем, пока двери надежно закрываются, а хор поет соответствующие псалмы. Затем совершитель заставляет всех людей молиться за inclusus в частном порядке, в торжественном молчании, Богу, ради любви к Которому он оставил мир и заставил себя затворить в этой тесной тюрьме. И после нескольких заключительных молитв процессия оставила inclusus для его уединенной жизни и вернулась, распевая, в церковь, заканчивая у ступени хора.

Нельзя читать эту торжественную — пусть и суеверную — службу, написанную причудливым старым средневековым шрифтом, из той самой книги, которая, возможно, использовалась при реальном затворничестве какого-нибудь анахорета, не будучи тронутым. Была ли это какая-то хрупкая женщина, у которой все привязанности сердца и надежды земной жизни были разбиты, искавшая убежища в этой живой гробнице? Был ли это какой-то человек сильных страстей, дикий и свирепый в своих преступлениях, столь же дикий и свирепый в своем покаянии? Или это был какой-то энтузиаст с чрезмерно возбужденной религиозной чувствительностью, примеры которой мы имеем в достатке в наши дни? Мы можем видеть их до сих пор, в воображении, простертыми, «в полном и торжественном молчании», перед восковой свечой, помещенной на алтаре маленькой часовни, и слушающими, как пение возвращающейся процессии становится все тише и тише вдали. Ах! мы можем презрительно улыбаться всему этому как дикому суеверию или холодно относиться к этому как к вопросу чисто антикварного интереса; но какие разбитые сердца, какие жгучие страсти были скрыты под одеянием анахорета, и какие дикие крики человеческой агонии были подавлены под этим «полным и торжественным молчанием»! Когда процессионное пение замерло вдали, а свеча анахорета догорела на его маленьком алтаре, был ли это конец трагедии или только конец первого акта? Нашло ли разбитое сердце покой? Усмирился ли дикий дух? Или один чах и умирал, как цветок в темнице, а другой бился насмерть о прутья своей самодельной клетки?

 
 





ГЛАВА IV.

ОСВЯЩЕННЫЕ ВДОВЫ СРЕДНЕВЕКОВЬЯ.

 

[image: B]Помимо всех других религиозных людей, живущих по обетам, в общинах в монастырях или как отшельники в своих кельях, было также множество вдов, давших обет такой жизни и посвятивших себя служению Богу, которые жили дома в своих собственных домах или со своими семьями. Это было явно продолжением или подражанием примитивному Ордену Вдов, о которых святой Павел говорит в своем первом Послании к Тимофею (гл. 5). Ибо хотя религиозные женщины с раннего периода (IV век) обычно были монахинями, примитивные Ордена диаконисс и вдов не перестали полностью существовать в Церкви. Богослужебные книги содержат чины для их благословения; и хотя вероятно, что на самом деле диаконисса очень редко посвящалась в Западной Церкви, все же количество упоминаний о вдовах на протяжении всего Средневековья заставляет нас подозревать, что их могло быть немало. Обычная форма поручения суффраганному епископу включает посвящение вдов. Из Понтификала Эдмунда Лейси, епископа Эксетера, XIV века, мы приводим очерк службы. По существу он такой же, как в более ранних книгах. Во-первых, рубрика гласит, что хотя вдова может быть благословлена в любой день, более подобает, чтобы она была благословлена в святой день, и особенно в день Господень. Между Посланием и Евангелием, епископ, сидящий на фальдстуле лицом к народу, должен допросить вдову, стоящую на коленях перед епископом, желает ли она, отбросив все плотские привязанности, соединиться как супруга со Христом. Затем она должна публично на народном языке исповедать себя в руках епископа, решив соблюдать вечное воздержание. Затем епископ благословляет ее одеяние (clamidem), произнося коллекту. Затем епископ, преклонив колени, начинает гимн Veni Creator Spiritus; вдова надевает одеяние и вуаль, а епископ благословляет и дает ей кольцо; и с заключительной молитвой о соответствующих добродетелях и благословениях возобновляется обычная служба Святого Причастия, в которой делается особое упоминание о вдове.

Эти коллекты имеют почтенный возраст и обладают большой красотой мысли и выражения. Читатель, возможно, будет рад увидеть одну из них в качестве примера и как указание на дух, в котором люди вступали в эти религиозные обеты: «Боже, милостивый обитатель целомудренных тел и любитель нетленных душ, взгляни, молим Тебя, Господи, на эту рабу Твою, которая смиренно предлагает Тебе свою преданность. Да будет в ней, Господи, дар Твоего духа, благоразумная скромность, мудрая любезность, серьезная кротость, целомудренная свобода; да будет она пламенна в милосердии и да не любит ничего, кроме Тебя (extra te); да живет она достойно похвалы и да не желает похвалы; да боится она Тебя и служит Тебе целомудренной любовью; будь Ты ей, Господи, честью, будь Ты наслаждением; будь Ты в печали ее утешением, в сомнении ее советником; будь Ты ей защитой в обиде, в скорби терпением, в бедности изобилием, в посте пищей, в болезни лекарством. Тобою, Которого она желает любить превыше всего, да сохранит она то, что обещала; чтобы с Твоей помощью она могла победить древнего врага и изгнать скверну греха; чтобы она могла быть украшена даром плода шестидесятикратного и украшена светильниками всех добродетелей, и по Твоей благодати могла быть достойна присоединиться к сонму избранных вдов. Это мы смиренно просим через Иисуса Христа, Господа нашего».

В статье в «Surrey Transactions», том III, стр. 208, мистер Бэйгент, ее автор, находит две, и только две, записи о посвящении вдов в Епископальных Регистрах Винчестера, которые восходят к началу правления Эдуарда I. Первая из них — от 4 мая 1348 года, леди Алеанор Гиффард, вероятно, говорит мистер Бэйгент, вдовы Джона Гиффарда из Бауэрс-Гиффарда в Эссексе. Другая запись, от 18 октября 1379 года, касается Благословения Изабеллы Бург, вдовы гражданина Лондона (чье завещание приведено мистером Бэйгентом), и Изабеллы Голафр, вдовы сэра Джона Голафра.

Исповедание вдовы дано на старофранцузском языке, а его перевод — на староанглийском, следующим образом: «Во имя Бога, Отца и Сына и Святого Духа. Я, Изабель Бург, которая была некогда женой Томаса Бурга, которая, будучи научена Богом, с помощью благодати Божьей [параллельный французский текст: Quest à Dieu commande ottriaunte la grace de Dieu] обещаю [promise] изменение моих нравов и приношу свои обеты Богу, и Его сладкой матери Святой Марии, и всем святым, в ваши руки, дорогой отец во Христе, Уильям, милостью Божьей Епископ Винчестерский, что с этого дня я буду целомудренна телом своим и в святом целомудрии буду хранить себя верно и благочестиво все дни жизни моей». Другая форма исповедания написана на нижнем поле Эксетерского Понтификала, вероятно, почерком епископа Лейси: «Я, N., вдова, обещаю Богу вечное целомудрие тела моего отныне и впредь, и в присутствии достопочтенного отца во Христе, моего Господа N., милостью Божьей, Епископа N., я обещаю твердо жить в Церкви, вдовой. И чтобы сделать это, собственной рукой я подписываю это писание: Et postea faciat signum crucis».

Другой пример вдовы в регистрах Винчестера — это Элизабет де Жюльен, вдова Джона Плантагенета, графа Кентского, которая дала этот обет епископу Уильяму де Эдингтону, но впоследствии вышла замуж за сэра Юстаса Дабричекорта 29 сентября 1360 года, после чего против нее были начаты разбирательства архиепископом Кентерберийским, который наложил на нее суровую и пожизненную епитимью. Она пережила своего второго мужа на много лет и, умерев в 1411 году, была похоронена в хоре Младших Братьев в Винчестере, рядом с гробницей своего первого мужа.

Эпитафия на надгробной латунной плите Джоанны Брахам, 1519 г. н. э., во Френзе, в Норфолке, описывает ее как «Vidua ac Deo devota».

В «Книге Рыцаря де Ла Тур-Ландри» есть описание дамы, которая, если она и не давала обетов вдовства, жила той жизнью, которую мы могли бы предположить у обетной вдовы. «Это о доброй даме, которая долгое время была вдовой. Она была святой жизни, и весьма смиренная и почтенная, ибо каждый год устраивала и проводила праздник на Рождество для своих соседей, как дальних, так и ближних, пока ее зал не был полон ими. Она служила и почитала каждого по его чину, и особенно она проявляла великое почтение к добрым и истинным женщинам, и к тем, кто заслужил почитания. Также она имела такой обычай, что если знала какую-нибудь бедную благородную женщину, которая должна была выйти замуж, она украшала ее своими драгоценностями. Также она ходила на похороны бедных благородных женщин и давала там факелы и все прочее освещение, которое было необходимо для этого. Ее ежедневный распорядок был таков, что она вставала достаточно рано и всегда имела монахов и двух или трех капелланов, которые читали утреню перед ней в ее оратории; а после она слушала одну высокую мессу и две низкие и читала свою службу весьма благочестиво; а после этого она шла и одевалась, и гуляла в своем саду или вокруг своего поместья, читая свои другие преданности и молитвы. И когда приходило время, она шла обедать; и после обеда, если она знала о каких-либо больных людях или женщинах в родах, она шла навестить их и приказывала принести им своей лучшей еды. А затем, поскольку она не могла ходить сама, у нее был слуга, специально для этого предназначенный, который ездил на маленькой лошадке и вез с собой великое множество хорошей еды и питья, чтобы раздавать бедным и больным людям там, где они были. И после того, как она слушала вечерню, она шла ужинать, если не постилась. И рано она ложилась спать; заставляла своего стюарда приходить к ней, чтобы узнать, какая еда должна быть на следующий день, и жила по хорошему распорядку, и хотела быть заранее обеспеченной всем тем, что было необходимо для ее хозяйства. Она совершала великое воздержание и носила власяницу по средам и пятницам... И она вставала каждую ночь три раза, и преклоняла колени к земле у своей кровати, и воздавала благодарения Богу, и молилась за все христианские души, и творила великую милостыню бедным. Эта добрая дама, которая вполне достойна быть названной и восхваленной, носила имя моя леди Сесиль де Баллавиль... Она была самой доброй и любезной дамой, которую я когда-либо знал или встречал в какой-либо стране, и которая была менее всего завистлива, и никогда она не хотела слышать ничего плохого ни о ком, но оправдывала их и молилась Богу, чтобы они могли исправиться, и что не было никого, кто знал бы, что с ним должно случиться... Она имела весьма благородный конец, и, как я полагаю, весьма угодный Богу; и как люди говорят обычно, от честной и доброй жизни всегда приходит добрый конец».

В пост-реформационные времена существуют биографии святых женщин, которые показывают, что идея освященного вдовства все еще жила в умах людей. Вероятно, одежда, которую обычно носили вдовы на протяжении всего своего вдовства, является пережитком средневекового обычая.
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ПАЛОМНИКИ СРЕДНЕВЕКОВЬЯ.

 

ГЛАВА I.

 

[image: T]Мода на паломничество, по-видимому, возникла в IV веке. Первым объектом паломничества была Святая Земля. Иероним сказал в самом начале самое сильное, что можно сказать против него, а именно: что путь на небо так же короток из Британии, как и из Иерусалима, — утешительное размышление для тех, кто был вынужден или предпочитал оставаться дома; но это не удалось погасить рвение тех многих тысяч, которые желали увидеть своими собственными глазами места, освященные присутствием и делами своего Господа, — ступить своими собственными стопами,

«Те святые поля, по чьим акрам ходили те благословенные ноги, которые «восемнадцать» сотен лет назад были пригвождены ради нашего блага к горькому кресту;»




преклонить колени и молиться о прощении своих грехов на том самом месте, где была совершена Великая Жертва за грех; стоять на вершине Масличной горы и смотреть вверх на тот самый путь через небо, по которому Он вознесся в Свое Царство на Небесах.

Мы, однако, открыли бы слишком широкое поле, если бы углубились в тему ранних паломников на Святую Землю; проследили бы их маршрут из Британии, обычно через Рим, по морю и суше; описали бы, как возникло паломническое пассажирское сообщение, которым воспользовались предприимчивые судовладельцы; как основывались больницы здесь и там вдоль дороги, чтобы дать приют усталым паломникам, пока они не достигали Больницы par excellence, которая стояла рядом с Храмом Гроба Господня; как саксонские короли заключали договоры, чтобы обеспечить их безопасный проход через иностранные государства; как был основан Орден Рыцарей Храма, чтобы сопровождать караваны паломников от одного святого места к другому и защищать их от мародерствующих сарацинов и арабов; как организовывались Крестовые походы отчасти, несомненно, чтобы остановить ход магометанского завоевания, но якобы для того, чтобы вырвать святые места из рук неверных: эта часть темы паломничества заняла бы слишком много нашего места здесь. Наш замысел — дать очерк менее известной части темы, которая относится к паломничествам, возникшим в более поздние времена, когда почитание святых мест распространилось на святыни святых; и когда, еще позже, почитание переросло в самое грубое суеверие, и толпы здравомыслящих мужчин и женщин стекались к поклонению реликвиям, что было бы смешно, если бы не было так жалко и унизительно. Эта часть темы составляет главу в истории нравов Средневековья, которая мало известна кому-либо, кроме антиквара-исследователя; но это важная глава для всех, кто желает досконально понять, каковы были способы мышления и привычки жизни наших английских предков в Средние века.
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Паломники XIII века (два ученика в Эммаусе).

 

Наиболее обычными зарубежными паломничествами были паломничества на Святую Землю, место земной жизни нашего Господа; в Рим, центр западного христианства; и к святыне святого Иакова в Компостелле.

Количество паломников в эти места должно было быть сравнительно ограниченным; ибо человек, имевший какое-либо регулярное дело или профессию, не мог позволить себе столь долгое отсутствие дома. Богатые, не имевшие занятий, могли позволить себе досуг и расходы; а бедняки, решившие оставить свое законное занятие, могли совершать эти паломничества за счет других; ибо паломник был уверен в приеме в каждой больнице, или монастыре, или приорате, вероятно, в каждом приходе священника и в каждом зале джентльмена на своем пути; и было немало бедных мужчин и женщин, которые предавались бродячему настроению в жизни паломника. Бедный паломник вознаграждал гостеприимство своего хозяина, принося новости из стран, через которые он прошел, и развлекая домочадцев после ужина чудесными легендами о святых и рассказами путешественников. Он собирал немного денег на свои неизбежные путевые расходы, перепродавая святые безделушки и диковинки, такие как те, что продавались оптом во всех святынях, посещаемых паломниками, и которые обычно считались обладающими некоторой святой эффективностью. Иногда паломник совершал более смелый полет и брал с собой какой-нибудь фрагмент реликвии — сустав кости, или щепотку пыли, или обрезки ногтей, или пару волос святого, или лоскут его одежды; и люди с радостью платили паломнику за то, что он таким образом приносил к их дверям некоторые преимущества святых мест, которые он посетил. Так, Пардонер Чосера — «который только что прибыл из Двора Рима» —

«В своей сумке он имел наволочку, которая, как он говорил, была вуалью нашей Леди; он говорил, что у него есть кусок паруса, который был у святого Петра, когда он шел по морю, пока Иисус Христос не схватил его. У него был крест из латуни, полный камней; и в стекле у него были свиные кости. Но с этими реликвиями, когда он находил бедного священника, живущего в сельской местности, в один день он получал больше денег, чем священник получал за два месяца. И так, с притворным лестью и шутками, он делал священника и людей своими обезьянами».













В последующей главе о купцах Средневековья будут найдены некоторые иллюстрации средневекового судоходства, которые также иллюстрируют настоящую тему. Одна из них — изображение сэра Джона Мандевиля и его спутников в плаще, шляпе и с посохом, только что высадившихся в иностранном городе во время их паломничества на Святую Землю. Другая представляет Ричарда Бошана, графа Уорика, в плаще, шляпе и с посохом, садящегося на свой собственный корабль перед отъездом в подобное паломничество. Другая иллюстрация в последующей главе о светском духовенстве представляет графа Ричарда в Риме, представленного Папе.

Но те, кто не мог позволить себе время или деньги, чтобы отправиться в Иерусалим, или Рим, или Компостеллу, могли позволить себе оба для более короткой экспедиции; и паломничества к английским святыням, по-видимому, были очень распространены. Безусловно, самым популярным из наших английских паломничеств было паломничество к святыне святого Томаса Бекета в Кентербери, и оно было популярно не только в Англии, но и по всей Европе. Следующим по популярности было паломничество к Богоматери Уолсингемской. Но почти каждый собор и великий монастырь, и многие приходские церкви имели своего знаменитого святого, к которому стекались люди. Был святой Катберт в Дареме, и святой Уильям в Йорке, и маленький святой Уильям в Норидже, и святой Хью в Линкольне, и святой Эдуард Исповедник в Вестминстере, и святой Эркенвальд в соборе Лондона, и святой Вулстан в Вустере, и святой Свитин в Винчестере, и святой Эдмунд в Бери, и святые Этельдреда и Витбурга в Или, и многие другие, чьи останки почитались как святые реликвии и чьи святыни посещались благочестивыми. Некоторые приходили молиться у гробницы о заступничестве святого от их имени; или искать исцеления от болезни прикосновением к реликвии; или вознести благодарность за избавление, которое, как считалось, было даровано во время опасности через молитвы святого; или получить количество дней прощения — т.е. отпущения их времени в чистилище — предлагаемое папскими буллами тем, кто будет молиться у гробницы. Затем были знаменитые распятия, Распятие Честера и Бромхолма; и статуи Девы, такие как Богоматерь Уилсденская, и Бокслейская, и этого, того и другого места. Были десятки святых источников, кроме того, под святыми призывами, из которых источник святой Винифреды с часовней над ним до сих пор остается отличным примером. Некоторые из них были источниками лечебной воды и, несомненно, обладали некоторой эффективностью в исцелениях, для которых они были известны; в других святой крестил своих новообращенных; другие просто давали воду святому в его соседней келье.

Прежде чем отправиться в паломничество, человек непременно приходил в свой храм, где получал благословение Церкви на свое благочестивое предприятие и её молитвы об успехе и благополучном возвращении. Чин паломников (officium peregrinorum) можно найти в старинных служебниках. Мы приводим несколько выписок из него по сарумскому миссалу 1554 года, хранящемуся в Британском музее. Предварительно паломник должен был исповедаться. В начале службы он ложится ниц перед алтарем, пока священник и хор поют над ним определенные подобающие псалмы, а именно 24-й, 50-й и 90-й. Затем следуют несколько версикулов и три молитвы (о безопасности и т. д.), в которых паломник упоминается по имени: «Твой раб, N». Затем он встает, после чего совершается благословение его сумы и посоха; священник кропит суму святой водой и надевает её на шею паломника со словами: «Во имя и т. д., прими эту суму, одеяние твоего паломничества, дабы, искупленный и спасенный, ты удостоился достичь порогов святых, к которым стремишься, а по завершении пути вернулся к нам в безопасности». Затем священник вручает посох со словами: «Прими этот посох, опору твоего путешествия и труда твоего паломничества, дабы ты смог победить все полчища врага и благополучно прийти к порогу святых, к коим стремишься, и, благополучно совершив путь, вернуться к нам с радостью». Если кто-либо из присутствующих паломников направляется в Иерусалим, он должен принести с собой одеяние, отмеченное крестом, и священник благословляет его: «...мы молим Тебя, благоволи благословить этот крест, дабы стяг священного креста, образ коего начертан на нем, стал для Твоего раба непобедимой силой против злых искушений ветхого врага, защитой в пути, охраной в Твоем доме и был для нас повсюду оберегом, через Господа нашего и т. д.». Затем он кропит одеяние святой водой и передает его паломнику со словами: «Прими это одеяние, отмеченное крестом Господа нашего Спасителя, дабы через него ты благополучно дошел до Его гробницы, Который с Отцом» и т. д. Затем следует месса; после мессы читаются молитвы над паломниками, поверженными ниц у алтаря; затем «пусть они причастятся и так отправятся в путь во имя Господа». Служба ведется во множественном числе, как если бы в путь обычно отправлялось несколько паломников одновременно.
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Паломник Лидгейта.

 

Существовал определенный костюм, подобающий паломнику, о котором старинные авторы пишут под названием «паломнического облачения»; иллюстрации к этой статье дают тому примеры. Он состоял из платья и шляпы, посоха и сумы. Платье, именуемое sclavina Дюканжем и другими авторами, как утверждается, всегда изготавливалось из шерсти, а иногда — из косматой ткани, подобной той, что изображена на прилагаемой гравюре конца четырнадцатого века из рукописи Харли, № 4826. Оно, по-видимому, призвано изображать одеяние святого Иоанна Крестителя из верблюжьей шерсти. Его цвет не виден на миниатюрах, но старинные авторы описывают его как серое. Шляпа, судя по всему, представляет собой обычную круглую фетровую шляпу и, по-видимому, ничем не отличается от шляп, которые путешественники в те времена нередко носили поверх капюшонов.

Паломника, отправленного в путь в качестве епитимьи, судя по всему, обычно обязывали идти босиком, и, вероятно, многие другие добровольно налагали на себя это лишение, дабы усилить заслугу и действенность своего благого дела. Часто они также давали обет не стричь волосы и бороду до завершения паломничества. Но особыми знаками отличия паломника были посох и сума. В религиозном чине, с помощью которого паломники начинали свое путешествие, как мы видели, посох и сума являются единственными упомянутыми знаками отличия, за исключением случая паломника, направляющегося в Святую землю, у которого есть одежда с нашитым крестом; посох и сума особо благословлялись священником, и паломник торжественно облачался в них из его рук.

Посох, или бурдон, не имел неизменной формы. На надгробном камне XIV века в Холтвосле, Нортумберленд, он похож на довольно длинную трость с природным набалдашником наверху. На гравюре из «Похвалы глупости» Эразма, служащей фронтисписом к книге г-на Николза «Паломничества в Кентербери и Уолсингем», он представляет собой аналогичную трость; но обычно это был длинный посох, длиной футов в пять, шесть или семь, точеный на станке, с набалдашником наверху и еще одним примерно на фут ниже. Иногда чуть ниже нижнего набалдашника имелся крюк или скоба, к которым мы порой находим привязанными флягу для воды или небольшой узелок. Крюк виден на посохе паломника Лидгейта (стр. 163). Сэр Джон Хокинс сообщает нам, что посох иногда выслуживали внутри вроде флейты, на которой паломник мог играть. Посохи того же рода мы находим на иллюминированных рукописях в руках нищих и пастухов, а также паломников.

Сума представляла собой небольшую сумку, подвешиваемую сбоку на шнуре через плечо, в которой паломник носил еду и немногие необходимые вещи. Иногда она изготавливалась из кожи, но материал, вероятно, варьировался в зависимости от вкуса и благосостояния паломника. Мы находим сумы различной формы и размера в разных примерах. На надгробном памятнике знатного паломника в Эшби-де-ла-Зуш сума довольно длинная, книзу расширяется и украшена тремя кистями снизу, чем-то напоминает мешочек, в котором лорд-канцлер носит большую печать, а на ее передней стороне укреплены раковины-гребешки. На надгробном камне рыцаря в Холтвосле, о котором уже упоминалось, герб рыцаря, высеченный на щите по одну сторону от его могильного креста, представляет собой пояс между тремя снопами (то есть пшеничными снопами); а сноп изображен на его суме, которая имеет квадратную форму и в остальном гладкая. На гробнице аббата Чилленхема в Тьюксбери паломнические посох и сума высечены как архитектурный орнамент; сума похожа на средневековый кошелек с раковиной-гребешком на лицевой стороне, очень похожим на тот, что на стр. 163. Паломник иногда изображается с бутылью, часто с четками, а иногда с другими дорожными принадлежностями или пособиями для молитвы. Очень хороший пример имеется в труде Ханса Бургмаира «Изображения святых и т. д. из семьи императора Максимилиана I», л. 112.
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Паломник (из «Похвалы глупости» Эразма).

 

Но хотя условный паломник всегда изображается в плаще, шляпе, с посохом и сумой, реальный паломник, судя по всему, иногда обходился без некоторых из этих знаков отличия, если не без всех. Например, Чосер подробно описывает костюм главных персонажей в своей компании кентерберийских паломников, и он не только не описывает то, что составило бы столь заметные и живописные черты в их внешности, но его описание, кажется, исключает паломнические плащ и шляпу. Его рыцарь описан в обычном жупоне:

«Из фустияна сшит на нем жупон».

А сквайр —

«Короток плащ, с широким длинным рукавом».

А йомен —

«Одебит в зеленый капюшон и котту».

А сержант закона —

«Ездил попросту в пестрой котте, подпоясанной шелковым поясом с пряжками».


Купец был в пестром —

«И на голове фламандская бобровая шляпа».

И так со всеми остальными: они отчетливо описаны в обычной одежде своего сословия, которую паломническое платье скрыло бы. Представляется весьма сомнительным, носили ли они даже особые знаки отличия в виде посоха и сумы. Возможно, когда мужчины и женщины совершали паломничество верхом, они не соблюдали простую условность ношения длинной дорожной трости. Конный паломник, гравюру с изображением которого мы дадим ниже, хотя и облачен весьма правильно в платье и шляпу, со знаками паломника на каждом из них и с четками на шее, не носит бурдона. Единственным следом паломнического костюма у паломников Чосера обладает индульгенциар —

«Верник был нашит на его шапке» —

но это был знак прежнего паломничества в Рим; и этого достаточно, чтобы доказать — если доказательства вообще требовались, — что Чосер не забыл обрядить своих персонажей в паломнические одежды, но что они их не носили.

Но помимо обычных знаков паломничества, каждое паломничество имело свои особые знаки, которые паломник по возвращении заметно носил на шляпе, на суме или на шее в знак того, что он совершил именно это паломничество. Паломник, совершивший долгий путь и возносивший молитвы у каждой святыни на своем пути, мог вернуться украшенным знаками столь же густо, как современный солдат, прошедший через суровую кампанию, — медалями и планками.

Паломник в Святую землю обладал тем отличием перед всеми остальными, что носил особый знак с самого часа, когда давал обет совершить это высочайшее паломничество. Этим знаком был крест, образованный из двух полосок цветной ткани, нашитых на плечо плаща: английский паломник носил крест белого цвета, французский — красного, фламандский — зеленого. Некоторые в своем яростном усердии вырезали священный знак на своей плоти; в романе о «сире Исумбрасе» мы читаем:

«Острым ножом он вырезал крест на своем обнаженном плече».


Другим его выжигали раскаленным железом; один паломник в «Mirac. de S. Thomæ» аббата Бенедикта приводит очевидную причину: дабы, даже если одежды будут сорваны с него, никто не смог содрать крест с его груди. В конце Officium peregrinorum, который мы описали, мы находим рубрику, привлекающую внимание к тому факту, что выжигание креста на теле запрещено каноническим правом под угрозой отлучения от церкви; этот запрет служит достаточным доказательством того, что некогда это была не такая уж редкая практика. Но когда паломник достигав Святой земли и посещал обычный круг святых мест, он получал право носить пальму в знак завершения этого великого паломничества; и от этой эмблемы произошло его наименование — пальмер. Как именно носилась пальма, не вполне достоверно; некоторые говорят, что это была пальмовая ветвь, которую возвращающийся паломник нес в руке или прикреплял к верхушке своего посоха; но вероятно, в общем случае она имела форму пальмовых веточек, нашитых крест-накрест на шляпу и суму.

Римское паломничество, судя по всему, всегда занимало второе место по популярности после паломничества в Святую землю; и вполне обоснованно, ибо Рим был тогда великим центром религии и цивилизации Западного христианства. Полная индульгенция, которую Бонифаций VIII обнародовал в 1300 году для всех, кто совершит юбилейное паломничество в Рим, несомненно, сыграла свою роль в популяризации этого паломничества ad limina apostolorum. Двести тысяч паломников, как говорят, посетили Рим за один месяц во время первого юбилея; и последующие папы сокращали интервал между этими великими духовными ярмарками сначала до пятидесяти, затем до тридцати трех и наконец до двадцати пяти лет. Паломник в Рим, несомненно, посещал множество святынь в этой великой христианской столице и имел право носить столь же много знаков, но главными знаками римского паломничества были эмблема с изображениями святого Петра и святого Павла, скрещенные ключи и верник. Относительно первого существует дарение Иннокентия III архипресвитеру и каноникам церкви святого Петра в Риме, которое подтверждает за ними (или за теми, кому они это даруют) право отливать и продавать свинцовые или оловянные знаки с изображениями апостолов Петра и Павла, которыми украшают себя те, кто посетил их порог, для умножения своего усердия и во свидетельство своего паломничества. Доктор Рок говорит, «что у одного из его друзей есть один из этих римских паломнических знаков, который был выкопан у Лаундского аббатства в Лестершире. Он медный, в форме четырехлистника, диаметром в дюйм с четвертью, со скрещенными ключами с одной стороны, тогда как другая сторона гладкая». Конный паломник, представленный в «Der Weise Kœnige» Ханса Бургмаира, похоже, носит на плаще и шляпе скрещенные ключи. Верник представлял собой плат Вероники, которым, согласно весьма популярной легенде, она отерла чело Спасителя, когда Он упал под крестом на Виа Долороса, и на котором чудесным образом отпечатался лик Спасителя. Индульгенциар Чосера, как мы уже видели —

«Прямо из римского двора прибыл он»,

и потому —

«Верник был нашит на его шапке».

Знаком паломничества в Компостелу была раковина-гребешок. Легенда, которую старинные испанские авторы приводят в объяснение этой эмблемы, такова: когда тело святого чудесным образом перевозили в корабле без парусов и вёсел из Иоппии в Галисию, оно проплывало мимо селения Бонзас на побережье Португалии в день, когда там справлялась свадьба. Жених со своими друзьями развлекался верхом на песке, когда его конь взбесился и бросился в море; после чего чудесный корабль остановился в своем плавании, и тут же жених вынырнул вместе с конем прямо возле него. Завязался разговор между рыцарем и учениками святого на борту, в ходе которого они оповестили его, что именно святой спас его от водной могилы, и объяснили ему христианскую веру. Он уверовал и тут же крестился. И немедленно корабль возобновил свой путь, а рыцарь поскакал назад по морю, чтобы воссоединиться со своими изумленными друзьями. Он рассказал им обо всем случившемся, и они тоже обратились в веру, а рыцарь собственной рукой окрестил свою невесту. И вот, когда рыцарь вынырнул из моря, и его одежда, и убранство его коня были покрыты раковинами-гребешками; и потому галисийцы избрали раковину-гребешок в качестве знака святого Иакова. Эта легенда встречается изображенной в церквах, посвященных святому Иакову, и в старинных иллюминированных рукописях. Раковина-гребешок нередка в гербах. Едва ли вероятно, что ее давали человеку просто за то, что он совершил обычное паломничество в Компостелу; возможно, она заслуживалась службой под знаменем Сантьяго против мавров в испанских крестовых походах. Папы Александр III, Григорий IX и Климент V даровали архиепископам Компостелы право отлучать от церкви тех, кто продает эти раковины паломникам где бы то ни было, кроме города Сантьяго, и называют они ту причину, что раковины служат эмблемой апостола Сантьяго. Эмблема не всегда была настоящей раковиной, но иногда драгоценным камнем, выполненным в форме раковины-гребешка. В «Журнале Археологической ассоциации» (iii. 126) приведена гравюра на дереве, изображающая раковину-гребешок из позолоченного серебра с кругом из гагата в средней части, на котором вырезана конная фигура Сантьяго.

Главным знаком кентерберийского паломничества была ампула (ampulla, флакон); обо всем ее происхождении и значении нам рассказывает аббат Бенедикт, написавший книгу о чудесах святого Томаса. Монахи тщательно собрали с пола кровь мученика, пролитую на него, и сохранили ее как одну из драгоценных реликвий. Больная дама, посетившая святыню, испросила капелю этой крови в качестве лекарства; она совершила чудесное исцеление, и слава об этом чуде разнеслась далеко и широко, и будущие паломники не были удовлетворены, пока им тоже не разрешали получить ту же высокую привилегию. Капля этой крови обычно смешивалась с полной чашей воды, дабы цвет и вкус не оскорбляли чувства, и им позволяли отведать ее. Она творила, говорит аббат, чудесные исцеления; и потому не только огромные толпы стекались за этим странным и неслыханным лекарством, но и те, кто приходил, стремились увезти его часть с собой для своих больных друзей и соседей. Сначала они помещали ее в деревянные сосуды, но те раскалывались от жидкости; и многие обломки этих сосудов были развешены вокруг гробницы мученика в знак этого чуда. Наконец одному юноше пришло на ум отливать маленькие флаконы — ампулы — из свинца и олова. И тогда чудо растрескивания прекратилось, и они поняли, что на то была Божественная воля, чтобы кентерберийское лекарство разносилось в этих ампулах по всему свету и чтобы эти ампулы признавались всем миром знаком этого паломничества и сих чудесных исцелений. Сначала паломники носили деревянные сосуды скрытыми под одеждой; но эти ампулы носили подвешенными на шее; и когда паломники возвращались домой, как говорит другой авторитет, они вешали эти ампулы в своих церквах как священные реликвии, дабы слава благословенного мученика была известна во всем мире. Некоторые из этих любопытных реликвий существуют до сих пор. Они тонкие, плоские с одной стороны и слегка округлые с другой, с двумя маленькими ушками или петлями, через которые можно было пропустить шнур для подвешивания. Горлышко могло закрываться пайкой или даже загибанием краев металла. Маленький флакон изображен в «Истории Данвича» Гарднера (табл. III), на его боку имеется буква Т, и он вполне мог быть одной из таких ампул. Но экземпляр гораздо более сложного и интересного типа запечатлен здесь на гравере с образца, хранящегося в музее Йорка. Главная фигура представляет собой несколько суровое изображение благословенного архиепископа; выше находится грубое изображение его раки; а по краю идет стихотворная легенда: «Optimus egrorum: Medicus fit Thoma bonorum» («Томас — лучший врач для благочестивых больных»). На обороте ампулы находится рисунок, смысл которого не вполне ясен: два монаха или священника, по-видимому, совершают некую службу по книге, и один из них опускает пасторский посох; возможно, это изображает раку с ее служителями. Судя по стилю искусства, этот рисунок может относиться к началу тринадцатого века. Но хотя эта ампула явно указывается цитируемыми нами монашескими авторами как особый знак кентерберийского паломничества, существовал еще один знак, который, судя по всему, был свойственен исключительно ему, а именно колокольчик. Были ли эти колокольчики ручными, которые паломники носили в руках и время от времени звонили, или же это были маленькие колокольчики, подобные ястребиным, прикрепленные к их одежде — как такие колокольчики порой крепились к капе каноника, — достоверно не выяснено. У. Торп в цитируемом ниже полностью у Фокса пассаже говорит о «шуме их пения и звуке их дудок, и звяканье их кентерберийских колокольчиков», когда отряд паломников проходил через город. Один из красивейших наших диких цветов, Campanula rotundifolia, имеющий кисти синих колокольчиковидных цветов, получил народное название кентерберийских колокольчиков. Продавались и использовались паломниками и другие религиозные безделушки как памятные знаки их визита к знаменитой святыне. Самой распространенной из них, судя по всему, была голова святого Томаса, отлитая в различных декоративных вариантах из серебра или олова; иногда она приспосабливалась для подвешивания к четкам, а чаще в дошедших до нас образцах делалась брошью для прикрепления к шапке, капюшону или платью. В «Collectanea Antiqua» г-на К. Р. Смита (т. I, табл. 31, 32, 33 и т. II, табл. 16, 17, 18) представлены изображения не менее чем пятидесяти английских и иностранных паломнических знаков, значительную часть которых составляют головы святого Томаса. Вся коллекция весьма любопытна и интересна.
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Кентерберийская ампула.

 

Ампула не ограничивалась святым Томасом Кентерберийским. Когда его ампулы стали столь популярны, стражи других знаменитых святынь переняли этот обычай и стали производить собственные «воды», aquæ reliquiarum. Реликвия святого, которой они имели счастье обладать, омывалась святой водой или погружалась в нее, после чего та почиталась обладающей — в разбавленном виде — целебными свойствами самой реликвии. Так существовала «даремская вода», представлявшая собой воду, в которой было омыто нетленное тело святого Катберта при последнем его извлечении; и Реджинальд Даремский в своей книге об удивительных добродетелях благословенного Катберта рассказывает нам, как ее уносили в ампулах, и упоминает особый случай, когда немного этого приятного лекарства, влитое в рот больного человека, исцелило его на месте. Тот же старинный автор рассказывает нам, как вода, находившаяся в чаше, некогда принадлежавшей святой царице Эдите, в которой был вымощен небольшой лоскуток ткани, некогда бывший частью одежд святого Катберта, приобрела от этих двух реликвий столь великую силу, что вернула здоровье и силы умирающему клирику, который испил ее. В «Истории Данвича» Гарднера (табл. III) мы находим рисунки ампул, подобных ампулам святого Томаса, на одной из которых на передней стороне начертана буква W под короной, что, как предполагается, может быть паломническим знаком Богоматери Уолсингемской и содержало, возможно, воду из святых источников в Уолсингеме, описываемых далее. На другой имеется буква R, увенчанная одним из символов Пресвятой Девы — лилией в сосуде; автор высказывает предположение, что это может быть знак святого Ричарда Чичестерского. Мы можем предполагать, что паломник, увозивший с собой один из этих флаконов с лекарством или одну из этих благословенных реликвий, не всегда вешал ее в церкви в качестве ex voto, но порой бережно хранил в своем доме для использования во время болезни, и к нему нередко обращался больной сосед с просьбой подарить часть драгоценной жидкости из его ампулы или дать прикоснуться к безделушке, соприкасавшейся со святым. В «Collectanea Antiqua» приводится факсимиле листка бумаги с грубой ксилографией поклонения волхвов и надписью, гласящей, что «эти билеты касались трех глав святых царей в Кельне: они служат для путешественников против дорожных напастей, головной боли, падучей, лихорадки, колдовства, всякого рода чародейства и внезапной смерти». Она была обнаружена при теле некоего Уильяма Джексона, который, будучи приговорен за убийство в июне 1748–1749 гг., был найден мертвым в тюрьме за несколько часов до назначенного времени казни. Это был заговоренный билет, несомненно, сберегший его от более позорной смерти.

Описание паломника в полном облачении и украшенного знаками мы находим в «Видении о Петре Пахаре». Он был снаряжен —

«На паломский лад. Он нес бурдон, обвитый широкой лентой, / Словно вьюнком увитый кругом; / Чашу и суму он нес на боку, / Сотню ампул; на шляпе его красовались / Знаки Синая и галисийские раковины, / И множество крестов на плаще, и ключи Рима, / И верник спереди, дабы люди знали / И видели по его знакам, кого он искал. / Эти люди спросили его первыми, откуда он пришел? / „Из Синая, — ответил он, — и от Гроба Господня: / И в Вифлееме, и в Вавилоне я побывал в обоих; / В Армении и Александрии, во многих иных местах. / Вы можете видеть по моим знакам, что сидят на моей шляпе, / Что я исходил вдоль и поперек и в сырость, и в сушь, / И искал добрых святых для спасения своей души“».
















Та крохотная доля сатиры, ради которой вводится этот образцовый паломник, слишком разительна — особенно после тех жалких суеверий, которые мы отмечали, — чтобы опускать ее здесь. «Знаешь ли ты?» — вопрошает Пахарь —

«„Ведаешь ли ты что-нибудь о заветном святом, коего зовут Истиной? / Можешь ли ты подсказать нам дорогу туда, где обитает этот муж?“»


«Нет», — отвечает много путешествовавший паломник —

«„Нет, да поможет мне Бог, / Я никогда не видел пальмера с посохом и сумой, / Который расспрашивал бы о нем вплоть до сего часа на этом месте“».



 
 





ГЛАВА II.

БОГОМАТЕРЬ УОЛСИНГЕМСКАЯ И СВЯТОЙ ТОМАС КЕНТЕРБЕРИЙСКИЙ.

 

[image: W]Мы не удивимся тому, что эти различные паломники были столь популярны, едва узнаем, что у святынь можно было не только обрести телесные исцеления и получить духовные прощения и индульгенции, но что поездка к ним нередко превращалась в весьма приятную праздничную экскурсию.

Далеко от нас мысль отрицать, что было немало паломников, которые предпринимали свое паломничество вовсе не с праздничным настроем и делали его чем угодно, только не веселой поездкой; немало людей, которые стремились, пусть и ошибочно, искупить совершенное злодеяние тем, что делали себя изгнанниками на земле и подчинялись лишениям нищенского паломничества; немало тех, кто стремился таким образом убежать от угрызений совести; тех, кто отрывал себя от дома и круга друзей и отправлялся в чужие страны, чтобы скрыть свой позор от глаз тех, кто его знал. Конечно, то тут, то там можно было встретить мужчину или женщину, чье грубое власяное рубище, подпоясанное прямо по голому телу, и незащищенные ногами стопы были признаками истинного, хотя и ошибочного покаяния; и кто проносил тяжкие воспоминания и печальное сердце через каждую милю своего утомительного пути. Мы приводим здесь из труда Ханса Бургмаира «Изображения святых и т. д. из семьи императора Максимилиана I» весьма превосходную иллюстрацию паломника этого рода. Но таков был не общий характер внутренних паломничеств, о которых мы особо говорим. В подавляющем большинстве случаев они казались не многим более чем приятным религиозным праздником. Без сомнения, общим намерением было благочестие; весьма вероятно, что обет давался в минуту религиозного подъема; религиозный обряд, с которого начиналось путешествие, должен был производить торжественное впечатление; и несомненно, когда паломник преклонял колени у святыни, несомненная вера во все рассказы, слышанные им о ее святости и периодической чудотворной силе, а также внушительное воздействие обстановки затрагивали его душу необычным религиозным теплом и воодушевлением. Но между началом и концом паломничества лежал долгий промежуток времени, который мы называем — вовсе не с осуждением — обычно занятым весьма приятной экскурсией. Тот же прекрасный труд, который снабдил нас столь превосходной иллюстрацией аскетичного паломника, дает другую, не менее ценную парную картину паломника более привычного склада. Он путешествует пешком, правда, с посохом в руке, но он комфортно обут и одет; и в то время как один стягивает железной цепью свою власяницу на обнаженном теле, другой имеет пояс, отлично снабженный мелкими дорожными удобствами. Совершенно очевидно, что путь не обязательно совершался пешком: добровольные паломники могли ехать верхом, если предпочитали это. И они не просили милостыню, как это делали паломники-кающиеся, а запасались в дорогу изрядной суммой денег, неторопливо ехали шагом по зеленым дорогам и превосходно питались на уютных постоялых дворах вдоль своего пути.
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Паломник во власянице и плаще.

 

Во многих случаях, когда упоминается время паломничества, мы находим, что это была весна; паломники Чосера отправились в путь —

«Когда апрелевы сладкие дожди / Пронзили мартову сушь до самой корневины;»


а Фосбрук «полагает, что Великий пост был обычным временем для этих паломничеств».

Было обыкновением для паломников объединяться в компании; поистине, поскольку они путешествовали по одним дорогам, примерно в одно и то же время года и останавливались на одних и тех же постоялых дворах и в больницах, это было неизбежно; и они, судя по всему, старались делать путешествие приятным друг для друга. «Хозяин „Табарда“» у Чосера говорит своим гостям:

«Вы в Кентербери держите путь, да поможет вам Бог, / Благословенный мученик да воздаст вам по заслугам вашим; / И хорошо знаю я, что в пути вы / Замышляете беседовать и играть; / Ибо поистине нет ни утешения, ни прока / В том, чтобы ехать дорогой немыми, как камень».






Даже бедный паломник-кающийся, путешествовавший босиком, шел не весь путь — по крайней мере, не по твердой и неровной большой дороге. К великим святыням, судя по всему, прокладывались специальные дороги. Так, «Дорогу паломников» до сих пор можно проследить по Кенту почти от Лондона до Кентербери; и если житель Лондона желает совершить приятную и увлекательную внутреннюю экскурсию, он может закинуть суму за спину, взять бурдон в руку и совершить летнее паломничество по следам паломников Чосера. Дорога паломников в Уолсингем до сих пор известна как «Путь пальмера» и «Зеленый путь Уолсингема». Ее можно проследить на протяжении большей части ее протяженности в шестьдесят миль в Норвичской епархии. Простой народ привык называть Млечный Путь Уолсингемской дорогой.

Доктор Рок сообщает нам, что «помимо знака отличия, каждое паломничество имело также свой собственный собирательный клич, который паломники выкрикивали, когда в сером утреннем тумане медленно бредли через город или деревню, где они ночевали в ту ночь». Громко призывая Бога на помощь и вымаливая заступничество того святого, к чьей святыне они направлялись, они призывали всех своих товарищей-паломников выйти на дорогу и начать еще один день пути.

Вознеся молитвы и перебирая четки, они временами старались сократить томительную длину пути песнями и музыкой. Как только толпа паломников отправлялась вместе из какого-то места, они, судя по всему, всегда нанимали нескольких певцов и одного-двух музыкантов, чтобы те шли с ними. Незадолго до приближения к какому-либо городу они выстраивались в колонну и таким образом проходили через его улицы процессией, распевая песни и позванивая маленькими ручными колокольчиками, а во главе их шел волынщик. По строгому счету, пожалуй, это должны были быть псалмы, которые они пели, а рассказы, которыми они привыкли скрашивать путь, должны были представлять собой жития святых и благочестивые беседы; но по правде говоря, они носили весьма разнообразный характер, в зависимости от нрава отдельных паломников. Песни зачастую были любовными; и хотя бедный городской пастор Чосера проповедовал сермо и его слушали, все же рыцарские романы или фривольные фаблио, бывшие в ходу, составляли, вероятно, большинство реальных «кентерберийских рассказов». В «Актах и памятниках» Фокса мы находим очень наглядную и забавную зарисовку прохождения компании паломников через город:

У. Торп говорит архиепископу Арунделу: «Когда разные мужчины и женщины отправляются так по собственной воле и выбирают паломничество, они заранее договариваются взять с собой мужчин и женщин, которые умеют хорошо петь вольные песни; а некоторые другие паломники берут с собой волынки, так что в каждом городе, через который они проходят, от шума их пения, и от звука их дудок, и от позвякивания их кентерберийских колокольчиков, и от лая собак следом за ними они производят больше шума, чем если бы король ехал там со всеми своими трубачами и множеством других менестрелей. И если эти мужчины и женщины находятся в паломничестве месяц, многие из них еще полгода после того остаются великими болтунами, сказочниками и лжецами». Архиепископ защищает этот обычай и сообщает нам дополнительные сведения на сей счет, говоря, «что паломники берут с собой и певцов, и волынщиков, дабы, когда кто-нибудь из идущих босиком ударяет палец о камень и больно ранит его, заставляя себя кровоточить, было хорошо, если он или его товарищ затянет песню или извлечет из-за пазухи волынку, чтобы развеять таким весельем боль своего товарища; ибо подобным утешением труд и усталость паломников легко и весело переносятся».

Беседа Эразма под названием «Peregrinatio Religionis ergo» позволяет нам сопровождать паломника к святыне Богоматери Уолсингемской и присоединиться к его молитвам у святыни. Мы сведем воедино наиболее интересные части повествования из перевода Дж. Г. Николза. «Это, — говорит он, — самое знаменитое место во всей Англии, и вы не смогли бы легко найти на этом острове человека, который отважился бы рассчитывать на процветание, если ежегодно не приветствует ее каким-нибудь небольшим даром по своим средствам». «Город Уолсингем, — говорит он, — живет почти исключительно за счет числа своих посетителей». Святыня Богоматери находилась не в церкви приората; но с северной стороны располагалась деревянная часовня, посвященная «Богоматери», размером примерно двадцать три на тринадцать футов, заключенная внутри каменной часовни размером сорок восемь на тридцать футов, которую Эразм описывает как неоконченную. К западу от церкви находилось другое деревянное здание, в котором располагались два святых источника, также посвященных Деве. Эразм описывает эти «святые места»: «Внутри церкви, которую я назвал неоконченной, находится небольшая часовня, сделанная из филенчатой обшивки и впускающая почитателей с обеих сторон через узкую маленькую дверцу. Света мало, поистине почти никакого, кроме восковых свечей. Отрезвляющий аромат встречает ноздри. Когда вы заглядываете внутрь, вы сказали бы, что это обитель святых, до того она сверкает со всех сторон драгоценными камнями, золотом и серебром. Во внутренней часовне один каноник следит за тем, чтобы принимать и сохранять приношения», которые паломники оставляли на алтаре. «К востоку от нее находится часовня, полная чудес. Туда я и направляю шаги. Другой проводник принимает меня. Там мы недолго молились. Вскоре нам демонстрируют сустав человеческого пальца, самый крупный из трех; я целую его; и тогда я спрашиваю, чьи это были реликвии? Он отвечает: святого Петра. Апостола? — спрашиваю я. Он ответил: да. Тогда, заметив размер сустава, который мог принадлежать великану, я заметил: Петр должен был быть человеком очень крупного роста. При этом один из моих компаньонов разразился смехом, что я, конечно, принял дурно, ибо, если бы он вел себя тихо, служитель показал бы нам все реликвии. Однако мы успокоили его, предложив несколько пенсов. Перед часовней находился навес, который, как говорят, был внезапно, в зимнюю пору, когда все было покрыто снегом, доставлен туда издалека. Под этим навесом находятся два источника, полные до краев; как говорят, родник посвящен Пресвятой Деве. Вода удивительно холодна и целебна при болях в голове и желудке. Затем мы повернули к небесному молоку Пресвятой Девы» (хранимому, по-видимому, в другой часовне); «это молоко хранится на главном алтаре; в центре которого — Христос; по правую руку от Него, ради чести, Его мать; ибо молоко олицетворяет мать. Как только дежурный каноник увидел нас, он встал, надел стихарь, добавил на шею столу, должным образом повергся ниц и совершил поклонение; тотчас он протянул трижды священное молоко для целования нами. На это мы также на нижней ступени алтаря религиозно пали ниц; и, сперва воззвав ко Хсту, обратились к Деве с краткой молитвой вроде той, что я приготовил для этой цели...»

«„Весьма благочестивая молитва; что же она ответила?“»

«Казалось, обе согласились, если глаза мне не изменяли. Ибо святое молоко показалось слегка подпрыгнувшим, а Евхаристия засияла несколько ярче. Тем временем служитель-каноник приблизился к нам, ничего не говоря, но протягивая коробочку, подобную тем, что выставляют сборщики пошлин на мостах в Германии. Я дал несколько пенсов, которые он преподнес Деве».

Поскольку посетитель в данном случае был знатной особой и оказывал небольшую услугу каноникам, субприор преподнес ему реликвию. «Затем он извлек из сумы фрагмент дерева, отпиленный от балки, на которой, как видели, отдыхала Мать Дева. Чувственный аромат тотчас доказал, что это вещь чрезвычайно священная. Со своей стороны, получив столь выдающийся подарок, поверженный ниц и с непокрытой головой, я поцеловал его три или четыре раза с высочайшим благоговением и положил в свою суму. Я не променял бы этот фрагмент, мал он ни был, на все золото Тахо. Я заключу его в золото, но так, чтобы оно сияло сквозь кристалл».

Ему также показывают некоторые реликвии, не демонстрируемые обычным посетителям. «Зажигается несколько восковых свечей, и извлекается небольшое изображение, не превосходящее ни материалом, ни мастерством исполнения, но крайне действенное по своей силе. Затем он показал золотые и серебряные статуи. „Эта, — говорит он, — целиком из золота; эта — из позолоченного серебра“; он добавил вес каждой, ее ценность и имя дарителя. Затем он извлек из самого алтаря целый мир удивительных вещей, перечислению отдельных предметов которого не хватило бы и этого дня. Так что это паломничество завершилось для меня преблагополучно. Я был вдоволь удовлетворен зрелищами и увожу с собой этот бесценный дар, знак, пожалованный самой Девой.

„Не испытали ли вы сил вашего дерева?“

Испытал: на постоялом дворе, до истечения трех дней, я нашел человека, страдавшего расстройством ума, для которого тогда уже готовили заговоры. Этот кусочек дерева был положен под его подушку без его ведома; он погрузился в столь же глубокий, сколь и долгий сон; поутру он встал в здравом уме».



Чосер оставил свой рассказ о кентерберийском паломничестве незавершенным; но другой автор вскоре после смерти Чосерова написал продолжение к его великому труду, которое, сколь ни уступало бы оно по гениальности труду великого мастера, тем не менее прекрасно служит нашей цели дать наглядную современную картину действий компании паломников к святому Томасу по прибытии к месту назначения. Эразм также в беседе, уже столь широко цитируемой, позволяет нам добавить некоторые детали к картине. Паломники продолжателя Чосерова прибыли в Кентербери «в полуденный час». Эразм рассказывает нам, что они увидели при приближении к городу: «Церковь, посвященная святому Томасу, возносится к небесам с таким величием, что даже издали внушает благоговейный трепет созерцающим ее... Там возвышаются две огромные башни, которые, кажется, приветствуют посетителя издалека и заставляют окрестные земли далеко вокруг оглашаться удивительным гулом их медных колокольчиков». Прибыв, они остановились на постоялом дворе «Чекерс».

«Они сняли постоялый двор и устроились в полуденный час, как полагаю, / В „Чекер оф зе Хоуп“, который многим знаком».


И хозяин «Табарда» в Саутурке, их проводник, отдав необходимые распоряжения насчет их обеда, все они направились в собор, чтобы принести дары к раке святого Томаса. У церковных дверей при входе их окропили святой водой. Рыцарь и лучшие люди из компании направились прямо к своим молитвам; но некоторые из паломников менее просвещенного круга начали бродить по нефу церкви, с любопытством разглядывая все окружающие их предметы. Мельник и его спутники вступили в жаркий спор насчет гербов на витражных окнах. Наконец хозяин «Табарда» созвал их вместе и отчитал за беспечность, после чего они поспешили сделать свои приношения:

«Затем шествовали они шумно, кивая головами, / Преклонили колени перед ракой и усердно свои молитвы / Вознесли святому Томасу, как умели; / И затем каждый человек своими устами святые реликвии / Поцеловал, пока добрый монах называл и указывал имена. / И затем направились к другим святым местам, / И оставались в молитве своей, покуда служба не завершилась вся».







Эразм дает весьма подробный отчет об этих «святых реликвиях» и о «других святых местах»:

«При вашем входе [через южный притвор] здание тотчас открывается во всей своей просторности и величественности. В ту часть допускается любой. К колоннам прикреплены некоторые книги и памятник неизвестно кому. Железные решетки преграждают дальнейший путь, но все же позволяют обозревать все пространство от хора до конца церкви. К хору поднимаются по множеству ступеней, под которыми имеется проход, ведущий на север. На том месте показывается деревянный часовенный алтарь, посвященный Деве, но убогий и ничем не примечательный, разве что как памятник древности, посрамляющий экстравагантность нынешних времен. Там, как говорят, благочестивый старец испустил свое последнее прости Деве, когда смерть его была близка. На алтаре лежит острие меча, коим была расколота голова превосходнейшего прелата и был взбудоражен его мозг, дабы он был умерщвлен быстрее. Священную ржавчину этого железа из любви к мученику мы благоговейно поцеловали. Покинув это место, мы спустились в крипту. У нее свои священники. Сперва там был выставлен пробитый череп мученика, лоб оставлен открытым для целования, тогда как остальные части покрыты серебром. Одновременно показывается полоска свинца с выгравированным на ней именем Thomas Acrensis. Там же висят во тьме власяницы, пояса и повязки, коими сей прелат усмирял свою плоть; они внушают ужас одним своим видом и упрекают нас в наших поблажках и роскоши. Оттуда мы вернулись в хор. С северной стороны были отперты дарохранительницы. Удивительно рассказать, какое количество костей было вынесено оттуда: черепа, челюсти, зубы, руки, пальцы, целые руки; на все из них мы набожно расточали наши поцелуи; и показ казался готовым длиться вечно, если бы мой несколько неуемный компаньон в том паломничестве не прервал усердие гида.

«Оскорбил ли он священника?»

«Когда вынесли руку, к которой все еще приставала окровавленная плоть, он отпрянул и не стал ее целавать, выказав даже некоторое утомление. Священник тут же запер свои сокровища. Затем мы осмотрели жертвенник и его убранство, а после — хранившееся под жертвенником, все необычайно пышное; увидев это великое множество золота и серебра, вы сказали бы, что Мидас и Крез — нищие. После этого нас провели в ризницу. Какое изобилие шелковых облачений там предстало взору, какое множество золотых подсвесников!.. Оттуда нас провели обратно на верхний этаж, ибо за главным алтарем снова поднимаешься вверх, словно в новый храм. Там в маленькой часовне показывают всю фигуру славного мужа, позолоченную и украшенную множеством драгоценных камней. Затем выступил главный священник (приор). Он отпер нам раку, в которой, как говорят, покоится то, что осталось от тела святого. Раку покрывает деревянный балдахинь, и когда его поднимают на веревках, взору открываются бесценные сокровища. Наименее ценной частью было золото; все вокруг сверкало, сияло и искрилось редкими и весьма крупными драгоценными камнями, некоторые из которых превосходили размером гусиное яйцо. Там с большим благоговением стояли несколько монахов; когда покрывало подняли, мы все совершили поклонение. Приор с белым жезлом указывал на каждый драгоценный камень, называя по-французски его имя, стоимость и имя дарителя, ибо главнейшие из них были подношениями, присланными царственными особами… Оттуда мы вернулись в крипту, где обитает Дева Мария — впрочем, обитель ее довольно темна, будучи отгорожена более чем одной преградой».

«Чего она боялась?»

«Ничего, полагаю, кроме воров; ибо я никогда не видел ничего более отягощенного богатствами. Когда принесли светильники, перед нами предстало поистине королевское зрелище… Наконец нас провели обратно в ризницу; оттуда вынесли ларец, обтянутый черной кожей; его положили на стол и отперли; тут же все опустились на колени и совершили поклонение».

«Что было внутри?»

«Несколько разорванных лоскутов льняной ткани, и большинство из них сохраняли следы грязи… Предложив нам чашу вина, приор любезно отпустил нас».

Когда пилигримы Чосера осмотрели ту часть этого великолепия, что существовала в их времена, приближался полдень, они собрались вместе и отправились обедать. Прежде чем покинуть церковь, однако, они купили знаки, «как было заведено», дабы показать всем людям, что они совершили этот благой поступок.

«Там, по обычаю и заведенному порядку, знаки они покупали, / Чтобы люди из окрестных земель знали, кого они навещали. / Каждый тратил свое серебро на то, что ему по нраву пришлось, / И меж тем мельник набил себе вдосталь грудь / Знаками кентерберийских брошей. / Другие крепили знаки на головы, а кто — на берет, / И затем к обеду они отправлялись вперед».







Внешний вид этих рам и окружающих их мест предстает перед нашими глазами на иллюстрациях в прекрасном томе «Истории святого Эдмунда» Лидгейта, хранящемся в Британском музее (Harl. 2,278). На листе 40 приведено изображение раки святого Эдмунда в аббатской церкви Бери-Сент-Эдмундс. На листе 9 находится еще более удачное ее изображение, на котором видны окружающая ее железная решетка, молящийся у нее монах и клирик с жезлом, вероятно, хранитель, в чьи обязанности входило показывать различные драгоценности и реликвии — как приор делал для Эразма в Кентербери. На листе 47 представлена другая рака с толпой людей вокруг нее, пришедших в надежде исцелиться; еще одна — на листе 100 об., с молящимися вокруг нее паломниками. На листе 109 изображена рака с двумя монахами в сиденье хора рядом с ней, читающими часослов, в присутствии клирика и других лиц. На листе 10 об. представлена рака с группой монахов. Другие изображения рам (все они, несомненно, призваны изображать ту же раку святого Эдмунда, но различающиеся в деталях) можно найти на листах 108 об., 117 и т. д. В рукописном романе «Об Александре» второй половины четырнадцатого века из Бодлианской библиотеки, на листе 2 660, имеется весьма хорошее изображение раки апостола Томаса с несколькими людьми вокруг нее, а на переднем плане — два пилигрима в грубой одежде, с широкой шляпой, закинутой за плечо, и с посохом.

До сих пор мы говорили о паломниках-мужчинах; однако следует помнить, что женщины всех сословий также часто отправлялись в паломничество; и все, что было сказано о костюме и привычках одного пола, в равной степени относится и к другому. Здесь мы приводим гравюру с изображением женщины-пилигрима с сумой, посохом и шляпой из табл. 134 труда Стратта «Платья и обычаи народа Англии», который заявляет, что заимствовал ее из рукописи Харли 621. Мы также приводим изображение монаха-пилигрима (рукопись Коттона, Tiberius, A. 7.), который носит посох и суму, но в остальном облачен в надлежащий костюм своего ордена.
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Женщина-пилигрим. (Стратт, табл. 134.)
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Монах-пилигрим.

 

Когда пилигрим благополучно возвращался домой, было вполне естественно и правильно, поскольку его отправляли в путь с благословением и молитвами церкви, вновь явиться в церковь, чтобы возблагодарить за успешное завершение паломничества и благополучное возвращение. Мы не находим в требниках — как можно было бы ожидать — какого-либо специального чина для этого случая, но находим достаточно указаний на то, что таковой была принятая практика. Нам повествует, например, Кнайтон о знаменитом Гае, графе Уорике, что по возвращении из своего паломничества в Святую землю, прежде чем подкрепиться пищей, он обошел все церкви в городе, чтобы возблагодарить Бога. Дю Канж сообщает, что палмеров принимали по возвращении домой церковными процессиями; но, возможно, это происходило лишь в случае людей определенного социального значения. У нас зафиксированы подробности одного такого случая: Уильям де Мандевиль, граф Эссексский, принял крест и, запасшись всем необходимым, взял с собой свиту, в том числе капеллана для отправления богослужений, для коих всех он содержал ежедневный стол. Перед отправлением в путь он явился к Гилберту, епископу Лондонскому, за благословением и разрешением. Он путешествовал посуху через Францию, Бургундию и Альпы до самого Рима, оставив коня в Мантуе. Он посетил каждое святое место в Иерусалиме и на своем пути; вознес молитвы и сделал приношения в каждом из них; и так вернулся назад. По прибытии он преподнес в дар шелковые ткани всем церквам своей епархии на ризы или облачения для престолов. Монахи Уолдена встретили его процессией в альбах и капах, распевая: «Благословен грядый во имя Господне!»; и когда граф подошел к главному алтарю и пал ниц, приор преподал ему благословение. После этого он встал и, преклонив колени, преподнес драгоценные реликвии в ланцетовидном ларце, которые он добыл в Иерусалиме и других местах. По завершении этого приношения он встал и предстал перед алтарем; приор и конвент пели Te Deum. Покинув церковь, он направился в капитул, чтобы дать и принять поцелуй мира от приора и монахов. За этим последовало пышное угощение для него самого и его свиты; а последующие дни прошли в визитах к родственникам и друзьям, поздравлявшим его с благополучным возвращением.
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Из «Паломничества человеческой жизни» (Национальная библиотека Франции).

 

Дю Канж говорит, что палмеры имели обыкновение преподносить свои сумы и посохи приходским церквам. А Кориат повествует, что видел морские ракушки, четки и другие религиозные реликвии, висевшие над дверью маленькой часовни в женском монастыре, которые, по словам Фосбрука, являлись приношениями, сделанными паломниками по возвращении из Компостелы.

Иллюминированная рукопись Julius E. VI. иллюстрирует среди прочих событий жизни Ричарда Бошана, графа Уорика, различные сцены его паломничества в Рим и Иерусалим. На одной миниатюре (впоследствии выгравированной в главе о купцах) он изображен садящимся на корабль; на другой — предстающим перед папой и кардиналами в Риме (впоследствии выгравированной в главе о белом духовенстве); на третьей — молящимся у Гроба Господня, где он повесил свой щит в память об исполненном обете.

Дополнительная рукопись 24,189 представляет собой часть истории путешествий сэра Джона Мандевиля, и ее миниатюры в некоторых аспектах иллюстрируют путешествие пилигрима высокого происхождения.

«Образы святых» Ханса Бургкмайра и др., откуда мы заимствовали фигуру на следующей странице, дают нам прекрасную современную иллюстрацию знатного паломника с его сопровождающими, все они облачены в костюмы пилигримов и носят знаки, которые показывают нам, что их паломничество успешно завершилось.

Те, кто совершил какое-либо из великих паломничеств, вероятнее всего, пользовались определенным уважением и почтением у своих никуда не выезжавших соседей, и прозвище Палмер или Пилигрим, которое естественно добавлялось к их христианскому имени — например, Уильям Палмер или Джон Пилигрим — несомненно, стало происхождением двух весьма распространенных фамилий. Знаки паломничества порой сопровождали человека даже в могилу и высекались на его надгробии. Ракушки нередко находили в каменных гробах, и с большой долей вероятности их считают реликвиями паломничества, которое усопший некогда совершил в Компостелу, и которые как священные предметы, обладающие определенной религиозной силой, разбрасывали вокруг него, когда его несли на носилках в погребальной процессии, и клали вместе с ним в могилу. Например, когда несколько лет назад в Кентерберийском соборе вскрыли могилу епископа Мейью, скончавшегося в 1516 году, рядом с ним обнаружили обыкновенный грубый ореховый посох длиной от четырех до пяти футов и толщиной с мужской палец, а вместе с ним мидию и несколько устричных раковин. Четыре других подобных ореховых посоха без сопутствующих раковин, захороненных с церковнослужителями, наблюдались ранее в том же соборе. На надгробии аббата Челтенхема в Тьюксбери пазухи сводов украшены щитами с изображением гребешковых ракушек, а посох и сума пилигрима высечены на замковых камнях нервюр свода над гробницей. В Халтвистле (Нортумберленд) имеется надгробная плита, к которой нам уже не раз доводилось обращаться, на которой высечено обычное изображение креста в рельефе, а по одну сторону от стержня креста положены меч и щит с гербом Бленкинсопа — пояс между тремя снопами, обозначающий, полагаем мы, что покойный был рыцарем; по другую сторону стержня креста положены посох палмера и сума, также несущие на себе снопы и указывающие на то, что рыцарь был паломником.
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Пилигрим верхом на коне.

 

В церкви Эшби-де-ла-Зуш в Лестершире под надгробной аркой в стене северного придела находится лежачее изваяние, сильно поврежденное, изображающее мужчину в одеждах пилигрима. Туника или плащ спускаются до середины расстояния между коленями и лодыжками, на нем короткие остроносые ботинки со шнуровкой; шляпа, край которой украшен гребешковыми ракушками, лежит у него под головой, сума с кистями и изображением гребешковых ракушек находится с правого бока, четки — слева, а посох положен по диагонали поперек тела. Дорогой стиль надгробия, лев у его ног и, паче всего, ожерелье из литер SS вокруг его шеи доказывают, что человек, увековеченный таким образом, был лицом знатным.

На кладбище Ллангвихангел-Абер-Коуэн в Кармартеншире находятся три могилы, которые местное предание приписывает трем святым палмерам, «бродящим туда в нищете и скорби и, будучи на волосок от гибели с голоду, убившим друг друга: последний выживший похоронил товарищей, а затем и самого себя в одной из могил, которые они приготовили, и, притянув камень над собой, оставил его лежащим кое-как, как он есть». На двух надгробных камнях имеются весьма грубые полуфигуры с высеченным на них процветшим крестом. В одной из могил несколько лет назад были обнаружены кости женщины или подростка и полдюжины гребешковых ракушек. Среди любопытных символов, встречающихся на средневековых надгробных камнях, есть и такие, которые вполне могут предназначаться для изображения паломнических посохов. Один такой камень находится в Вудхорне (Нортумберленд) и описан в «Руководстве по надгробным плитам и крестам», а другой, в Алник-ле-Стрит (Йоркшир), выгравирован в первом томе «Погребальных памятников» Гофа. Возможно, это были люди, давшие обет вечного паломничества или скончавшиеся посреди незаконченного странствия, а потому на их памятники были помещены знаки паломников. Если бы каждый мужчина и каждая женщина, совершившие паломничество, имели его знаки высеченными на своих гробницах, мы, несомненно, обнаружили бы множество других гробниц с такими обозначениями; но поистине мы встречаем гробницы людей, о которых нам известно, что они совершили паломничества в Иерусалим, однако на их гробницах нет никаких знаков пилигримов.

Другие иллюстрации костюмов пилигримов можно обнаружить на страницах иллюминированных рукописей. Ссылки на некоторые из лучших среди них приводятся здесь. В рукописи Royal, 1,696 на листе 163 помещен хороший рисунок святого Иакова в образе паломника. В дополнительной рукописи 17,687 на листе 33 — еще один рисунок святого паломника с сумой и посохом; в рукописи Nero E 2 — поясное изображение святого со гребешковой раковиной на шляпе; в рукописи 18,143 начала шестнадцатого века на листе 57 об. — еще одно. В «Истории святого Эдмунда» Лидгейта, на которую уже ссылались из-за ее изображений рам, также имеется несколько прекрасных рисунков паломников. На листе 79 изображена группа из трех пилигримов, которые вновь появляются в различных частях истории: дважды на странице 80, а также на листах 84 и 85. На листе 81 эти три паломника построили себе скит и часовню, окруженные плетеным забором. В часовне Генриха VII в Вестминстере фигура паломника часто вводится в декоративную скульптуру боковых часовен и редола, несомненно, в аллюзию на пилигримов, фигурирующих в легендарной истории святого Эдмунда Исповедника.

Проводив паломника до самого его погребения, мы останавливаемся. Мы не можем не высмеять толпы простых религиозных праздников, которые совершали приятную летнюю поездку по зеленым дорогам веселой Англии, пируя по тавернам, распевая любовные песни и рассказывая по пути фривольные истории; проходя через череду зрелищ в конце пути и выпивая мутную воду, в которую была примешана кровь мертвеца или в которой омывали кости мертвеца. Но позвольте нам предаться надежде, что каждый акт истинного, честного самоотречения — сколь бы ошибочным он ни был — из раскаяния в грехе, ради чистоты или чести религии, шел на пользу честному, хотя и заблуждающемуся молитвеннику. Неужели наша религия столь совершенна и чиста, и неужели наша практика столь точно ей соответствует, что мы можем позволить себе сурово осуждать честное, самоотверженное заблуждение?
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БЕЛОЕ ДУХОВЕНСТВО СРЕДНИХ ВЕКОВ.

 

ГЛАВА I.

ПРИХОДСКОЕ ДУХОВЕНСТВО.

 

[image: T]Нынешняя организация Церкви Англии ведет свое летосчисление от Хертфордского собора 673 года от Р.Х. До того времени саксонский народ был объектом миссионерской деятельности, которую вели два независимых института: итальянская миссия с центром в Кентербери и кельтская миссия в Ионе. Епископы, направленные из одного или другого источника в различные королевства Гептархии, собирали вокруг себя клир, с которым жили общиной в соборном городе; оттуда они совершали миссионерские поездки по городам и весям саксонской «глуши», всегда возвращаясь к собору как к своей штаб-квартире и дому. Национальные церкви, возникшие из этих двух истоков, разделялись скорее некоторыми отличиями в дисциплине и церемониале, нежели в доктрине. Эти разногласия были урегулированы на Хертфордском соборе, и все церкви там и тогда признали Теодора, архиепископа Кентерберийского, митрополитом всей Англии.

Тому же архиепископу мы обязаны учреждением приходской организации Церкви Англии, которая существует и поныне. Он указал народу на преимущества постоянного окормления со стороны регулярного пастыря вместо периодических визитов миссионера. Он поощрял тэнов предоставлять жилой дом и участок земли (глейб) для проживания клирика и разрешил, чтобы десятина с каждого манора — которую тэн до того выплачивал в общий церковный фонд епископа — отныне выплачивалась проживающему на месте пастырю на его собственное содержание и поддержание его местной благотворительности и гостеприимства; и наконец, он позволил каждому тэну выбирать пастыря для своего манора из общего состава клира. Так естественным образом развился весь институт Церкви Англии; так каждое королевство Гептархии стало на церковном языке диоцезом, каждый манор — приходом; и так патронат над английскими бенефициями закрепился за лордами маноров.

В то время как ректор таким образом постепенно утверждался в каждом приходе, с правами и обязанностями, которые вскоре стали четкими и освященными законом, епископ продолжал удерживать при себе в соборе клир, чье положение также постепенно определялось и узаконивалось. Численность духовенства в соборном штате установилась, и они приобрели наименование каноников; они объединились в коллегиальный корпус с деканом и прочими должностными лицами. Земли епископов были отделены от земель корпорации каноников. Каждый каноник имел собственный дом в пределах обнесенного стеной пространства вокруг собора, которое называлось Клуатром, и долю в общем имуществе капитула. Помимо каноников, чье число было таким образом ограничено, постепенно возникла необходимость в других клириках для исполнения различных обязанностей при соборе. Они получали жалование и селились в городе где придется, но со временем этот дополнительный клир также объединился в корпорацию, и обычно находился некий благодетель, строивший для них четырехугольник из небольших домов внутри или вблизи Клуатра, а нередко и наделявший их корпорацию землями и доходами. Клуатр викариев в Уэллсе — весьма хороший и всем известный пример подобных вспомогательных заведений. Это длинный четырехугольник с маленькими домиками по обе стороны, залом на одном конце и библиотекой на другом, имеющий прямую связь с собором. Со временем в королевстве возникло также множество коллегиальных церквей, которые во всех отношениях походили на соборные учреждения белых каноников, за исключением того, что ни у одной из их церквей не было епископской кафедры. Некоторые храмы этих коллегий белых каноников архитектурно не уступали соборам. Саутвеллский минстер, например, превосходит многие соборные храмы. Потребовалось бы слишком много места, чтобы вдаваться в детали устройства этих заведений.

Таких каноников обычно можно узнать на картинах по их облачению. Наиболее характерными чертами были квадратная шапка и меховой амис. Амис представлял собой меховую пелерину, носимую на плечах, с прикрепленным капюшоном; обычно он имеет оторочку из хвостов пушного зверя, а иногда из маленьких колокольчиков, и два длинных конца спереди. На прилагаемой прекрасной гравюре на дереве изображен полухор белых каноников, восседающих в своих креслах-сталлах в соборе, с епископом в его кресле в западном конце. Они облачены в стихари, украшенные вышивкой, под которыми видны их одежды, некоторые розового, а некоторые синего цвета. Один на нижней скамье subsellæ, судя по всему, бросил свой меховой амис на подлокотник своего кресла; его сосед справа, кажется, повесил свой на плечо. Он и еще один каноник в верхних рядах сталл носят круглые скуфьи (биретты); другие накинули на головы капюшоны, которые принимают рогатую форму, видимую на других картинах с канониками. Гравюра представляет собой часть полностраничной миниатюры интерьера церкви из «Часослова Ричарда II», хранящегося в Британском музее (Domit. xvii).
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Эти могущественные церковные учреждения продолжали процветать на протяжении всего Средневековья; их истории следует искать в «Монастиконе» Дагдейла, в «Соборах» Бриттона или Мюррея, либо в монографиях, посвященных отдельным соборам. В соборных регистрах также хранится огромное количество неопубликованных материалов, которые могли бы предоставить все те живые детали, которые историки обычно обходят стороной, но которые необходимы нам, чтобы по-настоящему погрузиться в соборную жизнь Средневековья. Мир обязан господину Рейну за публикацию некоторых подобных подробностей из регистра Йорка в весьма интересной книге «Свитки расходов на йоркский храм», которую он отредактировал для Сюртисовского общества.

Вернемся к саксонским ректорам. К концу саксонского периода нашей истории мы находим всё королевство разделенным на приходы, и в каждом из них проживает ректор. Вероятно, ректоры зачастую состояли в родстве с лордами маноров, что естественно для семейных бенефициев; они не были ученым духовенством; говоря в целом, они были женатым духовенством; в остальном они также не разделяли аскетический дух монашества; они ели и пили, как и все остальные; сами обрабатывали свои земельные наделы (глейбы); немалую часть досуга проводили в соколиной охоте и гонках, подобно своим братьям, кузенам и соседям; но все их интересы лежали в сфере людей и дел их собственных приходов; они, судя по всему, исполняли свои пастырские обязанности вполне сносно; и были щедры к бедным; короче говоря, они, по-видимому, обладали достоинствами и недостатками сельских ректоров столетней давности.

После нормандского завоевания несколько причин совпали так, что лишили подавляющее большинство приходов преимущества иметь благородных, хорошо обеспеченных ректоров, заменив их дурно оплачиваемыми викариями и приходскими капелланами. Первым среди этих факторов мы можем назвать зло присвоения бенефициев (импроприацию), от которого многие наши приходы страдают до сих пор и которому дается следующее краткое объяснение. Незадолго до нормандского завоевания произошло сильное возрождение монашеского принципа; было основано несколько новых монашеских орденов; и религиозное чувство той эпохи резко качнулось в пользу тех религиозных общин, которые тогда, по крайней мере, были образованными, трудолюбивыми и самоотверженными. Норманны основали в Англии множество новых монастырей и не только наделили их землями и манорами, но и ввели обычай наделять их также ректорскими должностями тех приходов, патронами которых они являлись. Они передавали бенефиций монастырю, и монастырь как религиозная корпорация брал на себя обязанности ректора, а для исполнения духовных треб прихода предоставлял викария. Распределение доходов бенефициев обычно сводилось к тому, что монастырь забирал большую десятину, составлявшую львиную долю доходов бенефиция, а викарию оставлял малую десятину и (если она была не слишком велика) дом ректора с земельным наделом на пропитание. Положение бедного викария, легко заметить, сильно отличалось по достоинству, жалованью, престижу в глазах прихожан и возможностям оказывать им благодеяния от положения старых ректоров, его предшественников по этому приходу. Ко времени Реформации около половины приходов Англии и Уэльса таким образом перешли во владение монастырей, соборных капитулов, корпораций, гильдий и т. д.; и поскольку большая десятина не была возвращена приходам при роспуске религиозных домов, а пожалована мирянам вместе с аббатскими землями, примерно половина приходов Англии до сих пор страдает от этого извращения древних саксонских вкладов.

Другой причиной изменения положения приходского духовенства стал обычай папских провизорий. Папы в тринадцатом веке постепенно присвоили себе право назначать на вакантные бенефиции. Говорится, что Григорий IX и Иннокентий IV, управлявшие церковью в середине этого столетия, назначали итальянских священников на все лучшие бенефиции в Англии. Многие из этих чужеземцев, имея преферменты в собственной стране, никогда не приближались к своим приходам, а нанимали приходских капелланов для исполнения своих обязанностей, а порой пренебрегали даже этим. Эдуард III оказал сопротивление этому посягательству на права патронов английских бенефициев, и во времена Ричарда II оно было окончательно остановлено знаменитым статутом о праэмунире (1392 год от Р.Х.).

Обычай позволять одному человеку удерживать за собой несколько бенефициев был еще одним средством лишения приходов проживающего на месте ректора и передачи их на попечение викария. Масштабы, которых достигла эта система множественного владения бенефициями в Средние века, кажутся почти невероятными; мы даже читаем об одном человеке, у которого было от четырех до пяти сотен бенефициев.

Другим, менее известным злоупотреблением был обычай назначать на бенефиции лиц, принявших лишь низшие клирические степени. Беглый взгляд на списки настоятелей бенефициев в любой хорошей истории графства обнаруживает тот факт, что ректорами приходов часто становились лишь диаконы, субдиаконы или аколиты. Ясно, что во многих из этих случаев — вероятно, в большинстве из них — люди принимали низшую степень лишь ради того, чтобы получить право владеть доходами бенефиция, и вовсе не стремились к принятию сана священника; они нанимали капеллана для исполнения своих духовных обязанностей, в то время как сами пользовались плодами бенефиция словно мирским леном, причем принятый низший чин ничуть не ограничивал их в ведении совершенно светского образа жизни. Очевидно, что для исполнения обязанностей в многочисленных приходах, чьи ректора отсутствовали или находились в низших чинах, требовалось немалое число священников, которых, судя по всему, называли приходскими капелланами. Жалованье и социальное положение этих приходских капелланов были таковы, что делали эту должность непривлекательной; и представляется, что кандидаты на нее по большей части набирались из низших слоев населения. Чосер рассказывает нам о своем бедном деревенском пасторе, описание которого мы приводим ниже, что

«Был пахарь рядом с ним — его родной брат».

В записях корпорации Нориджа времен Генриха VIII (1521 год от Р.Х.) сохранилась копия допроса «сэра Уильяма Грина», в чьем жизнеописании, хотя он был лишь мнимым священником, содержится любопытная история о том, как сын бедняка действительно мог достичь священнического сана. Он был сыном рабочего человека, два года учился грамматике в деревенской школе, а затем стал трудиться на дневных работах вместе с отцом. Перебравшись впоследствии в Бостон, он жил у тетки, отчасти зарабатывая на жизнь трудом и посещая школу при любой возможности. Будучи явно сметливым парнем, он принял низшие степени священства вплоть до аколита из рук «нищенствующего монаха Граунта», бывшего суффраганом в Линкольнском диоцезе. После этого он отправился в Кембридж, где, как и в Бостоне, отчасти добывал пропитание трудом, а отчасти пользовался возможностями для учебы, которые предоставлял университет, получая еду и питье милостыней. Наконец, представилась возможность отправиться в Рим с двумя монахами из Уитбийского аббатства (возможно, в качестве слуги; в компании находился некий Эдвард Прентис, который, вероятно, был его сотоварищем по службе у тех же двух монахов), там он попытался получить сан священника, который в Риме, судя по всему, раздавался довольно без разбору и без «титула»; но в этом он преуспел. Вернувшись в Англию, он зарабатывал на жизнь трудом: сначала у своего брата в Эссексе, затем в Кембридже, потом в Бостоне, после — в Лондоне. В конце концов он снова отправился в Кембридж и по протекции мистера Кони добился от вице-канцлера скрепленной печатью лицензии на сбор пожертвований сроком на один год в пользу стипендии для завершения своего образования в школах, как это часто делали бедные студенты. Если бы он собрал достаточно денег, завершил обучение и получил рукоположение надлежащим порядком, эта история завершилась бы обычным образом. Но тут он попал в дурные руки, подделал сначала лицензию бедного студента, а затем и удостоверения о рукоположении, после чего стал странствовать, выпрашивая милостыню в качестве несчастного, обнищавшего священника; он может послужить нам типичным примером праздных и бродячих священников, коих в стране было слишком много и о которых сэр Томас Мор говорит: «этот чин позорим побивающими милостыню священниками и их распутной жизнью, каковые вынуждены скитаться и жить за трентики (тридцать заупокойных месс) либо того хуже, или же служить в доме мирянина». Оригинал этого очерка полностью приведен в примечании ниже.

Этот обычай бедных студентов добывать себе пропитание и средства для продолжения учебы путем сбора милостыни был весьма распространен. Здесь следует отметить, что Церковь в Средние века была главной лестницей, по которой выходцы из низших слоев могли подняться — и огромное число их поднималось — в высшие слои общества, становясь клириками, монахами, аббатами, епископами, государственными деятелями и папами. Видение о Праздном Пахаре в весьма нетерпимом ключе делает это предметом упрека —

«Ныне каждый сапожник сына своего может отправить в школу, / И каждый нищенский отпрыск способен обучиться по книге, / И стать писцом, и прислуживать лорду, / Либо вероломно служить монаху, угождая дьяволу. / Так нищенский отпрыск может стать епископом, / И в числе пэров земли стремится воссесть; / Сыновья же лордов низко кланяются господину, / Рыцари сгибаются перед ним и падают ниц; / А его отец — сапожник, вымазанный жиром, / Его зубы от работы с кожей изношены, как пила».










Церковь была великим защитником и другом низших слоев общества, причем по самым высоким соображениям. Как раз в вопросе просвещения бедных детей и предоставления тем из них, кто обладал особыми талантами, подходящей карьеры, мы видим, что даже в эпоху Реформации Кранмер отстаивал права бедных из высоких побуждений. Ибо среди Королевских комиссаров по реорганизации соборного штата в Кентербери «было более одного или двух тех, кто не желал допускать в Грамматическую школу никого, кроме сыновей или младших братьев дворян. Что же до остальных, детей земледельцев, то их, по их словам, привычнее использовать на пахоте и в качестве ремесленников, нежели занимать места среди людей ученых. На это Архиепископ отвечал, что дети бедняков зачастую наделены более исключительными дарами природы, кои также являются дарами Божиими — такими как красноречие, память, четкое произношение, трезвость и тому подобное; к тому же они обычно более способны к учебе, нежели сыновья дворян, воспитанные в большей изнеженности. На это с другой стороны возражали, что сыну пахаря подобает идти за плугом, а сыну ремесленника — прилежно осваивать ремесло родительского призвания; дети же дворян приучены к обладанию знаниями об управлении и руководстве государством. „Я согласен, — возражал Архиепископ, — со многим в вашем мнении на сей счет, поскольку это необходимо в государстве; но всё же полностью исключать сына пахаря и сына бедняка из блага учения, словно они недостойны того, чтобы дары Святого Духа изливались на них так же, как и на прочих, означало бы утверждать, будто Всемогущий Бог не волен изливать Свои великие дары благодати на любого человека иначе, как по нашему или чужому назначению согласно нашему капризу, а не Его благой воле и изволению, Который дарует Свои дары учения и прочие совершенства во всех науках людям всех родов и состояний без различия“.



Помимо приходских ректоров и викариев, в средние века существовал еще один класс бенефицированных клириков, который постепенно стал весьма многочисленным — а именно священники при часовнях (кантри-присты). К концу дореформационного периода едва ли в королевстве оставалась хоть одна церковь, в которой не было бы основано одной или нескольких часовен, обеспеченных постоянным содержанием для капеллана, чтобы тот вечно возносил ежедневные мессы за упокой души основателя и его семьи. В церквах крупных и богатых городов порой насчитывалось по десять или двенадцать таких часовен. Часовня для месс порой пристраивалась к приходскому храму с выходом в него; порой она представляла собой лишь угол церкви, отделенный от остального пространства сквозными деревянными решетками. У священника часовни иногда был собственный дом для проживания и земельные угодья на содержание, а порой — лишь ежегодный доход, обременявший имущество основателя. Часовни были упразднены, а их фонды конфискованы в царствование Эдуарда VI, но капеллы часовен до сих пор остаются частью наших приходских церквей, и там, где резные перегородки давно исчезли, следы алтаря часовни все еще очень часто заметны глазу церковного антиквара. Богатые люди порой обеспечивали содержанием более чем одного священника. Ричард III начал основание часовни на сто капелланов для пения месс в соборном храме Йорка; дом для них был заложен, и в Йоркском минстере были воздвигнуты шесть алтарей, когда смерть короля на Босвортском поле прервала осуществление этого грандиозного замысла.

Далее к нашему перечню различных классов средневекового духовенства мы должны добавить еще одну категорию капелланов, чьи обязанности были весьма близки к обязанностям священников при часовнях. Это были священники при гильдиях. На протяжении всего Средневековья существовал обычай, согласно которому мужчины и женщины объединялись в религиозные гильдии отчасти для взаимной помощи в мирских делах, но главным образом для совместных молитв о благополучии живущих и о спасении душ умерших. Эти гильдии обычно содержали капеллана, в чьи обязанности входило ежедневное совершение мессы за братьев и сестер гильдии. Такие священники при гильдиях были многочисленны; к примеру, из «Норфолка» Бломфилда мы узнаем, что к моменту Реформации в церкви Виндхэма в Норфолке было десять гильдий, в Хингэме — семь, в Суоффхэме — семь, в Ярмуте — семнадцать и т. д. Более того, гильдия, подобно часовне, иногда имела при себе не одного капеллана. Лиланд сообщает нам, что гильдия св. Иоанна в церкви св. Ботольфа в Бостоне имела десять священников, «живших в прекрасном доме на западе от погоста приходской церкви». В церкви Девы Марии в Личфилде существовала гильдия, у которой было пять священников.

Уставы некоторых из этих религиозных гильдий можно найти в «Описании Лондона» Стоу, например, устав гильдии св. Варвары в церкви св. Екатерины возле Лондонского Тауэра (в кн. II, стр. 7 в издании Хьюза).

В старинных завещаниях мы находим завещания в пользу священников гильдий наравне с прочими капелланами, например в 1541 году Генри Уоллер из Ричмонда оставляет «каждому гильдийскому священнику сего города по 6 пенсов ко дню моих похорон».

Доктор Рок говорит: «Помимо этого, каждый священник гильдии был обязан по воскресеньям и праздникам приходить на помощь священникам в приходских богослужениях той церкви, в которой их гильдия держала свой алтарь. Все капелланствующие священники были обязаны к тому же нашими старыми английскими канонами». От священника братства гильдии Святой Троицы при церкви св. Ботольфа в Лондоне требовалось быть «смиренным и послушным хору во всех божественных службах в течение своего срока, как заведено в городе среди прочих пр[иходских] с[вященников]».

Но вызывает большие сомнения то, считали ли священники часовен себя обязанными принимать какое-либо участие в приходской работе. При отсутствии пастырского попечения должность капеллана при часовне или гильдии была легкой и часто доходной; и мы находим частые жалобы с четырнадцатого по шестнадцатый век на то, что ее предпочитали заботе о душах; и что даже приходские настоятели были склонны оставлять свои приходы на попечение приходских капелланов, а самим искать часовню или гильдию, либо временную службу по совершению заупокойных служб, коих предоставлялось великое множество по завещаниям, о которых у нас вскоре пойдет речь. Так, Чосер причисляет к достоинствам своего бедного пастора то, что

«Он не сдавал внаем свой бенефиций, / Бросая овец в грязи у границы, / И в Лондон к св. Павлу не убегал, / Чтоб часовню для душ отыскать себе там, / Иль в братство на службу наняться с усердием, / Но дома сидел и хранил свое стадо с прилежанием».






То же самое говорит и Видение о Праздном Пахаре —

«Пасторы и приходские священники жаловались епископу, / Что их приходы обеднели со времен моровой язвы, / Желая получить лицензию и дозволение жить в Лондоне / И петь там за симонию, ибо серебро сладко».




Помимо священников при часовнях и гильдиях, существовала целая толпа клириков, зарабатывавших на жизнь временными договорами на чтение заупокойных месс по усопшим. Почти каждое завещание рассматриваемого нами периода предусматривает заказ месс за душу завещателя. Иногда это выражается лишь в распоряжении выплатить пошлину каждому священнику, присутствующему на похоронах; иногда в приказе исполнителям заказать число месс от десяти до десяти тысяч, прочитанных как можно скорее; порой — в указании нанять священника для чтения месс в течение определенного срока, составляющего от тридцати дней до сорока или пятидесяти лет. Эти случайные мессы создавали нерегулярный источник существования для огромного числа священников, многие из которых не выполняли никаких иных духовных обязанностей и слишком часто вели распутный, а также праздный образ жизни. Архиепископ Ислип говорит в своих «Конституциях»: — «Мы достоверно осведомлены из общего молвы и опыта, что нынешние священники из корыстолюбия и любви к покою, не довольствуясь умеренным жалованьем, требуют чрезмерную плату за свой труд и получают ее; и столь презирают труд и ищут наслаждений, что наотрез отказываются служить приходскими священниками в церквах или часовнях либо заботиться о попечении душ, даже когда им предлагают подходящее жалованье, дабы жить праздной жизнью, совершая годовые службы за живых и мертвых; и так приходские церкви и часовни остаются без богослужений, лишенные приходских капелланов и даже надлежащих викариев, к тягчайшей опасности душ». Чосер ввел одного представителя этого класса в «Рассказ слуги каноника»: —

«В Лондоне священник был, годовой мессы чтец, / Что проживал там уж много зим, наконец, / Который так люб был и услужлив хозяйке, / У которой столовался он втайне, / Что она не брала с него плату за еду и наряд, / Каким бы щегольским ни был его наряд, / И денег на траты у него было вдосталь опять».







Другим многочисленным классом духовенства были домовые капелланы. У каждого дворянина и джентльмена имелась собственная часовня в доме и при ней церковный штат, соответствующий его рангу и богатству. В королевских домах и домах великих вельмож этот частный штат нередко был коллегиальным учреждением с деканом и канониками, клириками, певцами и мальчиками, имевшими свои церковь и четырехугольник в пределах замковых стен и содержавшимися на щедрые вклады. Штат королевской часовни святого Георгия в Виндзорском замке — пожалуй, единственный оставшийся пример. Домовая книга графа Нортумберлендского дает нам самые подробные сведения о штате его часовни, их обязанностях и получаемых ими жалованьях деньгами и натурой. Они состояли из декана, коий должен был иметь степень доктора богословия, доктора права или бакалавра богословия, а также десяти других священников, одиннадцати джентльменов и шести детей, составлявших хор. Но состоятельные сельские джентльмены часто содержали значительный штат часовни. Генри Махин в своем дневнике, отмечая в 1552 году кончину сэра Томаса Джермина из Рашбрук-Холла в Саффолке, рассказывает, что «он был лучшим хозяином в графстве Саффолк и держал великолепную капеллу поющих мужчин». Рыцари и джентльмены с меньшими средствами или меньшей любовью к хорошим певцам довольствовались единственным священником в качестве капеллана. Даже зажиточные йомены и торговцы имели своего домового капеллана. Сэр Томас Мор говорит, что была «такая толпа [священников], что каждый захудалый человек должен иметь в доме священника прислуживать женке, какового почти никто теперь не лишен». Часовни великих лордов нередко представляли собой пышные здания, возведенные внутри укреплений, примерами чего могут служить капелла св. Георгия в Виндзоре и часовня в Лондонском Тауэре. Часовни поменьше, строившиеся внутри дома, оставались красивыми и искусно спроектированными культовыми зданиями, примеры которых можно найти почти в каждом старинном замке и усадьбе, дошедших до наших дней: например, часовня Колчестерского замка XII века, Ормсбро-Касл конца XII века, Беверстонский замкок XIV века, выгравированный в «Домовой архитектуре» Паркера (том III, стр. 177); часовня в Игтем-Касле XV века, выгравированная в том же труде (том III, стр. 173); часовня в Хаддон-Холле XV века. В больших домах помимо общей часовни нередко устраивалась еще одна небольшая молельня для личного пользования лорда замка, в более поздние времена называвшаяся гардеробной (клозетом); порой имелась и отдельная молельня для хозяйки, как в случае с графом Нортумберлендским. В некоторых из этих домовых часовен обнаруживается любопытное внутреннее устройство: западная часть помещения разделена деревянным полом на два этажа. Это характерно и для часовни комтурства Чобхем в Нортумберленде, и для богадельни Койстона в Лестере (в труде Паркера «Dom. Arch.»). То же наблюдается в одной из часовен церкви Тьюксберийского аббатства и в приорской церкви в Норвегии. В некоторых случаях это, вероятно, делалось для размещения домочадцев с разных этажей здания. Частота, с которой в более поздние времена лорд дома имел собственную галерею в часовне (подобная планировка изредка встречается и в приходских храмах), позволяет нам предполагать, что в подобных случаях с двумя этажами верхний предназначался для членов семьи, а нижний — для слуг. Эти часовни были полностью укомплектованы сосудами, книгами, облачениями и всякой положенной утварью, а также всеми предметами и приспособлениями, необходимыми для отправления церковных служб, с пышностью, соразмерной средствам хозяина дома. Из Домовой книги графа Нортумберлендского мы узнаем, что в часовне было три алтаря, и что у моего лорда и моей леди имелось по собственному клозету, то есть молельне, где находились другие алтари. Часовня была убрана занавесями и располагала портативным органом. Там имелось четыре антифонаря и четыре градуала — богослужебные книги, — которые славились своей красотой настолько, что после смерти графа Уолси выразил желание заполучить их. Мы находим упоминания также о комплектах облачений и отдельных ризах, о капах и стихарях, а также о престольных покровах для пяти алтарей. Все эти вещи находились на попечении ризничного (yeoman of the vestry) и перевозились вместе с графом при его переездах из одного имения в другое. Подробные описи и описания убранства этих домовых часовен можно также отыскать в описях имущества, прилагавшихся к старинным завещаниям.

В дальнейшем мы приведем описание одного из таких домашних капелланов, а именно сэра Роджера, капеллана при часовне графа Уорика в Флэмстеде. Изображение другого капеллана графа Уорика содержится в рукописной «Жизни Р. Бошана, графа Уорика» (Julius E. IV), где граф и его капеллан представлены сидящими вместе за обедом.

Помимо духовенства, занятого в различных видах духовного служения, существовало также великое множество священников, вовлеченных в светские дела. Епископы были государственными деятелями, полководцами и послами, привлекая суффраганов [250] к работе в своих епархиях. Священники самыми разными способами участвовали в службе короля, а также знатных особ и прочих лиц. Пирс Пахарь говорит:

«Иные служат королю и считают его серебро, В казначействе и канцелярии взыскивают его долги, С опекунств и судебных округов, бродяг и воров. Иные же служат слугами у лордов и леди, И вместо стюардов заседают и судят».





Домашние капелланы обычно в той или иной степени выполняли светские обязанности. Так, подобные обязанности регулярно возлагались на одиннадцать священников в часовне графов Нортуберлендских: один был смотрителем земель моего лорда, а другой — секретарем моего лорда. Мистер Кристофер Пикеринг в своем завещании (1542 г. от Р. Х.) оставляет «моим слугам Джону Добсону и Фрэнсису по xx шиллингов сверх их жалованья; также я дарую сэру Джеймсу Эдварду, моему слуге» и т. д.; и одним из свидетелей завещания выступает «сэр Джеймс Эдвард, священник», который, вероятно, был капелланом мистер Пикеринга [251]. Сэр Томас Мор говорит, что у каждого человека есть священник, прислуживающий его жене; и поистине капеллан, судя по всему, часто выполнял обязанности старшего камердинера. Николас Блэкберн, богатый горожанин Йорка и дважды лорд-мэр, оставляет (в 1431–1432 гг. от Р. Х.) специальный легат своей жене, «чтобы она содержала благородную девицу, священника и слугу» [252]. Леди Элизабет Хей распределяет завещанное в таком порядке: своему сыну, своему капеллану, своему слуге и своей горничной [253].

 
 





ГЛАВА II.

КЛИРИКИ НИЗШИХ СТЕПЕНЕЙ СВЯЩЕНСТВА.

 

[image: I]Для полноты картины предмета белого духовенства необходимо хотя бы вкратце рассмотреть низшие степени священства, которые настолько давно были упразднены в реформированной Церкви Англии, что мы забыли сами их названия. Существовало семь ступеней, которые клирик должен был пройти от низшей до высшей ступени иерархии. Понтификал архиепископа Эгберта дает нам чин рукоположения для каждой степени; а церемонии и наставления при рукоположении весьма подробно показывают нам, каковы были обязанности различных степеней и по каким облачениям и символам сана мы можем их узнать. Однако эти детали более кратко собраны в документе гораздо более позднего времени, а именно в описании лишения сана священника сэра Уильяма Сотри, первого из лоллардов, умерших за ересь в 1400 году от Р. Х., и выдержка из него послужит нашим текущим целям. Архиепископ в сопровождении нескольких епископов, восседая на епископском троне в соборе Святого Павла, а сэр Уильям Сотри — стоя перед ним в священных облачениях, приступил к лишению сана следующим образом: «Именем и т. д., мы, Томас и т. д., лишаем сана и низлагаем тебя из сословия священников, и в знак сего отнимаем у тебя патен и чашу, а также лишаем тебя всякой власти совершать мессу; мы также обнажаем тебя от фелони, отнимаем у тебя священническое облачение и полностью лишаем тебя достоинства священства. Тебя же, упомянутого Уильяма, облаченного в одежды диакона и держащего в руках книгу евангелий, мы лишаем сана и низлагаем из сословия диаконов как осужденного и впавшего в ересь повторно; и в знак сего отнимаем у тебя книгу евангелий и столу, и лишаем тебя права читать евангелия. Мы лишаем тебя сана субдиакона и в знак сего отнимаем у тебя альбу и манипул. Мы лишаем тебя сана аколита, отнимая у тебя в знак сего этот небольшой кувшин и подсвечник со свечой. Мы лишаем тебя сана экзорциста и отнимаем у тебя в знак сего книгу изгнания духов. Мы лишаем тебя сана чтеца и отнимаем у тебя в знак сего книгу божественных чтений. Тебя же, упомянутого Уильяма Сотри, облаченного в стихарь в качестве остиария [254], мы лишаем сана в этой должности, отнимая у тебя стихарь и ключи от церкви. Кроме того, в знак действительного лишения сана мы повелели сбрить в нашем присутствии тонзуру и клирикальное острижение волос, полностью сгладив их подобие мирскому человеку; мы также повелели надеть на твою голову шерстяную шапку, как у светского мирянина».

Слово clericus — клирик — имело очень широкое и довольно расплывчатое значение и включало в себя не только различные разряды клириков в сане, о которых мы упомянули, но также всех людей, занимавшихся любой деятельностью, предполагавшей умение читать и писать; наконец, каждый человек, умевший читать, мог претендовать на «привилегию духовенства», то есть законные иммунитеты клирика. Это слово до сих пор используется с той же широтой и неопределенностью значения. Clericus в сане до сих пор является юридическим определением священнослужителя; а людей, чья профессия заключается в обращении с пером, по-прежнему называют клерками, как, например, судебных клерков, торговых клерков и т. д. Клирики часто привлекались к светским занятиям; например, Алан Миддлтон, нанятый контитутом Сент-Олбанс для сбора их ренты и изображенный на стр. 63 ранее на иллюстрации из их «Catalogus Benefactorum» (Nero D. vii., Британский музей), имеет тонзуру и потому являлся клириком. Чосер дает нам очаровательный портрет бедного оксфордского клирика, который, судя по всему, был кандидатом в священный сан, а потому близок к нашей теме:

«Жил в Оксфорде клирик один притом, Что долго промышлял логическим трудом. Худая лошадь была, как грабли, у него, И он не отличался тучностью, о нет уж до чего, А выглядел осунувшимся и притом смиренным. Кафтанчик верхний был совсем потертым и надменен [255], Поскольку он еще не получил благоприобретенного бенефиция И не стремился к мирскому чиновничьему офису [256]. И он предпочел бы иметь у изголовья кровати С десяток книг в черном или алом переплетенном наряде, Об Аристотеле и его философии, Чем богатые одежды, или фидель, или псалтирь. Но хоть философом он слыл и пребывал, Лишь мало золота в сундуке своем держал; Но все, что от друзей получить он мог [257], На книги и на учебу устремлял свой рок; И истово молился о спасении душ Тех, кто давал ему средства на учебу для ушей [258]. Усердие и главное внимание он уделял учению. Ни слова не произносил сверх необходимости и без почтения, И то изрекалось в форме и с благоговением, Кратко и живо, и полное высокого значения. Речь его вела к моральной добродетели прямой, И с радостью учился он и делился учебой с тоской».
























В «Рассказе мельника» Чосер дает нам набросок другого бедного оксфордского студента. Он квартировал у плотника, и

«Комнату имел он в том постоялом дворе, Один, без всякой компании при игре, Весьма изящно украшенную травами благоуханными впотьмах».



Его книги, большие и малые, и астрологические приборы

«На полках покоились у его кроватного изголовья, Его сундук был покрыт алой шерстяной тканью с любовью, И повсюду лежала изящная псалтирь, На которой он ночами творил мелодии с долей усердия, Столь сладко, что вся комната звенела кругом, И он пел „Angelus ad Virginem“ с пьянящим унтертоном».






Мы приводим типичную иллюстрацию этого сословия, взятую из одного из персонажей «Пляски смерти» в конце «Часослова Пресвятой Девы Марии» в Британском музее. Под ней имеется подпись: «Un Clerc» [259].
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Клирик.

 

Представитель этого сословия нанимался каждым приходом для выполнения определенных обязанностей в интересах прихожан и помощи священнику в определенных функциях его служения. Приходской клирик пережил революцию, которая смела прочих низших церковных служителей средневековья, и до сих пор сохраняет свой юридический статус в приходской церкви. Вероятно, многие из наших читателей будут удивлены, услышав, что эта должность носит древний характер, и проявят интерес к нескольким оригинальным выпискам, которые проливают свет на этот предмет.

В завещаниях ему часто оставляют легат наряду с духовенством — например: «Пункт: я оставляю моему приходскому викарию iii шиллинга iiv пенсов. Пункт: я оставляю моему приходскому клирику xii пенсов. Пункт: я оставляю каждому капеллану, присутствующему на моих похоронах и мессе, iiv пенсов» (Завещание Джона Бромптона из Беверли, купца, 1443 г.) [260]. Элизабет дел Хай в 1434 г. оставляет «каждому священнику, служащему на моих похоронах, vi пенсов; каждому приходскому клирику — iiv пенсов; низшим клирикам каждому по ii пенса» [261]. Хависия Аск из Йорка в 1450–1451 гг. от Р. Х. оставляет «приходскому капеллану церкви Святого Михаила iii шиллинга iiv пенсов; каждому капеллану упомянутой церкви — xx пенсов; приходскому клирику упомянутой церкви — xx пенсов; младшему клирику той же церкви — x пенсов» [262]. Джон Клерк, бывший капеллан часовни Блаженной Марии Магдалины близ Йорка, в 1449 г. оставляет «приходскому клирику церкви Святого Олафа в пригороде Йорка — xii пенсов; каждому из двух капелланов упомянутой церкви, присутствующим на моих похоронах и мессе, — iiv пенсов; приходскому клирику упомянутой церкви — iiv пенсов; младшему клирику той же церкви — ii пенса; среди мальчиков упомянутой церкви, носящих стихари, — iiv пенсов, для равного распределения» [263]. Эти выдержки служат указанием на клирикальный штат упомянутых церквей.

Из других источников мы узнаем, каковы были его обязанности. В 1540 году приход Миленд близ Колчестера был представлен архидиакону ректором, поскольку в означенной церкви «не было ни клирика, ни пономаря, чтобы ходить с ним во время посещения [больных], ни помогать ему служить мессы, ни звонить к богослужению» [264]. А в 1543 году викарий Келведена в Эссексе жалуется, что не «разносится святая вода [265] и не звонят к вечерне так, как следовало бы клирику, наряду с другими обязанностями, ему принадлежащими» [266]. В материалах представлений Йорка мы находим аналогичную жалобу из Уитона в 1472 году: они докладывают, что приходской клирик не исполняет свои службы должным образом, поскольку, когда ему положено идти с викарием навещать больного, клирик отлучается и отправляет с викарием мальчика [267]. Клирик мог быть женатым человеком, ибо в 1416 году Томас Куртас, приходской клирик прихода Святого Томаса Мученика, привлекается к ответственности, потому что вместе со своей женой он препятствовал и по сей день препятствует приходскому клирику церкви Святой Марии Бишопхилл в Йорке [в приходе коей он, судя по всему, жил] заходить в его дом по воскресным дням со святой водой, как заведено в городе. Также жалуются, что упомянутые Томас и его жена отказываются приходить на слушание божественной службы в свою приходскую церковь и удерживают свои приношения [268]. В Королевской рукописи 10, E iv., содержится серия иллюстраций к средневековой повести, которая повествует о приключениях приходского клирика, обходящего приход и кропящего людей святой водой. Двух картинок будет достаточно, чтобы показать костюм, сосуд для святой воды и кропило, а также указать, как он заходил во все комнаты дома — то на кухню, окропляя кухарку, то в залу, окропляя лорда и леди, трапезничающих за завтраком. На гравюре на стр. 241 видно, как он предшествует церковной процессии, окропляя людей по обе стороны по мере своего шествия. Последующее описание (на стр. 221) приходского клирика Абсолона у Чосера указывает на то, что иногда — возможно, в какие-то особые праздники — клирик ходил кадить людей вместо того, чтобы кропить их.
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Приходской клирик кропит повара.
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Приходской клирик кропит рыцаря и даму.

 

Продолжая записи об обязанностях приходского клирика, собранные из отчетов церковных старост: в Уитоне в 1510 году они находят «вину нашего приходского клирика в том, что он не исполнил своего долга перед церковью, а именно: не звонил к утрене и вечерне; а также другую вину [которая, возможно, объясняет первую], он обнаруживает, что бедняки не платят ему жалованье». [269] В Кавуде в 1510 году от Р. Х. мы находим обязанностью приходского клирика «следить за часами и звонить коменчас [комендантский час] в положенное общиной время, а также звонить в дневной колокол». [270] У него было свое место в церкви рядом со священником, возможно на противоположной стороне хоров, как мы заключаем из донесения из церкви святого Мориса в Йорке за 1416 год, где говорится, что парты в хорах с обеих сторон, особенно там, где обычно сидят приходской капеллан и приходской клирик, нуждаются в ремонте. [271] Рассказ из сочинений Матвея Парижского [272] сообщает нам, чего стоила его должность: «Случилось так, что папский агент встретил мелкого деревенского клирика, несшего воду в небольшом сосуде, с кропилом и несколькими кусочками хлеба, данными ему за то, что он окропил святой водой, и лукавый римлянин обратился к нему с такими словами: „Сколько же дохода приносит тебе эта церковь в год?“ На что клирик, не ведая римского коварства, ответил: „Двадцать шиллингов, полагаю“; после чего агент потребовал тот процент, который папа только что запрол со всех церковных бенефициев. И чтобы уплатить эту небольшую сумму, этот бедняк был вынужден много дней учительствовать в школе и, продавая свои книги в окрестностях, влачить полуголодное существование». Приходские клирики Лондона образовали гильдию, которая устраивала мистерии во время своего ежегодного праздника на лужайке в приходе святого Иакова в Клеркенвелле. Приходские клирики всегда играли важную роль в постановке мистерий; и было вполне естественно, что, объединив свои силы для такого представления от имени своей гильдии, они добивались показа необычайного художественного уровня. Стоу рассказывает нам, что в 1391 году гильдия выступала перед королем, королевой и всем двором три дня подряд, а в 1409 году они поставили пьесу о сотворении мира, представление которой продолжалось восемь дней подряд. Страстная пьеса, до сих пор исполняемая каждые десять лет в Обераммергау, дает всему миру представление о тех зрелищах, которые так любили наши предки. Эти мистерии до сих пор существуют также в Испании и, вероятно, в других католических странах.

Чосер не преминул дать нам в своей удивительной галерее современных персонажей (в «Рассказе мельника») портрет приходского клирика:—

«В той церкви клирик приходской служил,
И звался он Авесаломом.
Колечки золотые вились кругом, [273]
И распускались веером широким;
Прям и ухожен был пробор высокий.
Лицо [274] румяно, серы глазки, словно гусь,
В туфлях оконца Павловские наизусть,
В красных чулках выступал он щеголевато, [275]
Одет был ладно он и аккуратно,
В коттарди светлого лазурного сукна,
И пряжки крепко пристегнула их длина.
Поверх красовался белый нарядный сурплис,
Белый, как цвет, что на ветке распустился. [277]
Веселый парень был, спаси меня Господь,
Умел он кровь пускать, и стричь, и брить народ,
И грамоты на землю составлять, и расписки;
Умел он танцевать в манерах двадцатиских
(По оксфордской учености тогда),
И песни петь под небольшой рибик всегда. [278]
Порой он квинтой громкой песню запевал, [278]
И так же ловко на гитерне он играл.
Во всем селенье не было пивной, трактира,
Где б он утехой не явил себя для мира,
Везде, где бойкая трактирщица жила.
Авесалом наш, полный сил и веселья,
С кадилом в праздничный день шел безделья,
Кадя усердно жен приходских с жаром, [279]
И бросал взгляды он на них с угаром.
*
*
*
*
*
*
Порой, чтоб показать легкость и мастерство,
Играл Ирода на помосте высоко».































 
 





ГЛАВА III.

ПРИХОДСКОЙ СВЯЩЕННИК.

 

[image: W]Мы получим дополнительную помощь в понимании характера, положения и народной оценки средневекового белого духовенства — приходских священников, — если сравним их сначала с черным духовенством — монахами и нищенствующими монахами, — а затем с их современными представителями, приходским духовенством. Одним из главных различий между регулярными и светскими священнослужителями было то, что монахи и нищенствующие монахи тяготели к аскетизму, а приходские священники — нет. Монахи и нищенствующие монахи принесли три обета: абсолютной бедности, добровольного безбрачия и безусловного послушания настоятелю монастыря. Приходские священники, напротив, имели свои бенефиции и частную собственность; они долго сопротивлялись обязательствам целибата, которые папы и соборы пытались на них возложить; они сами были духовными правителями в собственных приходах, подчиняясь лишь уставному правлению епископа. Монахи заявляли, что запираются от мира и умерщвляют свои плотские аппетиты ради того, как они считали, чтобы лучше достичь собственного спасения. Нищенствующие монахи провозглашали себя школами пророков, носителями духа назорейства, последователями Илии и Иоанна Крестителя, носили власяницу, жили в суровых условиях и ходили повсюду как проповедники покаяния. У светского духовенства не было ни желания, ни потребности запираться от мира подобно монахам; они не чувствовали себя призванными, в отличие от нищенствующих монахов, подражать Иоанну Крестителю, который «не ел и не пил», видя, что Тот, Кто был больше него, пришел, «едя и пья» и разделяя обычную жизнь людей. Они скорее рассматривали христианских священников и клириков как занимающих место священников и левитов древней церкви, выделенных для служения в святынях подобно им, но не обреченных на бедность или аскетизм в большей степени, чем те. Это различие сказывалось не в пользу приходского духовенства в народном мнении, ибо нерассуждающая толпа всегда впечатляется драматическим проявлением суровости жизни и исповеданием необычайной святости, недооценивая добродетель, которая видима лишь в благочестивом упорядочении жизни повседневных мирских забот. Благородные монахи были аристократическим сословием духовенства. Их монастыри были богаты и могущественны, их соборы и обители составляли славу земли, их должностные лица равнялись с нобилями, и величие всей обители отражало достоинство каждого ее монаха.

Нищенствующие монахи были популярным сословием духовенства. Четыре ордена представляли собой крупные организации странствующих проповедников, влиятельные благодаря своим ученым познаниям и красноречию, своей организации и поддержке папства; они культивировали расположение народа, за счет которого жили, посредством народного красноречия и демагогических приемов.

Между этими двумя великими классами стояло белое духовенство, на которое ложилась практическая пастырская работа в стране. Многочисленный, но дезорганизованный корпус: епархиальные епископы, действовавшие как государственные деятели и перекладывавшие свои церковные обязанности на викариев; ректоры, отказывавшиеся принимать священнический сан и жившие подобно мирянам; большинство приходов, фактически обслуживавшихся приходскими капелланами; каждый джентльмен, имевший собственного капеллана, зависевшего от его прихоти; сотни священников, занятых мирскими делами.

Между белыми священниками и нищенствующими монахами, как мы уже видели (стр. 46 и след.), существовало прямое соперничество и множество горьких обид. Нищенствующие монахи обвиняли приходских священников в небрежении своими обязанностями, невежестве в духовных делах и мирском образе жизни, и приходили в их приходы, когда им вздумается, проповедуя и навещая дома, выслушивая исповеди, назначая епитимии и унося с собой приношения народа. Приходские священники смотрели на нищенствующих монахов как на незваных гостей в своих приходах и обвиняли их в том, что те настраивают их паству против них самих и подрывают их духовное влияние; в развращении дисциплины путем принятия исповедей у тех, кому было стыдно исповедоваться своему пастырю, знавшему их лично, и наложении легких епитимий ради привлечения людей к себе; и, наконец, в использовании всех уловок низкопробного заискивания перед толпой с целью извлечения даров и пожертвований у их прихожан.

Мы уже приводили один современный пример этого из Чосеровских строк на стр. 46 (ранее). Мы добавляем одну или две выдержки из «Видения о Пьере Пахаре». В одном месте своего сложного аллегорического произведения он представляет Гнев, говорящего:

«Я Гнев, молвил он, я был некогда братом,
И садовником конвента для прививки побегов [280]
К лимитарам и листерам ложь я прививал,
Пока не зашелестели они речами угодными для господ,
И тогда расцвели повсюду в покоях, чтоб слушать исповеди.
И вот упал с них плод таков, что народу много милее
Являть свои исповеди им, чем каяться пасторам своим.
И теперь пасторы поняли, что братья делят с ними доход,
Эти владельцы бенефициев проповедуют и чернят братьев,
А братья находят у них изъяны, как свидетельствует народ». — ст. 143.










И вновь о той же жалобе на то, что нищенствующие монахи отвлекают доверие народа от приходских священников:

«И прочно держится сие в приходах Англии:
Ибо персоны и приходские священники, что должны народ исповедовать,
Называются куратами, чтобы ведать и исцелять.
Все те, кто есть их прихожане — назначать им епитимию,
И должны стыдиться на исповеди своей, и стыд заставляет их уходить,
И бежать к нищенствующим монахам, как лживый люд в Вестминстер,
Который берет в долг и уносит туда». [281]







Когда мы сравниваем средневековое белое духовенство с современным духовенством, мы обнаруживаем, что современное духовенство представляет собой гораздо более однородную группу. Среди средневекового белого духовенства епископ часто был тем, кто ранее являлся монахом или нищенствующим монахом; духовенство соборов во многих епархиях состояло из регулярных клириков. Затем, помимо приходских пасторов и капелланов, которые соответствуют нашим настоятелям и викариям, существовали священники часовен и гильдий, а также священники, «жившие на случайные заработки за отпевание сорокоустов»; огромное число домашних капелланов должно было значительно влиять на отношения приходского духовенства с дворянством. Из низших церковнослужителей — диаконов, субдиаконов, аколитов, чтецов, экзорцистов и остиариев — вероятно, в обычном приходе были лишь приходской клирик да мальчик-аколит; в более крупных церквах — еще и остиарий, отвечавший нашему церковному сторожу, а в соборах — больший штат второстепенных служителей; но сомнительно, чтобы существовал какой-либо реально действующий штат субдиаконов, чтецов, экзорцистов, точно так же как мы в наши дни не имеем действующего чина диаконов; люди проходили эти степени на своем пути к священству, но не задерживались в них.

Но еще большее различие между средневековым белым духовенством и современным приходским духовенством заключается в их относительном положении по отношению к обществу в целом. Однородный корпус «епископов и духовенства» является единственным представителем духовенства в глазах современного английского общества; относительное положение белого духовенства в глазах средневекового мира было менее исключительным и гораздо более низким. Светские клирики составляли лишь один чин духовенства, разделяя этот титул с монахами и нищенствующими монахами, и они обычно считались уступающими первым в богатстве и образованности, а вторым — в святости и ревностности.

Другое различие между средневековым белым духовенством и современным духовенством заключается в большей независимости последнего. Бедный приходской капеллан в значительной степени зависел в средствах к существованию от пошлин и приношений своих прихожан. Домашний капеллан был всего лишь старшим слугой. Даже сельский настоятель в те феодальные дни, когда лорд поместья был мелким сувереном, находился под сильным влиянием местного магната.

В некоторых первобытных маленьких деревнях, где лорд поместья продолжает оставаться владыкой своей деревни, у священника до сих пор сохраняется обычай не начинать службу, пока не придет сквайр. «Книга рыцаря де Латур-Ландри» приводит две истории, которые служат иллюстрацией того, что почтительное отношение священника к сквайру в старые дни, о которых мы пишем, порой доходило до крайних пределов. «Я слышал об одном рыцаре и одной даме, которые в молодости любили поздно вставать. И так они привыкли долго почивать, пока много раз не случалось так, что они пропускали свою мессу и заставляли других из своего прихода пропускать ее, ибо рыцарь был господином и патроном церкви, и потому священник не смел ослушаться его. И так случилось, что в одно воскресенье рыцарь прислал в церковь велеть, чтобы они подождали его. И когда он пришел, было уже за полдень, из-за чего в тот день у них не могло быть мессы, ибо каждый говорил, что время дня уже прошло, и потому они не смели петь. И в то воскресенье рыцарь, дама и весь приход остались без мессы, о чем народ сожалел, но им волей-неволе приходилось терпеть». А ночью пастору было видение, и в ту же ночь рыцарь и дама увидели сон. И пастор пришел к дому рыцаря, и он рассказал ему свое видение, а священник — свое, чему они сильно удивились, ибо их сны были похожи. «И священник сказал рыцарю: „Здесь неподалеку в лесу есть святой отшельник, который может сказать нам, что означает это видение“. И тогда они пошли к нему и рассказали ему все подробно и как было. И мудрый святой муж, который вел благочестивую жизнь, истолковал и объяснил их видение».

Другая история — «о даме, жившей близко от церкви, которая каждый день тратила столько времени на то, чтобы приготовиться, что из-за этого каждое воскресенье пастор церкви и прихожане были вынуждены ждать ее. И случилось так, что в одно воскресенье она собиралась так долго, что уже был белым день, и каждый говорил другому: „Нынче, думается нам, эта дама не будет причесана и наряжена“».



Поскольку состояние приходского духовенства было таковым, каким мы его обрисовали, могло показаться, будто у народа было мало шансов получить христианское и добродетельное воспитание. Но когда мы беремся исследовать эту сторону вопроса, результаты оказываются неожиданно удовлетворительными. Священники, управлявшие приходами, судя по всему, в целом исполняли свой долг лучше, чем мы могли бы ожидать; а простой народ в массе своей обладал знанием великих истин религии, вероятно, большим, чем то, которым владеют ныне — оно преподавалось им визуально через скульптуры, живопись, витражи, мистерии; эти религиозные истины, вероятно, гораздо постояннее находились в их умах и на их устах, чем это имеет место теперь — они гораздо чаще встречаются в народной литературе; и хотя народ был достаточно грубым, жестким, жестоким и чувственным, тем не менее, вероятно, религия имела среди них большую силу, чем теперь; вероятно, преступлений было больше, но пороков — меньше; главное же — возвышенная святость отдельных людей, вероятно, была более обычным явлением в те времена, чем в нынешние.

Одно интересное свидетельство реального характера пастырского служения в те дни — это руководства, которые были весьма распространены и обучали приходского священника его обязанностям. «Общество раннеанглийских текстов» недавно оказало нам услугу, опубликовав одно из таких пособий — «Наставления для приходских священников», — которое позволит нам сделать некоторые заметки на эту тему. «Огромное количество, — говорит издатель, — независимых произведений подобного рода создавалось в Средние века. Вероятно, нет ни одного языка или диалекта в Европе, который не имеет или не имел некогда нескольких трактатов такого рода в своей ранней литературе. Развитие языков, Реформация и изменение церковного образования, последовавшее за этой великой революцией, привели к тому, что большая часть их погибла или оказалась забытой. Реликвия подобного рода, выловленная из забытого прошлого, весьма полезна для нас как подспорье в понимании того образа жизни, которым жили наши отцы. Многим покажется странным, что эти предписания, написанные без малейшей мысли о враждебной критике, когда не было опасности в прямоте и никаких побуждений скрывать или смягчать, так свободны от суеверий. Мы почти не находим здесь той чепухи, которую некоторые люди до сих пор считают составляющей большую часть религии Средних веков, но вместо этого — здоровую, крепкую нравственность, такую, какую было бы приятно слышать в проповедях и в наши дни».

Рассматриваемая книга написана Джоном Мирком, августинским каноником-регуляром из Лиллешолла в Шропшире; прекрасные руины его монастыря до сих пор можно увидеть на территории охотничьего домика герцога Сазерлендского в Лиллешолле. Он сообщает нам, что перевел ее с латинской книги под названием «Pars Oculi». Стоит отметить, что бывший приор Лиллешолла, Йоханнес Миреус, написал сочинение на ту же тему под названием «Manuale Sacerdotis», на которое труд Джона Мирка сильно похож как по предмету, так и по изложению. Набросок содержания «Наставлений приходским священникам», сделанный издателем, поможет нам составить достаточное представление об их содержании для наших нынешних целей.

Автор начинает с того, что рассказывает приходскому священнику, каким человеком должен быть он сам. Не невежественным, ибо

«Когда слепой ведет слепого,
Оба падают в канаву».


Он сам должен быть примером для своего народа:

«Что нужно тебе их учить,
И каким должен быть ты сам,
Ибо мала цена твоей проповеди,
Если живешь ты в грехе и скверне».




Он должен быть целомудренным, избегать лжи и клятв, пьянства, чревоугодия, гордыни, лени и зависти. Должен держаться подальше от кабаков, торговли, борьбы, стрельбы из лука и подобных мужественных забав; от охоты, соколиной охоты и танцев. Не должен носить разрезанную одежду или остроносые туфли, или кинжал, но носить подобающие одежды, а также брить макушку и бороду. Должен быть гостеприимным как к бедым, так и к богатым, читать свою псалтирь и помнить о Страшном суде; воздавать добром за зло, избегать шуток и сквернословия, презирать мир и следовать добродетели.

Священник не должен довольствоваться знанием лишь собственных обязанностей. Он должен быть готов научить тех, кто находится под его началом, всему, что христиане и христианки должны делать и во что верить. Нам говорят, что когда кто-то совершил грех, он не должен долго носить его на своей совести, но идти прямо к священнику и исповедаться в нем, дабы не забыть перед великим временем исповеди в дни Пасхи. Беременным женщинам особенно следует идти на исповедь и немедленно принять Святое Причастие. Наш наставник очень строг в отношении обязанностей повитух — женщин они действительно были в те дни и должным образом лицензированы на свою должность церковными властями. Они ни в коем случае не должны допускать, чтобы дети умирали некрещеными. Если поблизости нет священника, они должны сами совершить это таинство, если видят опасность смерти. Они должны быть особенно внимательны к тому, чтобы использовать правильную форму слов, которой научил наш Господь; но не имеет значения, произносят ли они их на латыни или по-английски, и правильна ли латынь или нет, лишь бы было намерение использовать надлежащие слова. Воду и сосуд, в котором она содержалась, нельзя снова использовать в быту, но следует сжечь или отнести в церковь и вылить в купель. Если рядом больше никого нет, сами родители могут крестить своих детей. Всех младенцев следует крестить на Пасху и Троицу в новоосвященных купелях, если не было необходимости совершить таинство ранее. Восприемники должны тщательно обучать своих крестников молитвам «Отче наш», «Радуйся, Мария» и «Верую»; и не должны быть спонсорами своих крестников при их Конфирмации, ибо они уже вступили в духовное родство. Перед свадьбой оглашения должны быть оглашены в течение трех праздничных дней, и все лица, заключающие незаконные браки, а также священники, клирики и прочие, помогающие в этом, прокляты за оное. Реальное присутствие тела и крови нашего Спасителя в Таинстве Алтаря должно твердо соблюдаться; но люди должны помнить, что вино и вода, даваемые им после принятия Причастия, не являются частью Таинства. Важно вести себя благоговейно в церкви, ибо церковь — это дом Божий, а не место для праздных разговоров. Когда люди приходят туда, они не должны шутить или прислоняться к колоннам и стенам, но преклонять колени на полу и молить своего Господа о милости и благодати. Когда читается Евангелие, они должны вставать и осенять себя крестным знамением; а когда они слышат звон колокольчика Sanctus, они должны опускаться на колени и поклоняться своему Создателю в Святых Дарах. Все люди должны проявлять почтение, когда видят священника, несущего Святые Дары больному. Он должен обучать их молитвам «Отче наш», «Радуйся, Мария» и «Верую», стихотворные варианты которых приводятся вместе с кратким толкованием Символа веры.

Автор дает весьма интересные наставления о погостах, которые показывают, что к ним порой относились со скандальным неуважением. Вовсе не из-за отсутствия добрых наставлений наши предки в дни Плантагенетов играли в деревенские игры, а дворянство устраивало свои манориальные суды прямо над местами упокоения мертвых.

О колдовстве мы слышим удивительно мало. Слова Мирка таковы, что можно было бы почти подумать, будто у него были некоторые скептические сомнения на этот счет. Не так обстоит дело с ростовщичеством: взимание процентов за деньги или ссужение чего-либо ради получения выгоды, как нам показывают, является «грехом весьма тяжким».

После этих и нескольких других общих наставлений подобного характера автор дает весьма хорошее толкование Символа веры, Таинств, Заповедей и смертных грехов. Небольшой трактат заканчивается краткими словами наставления священникам относительно «порядка совершения мессы и преподания Святого Причастия больным». По нескольким вопросам автор дает очень подробные указания и советы относительно лучшего способа обращения с людьми, и его советы настолько правильны и разумны, что их вполне можно прочесть и ныне не из простой любознательности, а с пользой. Вот его заключение в качестве образца английского языка и стихосложения:

«Сие создано для того, чтобы избегали те [282],
У кого нет собственных книг [283],
И другие, обладающие средними знаниями,
Которые охотно узнали бы больше [284],
А те, кто учится здесь усерднее всего,
Пусть горячо благодарят Святого Духа,
Который дает разум каждому человеку,
Чтобы делать то доброе, что он умеет,
И за его труд и его дела
Вознаграждает его небом в награду;
Награду и радость небесного света
Да дарует нам Бог по Своему могуществу. Аминь».












Томá, что эти наставления не прошли даром для средневековых приходских священников, мы можем заключить из прекрасного описания Чосером бедного городского пастора, который был одним из членов его бессмертного отряда кентерберийских паломников, каковое мы приводим здесь в качестве подобающего завершения этой первой части нашей темы:

«Был благочестивый муж в духовном чине,
Бедный приходской пастор в общине;
Но богат святой мыслью и делом он был.
Ученым мужем был, клириком он слыл,
Что Христово Евангелие истинно проповедовать хотел,
Паству свою ревностно учить он радел.
Был кроток и на редкость усерден он,
И в бедствиях терпелив и стоек во всем;
И таковым являл себя часто на деле.
Был он далек от проклятий за десятины в теле,
Но предпочел бы отдать без сомненья
Бедным прихожанам своим без промедленья
Из приношений своих и из собственного добра.
Мог довольствоваться он малостью с утра до вечера.
Широк был приход, и дома далеко друг от друга,
Но он не сдавался ни из-за дождя, ни из-за буруна,
И в болезни, и в беде навещал он усердно
Дальнего в приходе, будь то великий или бедный [285],
Пешком, опираясь на посох рукой.
Этот благородный пример он подавал пастве свой [286],
Что сначала творил, а потом уж учил.
Из Евангелия слова он получал,
И эту притчу еще добавлял к тому:
Коль золото заржавеет, что делать железу самому?
Ибо если падший священник — кому мы доверены впрок,
То простому мирянину заржаветь не упрек;
Должен священник являть пример собою,
Как пастве его жить чистотой своею.
Не отдал он свой бенефиций внаем,
Оставив паству барахтаться в грязи с трудом,
И не бежал в Лондон, к святому Павлу туда,
Искать часовню для душ без труда,
Или к какому братству пристать;
Но жил дома и стадо свое продолжал охранять.
Был пастырем он, а не наемником продажным;
И хоть свят и добродетелен был в помыслах каждый,
К грешным людям он не был суров иль надменен [287],
И в речах не горделив и не заносчивен [288],
Но в учении рассудителен и мягок он.
Привлекать народ к небу добром он был склонен,
Личным примером вести — вот был его труд.
Разве что кто упрям был невероятно тут,
Какого бы ни был он высокого или низкого звания,
Того отчитывал он строго без колебания.
Лучше священника, верю, сыскать нельзя нигде.
Он не ждал почестей и поклонов в толпе,
И не строил из себя ханжу премудрого [290],
Но Христово учение и апостолов двенадцати строго
Он преподавал, но прежде сам следовал ему».

















































Таким образом, монах, и нищенствующий монах, и отшельник, и затворник, и настоятель, и священник часовни играли свои различные роли в средневековом обществе, пока не пришла Реформация и не смела религиозные ордена и их обители, священников часовен и их суеверия, а также коллегии белого духовенства со всем их добром и злом, оставив лишь приходские церкви и приходских священников, лишенных половины их десятины и недостаточных по числу, образованию и социальному статусу [статусу] для исполнения служения Богу среди народа. С тех пор на протяжении трех веков народонаселение умножалось, и недостаточность духовенства соответственно усугублялась. Нашему дню выпало завершить дело Реформации путем умножения епископов и священников, создания чина диаконов, перераспределения старых доходов и восполнения того, что еще необходимо, а также путем осуществления общей реорганизации церковного установления, дабы приспособить его к реальным духовным нуждам народа.

 
 





ГЛАВА IV.

ОДЕЖДА ДУХОВЕНСТВА.

 

[image: W]Мы переходим к некоторым заметкам об одежде белого духовенства; сначала об официальном облачении, которое они носили при отправлении публичных функций своего сана, а затем об обычной одежде, в которой они ходили по своим приходам и участвовали в повседневных делах средневекового общества, столь значительную и важную часть которого они составляли. Первая часть этой темы весьма обширна; ее едва ли можно полностью опустить в подобной серии статей, однако наше ограниченное пространство требует, чтобы мы обошлись с ней как можно кратко.

Изображения папы нередко встречаются на старинных картинах. Его костюм совпадает с облачением архиепископа, за тем лишь исключением, что вместо обычной митры он носит коническую тиару. В более поздние времена художники использовали крест с тремя перекладинами как символ папы, с двумя перекладинами — патриарха и с одной перекладиной — архиепископа; однако доктор Рок уверяет нас, что папа никогда не имел пастушеского посоха такой формы, но лишь с одной перекладиной; что патриархи Восточной церкви использовали крест с двумя перекладинами, но никогда — Западной церкви; и что пример Томаса Бекета с крестом о двух перекладинах в «Псалтири королевы Марии» (Royal, 2 B. vii.) является уникальным примером (и возможно, ошибкой художника). Изображение папы Льва III по современному рисунку выгравировано в «Annales Archéologiques», т. VIII, стр. 257; другое очень полное и четкое изображение понтификального облачения времен Иннокентия III гравировано доктором Роком («Church of our Fathers», стр. 467) с фресковой росписи в Субьяко близ Рима. Еще одно изображение конца XIII века приведено в знаменитой рукописи, именуемой «Псалтирью королевы Марии», в Британском музее (Royal, 2 B. vii.); там папа представлен в самом обычном епископском облачении — альбе, тунике, касуле, без паллия — и держит свой крест-посох только с одной перекладиной в правой канонической руке, а его тиара имеет одну корону вокруг основания. Рядом с ним стоит епископ в таком же облачении, за исключением того, что он носит митру и держит посох. Хорошее изображение папы и кардиналов XIV века содержится в рукописи August. V. f. 459. Мы приводим ксилографию XV века из рукописной биографии Ричарда Бошана, графа Уорика, в Британском музее (Julius E. iv. f. 207); сюжетом является представление паломника-графа папе, и это позволяет нам увидеть одновременно облачения папы, кардинала и епископа. Более позднюю картину значительного художественного достоинства можно найти в «Белом короле» Ганса Бургмайра, где папа, совершающий королевское бракосочетание, облачен в касулу и имеет три короны на своей тиаре.
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Папа, кардинал и епископ.

 

Кардиналат не является церковным «чином». Первоначально это название применялось к священникам главных церквей Рима, которые составляли капитул епископа Рима. В более поздние времена они были князьями папского государства, и это достоинство даровалось не только высшему чину иерархии, но и священникам, диаконам [291] и даже тем лицам, которые приняли лишь низшие степени духовного сана, чтобы получить право занимать должности в папском королевстве. Красная шляпа, ставшая их отличительным символом, как говорят, была впервые пожалована им Иннокентием VI на Лионском соборе в 1245 году; а де Курбио говорит, что они впервые надели ее в 1246 году на встрече папы и Людовика IX Французского. Ее изображение можно увидеть в рукописи Royal, 16 G. vi., которая выгравирована в «Иллюстрированной истории Англии», т. I, стр. 869. Другое очень четкое и хорошее изображение облачения кардинала содержится на листе в уже упомянутой книге Ганса Бургмайра «Белый король»; группа их находится на правой стороне рисунка, каждый в подбитом мехом капюшоне на голове и в шляпе поверх капюшона. Кардиналам свойственна не сама шляпа, а ее цвет и количество кистей на ней. Другие церковники носили шляпу той же формы, но только кардинал носит ее алого цвета. Более того, священник носил только одну кисть на каждой завязке, епископ — три, кардинал — семь. Алым был не только головной убор. Уолси, как мы читаем, имел обычай облачаться полностью в алое для своего повседневного костюма. В «Декреталиях папы Григория» (Royal, 10 E. iv. f. 3 v.) имеются изображения кардиналов в красных мантиях, капюшонах и шляпах. На следующей странице они представлены в pontificalibus.

Архиепископ носил облачение епископа, отличаясь от него лишь посохом и паллием. Его посох вместо загнутого навершия имел крестообразное. Поверх касулы он носил паллий — плоскую кольцеобразную ленту или воротник, свободно надеваемый на плечи, с длинными концами, спускавшимися сзади и спереди, сделанный из овечьей шерсти и украшенный несколькими крестами. Доктор Рок зарисовал два примечательных ранних изображения архиепископов Равенны, на которых представлен весьма древний вариант понтифицикальных одежд, а именно: сандалии, альба, стула, туника, касула, паллий и тонзура. Они изображены без митры и посоха. Другие изображения архиепископов можно обнаружить в гобелене из Байо XI века и в рукописи Royal MS., 2 B. vii XIII века. В рукописи Фруассара Harl. 4380 на листе 170 находится изображение архиепископа Кентербери XV века в повседневной одежде: платье лавандового цвета и красном лирипапе.

Епископ носил то же облачение, что и священник, с добавлением сандалий, перчаток, кольца, пастырского посоха с загнутым навершием и митры. Касулу надевали только при совершении святого причастия; в любых других церемониальных случаях носили каппу — например, находясь на клиросе, как на гравюре на стр. 197, или проповедуя, как на иллюстрации в рукописи Harl. MS. 1319, воспроизведенной в первом томе «Иллюстрированной истории Англии» на странице 806, либо присутствуя на парламенте. В иллюминированных рукописях епископы очень часто изображены одетыми только в альбу и каппу, и это, по-видимому, было их самым обычным облачением. Если епископ был монахом или нищенствующим монахом, он носил каппу поверх рясы, положенной по его ордену. Мы могли бы до бесконечности умножать ссылки на изображения епископов и других священнослужителей в иллюминированных рукописях. Мы ограничимся одной ссылкой на прекрасно прорисованную фигуру в псалтири конца XIV века (Harl. 2897, лист 380). В рукописи начала XIV века (Royal, 14 E. iii, листы 16 и 25) мы находим два изображения епископа в том, что, как мы можем предполагать, было его обычным неофициальным костюмом: на нем надето сине-серое платье и капюшон с висячими пустыми рукавами, сквозь которые видны синие рукава нижнего платья; это обычный гражданский и духовный костюм того периода, но от прочих его отличает белая митра. В понтификале середины XV века, о котором уже упоминалось (Egerton 1067, лист 186), при изображении обряда омовения ног епископ запечатлен в длинном черном одеянии без рукавов поверх белой альбы и в биретте.

Самая раннняя форма митры представляла собой простую шапочку наподобие скуфьи, изображение которой, во многих отношениях дающее четкую и детальную картину епископских облачений, приведено на гравюре с изображением святого Дунстана в рукописи Cotton, Claudius A. iii. В этой ранней форме на ней уже имеются инфулки — две узкие ленты, спускающиеся сзади. В XII веке она имеет форму большой шапки с углублением посередине, которое образует два тупых рога по бокам. Хорошее изображение этого сохранилось в рукописи Cotton, Nero C. iv (лист 34), которая была гравирована Струттом, Шоу и доктором Роком.

В рукописи Harl. MS. 5102 на листе 17 помещена иллюстрация погребения архиепископа, на которой хорошо показан переходный облик митры от уже описанной формы XII века к раздвоенной и заостренной форме, использовавшейся в XIII и XIV веках. Углубление здесь углублено до частичного раскола, и митра надета так, что «рога» приходятся спереди и сзади, а не по бокам, однако сами рога остаются тупыми и закругленными. Перчатки архиепископа на этой картине белые, как и митра, и по форме напоминают варежки, то есть не разделены на пальцы.

Форма митры в XIII и XIV веках представляла собой жесткий невысокий треугольник спереди и сзади, с промежутком между ними. Она отлично показана в рукописи конца XII века Harl. 2800 (лист 6) и в немного более развитой форме — на иллюстрациях в уже упомянутой рукописи Royal MS. 2 B. vii. В XV веке митру начали делать более высокой, с изогнутыми краями, что видно по прекрасной гравюре с изображением епископа и его каноников в хоре из нашей прошлой главы на стр. 197. Последний пример в Англиканской церкви находится на латунном надгробии архиепископа Харснетта в церкви Чигвелла, на котором также представлены последние образцы альбы, стулы, дальматики и каппы.

Пастырский посох также менял свою форму в разное время. Самые ранние его образцы встречаются на изображениях святого Марка и святого Луки в «Евангелиях Макдурнана» из Ламбетской библиотеки, относящихся к середине IX века. Посох святого Луки коротк, а посох святого Марка длиннее его самого; в обоих случаях посох завершается простым, слегка загнутым назад изгибом, составляющим около трех четвертей круга. Некоторые реальные образцы металлических набалдашников таких кельтских пастырских посохов сохранились: один из них выгравирован в «Archæologia Scotica» (том II), другой находится в Британском музее; посохи аббатов Клонмакнойза и древних епископов Уотерфорда принадлежат герцогу Девонширскому. Все они были собраны вместе в 1863 году на Заемной выставке в Южном Кенсингтоне. Одно из самых ранних английских изображений посоха находится на картине с освящением церкви в рукописи IX века из Руанской библиотеки, гравированной в «Archæologia» (том XXV, стр. 17), в «Иллюстрированной истории Англии» и доктором Роком (том II, стр. 24). Здесь посох имеет примерно длину обычной трости для ходьбы и завершается круглым набалдашником.

Одо, епископ Байо, изображен на своей большой печати с коротким посохом с тау-крестом или навершием в виде костыля. Реально существующий посох такой формы, принадлежавший Жерару, епископу Лиможскому, скончавшемуся в 1022 году, выгравирован в «Annales Archéologiques» (том X, стр. 176). Посохи, изображенные на миниатюрах XII и XIII веков, обычно имеют простой спиралевидный изгиб, составляющий чуть более круга; в более позднее время их украшали листвой, а иногда и статуэтками, покрывали эмалью и драгоценными камнями. Существуют многочисленные изображения и реальные образцы; некоторые из них можно увидеть в Музее Южного Кенсингтона. Начиная с раннего XIV века и далее, к головке посоха часто прикреплялась одним углом льняная или шелковая салфетка, происхождение и значение которой остаются невыясненными.

Официальное облачение остальных чинов вместе со знаками, символизирующими их различные должности, наглядно показаны при разжаловании В. Сотре, о котором уже упоминалось на стр. 214.

Некоторые из упомянутых там облачений могут потребовать нескольких слов пояснения. Альба представляла собой нечто вроде длинного одеяния с плотно прилегающими рукавами, сшитого из белого льна и обычно, по крайней мере во время совершения богослужения, украшенного четырьмя-шестью квадратными кусками золотой парчи или другой богатой ткани, либо ювелирной работы, которые нашивались на подол спереди и сзади, на запястья каждого рукава, а также на спину и грудь. Дальматика диакона представляла собой род туники, доходившей обычно чуть ниже колен, с разрезами по бокам на некоторую высоту и с короткими широкими рукавами; ее обычно украшала широкая кайма, шедшая вокруг боковых разрезов. Туника субдиакона была похожа на дальматику, но несколько короче и скромнее украшена. Каппа представляла собой род плаща, обычно из дорогого материала, скреплявшегося на груди большой брошью; ее носили священники в хоре и во время процессий, а также в другие торжественные и церемониальные дни. Касула была евхаристическим облачением; изначально она представляла собой круг из богатой ткани с разрезом посередине, через который просовывалась голова, после чего она спадала вокруг фигуры пышными складками. Постепенно ей стали придавать овальную форму, постоянно уменьшая в ширину, чтобы оставлять меньше ткани, сковывающей руки. В своем современном виде она состоит из двух жестких прямоугольных полотен ткани, одно из которых спускается спереди, а другое сзади, и скрепляется на плечах носящего. Древние описи соборов, аббатств и церквей показывают, что каппы и касулы шились из тканей любых цветов и любых богатых материалов, а иногда и вышивались с добавлением драгоценных камней. Поистине все официальные одежды духовенства изготавливались из самых дорогих материалов и отличались красивейшей работой, какую только можно было раздобыть. Англия славилась своим мастерством в искусствах, применявшихся для их создания, а анекдот времен Генриха III показывает, что английские церковные облачения вызывали восхищение и жадность даже в Риме. Их богатство не имело ничего общего с личной гордыней или роскошью со стороны священников. Они не являлись собственностью духовенства, а обычно дарились церквам, которым принадлежали навечно; и они создавались столь дорогими из принципа почитания божественного богослужения. Подобно тому как люди отдавали свои самые дорогие материалы и высочайшее искусство на возведение места, где оно совершалось, так же поступали и ради утвари, применявшейся в служении, и облачений самих служителей.

Облачившись в полное священническое облачение, священники надевали альбу с орнаментальными нашивками и стулу, поверх нее — дальматику, а поверх всего — либо каппу, либо касулу, причем амис был откинут назад наподобие капюшона поверх каппы или касулы. Изображения священников в священническом облачении (in pontificalibus) изобилуют в иллюминированных рукописях и на монументальных надгробьях до такой степени, что нам едва ли нужно приводить какие-то конкретные примеры. Изображения низших чинов встречаются сравнительно редко. Примеры диаконов можно найти выгравированными в труде доктора Рока «Church of our Fathers», т. I, стр. 376, 378, 379, 443 и 444. Еще два примера начала XIV века можно обнаружить в рукописи Add. MS. 10294 (лист 72): один носит дальматику из золотой парчи, другой — из алой ткани поверх альбы. Еще два примера конца XIV века видны в Часослове короля Ричарда II (Dom. A. xvii, лист 176): один — в синей дальматике, вышитой золотом, другой — в красной, вышитой золотом. Монументальное надгробие диакона под стенной аркой в Эйвон-Дассете, графство Уорикшир, упоминалось г-ном М. Х. Блоксамом в недавней лекции в Архитектурном музее в Южном Кенсингтоне. Это надгробие XIII века изображает его в альбе, стуле и дальматике. Мы обязаны г-ну Блоксаму заметкой о другом изуродованном надгробии диакона XIV века среди руин аббатства Фернесс; он облачен только в альбу с поясом вокруг талии, кистеобразные концы которого свисают спереди. Стула переброшена через корпус с левого плеча и скреплена на правом бедре.

Доктор Рок в первом томе на стр. 384 гравирует весьма удачное изображение субдиакона IX века в тунике, держащего кувшин в одной руке и пустую чашу в другой; а во втором томе на стр. 89 — аколита в том, что кажется стихарем, с алым капюшоном (частью его повседневного костюма) поверх него, причем дата рисунка — около 1395 г. н. э. Мы уже отмечали костюм остиария на стр. 215. На миниатюрах мы часто находим низшего служителя, прислуживающего священнику во время отправления его службы, но во многих случаях трудно определить, является ли он диаконом, субдиаконом или аколитом — например, в рукописи начала XIV века Add. 10294 на листе 72 изображен священник, совершающий службу при похоронах, которому прислуживает министрант, облаченный в розоватое нижнее платье (свою повседневную одежду), а поверх него — в короткую белую одежду с широкими свободными рукавами, которая может быть либо дальматикой диакона, либо туникой субдиакона, либо стихарем аколита. В рукописи Add. MS. 10293 на листе 154 представлен священник, совершающий мессу в отшельнической келье, с коленопреклоненным позади него служителем, одетым только в белую альбу и держащим зажженную свечу. Далее, в рукописи Royal, 14 E. iii (лист 86) помещена картина с изображением приора, одетого подобно некоторым каноникам на нашей гравюре из Часослова Ричарда II в синее нижнее платье, белый стихарь и красную стулу, скрещенную на груди, с меховым капюшоном на голове; он крестит языческого короля, а стоящий рядом прислуживающий министрант, одетый в обычный светский костюм того времени, держит сосуд для мира. В той же истории Ричарда, графа Уорика, которую мы уже цитировали, на листе 213 об. изображен мальчик в коротком стихаре с кадилом. В рукописи начала XIV века Royal, 14 E. iii (лист 84 об.) есть картина, на которой епископ помазывает короля; прислуживающий министрант, несущий сосуд со святой водой и кропило, одет в стихарь поверх розовой туники. Стихарь встречается в Средние века почти в столь же многочисленных и разнообразных формах, что и ныне: иногда с узкими рукавами и плотно прилегающий к шее; иногда с более короткими и широкими рукавами и низко спадающий у горла; иногда с более длинной, а иногда с более короткой юбкой; однако никогда не бывающий настолько длинным, чтобы полностью скрыть находящуюся под ним сутану. В дополнение к уже приведенным ссылкам может оказаться достаточно назвать следующие источники в качестве дальнейших авторитетов по церковным костюмам в целом: для саксонских времен — Бенедикционал святого Этельвольда, гравированный в «Archæologia»; для XIII века — Псалтирь королевы Марии (Royal, 2 B. vii); для XIV — Royal, 20 C. vii; для XV века — «Жизнь святого Эдмунда» Лидгейта; для XVI века — «Der Weise König» Ганса Бургмайера, а также различные труды по надгробным памятникам и мемориальным латунным долинам.
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Коронационная процессия Карла V Французского.

 

Прилагаемая гравюра из «Фруассара» полковника Джонса (т. I, стр. 635), изображающая коронационную процессию Карла V Французского, поможет нам продемонстрировать некоторые чины духовенства в их надлежащих облачениях и со знаками их сана. Первым идет аквабаюлус в альбе, кропящий святой водой; затем крестоносец в сутане и стихаре; следом два священника в сутане, стихаре и каппе; после них следует каноник в шапочке (биретте) с меховым амисом через руку.



Но духовенство носило эти одежды лишь тогда, когда непосредственно участвовало в каком-либо официальном действии. Каким был их повседневный костюм, в целом малоизвестно, и это та часть темы, которая вызывает у нас особый интерес в данных статьях. Начиная с самых ранних времен Английской церкви и далее, церковные правители считали, что духовные лица должны отличаться от мирян не только тонзурой, но и одеждой. Мы не находим предписания носить им какое-либо единое облачение, подобное тому, что отличало регулярные ордена монахов и нищенствующих монахов от мирян и друг от друга; однако из соборных канонов и епископских предписаний мы заключаем, что от духовенства ожидали ношения одежды не слишком ярких цветов и не слишком модного кроя; что оно должно было воздерживаться от ношения украшений и ношения оружия; а конская упряжь клириков должна была выдерживаться в том же строгом стиле. Мы также заключаем из частых повторений канонов на эту тему и нарастающей серьезности их тона, что эти предписания очень повсеместно игнорировались. Нам нет нужды вести читателя через всю череду авторитетов, которые можно обнаружить в различных собраниях соборных постановлений; одной цитаты из предписаний Джона (Стратфорда), архиепископа Кентербери, 1342 г. н. э., будет достаточно, чтобы дать нам исчерпывающий очерк общего содержания всей этой серии.

«Внешний костюм часто показывает внутренний характер и состояние людей; и хотя поведение клириков должно служить примером и образцом для мирян, злоупотребления со стороны клириков, которые в наши дни пустили корни сильнее обычного в тонзурах, в одеждах, в конской упряжи и в прочем, породили ныне отвратительный скандал среди народа, когда лица, занимающие церковные достоинства, ректорства, почетные пребенды и бенефиции с пастырским попечением, даже будучи посвященными в священный сан, гнушаются носить корону (которая является символом небесного царства и совершенства) и, уподобляясь женоподобным лицам спускающимися почти до плеч прядями волос, расхаживают в верхней одежде скорее воинского, чем духовного покроя, а именно: короткой или заметно тесной, с чрезмерно широкими рукавами, которые не прикрывают локти, а свисают, будучи подбиты или, как говорят, отделаны мехом или шелком, с капюшонами и типпетами удивительной длины, с длинными бородами; и дерзко осмеливаются, вопреки каноническим предписаниям, без разбору носить на пальцах кольца; и опоясываться поясами, усыпанными драгоценными камнями удивительной величины, с прикрепленными к ним (то есть к поясу) сумочками, украшенными различными фигурками, эмалированными и позолоченными, с ножами, висящими наподобие мечей, а также в красных и даже в клетчатых полусапожках, зеленых башмаках, остроносых и иссеченных на все лады, с подхвостниками (croperiīs) у своих седел и рожками, висящими на шеях, пелеринами и плащами, напоказ отделанными мехом по краям до такой степени, что клирики едва или вовсе не отличаются от мирян, из-за чего они по своим заслугам делают себя недостойными привилегии своего сана и профессии».

«Поэтому мы, желая впредь пресекать подобные заблуждения и т. д., приказываем и постановляем, чтобы всякий, получающий церковные бенефиции в нашей провинции, особенно если он посвящен в священный сан, носил духовные одежды и тонзуру, подобающие его положению; если же какие-либо клирики нашей провинции будут публично появляться в верхней одежде короткой или заметно тесной, либо с длинными или чрезмерно широкими рукавами, не охватывающими локоть кругом, а свисающими, с небритыми головами и длинной бородой, или станут публично носить на пальцах кольца и т. д., то, если после увещевания они не исправятся в течение шести месяцев, они подлежат запрещению в служении и могут быть прощены только своим епархиальным архиереем, и то лишь при условии выплаты одной пятой части годового дохода местным беднякам через епархиального архиерея» и т. д., и т. д.

Власти пытались добиться соблюдения этих канонов. Гростет вернул обратно викария, явившегося к нему за рукоположением «в кольцах и алом платье, как придворный». Некоторые из викариев Йоркского собора были привлечены к суду в 1362 г. н. э. за то, что имели привычку ходить по городу в коротких туниках с декоративной отделкой, с ножами и базелардами, висящими на поясах. Однако имеющиеся у нас свидетельства, судя по всему, доказывают, что подобной модой предавались не только аколиты-реректоры и мирски настроенные клирики, но что и белое духовенство в целом сопротивлялось этим попыткам навязать им что-либо приближающееся к регулярному облачению вроде тех, что носили монахи и нищенствующие монахи, и упорствовало в отказе носить темные цвета, кроить свои платья не так, как все остальные, или воздерживаться от ношения золотого кольца либо украшенного пояса. На рисунках белого духовенства в иллюминированных рукописях мы постоянно находим его в обычном гражданском костюме. Даже на изображениях различных чинов и рангов белого духовенства, нарисованных дружественными руками и призванных представлять их comme il faut, мы находим их одетыми в нарушение канонов.

Нам уже доводилось встречать епископа в сине-сером плаще и капюшоне поверх синего нижнего платья; и приор, совершающий королевское крещение, и каноники, отправляющие службу под предводительством своего епископа, в синих и красных одеждах повседневной жизни поверх своих ритуальных стихарей. Рукописи предоставляют нам изобилие других примеров — например, в рукописи начала XIV века Add. 10293 (лист 131 об.) есть картина, показывающая, «как священники читают перед баронией письмо, которое лживая королева послала Артуру». Один из лиц, описываемых здесь как священники, облачен в синее платье и капюшон и в черные башмаки, другой — в платье и капюшон цвета бордо и в красные башмаки.
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Господин Ричард де Третон, священник (Dns. Ricardus de Threton, Sacerdos).

 

Но нашими лучшими примерами являются те, что содержатся в уже цитированной книге (Cott. Nero D. vii), в которой благодарные монахи Сент-Олбанс зафиксировали имена и благие дела тех, кто делал дары или оказывал услуги конвенту. Во многих случаях писец оставил нам портрет благотворителя на полях летописи; и эти портреты образуют достоверную галерею типичных портретов представителей различных слоев общества эпохи их создания. Из них мы взяли три примера, которые представляем здесь читателю. На листе 100 об. помещен портрет некоего Лоуренса, клирика, облаченного в коричневое одеяние; другой клирик, по имени Уильям, облачен в алое платье и капюшон; на листе 93 об. Леофрик, диакон, изображен в синем платье и капюшоне. На прилагаемой гравюре с фолио 105 изображен Dns. Ricardus de Threton, sacerdos — сэр Ричард де Третон, священник, который был душеприказчиком рыцаря сэра Роберта де Торпа, бывшего королевского канцлера, и передал конвенту двадцать марку. На нашей гравюре даны лишь контуры портрета в полный рост. В оригинале платье и капюшон ярко-синего цвета, подбитые белым; нижние рукава, виднеющиеся на запястьях, того же цвета; башмаки красные. На листе 106 об. изображен Dns. Bartholomeus de Wendone, ректор церкви в Такрестоне, и выражение лица заставляет нас думать, что этот рисунок мог задумываться как портрет. Его платье, капюшон и рукава алые, обувь черная. Другой ректор, Dns. Johannes Rodland (на листе 105), настоятель церкви в Тодингтоне, носит зеленое платье и алый капюшон. Еще один ректор, церкви Литл-Уолтема, представлен по пояс в розовом платье и пурпурном капюшоне. На листе 108 об. помещен портрет в полный рост, представленный здесь. Это Dns. Rogerus, капеллан часовни графа Уорика в Фламстеде. Поверх алого платья того же фасона, что и на предыдущих картинках, накинут розовый плащ, подбитый синим; капюшон алый, того же цвета, что и платье; пуговицы на плече плаща белые, башмаки красные. Также можно заметить, что все трое этих священнослужителей носят усы и бороду.
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Господин Барт. де Вендон, ректор (Dns. Barth. de Wendone, Rector). Господин Роджер, капеллан (Dns. Rogerus, Capellanus).

 

Доминус Роберт де Вальшам, прецентр Солсбери (лист 100 об.), облачен в хорную одежду — белый стихарь, а поверх него — в меховой амис, скрепленный у горла брошью. Dns. Robertus de Hereforde, декан Солсбери (лист 101), носит лиловое платье и капюшон, скрепленные золотой брошью. Имеется еще один декан, магистр Джон Эпплби, декан собора Святого Павла (лист 105), чей костюм прорисован не слишком отчетливо. Некоторых из наших читателей, возможно, потребуется заверить, что описанные здесь цвета возникли не по капризу миниатюриста, желавшего сделать свою страницу яркой. Портреты, возможно, были воображаемыми, но персонажи облачены в костюмы, подобающие их рангу и сану. Серия бенедиктинских аббатов и монахов в той же книге облачена в черные рясы; другие представленные монахи облачены в надлежащие одеяния своего ордена; король — в королевские одежды; рыцарь — то в доспехах, то в гражданском костюме своего ранга, с мечом на боку и венком вокруг распущенных волос; дама — в модном платье своего времени; горожанин — в подобающем костюме, с коротко остриженными волосами. И точно так же клирики изображены в тех одеждах, которые они носили обычно; и для наших целей эти картины ценнее, чем если бы они были подлинными портретами индивидуальных особенностей костюма, поскольку мы тем более уверены, что они передают привычный и общепризнанный наряд различных персонажей. В самом деле, существует правило, имеющее редчайшие исключения, согласно которому средневековые иллюминаторы изображали современников с педантичной точностью. Мы приводим еще одно изображение с картины с участием Джона Болла, священника, замешанного в восстании Уота Тайлера, взятое из рукописи «Хроник» Фруассара в Императорской библиотеке в Париже. Вся картина представляет интерес: на заднем плане видна церковь, на погосте которой стоят три высоких креста. Болл проповедует с амвона своего седла толпе повстанцев, занимающей левую часть картины. В рукописи Фруассара Harl. 4380 на листе 20 есть иллюстрация с изображением un vaillant homme et clerque nommé Maistre Johan Warennes, проповедующего против папы Бонифация; он находится на кафедре с панелями зеленого и золотого цветов, с паллием, повешенным спереди, а люди сидят перед ним на лавках; он облачен в синее платье и капюшон, подбитые белым.
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Джон Болл, священник.

 

Автор «Видения о Пьесе Пахаре», порицая духовенство во второй половине XIV века, говорит, что было бы лучше

«Если бы многие священники вместо своих базелардов и брошей Носили четки в руке да книгу под мышкой. Сир Джон и сир Джеффри имеют пояс серебряный, Базелард и нож с позолоченными пуговицами».




Чуть позже он упоминает горделивых священников, облаченных в патлоки — короткие куртки, которые носили миряне, — с остроносыми башмаками и большими ножами или кинжалами. А в стихах Джона Оделья в XV веке приходский священник описывается следующим образом

«Его пояс отделан серебром, базелард на боку висит».

В духовных завещаниях самих клириков они описывают свои яркие тоги, отделанные различными мехами, а также свои украшенные пояса и кошельки, и не делают секрета из предосудительных ножей и базелардов. В завещаниях Бери-Сент-Эдмундса Адам де Стантон, капеллан, в 1370 г. н. э. завещает один пояс с кошельком и ножом стоимостью в 5 шиллингов — довольно крупную по тем временам сумму денег. В завещаниях Йорка Джон Винд-Хилл, ректор Арнеклиффа, в 1431 г. н. э. завещает четки из янтаря, которые, как говорит автор «Пьера Пахаря», священник должен «носить в руке и книгу под мышкой»; и, как ни странно, в следующем предложении он оставляет «английскую книгу о Пьере Пахаре»; однако он, по-видимому, не слишком проникся обличениями популярного поэта, поскольку далее завещает два зеленых платья, одно багровое и одно цвета крови, помимо двух черных, и все они отделаны разнообразными мехами; а также один пояс из шелка цвета крови, украшенный серебром и позолотой, и другой пояс из зеленого и белого шелка, украшенный серебром и позолотой; кроме того, он оставляет после себя — проh pudor — свой лучший серебряный пояс и базелард с рукоятью из слоновой кости и серебра. Джон Гилби, ректор Кнесейла (1434–1435), оставляет красную тогу, подбитую голубым мехом, черный шелковый пояс с золочеными бляшками и пояс, украшенный серебром. Дж. Багул, ректор церкви Всех Святых в Йорке (1438 г. н. э.), оставляет небольшой базелард с поясом, отделанным серебром, сиру Т. Астеллу, капеллану. У. Даффилд, часовенный священник в Йорке (1443 г. н. э.), оставляет черный посеребренный пояс, кошелек, именуемый «гипсьер», и белый кошелек из «Бордо». У. Сиверд, капеллан, оставляет Х. Хобшоту соколиную сумку, а У. Дэю, приходскому капеллану Кэлтона, — кольца для соколиной сумки; Дж. Сарлу, капеллану — «мой рубиновый пояс, посеребренный, и мою тогу, подбитую бобровым мехом»; а жене Дж. Бридлингтона — «рубиновый атласный кошелек». Р. Роллестон, проректор церкви в Беверли (1450 г. н. э.), оставляет «toga lunata» с красным капюшоном, тогу и капюшон фиолетового цвета, длинную тогу и капюшон черного цвета, отделанные куньим мехом, а также тогу и капюшон фиолетового цвета. Дж. Клифт, капеллан (1455 г. н. э.), оставляет шелковый пояс, украшенный серебром. Дж. Тидман, капеллан (1458 г. н. э.) — фиолетовую тогу и одну мелдскую. К. Ласселс, капеллан (1461 г. н. э.) — зеленую тогу и белый посеребренный пояс. Т. Хорнби, ректор Стоксли (1464 г. н. э.) — красную тогу и капюшон; а среди завещаний Ричмондшира мы находим завещание сэра Генри Халледа, «дамского» священника из прихода Кирби-ин-Кендал, в 1542 г. н. э. (за четыре года до упразднения часовен), который оставляет короткое платье и длинное платье, цвет которых не указан, но, вероятно, был черным, что к тому времени стало наиболее привычной одеждой духовенства.

Прилагаемая гравюра прекрасно проиллюстрирует украшенный пояс, кошелек и нож, о которых мы только что читали. Она взята из рукописи поэмы Чосера «Роман о Розе» (Harl. 4425, лист 143) и изображает священника, принимающего исповедь у дамы в церкви. Персонажи этой сцены, как и сама поэма, аллегоричны; священник — это Гений, а дама — госпожа Природа; тем не менее это не менее точное изображение сцены исповеди конца XIV века. Священник облачен в пурпурное одеяние, черную шапочку и прикрепленный к ней черный лирипап, перекинутый через плечо вперед и свисающий поверх руки. Выглядывающий из-под шапочки над ухом язычок — красный; пояс, кошелек и нож на оригинальной миниатюре представлены очень отчетливо. На другой иллюстрации с тем же персонажем на листе 106 черный пояс изображен украшенным маленькими золотыми кружками.
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Священник, принимающий исповедь у дамы.

 

Многие из этих клириков имели по одной черной тоге с капюшоном en suite — не для постоянного ношения во время богослужений, поскольку, как мы уже видели, на миниатюрах они обычно предстают в цветных тогах под своими стихарями, — а возможно, для ношения в дни траура. Так, в представлениях Йоркского собора 1519 г. н. э. говорится: «Мы считаем уместным, чтобы, когда мы приносим покойника в церковь, мы облачались в наши траурные черные аббатские одежды с капюшонами того же цвета на головах, как это принято во многих других местах».

Во времена Реформации, когда английское духовенство отказалось от средневековых официальных одежд, они также прекратили носить тонзуру, которая в течение многих веков служила отличительным знаком духовного лица, и, по-видимому, в целом переняли академическое платье в качестве образца как для своего официального, так и для повседневного наряда. Пуританское духовенство приняло костюм, который мало чем отличался, если вообще отличался, от наряда мирян того же толка. Но любопытно, что этот вопрос о духовной одежде продолжал оставаться предметом жалоб с одной стороны и сопротивления с другой вплоть до конца нашего церковного законодательства. 74-е правило 1603 года столь же риторично по форме, сколь и жалобно по тону, и столь же детально описывает то, как церковнослужители должны и как не должны одеваться, сколь и Инструкция 1342 года, которую мы уже процитировали. «Истинные, древние и процветающие церкви Христовы, всегда желая, чтобы их прелаты и духовенство пользовались как внешним почтением, так и уважением за достоинство их служения, сочли уместным посредством предписанной формы пристойного и благопристойного облачения сделать их узнаваемыми для народа и тем самым обрести честь и уважение, подобающие особым посланникам и служителям Всемогущего Бога; мы же, следуя их суровому суждению и древнему обычаю Церкви Англии и надеясь, что со временем тяга к новомодным нарядам у некоторых фациозных лиц сама собой сойдет на нет, постановляем и назначаем, чтобы архиепископы и епископы не переставали носить привычное облачение своего сана. Подобным же образом все деканы, главы коллегий, архидиаконы и пребендарии в соборных и коллегиальных церквах (будучи священниками или диаконами), доктора богословия, права и медицины, бакалавры богословия, магистры искусств и бакалавры права, обладающие любым церковным жильем, должны носить платья со стоячими воротниками и прямыми у кистей рукавами либо широкие рукава, как принято в университетах, с капюшонами или типпетами из шелка или сарпинки и квадратными шапочками; и чтобы все прочие министры, допущенные или допускаемые к этой должности, также обычно носили подобное же одеяние, как сказано выше, за исключением одних лишь типпетов. Мы далее подобным же образом постановляем, чтобы все упомянутые выше церковнослужители обычно носили в поездках плащи с рукавами, именуемые в народе священническими плащами, без оторочек, каймы, длинных пуговиц или разрезов. И ни один церковнослужитель не должен носить никаких шапочек-койфов или расшитых ночных колпаков, но только простые ночные колпаки из черного шелка, сатина или бархата. При этом во всех деталях, касающихся предписанного здесь облачения, мы вовсе не намерены приписывать какую-либо святость или особую ценность самим этим одеждам, но делаем это ради приличия, степенности и порядка, как указано выше. В частных домах и за своими занятиями упомянутые духовные лица могут использовать любую пристойную и академическую одежду при условии, что она не разрезана и не испещрена прорезями; и чтобы публично они не ходили в одних камзолах и чулках без курток или сутан; и чтобы они не носили чулок ярких цветов. Подобным же образом бедные бенефициарии и кураты (не имеющие возможности приобрести себе длинные платья) могут ходить в коротких платьях вышеупомянутого фасона».

Портреты, предваряющие фолианты трудов великих богословов XVI и XVII веков, приучили нас к тому факту, что во времена Реформации духовенство носило бороду и усы. Они продолжали носить сутану и платье в качестве обычной верхней одежды вплоть до времен Георга II; однако в покрое камзола и чулок, шляп, башмаков и в прическах они следовали обычаям прочих дворян. Господин Фейрхолт в своем труде «Costume in England» на стр. 327 приводит гравюру с гравюры 1680 г. н. э., которая прекрасно иллюстрирует обычный уличный костюм священнослужителя времен Вильгельма и Марии.

 
 





ГЛАВА V.

ДОМА СВЯЩЕННИКОВ.

 

[image: W]Когда в наших попытках представить себе жизнь этих светских клириков Средневековья мы задаемся вопросом: в каких домах они жили? как те обставлялись? какую жизнь вели их обитатели? что это были за люди? — поразительно, как мало об этом известно в целом по сравнению с тем, что мы знаем о домах, жизни и характере регулярных орденов. Вместо того чтобы собирать воедино то, что сказали другие, мы обнаруживаем себя занятыми самостоятельным исследованием новой и малоизученной темы. Быт соборного и коллегиального духовенства и быт изолированного приходского духовенства образуют две отдельные ветви этой темы. Ограниченное пространство, которым мы располагаем, не позволит нам воздать должное обеим; вторая ветвь темы менее известна и, пожалуй, представляет больший общий интерес, а потому мы посвятим ей основную часть нашего труда. Предварительно мы скажем лишь несколько слов о первой ветви.

Епископ собора с канониками-секулярами имел свой дом рядом с собором, в котором он содержал хозяйство, равное по численности и расходам хозяйству светских баронов, среди которых он занимал свое место; главное отличие заключалось в том, что свита духовного владыки состояла скорее из капелланов и клириков, чем из оруженосцев и воинов. Епископский дворец в Уэллсе — очень интересный пример, сохранившийся в необычайно хорошем состоянии. Бриттон приводит его гравюру в том виде, в каком он представал до царствования Эдуарда VI. У епископа также были другие резиденции в его поместьях, некоторые из которых представляли собой замки подобно тем, что принадлежали прочей знати. Фарнем, нынешняя резиденция винчестерской кафедры, — благородный пример, который до сих пор служит своим первоначальным целям. Из соборных клуатровых комплексов многие до сих пор сохранились в достаточной неизменности, чтобы позволить нам понять их первоначальный облик. Возьмем для примера Линкольн. С северной стороны церкви, в углу между нефом и трансептом, располагался клуатр с многоугольным капитулом на восточной стороне. Высокая стена, окружавшая территорию, сохранилась до сих пор, а ее главный вход находится посередине западной стены, напротив больших дверей собора. В этих воротниках, именуемых Казначейскими воротами, располагались помещения, вероятно предназначавшиеся для официальных дел епархии. Имеются еще двое меньших ворот на северо-восточном и юго-восточном углах клуатра, а с южной стороны находится калитка. Епископский дворец, чьи красивые и интересные руины вместе с очаровательными садами сохранились до сих пор, занимал склон южного холма за пределами церковной территории. Судейский двор викария находится в углу ограды возле прохода к садам дворца. Дом XIV века, служивший официальной резиденцией капеллана одной из учрежденных часовен, по-прежнему стоит на южной стороне ограды, почти напротив дверей хора. На восточной стороне ограды сохранились дома нескольких каноников XV века, представляющие собой интересные образцы жилой архитектуры того времени. По этим данным нетрудно представить себе первоначальный вид этого благородного заведения, когда собор с его клуатром и капитулом стоял обособленно посреди зеленой лужайки, а дома каноников и капелланов образовывали большой неправильный четырехугольник вокруг него, и стены ограды отгораживали их всех от внешнего мира, а залы и башни епископского дворца все еще стояли во всем своем великолепии среди каскадов садов в собственных стенах, в то время как четырехугольник домов, построенных для соборных викариев, занимал угол, вырезанный из епископских угодий рядом с его воротами. И мы можем вновь населить восстановленный комплекс. Пусть это будет утро одного из великих праздников; пусть большие колокола возвещают своим звоном призыв к торжественной мессе; и мы увидим достойных каноников в амисах и шапочках, поодиночке пересекающих лужайку по пути из своих домов в свои места в хоре; викариев, беседующих небольшой группой по пути из своего двора; облаченных в стихари хористов-мальчиков под присмотром школьного учителя; ансамбль менестрелей с флейтами, гобоями, виолами, арфами и органами, приходящих из города, чтобы задействовать свои инструменты на хорах в поддержку голосов хора; рассеянных клириков, сельское духовенство и горожан — все они стекаются к большим южным дверям; и последним из всех лорд-епископ в каппе и митре появляется из своих ворот, шествуя впереди со своим крестоносцем, в сопровождении благородных или королевских гостей и влекомый свитой чиновников и клириков; между тем повсюду большие колокола оглашают окрестности радостным звоном, призывая народ к благоговейно-божественному поклонению в материнской церкви огромной епархии.



Однако мы должны обратиться к нашим изысканиям в области более скромного быта сельских ректоров и викариев. И во-первых, в каких домах они жили? Нам не удалось найти ни одного сохранившегося дореформационного дома священника в достаточно неизменном состоянии, чтобы мы могли понять, какими они были изначально. В Уэст-Дине (Суссекс) имеется старинный ректорский дом XIV века, план этажей и северо-восточный вид которого мы приводим на следующей странице; однако это ректорство принадлежало приорату и конвенту бенедиктинских монахов Уилмингтона, и этот дом, вероятно, служил их скотным двором или кельей и мог быть обитаем двумя их монахами либо их арендатором, а вовсе не приходским священником. С другой стороны, в Литл-Честертоне близ Кембриджа есть весьма живописный ректорский дом XV века, но он также, как полагают, являлся хозяйственным двором или кельей монашеской обители.

В отсутствие реальных примеров мы вынуждены собирать крохи информации из других источников. У нас сохранилось немало актов XIII и XIV веков, посредством которых при передаче бенефиций в светские руки предусматривалось постоянное наделение викариатов средствами. В большинстве случаев старый ректорский дом назначался будущим домом викария, и никакого подробного описания не требовалось; но в акте, согласно которому ректорства в Саубриджуорте (графство Хартфордшир) и Келvedone (графство Эссекс) передавались в ведение Вестминстерского конвента, нам посчастливилось обнаружить описания домов священников XIV века, причем одно из них настолько детализировано, что любой человек, знакомый с жилой архитектурой того времени, может составить весьма четкое представление обо всем здании. Что касается Саубриджуорта, то в качестве дома викария был выделен старый ректорский дом, который описывается следующим образом: «Все подворье, именуемое подворьем священника, с возведенными на нем строениями, а именно: один зал с двумя комнатами, кладовой, погребом, кухней, конюшней и прочими пригодными и пристойными постройками, со всем садом в огородных стенах, принадлежащим означенному подворю». Описание дома священника в Келведоне гораздо более определенно и понятно. Для него, как гласит акт, конвент выделил: «Один зал, расположенный в поместье означенного аббата и конвента близ упомянутой церкви, с комнатой и солером на одном конце зала и с кладовой и погребом на другом. Также одно другое строение в трех частях, а именно: под кухню с удобной комнатой на конце означенного строения для гостей, и пекарню. Также одно другое строение в двух частях, рядом с воротами при въезде в поместье, под конюшню и коровник. Он (викарий) также должен иметь удобную житницу, которую следует построить в течение года за счет приора и конвента. Он также должен иметь приусадебный участок с садом, примыкающим к залу с северной стороны, огороженный живыми изгородями и рвами». Дата документа — 1356 г. н. э., и в нем эти дома упоминаются как уже существующие. При этом обычная планировка небольшого дома в ту пору, а также примерно за век до и после нее была таковой: «зал в центре, с солером на одном конце и хозяйственными помещениями на другом». Описание это в точности совпадает с отчетом о доме в Келведоне и позволяет нам с большой вероятностью утверждать, что и в «подворье священника» в Саубриджуорте две комнаты находились на одном конце зала, а кладовая, погреб и кухня — на другом, причем конюшня и прочие пригодные и пристойные постройки стояли обособленно и не составляли никакой части жилого дома.
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Ректорский дом, Уэст-Дин, Суссекс.
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	A Entrance door.

B Windows.
	 
	C Cellar window.

D Entrance to stair.
	 
	E A recess.

F Fire-place.



	 
	 
	ft.
	in.

	Length of exterior
	 
	35
	6

	Width of interior
	 
	14
	10

	Thickness of wall
	 
	2
	6

	Height of rooms
	 
	8
	0


 

Ограничиваясь, однако, кельведонским домом, небольшое исследование позволит нам предположить его устройство с очень высокой вероятностью того, что наши предположения будут детально точны. Прежде всего, дом такого характера в графстве Эссекс, несомненно, был бы деревянным. Чтобы сделать наше описание более понятным, мы приводим приблизительную схему нашего предположительного расположения. Его главной особенностью был, разумеется, «единый зал» (A). Мы сразу понимаем, каким был бы зал деревянного дома этого архитектурного периода. Это было бы довольно просторное и высокое помещение с открытой деревянной крышей; главная дверь дома вела бы в «экраны» (D) у нижнего конца зала, а задняя дверь дома находилась бы на другом конце экранов. У верхнего конца зала располагался бы возвышенный дайс (B), за которым хозяин дома сидел со своей семьей. Очаг представлял бы собой либо открытый очаг посреди зала — наподобие того, который до сих пор сохранился в зале XIV века в Пенсхерст-Плейс в Кенте, — либо открытый камин под выступающей дымовой трубой в дальнем конце зала, какой часто встречается на миниатюрах в рукописях, изображающих небольшие дома того периода. Далее находилась «комната и солер в одном конце зала». Солер средневекового дома был главным помещением после зала, он соответствовал «большой комнате» XVI века и гостиной более поздних времен. Обычно он примыкал к верхнему концу зала, располагаясь перпендикулярно к нему, с окном на каждом торце. Обычно он возводился на подклете, который использовался как кладовая или погреб, так что в него поднимались по лестнице с верхнего конца зала. Иногда вместо простого подклети под солером находилась жилая комната, как это было в данном случае, поэтому мы добавили эти элементы в наш план (C). Далее у другого конца зала находились «буфетная и погреб». В буфетной в те времена хранились вино и пиво, столовое белье, кубки, кувшины и т. д.; а в погребе — запасы съестного, которые, как следует помнить, не покупались еженедельно в деревенской лавке или ближайшем рыночном городке, а частично являлись продукцией церковного прихода и десятин, а частично закупались раз в год или раз в полгода на какой-нибудь соседней ярмарке. Буфетная и погреб — те, кто знаком со старыми домами или нашими колледжами, помнят об этом — всегда находятся в нижм конце зала и выходят на экраны двумя цельными или полуторными дверями рядом друг с другом; поэтому мы можем добавить их на наш план таким образом (H, I).
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Предположительный план дома священника в Кельведоне, Эссекс.

 

В акте добавляется: «А также еще один дом в трех частях». В те дни комнаты дома не группировались компактно под одной крышей, а строились в виде отдельных, более или менее обособленных зданий, каждое из которых называлось домом: «Еще один дом в трех частях, а именно: кухня с удобной комнатой на одном конце упомянутого дома для гостей и пекарня». «Кухня, — отмечает мистер Паркер в своем труде „Бытовая архитектура“, — часто представляла собой отдельно стоящее здание, нередко соединенное с залом проходом или аллеей, ведущей от экранов»; и она часто превосходила по своим относительным размерам и значению то, что мы могли бы предположить, судя по современным привычкам; кухни старых монастырей, особняков и колледжей порой почти не уступали по размерам и архитектурному облику второму залу. В рассматриваемом нами случае она являлась частью «другого дома» и, вероятно, занимала всю его высоту, имея открытую деревянную крышу (G). При размещении пекарни и удобной комнаты для гостей, которые также находились в этом другом доме, мы сталкиваемся с первой трудностью: «комната», возможно, располагалась над пекарней, принимая привычную форму подклети под гостевой комнатой; однако определение того, что дом был разделен «на три части», наводит на мысль, что он делился от крыши до фундамента на три четких отсека. Склоняясь ко второму мнению, мы именно так расположили эти помещения на нашем плане (F, E).

Внешний вид дома можно предположить с не меньшей вероятностью, чем его план. Стоя перед ним, мы бы увидели фасад зала со стрельчатой дверью у его нижнего конца и, возможно, двумя окнами на стене, в верхней части которых вырезаны узоры из дерева [309]. Справа находился бы торцовый фасад комнаты с солером над ней; в солере, вероятно, имелось бы довольно крупное арочное окно с узорами, а в комнате — окно поменьше, возможно, с прямым верхом. Слева располагалось бы здание, возможно, пристроенное в виде навеса, где размещались буфетная и погреб, с единственным маленьким прямоугольным окошком на фасаде. Прилагаемая ксилография дома XIV века из собрания Add. MSS. 10,292 поможет проиллюстрировать наш предположительный внешний вид Кельведонского ректората. На ней изображен зал с большой дверью и арочным окном с узорами, а на одном из торцов — комната с солером над ней. Не хватает лишь хозяйственных построек на другом конце, чтобы сходство стало полным [310].

 

[image: ]

Дом XIV века.

 

Вероятно, более поздним постройкам и бо́льшим размерам, напоминавшим усадебный дом с рвом, отвечал ректорат в Грейт-Бромли, Эссекс, который описывается в описи 1610 года нашей эры следующим образом: «Большой дом священника, окруженный рвом, надвратная башня с большой комнатой и прочным деревянным мостом, примыкающим к ней, небольшой двор, фруктовый сад и небольшой садик — всё это в пределах рва, который вместе с территорией дома занимает около полуакра земли; а за пределами рва находится двор, на котором расположены еще одна надвратная башня, конюшня и примыкающий к ней сеновал, а также амбар длиной 25 ярдов и шириной 9 ярдов и около 79 с половиной акров церковной земли» [311]. Хозяйственные постройки, возможно, располагались в виде внутреннего двора за рвом, в который вела надвратная башня, так что посетитель проходил через эти внешние воры, через хозяйственный двор, по мосту и через вторую надвратную башню в хозяйственный двор дома. Именно так устроена усадьба Игтем-Моут в Кенте.

Парохиальным капелланам, по-видимому, предоставлялись жилые дома. Приход церкви Святого Михаила у Колокольни в Йорке жаловался в своем инспекционном отчете в 1409 году на то, что для приходского капеллана или приходского клирика не было выделено дома. О том, что это были небольшие дома, мы можем судить по тому факту, что в некоторых положениях об учреждении викариатов требуется построить пригодный дом для викария там, где обычно жил приходской капеллан; например, в Грейт-Бентли, Эссекс, в 1323 году было предписано, чтобы викарии «имели один пригодный жилой дом с достаточным приусадебным участком, там, где обычно проживал приходской капеллан, и чтобы он был подготовлен за счет упомянутых прилора и конвента» [312]. А при учреждении викариата церкви Святого Петра в Колчестере в 1319 году нашей эры требовалось, чтобы «конвент святого Ботольфа, держатели бенефиция, подготовили пригодный дом для викария на земле погоста, где был построен дом для приходского капеллана означенной церкви». В Радвинтере, Эссекс, согласно описи 1610 года нашей эры, к бенефицию принадлежали два особняка: «на южной стороне церкви, к западу, один под названием большой викариат, в древности именовавшийся Domus Capellanorum, а другой — малый викариат», причем последний «раньше служил для удобства пастора и, как следует из свидетельств, предназначался прежде всего для того, чтобы в случае болезни любого из прихожан тот мог наверняка застать пастора или его викария возле церкви, готовыми пойти и навестить его». В юго-западном углу церковного двора в Доддингхерсте, Эссекс, до сих пор сохранился небольшой домик XV века, который вполне мог быть таким домом курата.

Из сопоставления этих плебаний с обычным планом и устройством домов мирян XIV века можно сделать важный вывод о том, что жилища приходского духовенства не имели никаких церковных особенностей планировки; они не были ни маленькими монастырями, ни крупными обителями отшельников, а походили на дома мирян; и это согласуется с выводами, к которым мы уже пришли другими путями, о том, что белый клир жил примерно в том же стиле, что и миряне со схожим достатком и социальным положением. Бедный клирик жил в одной комнате в доме горожанина; городской священник имел дом, подобный домам горожан; сельский ректор или викарий — дом, похожий на усадьбы мелкого дворянства.

Что касается обстановки плебании, завещания духовенства предоставляют нам исчерпывающие свидетельства. Мы выберем одно из них, относящееся примерно ко времени Кельведонского плебанского дома, который мы исследовали, чтобы мысленно обставить дом, который мы мысленно построили. Вот опись имущества Адама де Стантона, капеллана, датированная 1370 годом нашей эры, взятая из собрания завещаний Бери, собранного миллером Тиммсом. «Прежде всего, деньгами vi шиллингов viii пенсов и i серебряная печать стоимостью ijs». Эта сумма покажется вполне значительной на руках, если учесть тогдашнюю высокую стоимость денег и особенно относительную редкость наличной монеты. Печать, вероятно, была его официальным знаком в качестве капеллана учрежденной часовни; у нас сохранились образцы подобных печатей бенефициариев. «Пункт: iij медных горшка и i кувшин с ручкой стоимостью xj шиллингов vj пенсов. Пункт: серебряная посуда, xxij пенса. Пункт: круглая кастрюля с умывальником, j шиллинг vj пенсов», вероятно, кувшин и таз для мытья рук, подобные тем, что и поныне используются в Германии и т. д. «Пункт: железные инструменты, vj шиллингов viij пенсов и vj пенсов», возможно, каминные решетки, кочерга, вертел и крюк для котлов. «Пункт: оловянная посуда, iiij шиллинга iiij пенса», вероятно, тарелки, блюда и ложки. «Пункт: деревянная утварь», под которой, судя по другим описям примерно того же периода, мы подразумеваем доски и козлы для столов, скамьи, стул, а также, возможно, подносные доски и миски. «Пункт: i требник, x шиллингов», так называемая книга церковной службы, которая должна была быть роскошной, раз стоила десять шиллингов, возможно, она была иллюминированной. «Пункт: j книга законов, j сборник статутов и j книга романов [313]. Пункт: j пояс с кошельком и ножом, v шиллингов», о чем мы уже упоминали в нашей прошлой главе. «Пункт: j пара ножей для стола, xij пенсов. Пункт: j седло с уздечкой и шпорами, iij шиллинга. Пункт: одежда льняная и шерстяная, xxviij шиллингов и xij пенсов. Пункт: сундуки и шкатулки, vj шиллингов iiij пенса». Сундуки и шкатулки тогда заменяли шкафы и комоды [314].

Если сравнить эти церковные описи с описями имущества современных им мирян того же круга, мы обнаружим, что дом сельского священника был обставлен как небольшой усадебный дом, а его домашнее хозяйство во многом походило на быт дворян с сопоставимым доходом. Матвей Парижский приводит анекдот об одном красивом священнике, ректоре богатой церкви, который превосходил всех живших вокруг него рыцарей в устроении частых приемов и проявлении гостеприимства [315]. Но обычно сельский сквайр или пастор вел суровый образ жизни, очень похожий на тот, что вели зажиточные фермеры еще несколько поколений назад, когда среди неженатых батраков было принято жить в фермерском доме, а фермер и вся его челядь садились за трапезу вместе. Их распорядок дня был таков:

«Встать в пять, обедать в девять,Ужинать в пять и в постель в девять —Это заставит дожить человека до девяноста девяти лет».



Хозяин дома сидел в единственном кресле посреди высокого стола на возвышении, а его домочадцы — по обе стороны от него; слуги же сидели за переносными столами из досок и козлов, со скамьями по обе стороны, упоминаемыми в описях; либо хозяин сидел за тем же столом, что и его слуги, но восседал выше соли, в то время как они — ниже; он пил эль из серебряного кубка, а они — из рогового; он ел белый хлеб, а они — черный, и ему подавали каплуна из собственного птичника, в то время как им — свинину или баранью ногу; когда он желал уединения — чего, пожалуй, случалось немного, — он удалялся в свою большую комнату; и спал он на постели с балдахином в большой комнате, в то время как они спали на выкатных кроватях в зале.

Одна деталь в описании Кельведонского пастората заслуживает особого внимания и поднимает весьма важный вопрос о домашнем укладе приходского духовенства в дополнение к тому, что мы почерпнули до сих пор. Упомянутая там «удобная комната для гостей» не была лучшей спальней для любого заглянувшего к нему друга. Это было помещение, предназначенное для надлежащего проявления гостеприимства, к которому были обязаны бенефициарии приходского духовенства. Эта тема, пожалуй, нуждается в небольшом пояснении. В Англии до середины XIV века не существовало постоялых дворов, где путешественники могли бы получить пищу и ночлег; да и долгое время после этого периода они находились лишь в крупнейших и важнейших городах; при этом считалось долгом духовенства «странноприимство» и «любовь к гостеприимству». Было маловероятно, что этим благодеянием станут злоупотреблять: благодаря скверным дорогам, бродам без мостов, отсутствию гостиниц, диким вересковым пустошам и бескрайним лесам, кишащим разбойниками, путешествовал мало кто, за исключением людей по серьезным делам; и оказать таким путникам столь необходимый им кров и пищу, раздобыть которые иным путем им было бы крайне трудно, являлось истинным актом христианского милосердия. Монастыри, как все мы знаем, проявляли такое гостеприимство в столь широких масштабах, что во избежание перерывов, которые постоянная череда гостей вносила бы в уединение и размеренность монастырской жизни, они выделяли для этого специальные здания, именуемые госпициями или гостевыми домами, своего рода таверны внутри стен, и назначали одного из монахов, носившего звание госпитальера или гостеприимца, представлять обитель в приеме гостей. Отшельнические кельи, как мы видели, также часто строились вдоль больших дорог, особенно близ мостов и бродов, в целях помощи странникам. Вдоль дороги, ведавшей к какому-нибудь знаменитому месту паломничества, больницы, всегда бывшие религиозными учреждениями, основывались специально для приема бедных паломников. И от приходского духовенства ожидали такого же гостеприимства. Так, в ответах ректоров Беркшира папскому легату в 1240 году от Рождества Христова говорится, что «их церкви были наделены и обогащены патронами землями и доходами специально для того, чтобы ректоры принимали гостей, как богатых, так и бедных, и выказывали гостеприимство как мирянам, так и клирикам, по мере своих возможностей, как того требовал местный обычай» [316]. Снова в 1246 году духовенство по схожему случаю заявляло, что «в Англии доселе преобладал и соблюдался обычай, согласно которому ректоры приходских церквей всегда славились гостеприимством и брали за правило снабжать пищей нуждающихся прихожан... и если у них отнять часть их бенефициев, они будут вынуждены отказывать в гостеприимстве и оставлять привычные дела милосердия. А если и это прекратится, они навлекут на себя ненависть подчиненных им [прихожан] и потеряют расположение прохожих [путешественников] и соседей» [317]. Опять же, в 1253 году от Рождества Христова епископ Гроссете в своем протесте к Папе говорит о чужеземцах, внедренных в английские бенефиции, что они «даже не могли поселиться там, чтобы удовлетворять нужды бедных и принимать путешественников» [318].

Интересный отрывок, иллюстрирующий эту тему, приводится в «Бытовой архитектуре» Паркера (т. I, стр. 123). Эней Сильвий, ставший впоследствии папой Пием II, описывая свое путешествие из Шотландии в Англию в 1448 году, рассказывает, что около заката он въехал в большую деревню в дикой и нецивилизованной части страны и «спешился у дома крестьянина, где поужинал с местным священником и хозяином». Особое упоминание священника на первом месте едва ли не заставляет нас предположить, что чужеземный священнослужитель сначала обратился к местному пастору за привычным гостеприимством, а тот привел его в усадебный дом — поскольку «крестьянин», судя по всему, был сквайром, — как к человеку, способному оказать ему подобающий прием. На стол подали разнообразную похлебку, птицу и гусей, но не было ни хлеба, ни вина. Впрочем, он привез с собой несколько хлебов и круг вина, полученные в некоем монастыре. Либо чужеземец был великой диковинкой, либо итальянский клирик отличался чем-то примечательным во внешности, но он говорит, что «весь местный люд сбежался к дому, чтобы пялиться на него».

Поскольку Кельведон лежал на одной из главных дорог страны, его пастору часто приходилось исполнять свой долг гостеприимства, откуда и проистекало устройство особой гостевой комнаты в плебанском доме. И потому в нашей картине домашнего уклада и повседневной жизни средневекового сельского пастора мы должны обставить его гостевую комнату и добавить кое-что к запасам буфетной и погреба для исполнения его долга гостеприимства; и мы должны представлять его не вечно сидящим в одиноком величии за высоким столом на возвышении, а часто выступающим в роли радушного хозяина для рыцаря и дамы, купца, менестреля или паломника; а после обеда — раздающим объедки беднякам, которые в дни, когда еще не существовало законов о бедных, были постоянными иждивенцами его щедрости.
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МЕНЕСТРЕЛИ СРЕДНЕВЕКОВЬЯ.

 

ГЛАВА I.

 

[image: I]Было бы слишком далеко отвести нас в сторону попыткой дать очерк ранней музыки главных античных народов, какой можно было бы вывести из памятников Египта, Ниневии и Греции. Мы можем, однако, вкратце взглянуть на древнейшую менестрельную поэзию израильтян: отчасти из-за особого интереса самого предмета, отчасти потому, что ранняя история музыки почти одинакова у всех народов, и эта древнейшая история послужит как иллюстрацией, так и получит освещение при сопоставлении с историей музыки в средневековой Англии.

Музыкальные инструменты, как говорят нам авторитетнейшие источники, были изобретены в восьмом поколении мира — то есть в третьем поколении до потопа — Тувалом, «отцом всех играющих на гуслях и органе, струнных и духовых инструментах». Древние израильтяне использовали музыкальные инструменты в тех же случаях, что и средневековые европейцы: в битвах; на пирах и танцах; в процессиях, будь то религиозные или гражданские церемонии; а также при отправлении священного богослужения. Труба и рог были тогда, как и всегда, инструментами воинской музыки: «Если идете на войну..., вострубите тревогу серебряными трубами» [319]. Труба регулировала марш израильских войск по пустыне. Когда Иисус Навин окружил Иерихон, семеро священников трубили в трубы из бараньих рогов. Гедеон и его триста воинов обратили в бегство стан мадианитян под звуки своих труб.

Тамбурин был обычным сопровождением отрядов женщин-танцовщиц, будь то религиозный или праздничный повод. Пророчица Мариамь взяла в руки тимпан, и все женщины вышли за ней с тимпанами и в пляске, распевая торжественный хор под победную песнь Моисея и сынов Израилевых по случаю гибели фараона в Красном море:

«Пойте Господу, ибо высоко превознесся Он,Конь и всадника его вверг Он в море» [320].


Дочь Иеффая вышла встречать победоносного отца с тимпанами и плясками:

«Дочь воина-галаадитянина,Из башенных ворот Массифы с радостным светом,С тимпаном и песней».



И точно так же, когда царь Саул возвращался после истребления филистимлян, после того как пастух Давид убил их гигантского воина в долине Ела, женщины вышли из всех городов навстречу возвращающимся воинам, «с пением и плясками навстречу царю Саулу, с бубнами, с радостью и с музыкальными инструментами»; и женщины отвечали друг другу в драматическом хоре:

«Саул победил тысячи,А Давид — десятки тысяч» [321].


Лаван говорит, что отпустил бы Иакова, его жен и детей «с весельем и песнями, с тимпаном и с арфой». А пророк Иеремия, предрекая, что времена покоя и процветания вернутся для Израиля, говорит: «Дева Израилева! ты снова украсишься своими тимпанами и выйдешь в хороводе веселящихся» [322].

На пирах их использовались эти и многие другие инструменты. Исаия говорит нам [323], что у них были «гусли и цитры, тимпаны и свирели, и вино на пирах их»; а Амос рассказывает о роскошных людях, которые лежат на ложах из слоновой кости и «поют под звуки цитры, выдумывают себе музыкальные инструменты, как Давид», пьют вино из чаш и мажутся самыми дорогими мастями.

Музыкальные инструменты использовались в школах пророков, которые Самуил учредил в стране, чтобы сопровождать и вдохновлять произнесение их пророческих речей. Когда помазанный заново Саул поднимался на холм Божий к городу, он встретил шедший навстречу сонм пророков с псалтирью, бубном, свирелью и гуслями впереди, которые пророчествовали; и дух Господень сошел на Саула, когда он услышал это, и он тоже стал пророчествовать [324]. Когда Елисей по просьбе Иорама предсказал исход битвы с моавитянами, он сказал: «Приведите мне гусляра. И когда играл гусляр, рука Господня коснулась его, и он пророчествовал».

Когда Давид переносил ковчег из Гивеи, он и весь дом Израилев играли перед Господом на всяких музыкальных инструментах из кипариса, а именно на арфах, псалтирях, тимпанах, рогах и кимвалах [325]. И в песне, которую он сам сочинил для исполнения по тому случаю [326], он так описывает музыкальную часть шествия:

«Видно хорошо, как Ты идешь,Как Ты, мой Бог и Царь, идешь во святилище;Певцы идут впереди, менестрели шествуют позади,Посреди — девы, играющие на тимпанах».




Инструментами, назначенными для регулярного ежедневного служения в Храме «Давидом, прозорливцем царевым, и Нафаном пророком, ибо такова была заповедь Господа через пророков Его», были кимвалы, псалтири и арфы, которые Давид изготовил для этой цели и на которых играли четыре тысячи левитов.

Помимо уже упомянутых инструментов — арфы, бубна, тимпана, псалтири, трубы, рога, кимвала, свирели и цитры — они также имели лиру, волынки и колокольчики; и, вероятно, они привезли с собой из Вавилона дополнительные инструменты «всех народов, племен и языков», с которыми они познакомились в этой столице мира. Но от времен Тувала до эпохи, когда царственный менестрель Израиля воспевал те славные песни, которые до сих пор являются ежедневным утешением тысяч людей, и далее до времен, когда плененные израильтяне повесили свои беззвучные арфы на ивах Вавилона и не могли петь песни Сиона на чужой земле, арфа продолжала оставаться подходящим аккомпанементом для голоса во всех поэтических изъявлениях возвышенного и торжественного характера: например, под нее декламировались поэтические фрагменты исторического и пророческого Писания, а песни сионских псалмопевцев сопровождались ее звуками. И на этом очерк истории древней музыки завершается, оставляя менестрельную арфу на переднем плане; в то время как вдалеке слышатся звуки фанфар рогов, флейт, арф, сакбутов, псалтирей, цимбал и всякой музыки, исполнявшейся ансамблями по великим праздникам — подобно тому, как они гремели над равниной Дура, заставляя эту сгибающуюся толпу голов покорно склоняться перед золотым Идолом, подобно тому, как спелая пшеница клонится перед ветром: увы, идолопоклонство, которому народы, племена и языки предаются почти так же страстно, как и в старину.



Северный бард, или скальд, был прародителем менестрелей средневековой Европы. Собственные ранние предания нашей родины содержат живописные анекдоты, доказывающие высокое уважение, которым этот статус пользовался у саксов и родственных им датчан; они показывают, что те привыкли странствовать по дворам, лагерям и пиршественным залам, где их гостеприимно принимали, даже если бард происходил из народа, против которого его хозяева в ту самую минуту стояли лагерем в боевом порядке. Мы лишь напомним читателю о том, как король Альфред принял личину менестреля и нанес визит в этом обличье в датский лагерь (878 год нашей эры); а также о схожем визите десять лет спустя датского короля Анлафа в лагерь саксонского Ательстана. Но к самому раннему анекдоту такого рода нам еще придется обратиться в дальнейшем, а потому мы можем изложить его здесь полностью. Как повествует нам Гальфрид Монмутский, Колгрин, сын Эллы, сменивший Хенгиста в предводительском звании у вторгшихся саксов, был заперт в Йорке и тесно осажден королем Артуром и его бриттами. Бальдульф, брат Колгрина, пожелал проникнуть к нему, чтобы известить о подкреплении, шедшем из Германии. Для достижения этой цели он принял обличье менестреля. Он сбрил голову и бороду, облачился в одежды этого ремесла и взял в руки арфу. В таком маскараде он без всяких подозрений расхаживал взад и вперед по траншеям, все это время наигрывая на своем инструменте как арфист. Мало-помалу он приблизился к городским стенам и, открывшись стражникам, был ночью поднят наверх на веревке.

Арфист оставался на протяжении всего Средневековья самым почтенным деятелем менестрельного ремесла, сказителем, а зачастую и автором героических легенд и исторических преданий, диких романсов и любовных песен. Зачастую, и пожалуй, особенно в случае арфистов высшего круга, он путешествовал в одиночку, как в уже виденных нами случаях с Бальдульфом, Альфредом и Анлафом. Но нередко он объединялся и с целой труппой менестрелей, которые заполняли промежутки между его сказами и песнями своей музыкой, во многом подобно тому, как вокальные и инструментальные номера чередуются в наших современных концертах. С труппой менестрелей обычно тесно соседствовал мим, развлекавший зрителей своими акробатическими трюками и ловкостью рук. На первый взгляд это сочетание кажется несколько недостойным — героический арфист и акробат, — однако подобное несоответствие не было свойственно одному лишь Средневековью: создатель «Илиады» написал «Войну мышей и лягушек», греки были недовольны без сатирической драмы после своей великой героической трагедии, а в наши дни после Шекспира мы имеем фарс или пантомиму. Мы все не Гераклиты, чтобы видеть лишь трагическую сторону жизни, и не Демокриты, чтобы смеяться над всем подряд; большинство людей обладают способностью ценить оба рода эмоций; и, судя по всеобщему опыту, подобно тому как русский испытывает физическое наслаждение, выпрыгивая из бани в замерзшую Неву, точно так же существует и душевное удовольствие в внезапном поочередном возбуждении противоположных эмоций трагедии и фарса. Если бы у нас было время философствовать, мы могли бы найти источник этого наслаждения глубоко укорененным в нашей природе: чередование слез и смеха — это квинтэссенция человеческой жизни!

На прилагаемой ксилографии из позднесаксонской рукописи в Британском музее (Cott. Tiberius C. vi.) мы находим любопытное свидетельство того, как обычай ослеплял людей на любые несоответствия, которые могли крыться в сочетании арфиста и жонглера: здесь изображен Давид, воспевающий свои псалмы и аккомпанирующий себе на арфе, причем голубка напоминает нам, что он пел и играл под воздействием вдохновения. Ему аккомпанируют исполнители, которые должны быть левитами; и тем не менее саксонский миниатюрист настолько привык видеть мима в составе менестрельной труппы, что ввел его в сцену, где он демонстрирует обычный трюк с подбрасыванием трех ножей и трех мячей.

 

[image: ]

Саксонская труппа менестрелей.

 

Саксы были музыкальным народом. Из анекдота Беды о поэте Кэдмоне мы узнаем, что во время пиров у них было принято пускать арфу по кругу из рук в руки, и предполагалось, что каждый человек способен пропеть свою очередь и подыграть себе на инструменте. Они обладали значительным числом музыкальных инструментов. В рукописи Британского музея Tiberius C. vi (листы 16 об., 17 об., 18) содержатся несколько страниц формального трактата на эту тему, представляющие нам тщательно выполненные изображения различных инструментов с их названиями и описаниями. Иллюстрации к ним имеются также в рукописи Add. 11,695 (листы 86, 86 об., 164, 170 об., 229) и в Cleopatra E. viii. Среди них упоминаются псалтирь различной формы, самбука или сакбут, простой и двойной хор и т. д. Другие инструменты, обнаруживаемые нами в саксонских рукописях, — это лира, цитра, флейта, кимвалы, орган и т. д. Набор ручных колокольчиков (карильон), по которым исполнитель ударял двумя молоточками, был излюбленным инструментом. Мы часто встречаем совместную игру на разных инструментах. На листе 93 об. рукописи Claudius B. iv имеется группа из двенадцати играющих вместе арфисток: у одной небольшой инструмент, вероятно, разновидность лиры, остальные держат большие арфы того же уклада. Вероятно, они изображают Мариамь и женщин Израиля, присоединившихся к победной песне Моисея по поводу гибели египтян в Красном море.
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Саксонский орган.

 

Орган, уже введенный в церковное богослужение, стараниями святого Дунстана превратился в крупный и важный инструмент. Вильям Мальмсберийский пишет, что Дунстан подарил церквам много органов с медными трубами, в которые нагнетался воздух мехами. В рукописной псалтири в Тринити-колледже в Кембридже помещено изображение инструмента значительных размеров, имеющего не менее четырех мехов, которыми управляют четыре человека. Он воспроизведен на прилагаемой ксилографии.

Норманны, которые вторглись в Галлию и дали свое имя Нормандии, привели с собой менестрелей; и ученые мужи утверждают, что именно у них провансальские трубадуры переняли свое искусство, которое расцвело в их солнечном климате в la joyeuse science (веселую науку), а оттуда перекочевало в Италию, Францию и Испанию. Совершенно точно известно, что менестрельное искусство пользовалось величайшим почетом у норманнов в эпоху Завоевания. Всякий помнит, как Тайлефер, рыцарь-менестрель, начал великую битву при Гастингсе. Выехав перед норманнским войском, он воодушевлял себя и соратников на рыцарский подвиг, распевая героическое сказание о Карле Великом и его паладианах, и одновременно демонстрируя искусство жонглирования мечом, который он подбрасывал в воздух; после чего ринулся в саксонские ряды, подобно безумному герою древности, предрекая своим самопожертвованием победу своему народу.

Начиная с эпохи Завоевания источники по предмету, о котором мы повествуем, хотя все еще не столь многочисленны, как хотелось бы, становятся слишком многочисленными, чтобы вместить их в те рамки, которыми ограничено наше пространство. Читатель может обратиться к «Истории английской поэзии» Уортона, к вводному эссе епископа Перси к «Реликвиям старинной английской поэзии» и к вводному эссе к «Ранним английским метрическим романам» Эллиса, где приведены основные опубликованные первоисточники. За рядом ученых эссе о средневековых музыкальных инструментах он может обратиться к «Археологическим анналам» господина Дидро (том III, стр. 76, 142, 260; том IV, стр. 25, 94; том VI, стр. 315; том VII, стр. 92, 157, 244, 325; том VIII, стр. 242; том IX, стр. 289, 329) [327]. Мы же намерены лишь на основе этих и прочих опубликованных и неопубликованных материалов дать популярный очерк данной темы.

На протяжении всего этого периода менестрельное искусство пользовалось высочайшим почетом во всех слоях общества. Сам король, подобно своим саксонским [328] предшественникам, имел королевского менестреля, или короля менестрелей, который, возможно, с самого начала возглавлял капеллу или ансамбль королевских менестрелей [329].

Этот обычай королевского двора, несомненно, как и все прочие его обычаи, бытовал и при дворах крупной знати (несколько подобных примеров мы увидим далее), а в своей мере — и в хозяйствах мелкого дворянства. У каждого помещика, вероятно, имелся один, два или более менестрелей в качестве постоянных членов его двора. Нетрудно догадаться, каковы были их обязанности. На изображениях обедов, в изобилии встречающихся в средневековых рукописях, мы постоянно видим музыкантов; порой они предшествуют слугам, несущим блюда к столу — обычай классического происхождения, который и по сей день сохраняется в Куинз-колледже в Оксфорде в песне, с которой хористы вносят голову вепря в день Рождества, а также на наших современных общественных банкетах, когда оркестр заводит «О, ростбиф старой Англии», когда это национальное блюдо подают к столу.

Мы приводим здесь иллюстрацию такой сцены из прекрасной рукописи начала XIV века, хранящейся в Британском музее (шифр Royal 2 B vii., л. 184 об. и 185). Превосходное изображение схожей сцены помещено у подножия крупной фламандской латунной пластины Роберта Бронча и двух его жен в церкви святой Маргарет в Линне; эта сцена призвана изобразить пир, данный магистратом Линна в честь короля Эдуарда III. Слуги с обеих сторон картины вносят то знаменитое блюдо рыцарской эпохи — павлина с распущенным хвостом, а два ансамбля менестрелей приветствуют начало пиршества своей музыкой; дата создания латунной пластины — около 1364 года от Рождества Христова. В романе XIV века «Ричард Львиное Сердце» мы читаем о рыцарях, прибывших к королю из романа, которого они разыскивали; для них немедленно готовят обед: «Тянутся козлы, — говорит Эллис в своем изложении, — устанавливается стол, покрытый шелковой скатертью; подается роскошное угощение, которому предшествуют звуки труб и шалмеев» [330].
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Королевский обед.

 

Возвестив о начале пира, менестрели продолжали играть во время его течения. Мы находим на миниатюрах множество изображений обедов, на которых один или два менестреля стоят рядом со столом, исполняя музыку в ходе трапезы. В рукописном томе романов начала XIV века из Британского музея (Royal 14 E iii.) титульный лист романа о «Поисках Святого Грааля» (на листе 89 рукописи) украшен миниатюрой с изображением королевского пира; стоящий на коленях оруженосец (как на иллюстрации на противоположной странице) режет мясо, а менестрель стоит у стола, играя на скрипке; он одет в разноцветную тунику из красного и синего и в шляпе. В рукописи Royal MS. 2 B vii. на листе 168 находится аналогичное изображение обеда, где менестрель стоит, играя на скрипке; он облачен в алую тунику с непокрытой головой. На листе 203 той же рукописи (Royal 2 B vii.) представлен еще один обед, в котором участвуют два менестреля: один (в капюшоне) играет на цитре, другой (с непокрытой головой) — на скрипке; и эти примеры можно множить.
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Королевский обед времен Эдуарда IV.

 

В дальнейшую иллюстрацию темы мы воспроизводим здесь гравюры королевского обеда примерно времен нашего Эдуарда IV, «взятые с миниатюры романа о графе д'Артуа из собрания месье Барруа, известного и прославленного парижского коллекционера» [331]. Другая гравюра представляет собой чрезвычайно интересное изображение пышного императорского пира с одной из гравюр Ханса Бургкмайра из тома, посвященного подвигам императора Максимилиана, современника нашего Генриха VIII. На ней изображен выход маскарада — одного из тех причудливых представлений, столь любимых нашими предками во времена Генриха и Елизаветы, которые мистер Чарльз Кин несколько лет назад воссоздал для лондонской театральной публики с такой точностью в оформлении «Генриха VIII» в Театре Принцессы. Ансамбль менестрелей, игравших во время пиршества, виден в левом углу картины.
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Императорский пир.

 

Так и в «Рассказе сквайра» у Чосера, где Камбускан «пир столь славный и богатый держит».

«Случилось так, что после блюда третьей смены,Пока сидел сей государь в своем величье,Слушая менестрелей их мотивы внемля,Пред ним у стола превкусно...» и т. д.




Обычай сопровождать обед инструментальной музыкой до сих пор сохраняется у Ее Величества и у некоторых представителей высшей знати, в офицерских собраниях и на крупных общественных банкетах. Но музыкальное сопровождение средневекового пира не ограничивалось инструментальной игрой. Мы часто встречаем упоминания арфиста, который, несомненно, декламирует некий рыцарский роман или историческое предание либо распевает более легкие песни. Нередко его изображают сидящим на полу, как на прилагаемой иллюстрации из рукописи Royal MS., 2 B vii., лист 71 б. Еще одно подобное изображение встречается на листе 203 б той же рукописи. На следующей весьма очаровательной миниатюре из рукописного сборника романов начала XIV века из Британского музея (Additional MS., 10,292, лист 200) арфист сидит на столе.
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Арфист.

 

Гоуэр в своем «Амодансе» дает нам описание подобной сцены. Аполлоний обедает в зале короля Пентаполина вместе с королем, королевой, их прекрасной дочерью и всеми его «знатными лордами». Эта сцена напомнила Аполлонию о царском величии, с которого он пал, и он опечалился и не притронулся к еде; поэтому король велел своей дочери взять арфу и сделать всё возможное, чтобы развеселить этого «скорбного мужа».

«И чтоб отцу исполнить повеленье,Арфу взяла, и на пируБез промедленья усадиласьРядом с сим мужем на стуле».
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Королевский арфист.

 

Аполлоний в свою очередь берет арфу, показывая себя удивительным мастером, и

«Когда всласть наыгрался он,Исполнив повеленье короля,Уходит блюдо, уходит чаша,Долой доска, скатерть поднята,Встают и удаляются из зала».





В дальнейшем этот интересный незнакомец стал учителем принцессы и среди прочего

«Он учил ее искусноИгре на арфе, цитоле и риоте,Со множеством ладов и нот,В музыке, в размере,И наладке арфыОн учил ее также, как умел отлично».






Другим поводом, когда требовались их услуги, были танцы. Так мы читаем в продолжении «Рассказа сквайра», как король и его «вельможи», окончив обед, встали из-за стола и, в сопровождении менестрелей, направились в большую комнату для танцев:

«Когда татарский сей король, сей Камбускан,Встал из-за стола, где восседал высоко;Перед ним идет громкая менестрельная музыка,Пока он не придет в палату убранств [334],Где звучат различные инструменты,Что слушать их — как будто небеса.Теперь танцуют славные дети страстной Венеры» и т. д.







В рассказе о Дидоне и Энее в поэме «Легенда о славных женщинах» он называет ее особо танцевальной комнатой:

«В палаты для танцев, убранные пышно,Богатых убранств [335] и мощеных полов,Энея ведут после мясоедства».
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Средневековый танец.

 

Но танцы устраивались далеко не всегда в большой комнате. Очень часто они проходили прямо в зале. Столы представляли собой лишь переносные доски, уложенные на козлы, и по знаку хозяина дома «Места для танцев!» их быстро отодвигали в сторону, в то время как менестрели заново настраивали инструменты и тут же начиналось веселое безумство. На иллюстрации начала XIV века, которую мы приводим на предыдущей странице из листа 174 рукописи Royal MS., 2 B vii., место танца не указано; кажется, что сами менестрели присоединяются к пляске, которую они вдохновляют.

На следующей иллюстрации, воспроизведенной из труда мистера Райта «Бытовые манеры англичан», мы видим любописную картину танца, возможно, на хорах, которые занимали всю длину крыши в большинстве домов XV века; она взята из рукописи месье Барруа «Граф д'Артуа» XV века. Во всех этих случаях менестрели находятся на полу вместе с танцующими, однако в поздний период Средневековья они, вероятно — особенно по праздничным дням, — размещались на музыкальных хорах над экранами или входным проходом в зал.
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Танец на хорах.

 

Свадебные процессии, вне всякого сомнения, сопровождались менестрелями. Иллюстрацию ансамбля, состоящего из бубна, волынок, органных регистров и скрипки, возглавляющего свадебное шествие, можно увидеть в «Романе об Александре» (Бодлианская библиотека) на листе 173; а на листах 173 и 174 свадебный пир оживляет более многочисленный ансамбль арф, гиттр, скрипок, регистров, бубнов, волынок, ручных колокольчиков, кимвалов и литавр, которые мальчик несет на спине [336].

 
 





ГЛАВА II.

ДУХОВНАЯ МУЗЫКА.

 

[image: E]Как мы уже видели, у каждого нобля и джентльмена в Средние века был один или несколько менестрелей в составе домашней челяди, и в числе прочих обязанностей от них требовалось участвовать в отправлении религиозного культа. В старинных рыцарских романах постоянно встречаются намеки, показывающие, что всеобщей привычкой было слушать мессу перед обедом и даже вечерню перед ужином, например: «И так они пошли домой и сняли доспехи, и так к вечерне и ужину... А назавтра они слушали мессу, а после отправились к обеду и на совет, и рассуждали о том, что лучше сделать» [337]. «Книга для маленьких детей», своего рода средневековые «Письма к сыну Честерфилда», изданная Обществом раннеанглийских текстов по рукописи примерно 1500 года н. э. из Бодлианской библиотеки, наставляет своих учеников —

«Вставай вовремя с постели своей
И осени крестным знамением [338] грудь и лоб свой,
Затем вымой руки и лицо свое,
Причеши голову и проси у Бога милости
Помочь тебе во всех твоих делах;
Ты преуспеешь лучше во всем, о чем ни заговоришь.
Затем иди в церковь и послушай мессу,
Там проси о милосердии за содеянные грехи.
Когда закончишь, отправляйся завтракать
Основательно — с едой и питьем».










В больших домах служба отправлялась капелланом в часовне залы или замка, и представляется вероятным, что менестрели лорда помогали в музыкальной части богослужения.

Орган, несомненно, продолжал оставаться, как мы видели его в саксонские времена, наиболее привычным церковным инструментом. Так, король Венгрии в «Окропленном рыцаре» (в оригинале: The Squire of Low Degree) говорит своей дочери: —

«Тогда отправитесь вы к вечерне вашей,
С тенорами и дискантами среди них;
*	*	*	*
Ваш хор и пение органа не будут обходиться
Без контрпункта и мелизмов;
Вторая половина играет на органах,
С юными детьми с великой радостью распевая».







И в описях церковного имущества в Средние века мы находим перечисления органов [339]. Не только орган, но и все инструменты, бывшие в повседневном употреблении, вероятно, также использовались при отправлении богослужений. Мы неоднократно встречаем случаи, когда пение псалмов Давидом сопровождается ансамблем музыкантов, как на саксонской миниатюре на с. 272, и снова в инициале этой главы, который взят из псалтири начала XIII века из Британского музея (Harl. 5,102). Люди тех времен были в некоторых отношениях гораздо более реалистичными и практическими, менее сентиментальными и трансцендентальными, чем мы, в религиозных вопросах. Нам необходимо, чтобы все, что связано с богослужением, имело форму и вид, отличные от обычных предметов домашнего обихода, и мы считаем неуважением использовать вещи обычного бытового облика для религиозных нужд или иметь бытовые вещи в формах того, что мы называем религиозным искусством. У них было лишь одно искусство, лучшее из тех, что они знали, для всех целей; и они были готовы применять лучшее из него для служения Богу. Таким образом, по их мнению, казалось бы вовсе не странным, что менестрели, сопровождавшие божественную службу в часовне, выходили прямо из часовни в залу и заново настраивали свои инструменты, чтобы играть симфонии, или аккомпанировать шансонам во время обеда, или оживлять танец в большой горнице вечером — не более странным, чем то, что их господин и его семья обедали и танцевали так же, как и молились. Штат королевской капеллы Эдуарда IV состоял из трубачей, свирелей и цевниц, а также вокалистов; и мы можем быть абсолютно уверены, что обычаю королевской капеллы подражали нобли и зажиточные джентльмены. Хорошая картина XV века с изображением интерьера церкви, показывающая орган на хорах, озаглавлена в «Annales Archæologiques», т. XII, с. 349. Весьма удачное изображение органа конца XVI века (1582 г.) находится в прекрасной рукописи Plut. 3,469, фолио 27 [340]. Орган примерно этого времени до сих пор сохранился в том интереснейшем старинном усадебном доме Игтем-Мот в Кенте. Их помещали иногда сбоку от алтарной части, иногда на роуд-лофте (паперти для хоров), который занимал в хоре то же относительное положение, что и музыкальный балкон в зале.

В рукописях мы нередко находим обычные музыкальные инструменты в руках ангелов; например, в рукописи начала XIV века Royal 2 B. vii., в изображении сотворения мира, где утренние звезды поют вместе, а все сыны Божии восклицают от радости, ангельский хор извлекает мелодичные звуки на трубе, скрипке, цитре, свирели (или псалтерии) и арфе. На с. 168 той же рукописи имеется другой хор ангелов: две цитры и две свирели, скрипка и труба. Подобные изображения весьма выразительно встречаются в церквях. На арке Порта-дель-Аде (Порта дель Глория) Сарагосского собора XI века, слепок с которого находится у входа в Музей Южного Кенсингтона, изображен сонм ангелов-менестрелей с музыкальными инструментами. На замковых камнях потолка церкви аббатства Тьюксбери мы находим ангелов, играющих на цитре (с плектром), арфе (чехол которой виден, окутывая нижнюю половину инструмента) [341] и цимбалах. Ансамбль ангелов-музыкантов высечен на паперти для хоров Йоркского собора. В трифории нефа Эксетерского собора имеется выступающий балкон для менестрелей с их скульптурными изображениями на фасаде, играющими на инструментах [342]. В хоре Линкольнского собора некоторые из великолепной серии ангелов, заполняющих пазухи сводов его аркад и заслуживших ему название «Ангельского хора», играют на инструментах, а именно: на трубе, двойной свирели, свирели и бубне, цимбалах, виоле и арфе. Они представляют небесный хор, воздающий хвалу в гармонии с человеческим хором внизу: «Потому со ангелами и архангелами, и со всем сонмом небесным мы славим и превозносим твое славное имя». Ансамбль музыкантов высечен на главном портале собора в Реймсе; скульптурная капитель из церкви Сент-Жорж-де-Бошвиль, ныне хранящаяся в музее в Руене, изображает одиннадцать увенчанных коронами фигур, играющих на различных инструментах [343]. На раке святой Урсулы в Брюгге изображены ангелы, играющие на инструментах, прекрасно написанные кистью Хемлинга [344]. Мы не можем противиться искушению поместить здесь еще один очаровательный небольшой рисунок ангельского менестреля, играющего на псалтерии, из королевской рукописи Royal 14 E iii.; другие встречаются на фолио 1 той же рукописи. Ансамбль деревенских музыкантов с флейтой, скрипкой, кларнетом и басовой виолой, которых большинство из нас видело занимающими клирос в какой-нибудь сельской церкви, являются представителями ансамбля менестрелей, занимавших паперти для хоров в средневековые времена.
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Утренние звезды поют вместе.
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Ангел-менестрель.

 

Церковные обличители нравов в Средние века часто клеймят распущенность менестрелей, а менестрели мстят им, высмеивая пороки духовенства. Подобно всем огульным осуждениям целых классов людей, обвинения с обеих сторон следует воспринимать с осторожностью. Тем не менее, несомненно, что менестрели пользовались покровительством духовенства. Вскоре мы обнаружим свидетельство о менестрелях епископа Винчестерского в XIV веке; а Ордонанс Эдуарда II, процитированный на с. 296, говорит нам, что менестрели стекались в дома прелатов так же, как и в дома ноблей и джентльменов. В XIII веке этот прекрасный образец английского епископа, Гростет Линкольнский, был великим покровителем менестрельного искусства: он сам сочинил аллегорический роман «Chasteau d’Amour». Роберт де Брунн в своем английском пересказе «Manuel de Peches» Гростета (начатом в 1303 году) приводит очаровательный анекдот о любви епископа к менестрельному искусству.

«Я поведаю вам, как я слышал,
О епископе святом Роберте,
Прозвище его — Гростет.
Из Линкольна, как гласит сказание,
Он очень любил слушать арфу,
Ибо она изощряет человеческий ум.
Рядом с его покоем, возле его кабинета,
Комната его арфистов находилась совсем близко.
Множество раз по ночам и дням
Он находил утешение в напевах и песнях.
Однажды кто-то спросил его о причине,
Почему он испытывает наслаждение от менестрельного искусства?
Он ответил ему таким образом,
Почему он так дорожит арфистом.
Добродетель арфы, по разуму и справедливости,
Сокрушит силу демонов;
И к кресту по благому рассуждению
Арфа весьма уподобляется.
Поэтому добрые люди, вы должны усвоить,
Когда вы слышите какого-либо музыканта,
Почитать Бога изо всех своих сил,
Как говорит Давид в псалтири».






















Мы знаем, что аббаты во многих отношениях жили так же, как и другие знатные люди; они проявляли гостеприимство по отношению к гостям благородного происхождения в собственных залах, устраивали для них развлечения в виде охоты с гончими и птицами по своим поместьям и в лесах и сами не стеснялись участвовать в этих развлечениях; возможно, они содержали менестрелей, чтобы утешать своих гостей и самих себя. По меньшей мере совершенно очевидно, что странствующие менестрели были желанными гостями в религиозных обителях; и Уортон приводит множество примеров вознаграждений, выдававшихся им в таких случаях. Мы можем отметить два-три примера.

В монастырях устраивались большие ежегодные пиры по случаю церковных праздников, а часто также в память какого-нибудь святого или основателя; в церкви совершалась торжественная служба, а после нее — пышный обед в трапезной. Конвент святого Свитуна в Винчестере традиционно отмечал таким образом годовщину епископа Алвина; и в 1374 году от Р. Х. мы обнаруживаем, что шесть менестрелей в сопровождении четырех арфистов исполняли свои менестрельские произведения за обедом в зале конвента, а во время ужина пели то же сказание в большой сводчатой горнице пририора, причем горница эта была украшена, по обычаю в торжественных случаях, большим дорсалем пририора (настенным ковром за столом) с изображением трех кельнских царей. Эти менестрели и арфисты принадлежали частично к королевскому двору в Винчестерском замке, частично к епископу Винчестерскому. Подобным же образом в приорате Бистера в Оксфордшире в 1432 году от Р. Х. казначей монастыря выдал четыре шиллинга шести менестрелям из Бакингема за пение в трапезной в праздник Богоявления легенды о Семи спящих отроках. В 1430 году от Р. Х. братия Святого Креста в Абингдоне праздновала свой ежегодный пир; для этого были наняты двенадцать священников, чтобы помочь петь панихиду с подобающей торжественностью, за что они получили по четыре пенса каждый; а двенадцать менестрелей, некоторые из которых прибыли из соседнего города Мейденхед, были вознаграждены двумя шиллингами и четырьмя пенсами каждый, помимо своей доли пира и корма для лошадей. В Мэнтокском приоре близ Ковентри совершался ежегодный заупокойный обряд; и в 1441 году от Р. Х. мы обнаруживаем, что из Ковентри были наняты восемь священников для помощи в службе, а шесть менестрелей их соседа, лорда Клинтона из Мэнтокского замка, были наняты петь, играть на арфе и на музыкальных инструментах в зале монастыря во время великолепной трапезы, дозволенной монахам по случаю этого памятного дня. Менестрели развлекали монахов и их гостей во время обеда, а затем сами обедали в расписной горнице (camera picta) монастыря с суприором, причем в этот раз камергер предоставил восемь массивных восковых свечей для освещения их стола.

Таковы примеры менестрелей, официально приглашенных аббатами и конвентами для участия в определенных великих торжествах; но существуют доказательства того, что бродячий менестрель, который, как и все прочие слои общества, находил гостеприимство в гостевом доме монастыря, также приветствовался за свое менестрельское мастерство и вознаграждался за него денежной наградой в дополнение к еде и ночлегу. Уортон приводит примеры записей в монастырских бухгалтерских книгах о расходах по таким случаям; а Перси цитирует анекдот о некоторых распущенных монахах, которые однажды вечером впустили двух бедных священников, приняв их за менестрелей, а когда их ожидания не оправдались, дурно обошлись с ними и выгнали вон.

На следующей странице приведена любопытная миниатюра из королевской рукописи Royal 2 B vii., изображающая монаха и монахиню, которые сами предаются менестрельному искусству.
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Монахиня и монах с музыкальными инструментами.

 

На турнирах сцена оживлялась звуками менестрелей, а кони и люди воодушевлялись к атаке громкими фанфарами их инструментов. Так, в «Рыцарском рассказе» (в оригинале: The Knight’s Tale), во время турнира Паламона и Арсита, когда король и его свита ехали к ристалищу: —

«Взмывают трубы и мелодия вверх,
И к ристалищу едет компания».


И далее: —

«Затем затворились ворота, и громко провозгласили:
Ныне исполняйте свой долг, молодые гордые рыцари.
Герольды перестали скакать взад и вперед,
Ныне звонко трубят трубы и кларионы.
Больше нечего сказать, но на Восток и Запад
Вонзаются копья твердо в упоры;
Вонзается острое шпора в бок;
Там видят люди, кто умеет сражаться на турнирах и кто умеет ездить верхом.
Люди разламывают древки о густые щиты,
Он ощущает сквозь сердцевину укол».










В настоящей войне, судя по всему, использовались только труба, рог и табор. В «Романе о Мерлине» мы читаем о

«Трубах бьющих, барабанах бряцающих»

в разгар битвы; и снова, в «Рыцарском рассказе» Чосера —

«Свирели, трубы, накеры [345] и кларионы,
Что в битве выдувают кровавые звуки;»


и снова, по другому случаю —

«Трубление и барабанный бой
Заставляли рыцарей бросаться друг на друга».


В королевской рукописи Royal 2 B vii. есть несколько случаев, когда трубачи трубят на своих инструментах в арьергарде отряда атакующих рыцарей.

Кроме того, когда сельский рыцарь и его сосед желали поддержать навыки владения копьями в преддверии следующего турнира или когда пара странствующих рыцарей случайно встречалась в усадебном доме, ристалище наскоро обносилось кольями во внутреннем дворе замка или на лугу под стенами замка; и пока дамы наблюдали и махали шарфами из окон или с зубцов стен, а вассалы толпились вокруг канатов, менестрели придавали сцене живость. На иллюстрации на с. 414 из титульного листа королевской рукописи Royal 14 E iii., прекрасного тома рыцарских романов начала XIV века, мы становимся зрителями подобной сцены; герольд улаживает предварительные формальности между двумя рыцарями, которые собираются сойтись в поединке, в то время как ансамбль менестрелей вдохновляет их своими напевами.

Не только в эти назначенные периоды, но и во всякое время менестрели могли быть призваны скрасить томительное времяпрепровождение своего господина или госпожи музыкой и пением; король Венгрии (в «Окропленном рыцаре»), пытаясь утешить свою дочурку в утрате ее скромного возлюбленного обещанием всяческих наслаждений, говорит, что поутру —

«Иметь вы будете арфу, псалтерий и песнь,
И другие радости среди вас».


И снова чуть дальше, после обеда —

«Когда вернетесь вы домой в кругу своей челяди,
Обретете вы веселье, танцы и песнь;
Малые дети, большие и крошечные,
Будут петь, подобно соловью».




И еще раз, когда она отправляется в постель —

«И коль не сможете вы уснуть,
Всю ночь менестрели будут бодрствовать ради вас».


Несомненно, многие долгие зимние вечера, когда весь дом собирался вокруг пылающего дровяного очага посреди залы, проходили за слушанием тех бесконечных рыцарских преданий, которые главный арфист моего лорда распевал под арфу, пока его товарищи играли симфонию между «частями» (в оригинале: fyttes). На другие случаи, когда у менестрелей были подходящие обязанности, указывает запись в Домовой книге семьи Перси от 1512 года от Р. Х.: в их замке на севере было трое музыкантов — играющий на бубне, лютнист и ребецист, и мы находим, что они получили новогодний подарок: «xx шиллингов за игру у дверей покоев моего лорда в новогоднее утро; и за игру у дверей покоев сына и наследника моего лорда, лорда Перси, ii шиллинга; и за игру у дверей покоев младших сыновей моего лорда, моих юных господ, по viii [пенсов] каждому из них».



Но помимо официальных менестрелей королей, ноблей и джентльменов, епископов, аббатов и корпоративных городов, существовало великое множество «неприкрепленных менестрелей» различных ступеней общества, которые странствовали поодиночке или компаниями из города в город, от двора к лагерю, от замка к монастырю, толпами стекаясь на турниры, праздники и ярмарки и будучи везде желанными гостями.

Летнее время было особенно сезоном для странствий этих детей песни [346], как и для рыцаря-странника [347], и для пилигрима [348] тоже. Неудивительно, что произведения менестрелей изобилуют прелестными взрывами песен о возвращении весны и лета и приносимых ими наслаждениях. Всю зиму менестрель прозябал в каком-нибудь городе, терзаясь его грязными и зловонными улицами и сварливыми, жадными до денег горожанами; или, возможно, в каком-нибудь гостеприимном замке или усадебном доме, слушая, как ветер ревет в обширных лесах и завывает среди башен над головой, пока он не начинал тосковать по свободе и зеленым полям; его хозяин, быть может, уставал от его песенок, и единственным его занятием было заучивание новых; этот отрывок из «Реликвий Перси» звучит как строфа, сложенная в такое время: —

«Во время зимы как тоскливо! [349]
Птицы теряют [350] свое блаженство!
Листья падают с дерева;
Дождь томит тоской [351] всю страну».




Неудивительно, что они приветствовали возвращение ярких, теплых дней, когда могли возобновить свою веселую, полную приключений жизнь под открытым небом среди свежих, цветущих лугов и широких зеленых лесных просек; странствуя по городам и весям, замкам и монастырям, пирам и турнирам; в одиночку или в компании с ватагой менестрелей-собратьев; встречая на пути веселых рыцарей-приключенцев или не менее веселых пилигримов — если те походили на спутников Чосера; будучи повсюду желанными гостями у священника и аббата, лорда и простолюдина. Таковы были напевы, которые они распевали, отдыхая под белым боярышником и небрежно бренча аккомпанемент на своих арфах: —

«Весел приход мая;
Птицы играют весело;
Время жарко, и день долог.
Радостный соловей поет,
В зеленом лугу цветы распускаются.
*	*	*	*
Весело в летнюю пору;
Птицы поют в обширном лесу;
Парни начинают скакать на турнирах,
Девы красуются в одеждах горделивых».










Менестрели часто были людьми положения и богатства. Райер, или Рахерус, первый из королевских менестрелей, с которыми мы встречаемся после Завоевания, основал приорат и больницу Святого Варфоломея в Смитфилде в Лондоне на третий год правления Генриха I, в 1102 году от Р. Х., и стал первым приором собственного детища. Он был не единственным менестрелем, обратившимся к религиозной жизни. Фульк Марсельский, сначала купец, затем известный менестрель (некоторые из его песен дошли до наших дней), в конце концов стал монахом, был назначен аббатом Турнета, а впоследствии архиепископом Тулузским и известен в истории как гонитель альбигойцев: он умер в 1231 году от Р. Х. По-видимому, не было редкостью для людей знатного происхождения принимать бродячую, полную приключений жизнь менестреля, подобно тому как другие люди того же круга принимали роль рыцаря-приключенца; они часто путешествовали верхом, со слугой, носящим их арфу; стекаясь ко дворам и на турниры, где изящный и искусный певец рыцарских подвигов, пожалуй, был обласкан больше, чем плечистый воин, совершивший их; и получал щедрые награды вместо тяжелых ударов в качестве своего вознаграждения.

Существуют любопытные анекдоты, показывающие, какого рода люди становились менестрелями, их странствующие привычки, легкость доступа ко всем компаниям и местам, а также то, как иногда использовались их привилегии. Все наши читатели помнят, как Блондель де Нель, менестрель Ричарда Львиное Сердце, странствовал по Европе в поисках своего господина. Есть менее известный случай аналогичного рода и того же периода. Эла, наследница Д’Эверё, графа Солсбери, была увезена за границу и спрятана своими французскими родственниками в Нормандии. Чтобы обнаружить место ее сокрытия, рыцарь из рода Талботов провел два года в исследовании этой провинции; сначала под личиной пилигрима; затем, обнаружив, где она заточена, ради получения доступа он принял одежду и облик арфиста; и будучи человеком веселым, превосходно искушенным в сказаниях древних, он был радостно принят в семейство. Ему удалось похитить даму, которую он вернул ее законному господину — королю, выдавшему ее замуж не за рыцаря-менестреля-авантюриста, каков должен был бы быть конец столь милой новеллы, а за своего единокровного брата Уильяма Длинного Меча, которому она принесла свое Солсберийское графство в приданое.

Много подобных примеров, являющихся не менее ценными свидетельствами нравов того времени оттого, что они вымышлены, можно было бы выбрать из средневековых романов; они доказывают, что для людей рождения и положения [352] не было необычным принимать на более или менее долгое время характер и жизнь странствующего менестреля.

Но помимо этих благородных менестрелей существовало множество других из низших слоев общества, приверженцев радостного искусства; спускавшихся по всем ступенькам музыкального мастерства и респектабельности характера. Время от времени мы находим предписания, призванные обуздать их бесчинства. В 1315 году король Эдуард II издал ордонанс, адресованный шерифам и т. д., следующего содержания: «Поскольку... многие праздные люди под видом менестрельского искусства, а также отправляясь с поручениями [353] и по другим придуманным делам, были и до сих пор принимаются в чужих домах для еды и питья и остаются недовольны этим, если им щедро не воздадут дарами лорды домов и т. д.... Мы, желая пресечь столь возмутительные предприятия и праздность и т. д., постановили... чтобы в дома прелатов, графов и баронов никто не являлся для еды и питья, если он не менестрель, и чтобы из этих менестрелей никто не приходил, кроме трех или четырех почтенных менестрелей самое большее в один день, если только его не призовет Лорд Дома. А в дома людей попроще никто не должен приходить, если не позван; и чтобы пришедшие таковыми довольствовались едой и питьем и тем гостеприимством, которое Хозяин Дома проявит к ним по собственной доброй воле, не испрашивая ничего. И если кто-либо пойдет против этого ордонанса, в первый раз он лишается своего менестрельского звания, а во второй раз — отрекается от своего ремесла и никогда более не принимается как менестрель ни в каком доме». Этот любопытный ордонанс служит дополнительным доказательством нескольких фактов, которые мы отмечали ранее, а именно: что менестрели повсюду принимались хорошо и даже стали требовательными в своих ожиданиях; что они имели обыкновение странствовать ватагами; а наказания, судя по всему, указывают на то, что менестрели уже были объединены в гильдию. Первое неоспоримое доказательство существования такой гильдии содержится в хартии (уже упоминавшейся) от 9-го года правления короля Эдуарда IV, 1469 года от Р. Х., в которой он жалует Уолтеру Халидею, маршалу, и семи другим, его собственным менестрелям, хартию, восстанавливающую Братство или бессрочную Гильдию (каковой, по его разумению, братья и сестры Братства Менестрелей обладали в прежние времена), управляемую маршалом, назначаемым пожизненно, и двумя стражами, избираемыми ежегодно, коим даны полномочия принимать братьев и сестер в гильдию и уполномочено проверять притязания всех тех, кто претендует на занятие менестрельским ремеслом; и регулировать, управлять ими и наказывать их по всему королевству — за исключением жителей Честера. Представляется вероятным, что Королевский Менестрель, или Король Менестрелей, уже давно до этого обладал властью такого рода над всеми членами профессии, и что эта организация сильно напоминала организацию герольдов. О тех и других упоминается вместе в Статуте об оружии для турниров, принятом в царствование Эдуарда I в 1295 году от Р. Х.: «E qe nul Roy de Harraunz ne Menestrals [354] portent privez armez»: чтобы никакой Король Герольдов или Менестрелей не носил скрытого оружия. О том, что менестрели присутствовали на всех турнирах, мы уже упоминали. Герольды и менестрели часто упоминаются в одном предложении вместе; так, Фруассар сообщает нам, что на рождественском празднестве, данном графом Фуа, было много менестрелей, как его собственных, так и чужеземных, «и граф пожаловал Герольдам и Менестрелям сумму в пятьсот франков; а герцогу Туреньскому пожаловал менестрельские одежды из золотой ткани, подбитые горностаем, стоимостью в 200 франков» [355].

 
 





ГЛАВА III.

ГИЛЬДИИ МЕНЕСТРЕЛЕЙ.

 

[image: I]Вполне вероятно, что главный менестрель каждого крупного нобля осуществлял некоторую власть над всеми менестрелями в пределах юрисдикции своего лорда. В летописях зафиксировано несколько знаменитых примеров подобного рода. Самый ранний из них — это власть, пожалованная Ранульфом, графом Честерским, Даттонам над всеми менестрелями его юрисдикции; ради романтического происхождения этого пожалования любознательный читатель может обратиться к Вводному эссе к «Реликвиям» Перси или к первоисточникам в «Monasticon» Дагдейла и «Истории Камбрии» Д. Пауэла. Церемонии, сопровождающие осуществление этой власти, описываются Дагдейлом так, как они передавались до его времени, а именно: «Что на ярмарке в Середине лета все менестрели той страны, стекаясь в Честер, сопровождают наследника Даттона от его жилья к церкви Святого Иоанна (будучи при этом сопровождаемы многими джентльменами страны), причем один из менестрелей идет перед ним в сюрко с его гербом, изображенным на тафте; остальные его товарищи шествуют парами и играют на своих различных видах музыкальных инструментов. И по окончании божественной службы точно так же сопровождают его обратно к его жилью; где под председательством его (мистера Даттона) стюарда заседает суд, и после официального вызова всех менестрелей обычно принимаются определенные постановления и законы для лучшего управления этим сообществом, с наказаниями для тех, кто их преступает». Этот суд, как мы видели, был освобожден от юрисдикции Короля Менестрелей Эдуардом IV, как и от действия всех актов Парламента на этот счет вплоть до столь позднего периода, как семнадцатый год правления Георга II, последнего из них. На четвертый год короля Ричарда II Джон [356] Гантский учредил суд менестрелей в Тутбери в Стаффордшире, подобный честерскому; в хартии (которая приведена в «Истории Стаффордшира» доктора Плота на с. 436) он жалует им Короля Менестрелей и четырех должностных лиц с законной властью над людьми их ремесла в пяти соседних графствах: Стаффорд, Дерби, Ноттингем, Лестер и Уорик. Форма выборов, в том виде, в каком она существовала в сравнительно поздний период, подробно описана доктором Плотом.
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Беверлийские менестрели.

 

Другой из таких гильдий была древняя компания или братство менестрелей в Беверли, описание которой дано в «Беверлаке» Поулсона (с. 302). Когда возникло это братство, нам неизвестно; но они обладали определенным значением и богатством в царствование Генриха VI, когда строилась церковь Святой Марии в Беверли; ибо они пожертвовали для нее колонну, на капители которой высечен ансамбль менестрелей, рисунок которых мы здесь воспроизводим из «Древней живописи и скульптуры» Картера, к которой нам вскоре придется привлечь дополнительное внимание читателя. Древнейший из дошедших до нас документов этого братства представляет собой список законов времен Филиппа и Марии. Они аналогичны тем, по которым управлялись все ремесленные гильдии: их должностными лицами были олдермен и два стюарда, или сира [i.e. сиры, сыщики (sears, searchers)]; единственные пункты в их законах, проливающие много дополнительного света на наш предмет, — это уже частично процитированный о том, что они не должны принимать «никакого нового брата, если он не является менестрелем какого-либо человека чести или сана (доказывая, что люди чести и сана все еще имели менестрелей), или служащим [357] какого-либо корпоративного или иного древнего города, или же таковым честности и мастерства, каковые будут сочтены похвальными и приятными тамошним слушателям». И далее: «никакой мельник, пастух или представитель другого занятия, или крестьянин, или слуга крестьянина, играющий на свирели или другом инструменте, не должен обслуживать никакую свадьбу или иное действо, относящееся к упомянутому искусству, кроме как в своем собственном приходе». Здесь мы можем на мгнокенье отвлечься, чтобы сказать, что пастухи на протяжении Средних веков, судя по всему, были столь же музыкальны, сколь и пастухи Теокрита или Вергилия; на миниатюрах в рукописях мы постоянно видим их изображенными играющими на инструментах; мы приводим пару козопасов из рукописи Royal 2 B vii. фолио 83 начала XIV века.
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Козопасы, играющие на музыкальных инструментах.
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Пастух с волынкой.

 

Помимо свирели и рога, волынка также была деревенским инструментом. На фолио 112 той же рукописи есть пастух, играющий на ней; и снова в рукописи начала XIV века Royal 2 B vi., на обороте фолио 8, представлена группа пастухов, один из которых играет на маленькой свирели, а другой — на волынке. Чосер (3-я книга «Дома славы») упоминает —

«Свирели из зеленого зерна,
Какие есть у этих маленьких пастушеских ребят,
Что стерегут зверей в зарослях дрока».



Любопытно обнаружить, что даже в столь позднее время, как эпоха королевы Марии, пастухи по-прежнему обслуживали свадьбы и прочие веселья в своих деревнях, вызывая ревность адептов радостного искусства.

Сопровождающая гравюра на дереве из рукописи во Французской национальной библиотеке может изображать подобное деревенское веселье.
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Деревенское веселье.

 

Можно было бы, пожалуй, склониться к мысли, что славные менестрели Беверли лишь пытались возродить обычаи, предавшие забвению, но мы обнаруживаем, что во времена Елизаветы профессия менестреля была достаточно повсеместной, чтобы вызвать вопрос в Индикциях 1559 года: «Используют ли какие-либо менестрели или любые другие лица пение каких-либо песен или песенок, которые являются гнусными или нечистыми».

Бен Джонсон делает многочисленные намеки на них: например, в «Сказке о бочке» старик Тёрв говорит о «старом отце Розине, главном менестреле здесь — главном менестреле также и Хайгейта; она наняла его и обоих его мальчиков на полтора дня». Они должны были быть одеты в лавр, розмарин и ленты, чтобы шествовать впереди свадебного поезда по полям к церкви и обратно, а также играть за обедом. И так в «Эпицене», д. III, с. 1: —

«Что ж, теперь есть гости к столу; как быть с музыкой?» [для свадьбы Мороза.]

Клеримонт. — Запах дичи, проплывающий по улице, привлечет какую-нибудь ватагу скрипачей или других.

Дофина. — Хотелось бы, чтобы это позвало сюда трубачей!

Клеримонт. — Право, есть надежда: они осведомлены обо всех пирах. Между ними и лондонскими поварами существует хорошая связь: двадцать против одного, что они у нас будут.


И Драйден столь поздно, как во времена Вильям III, отзывается о них —

«Эти парни
Когда-то были менестрелями сельского представления,
Следовали за призами по каждому паршивому городку,
Узнаваемые по трубящим щекам и одутловатым лицам».




Женщины-менестрели также существовали на протяжении Средних веков; но, как и следовало ожидать от их бродячей беспорядочной жизни, они пользовались сомнительной репутацией. В рыцарском романе «Ричард Львиное Сердце» говорится, что именно женщина-менестрель, и что еще хуже, англичанка, узнала и выдала короля-рыцаря-странника и его спутников на их обратном пути из Святой Земли его врагу, «королю Алеманскому». Этот отрывок стоит процитировать, поскольку он иллюстрирует несколько черт менестрельских привычек, которые мы уже зафиксировали. После того как Ричард и его спутники пообедали гусем, которого они сами приготовили в трактире —

«Когда они изрядно выпили вина,
Менестрель вошла туда
И сказала: «Господа смышленые,
Желаете ли вы какого-нибудь менестрельского искусства?»
Ричард приказал ей уйти.
Это обернулось для него большой бедой!
Менестрель затаила обиду [358]
И говорит: «Вы люди недобрые;
И если я смогу, вы раскаетесь [359],
Что не дали ни еды, ни питья.
Ибо джентльмены должны предлагать [360]
Менестрелям, которые странствуют повсюду [361],
От своей еды, вина и эля;
Ибо слава [362] исходит от менестреля».
Она была англичанкой, и вполне верной
По речи, виду, коже и лицу».
















Стоу рассказывает, что в 1316 году, в то время как Эдуард II праздновал Пятидесятницу в своем зале в Вестминстере, восседая по-королевски за столом с пэрами вокруг него, вошла женщина, украшенная подобно менестрелю, сидящая на великом коне, облаченном в попонку, как тогда водилось у менестрелей, и объехала вокруг столов, показывая свое искусство. Читатель вспомнит, как сэр Э. Б. Литтон воспользовался отрядом тимбсере (tymbesteres) в «Последнем из баронов», вводя их в узловые моменты своего повествования со всем драматическим эффектом греческого хора: описание их привычек, которое он дает, пугающе правдиво. Дочь Иродиады, танцующая перед Иродом, презрительно изображается средневековыми художниками в виде женщины-менестреля, выполняющей акробатические трюки, которые составляли часть их ремесла. Мы приводим изображение женщины-менестреля, играющей на бубне, из королевской рукописи Royal 2 B vii. фолио 182.
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Женщина-менестрель.

 

Вопрос, представляющий значительный интерес как для художников, так и для антикваров, заключается в том, отличались ли менестрели каким-либо особым костюмом или одеждой. Епископ Перси [363] и его последователи утверждают, что отличались, и это утверждение основывается на следующих свидетельствах: Балдульф Сакс в уже упомянутом анекдоте, принимая личину менестреля, описывается сбривающим голову и бороду и облачающимся в одежды этой профессии. Альфред и Олаф были сразу узнаны как менестрели. Два бедных священника, изгнанные из монастыря распущенными монахами, поначалу были приняты за менестрелей. Женщина, вошедшая в Вестминстер-холл на празднике Пятидесятницы короля Эдуарда Второго, была украшена подобно менестрелю, сидя на великом коне, облаченном в попонку, как тогда водилось у менестрелей.

Рыцарский автор книги «Кавалер де Ла Тур-Ландри» (гл. xvii) рассказывает историю, которая показывает, что костюм менестрелей часто отличался броской роскошью и фасоном: «Как я слышал, сир Пьер де Люж был на празднике, где было великое множество лордов, дам, рыцарей, сквайров и дворянок, и вот перед ними, сидевшими за обедом, появился молодой сквайр, который приветствовал общество, будучи одет в котарди [364] по немецкой моде, и в таком виде он прошел дальше перед лордами и дамами и отвесил им учтивый поклон. И тогда упомянутый сир Пьер громко позвал этого молодого сквайра перед всеми сановниками и обратился к нему, вопрошая, где его фидль или рибиль, или подобный инструмент, подобающий менестрелю. „Сир, — отвечал сквайр, — я не могу заниматься таким делом, это не мое ремесло и не мое искусство“. „Сир, — сказал рыцарь, — я не могу верить тому, что вы говорите, ибо вы рядитесь в чужие одежды и похожи на менестреля; ибо прежде я знал всех ваших предков и рыцарей и сквайров вашего рода, которые все были достойными мужами; но я никогда не видел никого из них, кто рядился бы в чужие одежды или облачался в такой наряд“. И тогда молодой сквайр ответил рыцарю, сказав: „Сир, коль скоро вам это не по нраву, все будет исправлено“, и позвал гербового короля или герольда, и отдал ему котарди. И он облачился в другое платье, и снова вошел в залу, и тогда старый рыцарь открыто произнес: „Этот молодой сквайр заслужит уважение, ибо он прислушался и последовал совету старшего без каких-либо возражений“».

Во времена Генриха VII мы читаем о девяти локтях темно-желтой ткани для трех менестрелей; а в «Истории Джека из Ньюбери» — о «ватаге [i.e. ансамбле] музыкантов в темно-желтых кафтанах, которые, сняв шапки, спросили, не желают ли музыки». И наконец, существует описание человека, изображавшего «старинного менестреля» в одном из представлений, разыгранных перед королевой Елизаветой во время ее знаменитого визита в Кенилворт, которое достаточно любопытно, чтобы его процитировать. «Человек, весьма подходящий с виду для этой цели, лет сорока пяти, одетый отчасти по собственной воле. Шапка снята; голова красиво острижена по-монашески [365]; гладко причесанная, причем губка, изящно смоченная в небольшом количестве каплуньего жира, тонко разглаживала волосы, заставляя их сиять, как крыло селезня. Борода аккуратно выбрита; при этом рубашка сшита по новой моде, с воротниками-фрезами, прекрасно накрахмаленными, разглаженными и блестящими, как пара новых башмаков, уложенными в строгом порядке при помощи палочки для складок и подставки, так что каждый воротник стоял торчком, словно облатка. Длинная [i.e. ровная до пола] одежда из кендальского зеленого сукна, по последней модной расцветке года, собранная у горла на узкий воротник-горжет, застегнутая спереди на белую застежку и петлю вплоть до подбородока; но легко расстегиваемая от жары, когда ему заблагорассудится. Прилично опоясанная красным шерстяным кушаком: из-за него с двух сторон свисала пара шеффилдских ножей в ножнах. Из-за пазухи виден конец носового платка [i.e. носового платка], обшитого синей тесьмой и отмеченного узором в виде истинной любви, сердечка и буквы D для Дамиана, ибо он был еще холостяком. Рукава его одежды были длинными [i.e. доходящими] до середины голени, разрезными от плеча до кисти и подбитыми белым хлопком. Рукава его дублета — из черного баказея; поверх них — пара шнуров (возможно, шнурков) из темно-желтого камлота, обшитых по запястью синими нитяными шнурками, с кантом у кисти из бумазеи-а-напес. Пара красных чулок. Пара пуантов на ногах, с разрезом крест-накрест на мысках от мозолей: впрочем, не новые, но аккуратно начищенные сажей и блестящие, словно ложка для обуви. Вокруг шеи — красная лента, гармонирующая с его кушаком. Его арфа с изящным видом висит перед ним. Его колковый ключ привязан к зеленой тесьме и болтается рядом; под воротником-горжетом его одежды висит красивая фляжная цепь (из пьютера вместо серебра), как у сквайра-менестреля [366] из Мидлсекса, который путешествовал по стране этим летом в поисках ярмарок и домов почтенных людей. С этой цепи на его груди свисал щиток с сияющими металлом и красками древними гербами Ислингтона», к которому он, как представляется, принадлежал.

Из этих авторитетных источников Перси делает вывод, что менестрели носили тонзуру и одевались во многом на тот же манер, что и священники. Источники изобразительного характера не подтверждают подобного вывода. Имеются в изобилии свидетельства в пользу мнения, что одежда менестрелей отличалась примечательной внецерковной пышностью; однако, просматривая многочисленные древние изображения менестрелей, мы не находим и следа тонзуры и никакой особенности в одежде; они изображены в обычной для своего времени одежде: синего, красного, серого цветов, в пестрых одеждах, как и другие штатские; с капюшонами, шляпами или без того и другого; зачастую разные члены одного и того же ансамбля менестрелей демонстрируют все эти различия в костюме, как в примере, приведенном здесь с титульного листа рукописи XIV века Add., 10,293; доказывая, что менестрели никоим образом не тяготели к какому бы то ни было единообразию костюма.
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Отряд менестрелей.

 

Придворные менестрели, вероятно, носили эмблему своего господина (ливреи вошли в обиход лишь в более поздний период); другие носили эмблему своей гильдии. Так, в поэме «Смерть Артура» сэр Динадан сочиняет обличительную песню против короля Артура, обучает ей арфиста по имени Элиот и посылает его спеть ее перед королем Марком и его вельможами на великом пиру. Король спросил: «Ты, арфист, как смеешь ты быть столь дерзким, чтобы петь эту песню передо мною?» «Сир, — сказал Элиот, — знайте же хорошо, что я менестрель и должен делать то, что мне повелевают те лорды, чей герб я ношу; и в подтверждение привилегированного статуса менестреля мы видим, как оскорбленный король отвечает: „Ты говоришь хорошо, я приказываю тебе убираться прочь с моих глаз“». Так, менестрель-оруженосец из Мидлсекса, происходивший из Ислингтона, носил на шее цепь с подвешенным щитком, на котором были выбиты гербы Ислингтона. А на изображениях беверлийских менестрелей, которые мы приводили на странице 298, мы видим, что их костюм является обычным костюмом того периода и не у всех одинаков; однако каждый из них носит на шее цепь, к которой подвешено нечто, вероятно, представляющее собой щиток, подобный ислингтонскому менестрелю. Короче говоря, тщательное изучение множества иллюстраций в иллюминированных рукописях различных эпох, начиная с саксонской и далее, оставляет впечатление, что менестрели носили обычный костюм своего времени, более или менее богатый по материалу или модный по крою в зависимости от их средств и вкуса; и что единственным отличительным знаком их профессии был инструмент, который каждый из них носил, либо, как в случае с кенилвортским менестрелем, настраивающий ключ, подвешенный на ленте к его поясу, а в случае с придворным менестрелем — эмблема лорда, которому он служил.
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Цимбалы и трубы.]
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Регаль и двойная свирель (Royal 2 B vii).
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Regals or Organ (Royal, 14 E iii).

 

Формы наиболее распространенных музыкальных инструментов различных периодов можно почерпнуть из уже приведенных иллюстраций. Наиболее частыми являются арфа, фидл, цитра или лютня, колёсная лира, шалмей или псалтерий, свирель и бубен, свирели разного размера, на которых играют как на кларнетах, но называют флейтами, двойная свирель, ручные колокольчики, трубы и рога, волынки, бубенцы, малый бубен, барабан и цимбалы. О большинстве из них мы уже попутно приводили иллюстрации; на последней странице мы добавляем другие иллюстрации из рукописей Royal MS., 2 B vii и Royal MS., 14 E iii. В XIV веке были изобретены новые инструменты. Гильом де Машо в своей поэме «Le Temps Pastour» дает нам представление о множестве инструментов, составлявших большой концерт XV века; он говорит:

«Là je vis tout en un cerne Viole, rubebe, guiterne, L’enmorache, le micamon, Citole et Psalterion, Harpes, tabours, trompes, nacaires, Orgues, cornes plus de dix paires, Cornemuse, flajos et chevrettes Douceines, simbales, clochettes, Tymbre, la flauste lorehaigne, Et le grand cornet d’Allemayne, Flacos de sans, fistule, pipe, Muse d’Aussay, trompe petite, Buisine, eles, monochorde, Ou il n’y a qu’une corde; Et muse de blet tout ensemble. Et certainment il me semble Qu’ oncques mais tèle mélodie Ne feust oncques vene ne oye; Car chascun d’eux, selon l’accort De son instrument sans descort, Vitole, guiterne, citole, Harpe, trompe, corne, flajole, Pipe, souffle, muse, naquaire, Taboure et qu cunque ou put faire De dois, de peune et à l’archet, Ois et vis en ce porchet».



























В заключение мы приводим группу музыкальных инструментов с одной из иллюстраций «Белого короля» («Der Weise König»), произведения конца XV века.
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Музыкальные инструменты XV века.
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РЫЦАРИ СРЕДНЕВЕКОВЬЯ.

 

ГЛАВА I.

САКСОНСКИЕ ДОСПЕХИ И ОРУЖИЕ.

 

[image: W]Мы переходим в этом разделе нашей работы к тому, чтобы выбрать из неисчерпаемой серии изображений средневековой жизни и нравов, содержащихся в иллюминированных рукописях, галерею сюжетов, которые проиллюстрируют доспехи и костюм, военную жизнь и рыцарские приключения рыцарей Средневековья; и снабдить рисунки такими пояснениями, которые они могут потребовать, а также теми пространными замечаниями, которые могут подсказать сами сюжеты.

Для изучения военного костюма англосаксонского периода мы располагаем авторитетом описаний в их литературе, иллюстрированных рисунками в их иллюминированных рукописях; и если в них чего-то недостает в отношении определенности, мельчайшие детали формы и орнаментации часто могут быть восстановлены по ржавым и сломанным реликвиям доспехов и оружия, извлеченным из их могил и ныне хранящимся в наших музеях.

Саксонские свободные люди, по-видимому, носили оружие повсеместно. Тацит сообщает нам об их германских предках, что мечи среди них были редкостью, и большинство не использовало пик, но что копья с узким, острым и коротким наконечником были обычным и всеобщим оружием, применяемым как в дальнем, так и в ближнем бою; и что даже кавалерия довольствовалась щитом и одним из таких копий.

Закон в более поздние времена, по-видимому, требовал от свободных людей носить оружие для общей обороны; законы Гула, которые, как говорят, были первоначально установлены Хаконом Добрым в середине VIII века, требовали, чтобы каждый человек, владевший шестью марками помимо своей одежды, снабжал себя красным щитом и копей, топором или мечом; тот, кто стоил двенадцати марок, должен был иметь также стальной шлем; а тот, кто стоил восемьнадцать марок, — вдобавок хауберк, или кольчужную рубаху. Соответственно, при исследовании саксонских могил мы находим в мужских захоронениях, что «копья и дротики чрезвычайно многочисленны, — говорит мистер К. Роуч Смит, — и отличаются разнообразием форм и размеров»... «Мы находим их в саксонских могилах с такой регулярностью, что складывается впечатление, будто ни один человек выше положения крепостного не был похоронен без такового. Некоторые имеют крупные размеры, но большинство относится к категории дротиков или метательных копий». Ржавый наконечник копья лежит рядом с черепом, а железный умбон щита — на груди; длинный, широкий, тяжелый, покрытый ржавчиной меч встречается рядом со скелетом сравнительно редко; иногда, но редко, вокруг головы обнаруживается железный каркас полусферического шлема или наголовника.
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Саксонские воины.

 

Изучение рисунков в саксонских иллюминированных рукописях подтверждает вывод о том, что щит и копье были обычным оружием. Их носители обычно облачены в привычный гражданский костюм и нередко с непокрытыми головами. Древко копья почти всегда описывается как изготовленное из ясеня; более того, слово æsc (ясень) используется метонимически для обозначения копья; а обычным поэтическим именованием воина является æsc-berend или æsc-born, носящий копье; точно так же в более поздние времена мы называем его мечником.

Из поэзии мы узнаем, что щит — «широкий военный диск» — изготовлялся из липового дерева, как в «Беовульфе»:

«Тогда он не смогл удержаться, но схватил свой щит, желтую липу, обнажил свой древний меч».




Из реальных остатков щитов мы узнаем, что центральный умбон был железным, конической формы, и что поперек его вогнутости крепилась рукоять, за которую его держали в руке.

Шлем имеет различные формы; наиболее распространенными являются три, представленные на наших первых четырех гравюрах на дереве. Самой частой является коническая форма, видимая на большой гравюре на стр. 316.
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Саксонские конные воины.

 

Шлем фригийской формы, видимый у одиночной фигуры на стр. 314, также является весьма распространенным типом; и любопытный гребенчатый шлем, который носят все воины на наших первых двух гравюрах с изображением саксонских воинов, также распространен. В некоторых случаях конический шлем был железным, но, возможно, чаще он изготавливался из кожи, укрепленной железным каркасом.

На группе из четырех пеших воинов на нашей первой гравюре можно заметить, что мужчины одеты в туники, чулки-шоссы и обувь; множественность складок и развевающихся концов в драпировке является характерной чертой саксонского искусства, но одухотворенность и изящество голов весьма необычны и весьма восхитительны.

Наши первые три иллюстрации взяты из прекрасной маленькой рукописи Пруденция из Коттоновской библиотеки, известной под шифром Клеопатра C. IV. Иллюстрации в этой рукописи очень четко и искусно нарисованы пером; действительно, многие из них задуманы с таким вдохновением, искусством и изяществом, что представляют не только антикварный интерес, но и высокую художественную ценность. Сюжеты в основном являются иллюстрациями к священной истории или аллегорическим басням; но благодаря обычаю, преобладановавшему на протяжении всего Средневековья, представлять все подобные сюжеты в костюмах современности и в соответствии с нравами и обычаями современников, еврейские патриархи и их слуги дают нам совершенно точные изображения саксонских тэнов и их керлов; Голиаф предстает идеальным образом саксонского воина, вооруженного с ног до головы — cap-à-pied; а фараон и его вельможи — саксонским базилевсом и его витанами. Так, наша вторая гравюра служит иллюстрацией к эпизоду, когда Лот и его семья были уведены в плен ханаанскими царями после их успешного набега на города равнины; но она представляет нашему взору группу вооруженных служебно-военных сподвижников саксонского короля в военном походе. Как видно, они одеты в обычные саксонские гражданские костюмы — тунику и плащ; все они вооружены копьями, все носят гребенчатые шлемы; а последний из группы несет круглый щит, подвешенный за спиной. Разнообразие поз, одухотворенность и живость фигур, а также мастерство и изящество рисунка восхитительны.

Другая весьма ценная серия иллюстраций саксонского военного костюма обнаруживается в рукописи «Парафраза Пятикнижия и Книги Иисуса Навина» Элфрика в Британском музее (Клеопатра B. IV); на листе 25, например, мы находим изображение Авраама, преследующего пяти царей с целью спасти Лота: в версии саксонского художника патриарх и его арабские слуги переведены в образ саксонского тэна и его хускарлов, которые изображены марширующими в длинном строю, занимающем две полосы рисунка поперек пергаментной страницы.
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Саксонский воин в кожаных доспехах.

 

Англосаксонские поэты дают нам знать, что вожди и воины носили защитные доспехи для тела, которые они называют хауберком или боевой рубахой. На миниатюрах мы находим их иногда кожаными, как на приводимой здесь гравюре из Пруденция, который уже предоставил нам две иллюстрации. Края их очень часто имеют зубчатую отделку в виде фестонов, как представлено здесь. Но такие эпитеты, как «железный хауберк», «кольчатый хауберк» и «крученая боевая рубаха», показывают, что хауберк часто делался из железной кольчуги. На некоторых миниатюрах он изображен так, будто отдельные железные кольца нашиты плашмя прямо на него: это действительно может быть изображением некоего подобия работы джазеран, которая часто использовалась в более поздние времена, либо же это может быть просто неумелым способом изображения обычной кольчуги из связанных колец.

Документ начала VIII века, приведенный в «Англосаксонских законах» г-на Торпа, кажется, указывает на то, что в тот период кольчужный хауберк обычно носили лишь представители высших слоев. Проводя различие между эрлом и керлом, он гласит, что если последний преуспеет настолько, что обзаведется шлемом, хауберком и украшенным золотом мечом, то даже в таком случае, если у него нет пяти гид земли, он остается лишь керлом. К концу же саксонской эпохи, однако, по-видимому, воины обычно обеспечивались защитным панцирем, поскольку воины в битве при Гастингсе почти все изображены именно так на гобелене из Байо.

В упомянутой «Парафразе» Элфрика (Клеопатра B. IV), на листе 64, имеется изображение короля, облаченного в такую кольчужную рубаху, вооруженного мечом и щитом, в сопровождении оруженосца, который несет второй щит, но не имеет наступательного оружия, и его обязанностью является отражение ударов, направленных на его господина. Мы привели бы гравюру этой интересной группы, но она уже была гравирована в «Иллюстрированной истории Англии» (т. I) и в «Древних доспехах» Хьюитта (т. I, стр. 60). Этот король со своим щитоносцем встречается не в иллюстрации к схватке Голиафа и человека со щитом, шедшего перед ним, и не к сцене Саула и его оруженосца, где это подсказывалось бы текстом, а является одним из трех царей, ведущих битву против городов равнины; следовательно, это указывает на саксонский обычай. Другой из царей на том же рисунке не имеет хауберка, но облачен лишь в тот же костюм, что и воин на гравюре на следующей странице.

В Дополнительной рукописи № 11 695 в Британском музее, относящейся к XI веку, имеется несколько изображений воинов, полностью вооруженных таким образом; рисунок их весьма груб и неотесан, но ценен своей четкостью, с которой они передают военное снаряжение того времени. На листе 194 помещена крупная фигура воина в кольчужной рубахе, коническом шлеме, укрепленном сходящимися к вершине железными ребрами, причем переднее ребро спускается вниз, образуя так называемое наносник, то есть полосу железа, спускающуюся поверх носа для защиты лица от удара мечом в его верхнюю часть. На листе 233 той же рукописи представлена группа из шести воинов, двое на конях и четверо пеших. Мы обнаруживаем у всех них хауберки, железные шлемы, круглые щиты и различные виды защиты ног; у них есть копья, мечи, а один из всадников несет знамя характерной формы, то есть представляющее собой прямоугольный треугольник, самая короткая сторона которого приложена к древку копья, так что прямой угол находится внизу.
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№ 4.

 

Несколько отрывков из поэмы «Беовульф», любопытного саксонского фрагмента, который лучшие ученые единодушно относят к концу VIII века, помогут еще лучше представить этих древних воинов мысленному взору.

Вот сцена в зале короля Хродгара:

«После того как настал вечер и Хродгар удалился в свои покои, охраняли палату бесчисленные воины, как делали они часто прежде, они обнажили скамьи пола, он был застелен постелями и подушками, они водрузили у своих голов свои военные диски, свой щитовой светлый лес; там на скамье над вельможей было легко разглядеть его высокий воинский шелом, его кольчатый хауберк и крепкий военный лес».


















Погребальный костер Беовульфа, как говорится, —

«увешан шлемами, боевыми мечами и светлыми хауберками».


И в этом старейшем из скандинавских романсов мы находим естественные размышления —

«тяжелый шелом украшенный золотом от падения обреченного; смертельно ранеными спят те, чью ярость войны труба должна была возвестить; подобным же образом боевая рубаха, что в битве стояла над грохотом щитов и укусом мечей, истлеет вслед за воином; кольцо хауберка не может вслед за воинским предводителем следовать далеко на стороне героев; нет там радости арфы, нет веселья радостного древа, ни добрый ястреб не порхает по залу, ни быстрый скакун не топчет городскую площадь. Губительная смерть многих живых существ отправила в путь».























Размышления, которые Колридж подытожил в коротких строках —

«Их мечи — прах, их кости — ржавчина, их души, надеемся, со святыми».



Гравюра на странице 316 взята из собрания различных саксонских рисунков в Британском музее, переплетенных в том под шифром Tiberius C. VI, на листе 9. Наша гравюра представляет собой уменьшенную копию. В оригинале воин имеет высоту семь или восемь дюймов, и потому там имеется достаточно места для прорисовки каждой детали его костюма. По вышивке на тунике и орнаментации щита и шлема мы делаем вывод, что перед нами особа знатная, и он изображен в процессе боя; однако мы видим, что его доспехи и оружие — это лишь то, чем, как мы уже утверждали, ограничивалось обычное снаряжение. Шлем, по-видимому, укреплен железным ободом и сходящимися ребрами и снабжен коротким наносником.

Фигура лишена обычного плаща, а потому лучше демонстрирует фасон туники. Обвязка ног предназначалась не для защиты и часто встречается в гражданском костюме. Подобие обвязки предплечья также иногда обнаруживается в гражданском костюме; кажется, это не настоящая обвязка и тем более не спиральный браслет, а лишь мода носить рукав туники. Мы видим, как меч довольно искусственно подвешен на ремне через плечо; как щит удерживается за железную рукоять поперек его полого шипованного умбона; и как брошен зазубренный дротик.

На предыдущей странице этой рукописи находится похожая фигура, но без меча.

Существовали и некоторые другие виды оружия, часто использовавшиеся саксами, о которых у нас еще не было повода упомянуть. Самым важным из них является топор. Он нечасто изображается на миниатюрах и крайне редко обнаруживается в могилах, но он определенно широко использовался в конце англосаксонского периода и, возможно, был введен датчанами. Нам прямо говорят, что хускарлы Кнута были вооружены топорами, алебардами и украшенными золотом мечами. На корабле, который Годвин подарил Хардикануту, как рассказывает Вильям Мальмсберийский, солдаты носили по два золотых браслета на каждой руке, причем каждый браслет весил шестнадцать унций; у них были позолоченные шлемы; в правой руке они несли железное копье, а в левой — датский топор, и носили мечи с рукоятями, отделанными золотом. Топор также широко использовался саксами в битве при Гастингсе. Существуют изобразительные примеры одинарного топора в Коттоновской рукописи Cleopatra C. VIII; двойного топора — bipennis — в Арлезианской рукописи № 603; а также различных форм этого оружия, включая полэкс, на гобелене из Байо.

Нож или кинжал также являлся саксонским оружием. В англосаксонской рукописи в Парижской библиотеке, именуемой «Псалтирью герцога Беррийского», есть изображение, на котором боец вооружен тем, что кажется большим обоюдоострым ножом и щитом, а реальные образцы его встречаются в саксонских могилах. Секс (seax), который, как принято считать, был кинжалом и характерным саксонским оружием, по-видимому, представлял собой короткое однолезвийное слегка изогнутое оружие и в Англии встречается редко. Он упоминается в «Беовульфе»: — он —

«извлек свой смертоносный секс, острый, как жало в битве, который он носил на своем хауберке».



Меч обычно имел длину около трех футов, был обоюдоострым и тяжелым в клинке. Иногда, особенно в более ранних образцах, он обходился без гарды. Его рукоять порой изготавливалась из слоновой кости моржа, изредка — из золота, а клинок иногда инкрустировался золотыми украшениями и руническими стихами. Так, в «Беовульфе» —

«Так на поверхности светлого золота руническими буквами было верно отмечено, изложено и названо, для кого тот меч, ценнейший из железа, был впервые создан, с витой рукоятью и в форме змеи».









Саксы предавались множеству романтических фантазий по поводу своих мечей. Некоторые оружейники слагали магические стихи, когда сваривали их, и закаляли их с помощью мистических ингредиентов. Меч Беовульфа был —

«закаленным фальшионом, что прежде был одним из старых сокровищ; его лезвие было железом, оскверненным ядовитыми веществами, закаленным воительской кровью; никогда он не обманул никого из тех, кто размахивал им руками».








Любимым мечам давали имена, и они передавались от отца к сыну или переходили от богатыря к богатырю, становясь знаменитыми. Так, опять же, в «Беовульфе» мы читаем —

«Тогда он не смогл удержаться, но схватил свой щит, желтую липу, обнажил свой древний меч, что среди людей был реликвией Эанмунда, сына Охтхере, чьим убийцей в схватке был, когда тот был бездомным изгнанником, Веохстан с краями фальшионов, и унес от его сородичей бурый шлем, кольчатый хауберк, старый ютский меч, что дал ему Онела».
















В Британском музее хранится прекрасный и очень целостный образец саксонского меча, который был найден в русле реки Уитем в Линкольне. Ножны обычно изготавливались из дерева, обтягивались кожей и имели наконечник, а иногда и иную отделку из металла.

Копье использовалось подобно дротику, и отправлявшийся в бой воин порой носил с собой несколько штук. Они имеют длинные лезвия, часто с зазубринами, как показано на гравюре на стр. 316, и почти всегда имеют одну или две маленькие поперечные перекладины ниже наконечника, как на рисунках на стр. 313 и 314. Метательным оружием саксов, помимо дротика, были лук и стрелы. Лук обычно небольшой, старой классической формы, а вовсе не длинный лук, которым впоследствии прославились английские йомены и который, судя по всему, был введен норманнами.

В самый поздний период саксонской монархии доспехи и оружие были почти идентичны тем, что использовались на Континенте. Мы располагаем изобилием иллюстраций к ним на гобелене из Байо. В этом бесценном историческом памятнике мельчайшие различия между саксонскими и нормандскими рыцарями и воинами кажутся тщательно соблюденными, вплоть до национальных фасонов стрижки волос; и поэтому мы имеем основания полагать, что в военном снаряжении не было существенных различий, поскольку мы не находим никаких иных указаний, кроме того, что норманны пользовались длинным луком, а саксы — нет. Мы воздержались от заимствования иллюстраций с гобелена, поскольку вся эта серия несколько раз гравировалась и хорошо известна, по крайней мере, легко доступна тем, кто интересуется этим предметом. Мы предпочли взять иллюстрацию из рукописи в Британском музее под шифром Harleian 2895, с листа 82 об. Воин, являющийся не кем иной персоной, как Голиафом Гефским, облачен в хауберк с капюшоном и рукавами до локтя поверх зеленой туники. Ноги на рисунке закрашены синим, но, по-видимому, не имеют доспехов, за исключением зеленых сапог, доходящих до середины колена. Он носит железный шлем с наносником, причем капюшон, судя по всему, прикреплен к наноснику так, чтобы защищать нижнюю часть лица. Большой щит — красный с желтой каймой и подвешен на шее с помощью цепи. Пояс вокруг его талии красный. Хорошо вооруженный великан опирается на свое копье, презрительно глядя вниз на Давида, которого сочли излишним включать в нашу копию рисунка. Эта группа образует весьма подходящее заполнение большой инициальной буквы B псалма Benedictus Dns. Ds. Ms. qui docet manus meas ad prælium et digitos meos ad bellum (Благословен Господь Бог мой, научающий руки мои войне и персты мои брани). В той же рукописи на листе 70 имеются два человека, вооруженных шлемом и мечом, а на листе 81 об. — группа вооруженных людей на конях, с мечами, щитами и шпорами.

Читателям может оказаться удобно, если мы укажем здесь, где можно найти несколько других примеров саксонского военного костюма, которые мы зафиксировали, но у нас не было повода ссылаться на них в приведенных выше замечаниях.
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В рукописи Пруденция (Cleopatra C. VIII), из которой мы взяли наши первые три гравюры, имеется множество других рисунков, вполне заслуживающих изучения. На той же странице (лист 1 об.), что и наша гравюра на стр. 312, расположена другая очень похожая группа в нижней части страницы; на листе 2 находится еще одна группа, в которой некоторые из лиц очаровательны по рисунку и выражению. На листе 15 об. изображен динамичный бой двух пехотинцев, вооруженных мечом и круглым щитом и облаченных в короткие кожаные защитные куртки с фестончатыми краями. На листе 24 об. представлена аллегорическая женская фигура в короткой кожаной тунике с тесненной штриховкой, которая, судя по всему, указывает на то, что шерсть на коже была оставлена и носилась наружу, что, как мы знаем из других источников, являлось одной из мод того времени. В рукописи «Парафразы» Элфрика (Claud. B. iv.), на которую уже ссылались, помимо батальной сцены на листе 24 об., где фигурируют король и его оруженосец, на листе 25 видны два длинных ряда саксонских всадников, марширующих через страницу позади Авраама, который носит гребенчатый фригийский шлем. На оборотной стороне листа 25 находится еще одна группа, а также на листах 62 и 64. На листе 52 представлен другой отряд, конница Исава, марширующая через страницу рядами по четыре человека в ряд, все с непокрытыми головами и вооруженные копьями. На листе 96 об. приведен еще один пример воина со щитоносцем. Рисунки во второй части этой рукописи прорисованы далеко не так четко, как в первой, из-за того, что они были раскрашены; однако цвет позволяет нам еще более полно воссоздать в мысленном взоре четкие формы, почерпнутые из первой части книги. Крупные отряды солдат ценны тем, что показывают нам стиль снаряжения, бывший обычным в саксонском ополчении.

В Британском музее есть еще одна рукопись Пруденция примерно той же даты и той же художественной школы, хотя и не столь искусно исполненная, которая вполне заслуживает изучения художником в поисках авторитетных источников по саксонскому военному (и прочему) костюму и полна интереса для любителя искусства и археологии. Ее шифр — Коттоновская, Titus D. XVI. На оборотной стороне листа 2 представлена группа из трех вооруженных всадников, изображающая союзных царей Ханаана, уводящих Лота, в то время как Авраам во главе другого отряда вооруженных людей преследует их. На листе 3 находится еще одна группа вооруженных всадников. За этими священными историями следуют аллегорические сюжеты, задуманные и нарисованные с большим вдохновением. На листе 6 об. — «Pudicitia pugnat contra Libidinem», где Пудицития — женщина, вооруженная хауберком, шлемом, копьем и щитом. На противоположной странице Пудицития в весьма экспрессивной позе вонзает свое копье в горло Либидине. На листе 26 об. — «Discordia vulnerat occulte Concordium». Согласие представлено в виде женщины, вооруженной хауберком со свободными рукавами, шлемом и мечом. Раздор приподнимает полу хауберка Согласия и вонзает меч ей в бок. В Арлезианской рукописи № 2803 хранится Вульгата, датируемая примерно 1170 годом нашей эры; картинок в ней нет, иллюминированы лишь заглавные буквы различных книг. Но пока иллюстратор работал над инициалом Второй книги Царств, его взгляд, судя по всему, привровала история о смерти Саула в последней главе Первой книги, которая случайно оказывается рядом на соседней колонке большой страницы фолио: — Arripuit itaque gladium et rruit super eum (Итак, Саул взял меч и пал на него); и он набросал эту сцену пером и чернилами на полях страницы, предоставив нам тем самым еще один источник сведений о доспехах саксонского короля непосредственно во время битвы. Он носит хауберк с орнаментированной каймой, имеет на голове корону, а на пятках — шпоры; он вонзил рукоять своего меча в землю и пал на нее.

В Дополнительной рукописи № 11 695, на листе 102 об., изображены четыре вооруженных всадника, облаченных в хауберки без капюшонов. У двоих рукава доходят до запястья, у двоих — свободные рукава только до локтя, что показывает одновременное ношение двух этих фасонов. Все они носят кольчужные чулки-шоссы; один из них вооружен луком, остальные — мечом. Четыре человека в аналогичных доспехах находятся на листе 136 об. той же рукописи. Также на листе 143 они вооружены копьем, мечом и круглым орнаментированным щитом. На листе 222 об. изображены солдаты, обороняющие надвратную башню.

Когда солдаты столь повсеместно носили обычный гражданский костюм, для полноты картины воинского облачения возникает необходимость сказать несколько слов об одежде, которую солдат носил наравне с горожанином. Туника и плащ составляли национальный костюм саксов. Туника доходила примерно до колена: иногда она слегка разрезалась по бокам и часто имела богатую узорчатую кайму по подолу, простиравшуюся вокруг боковых разрезов, благодаря чему одеяние становилось практически неотличимым от церковной туники или далматики. Кроме того, она почти всегда имела более узкую декоративную кайму вокруг выреза для горловины. Туника иногда подпоясывалась по талии.

Саксы славились своим искусством в вышивке, а также в работе с металлом; и имеются достаточные доказательства того, что туника часто щедро вышивалась. На это указывают детали на гравюре на стр. 316; а среди реликвий костюма, обнаруженных в саксонских могилах, часто встречаются пряжки тонкой работы, скреплявшие пояс, которым подпоясывалась туника.

Плащ имел форму короткой накидки и обычно застегивался на плече, как на гравюрах на стр. 312, 313, 314, так что правая рука оставалась свободной от его складок. Брошь, которой скреплялся этот плащ, составляла весьма заметный элемент костюма. Они были крупного размера, некоторые из них — из позолоченной бронзы, другие — из золота, прекрасно украшенные эмалями; и с ними связан следующий интересный факт: они, кажется, подтверждают старую историю о том, что саксонские захватчики принадлежали к трем разным племенам — ютам, англам и саксам, — которые покорили различные части Британии и расселились в них. Ибо в Кенте и на острове Уайт, в поселениях ютов, находят броши круглой формы, часто золотые и эмалированные. В графствах Йоркшир, Дерби, Лестер, Ноттингем, Нортгемптон и в восточных графствах очень часто обнаруживается крупная позолоченная бронзовая брошь особой формы, которая, по-видимому, обозначает специфическую моду англов, населявших Восточную Англию, Мерсию и Нортумбрию. Еще одна разновидность моды, имеющая форму блюдеца, была обнаружена в графствах Глостер, Оксфорд и Бакингем, на границе между мерсийцами и западными саксами. Любопытно обнаруживать, как эти специфические особенности моды подтверждают древнюю и смутную традицию о первоначальных саксонских поселениях. Художник должен иметь в виду, что саксы, по-видимому, селились преимущественно в открытой местности, а не в городах, и строили деревянные палаты и коттеджи по собственному обычаю, избегая мест романо-британских вилл, чьи обугленные руины должны были густо усеивать по меньшей мере южные и юго-восточные районы острова. Они, судя по всему, не строили никаких крепостей, если не считать нескольких возведенных в позднее время для сдерживания набегов датчан. Но у них остались старые римские города, во многих случаях со стенями и воротами, сохранившимися в относительно целостном виде. В саксонской рукописной Псалтири, Harleian 603, имеется несколько миниатюр, на которых изображены обнесенные стенами города и ворота. Однако мы не делаем вывод, что они были весьма искусны в нападении или защите укрепленных мест. Действительно, их оружие и доспехи носили весьма примитивный характер, а их ведение войны выглядело довольно неискусным. Небольшой шанс был у их грубой саксонской стойкости против военного гения Вильгельма Нормандского и дисциплинированной доблести его отрядов наемников.

 
 





ГЛАВА II.

ОРУЖИЕ И ДОСПЕХИ, НАЧИНАЯ С НОРМАНДСКОГО ЗАВОЕВАНИЯ И ДАЛЕЕ.

 

[image: T]Завоевание и последующие конфискации передали земли Англии настолько целиком в руки Вильгельма Завоевателя, что он смог внедрить феодальную систему в Англии в более простой и симметричной форме, чем та, в которой она утвердилась в любой другой стране Европы. Система была весьма понятной. Король считался верховным собственником всей земли в королевстве. Он оставлял в своих руках обширные поместья, и главным образом из этих поместий он черпал своих личных сторонников и свои королевские доходы. Остальную землю он сдавал в виде крупных владений своим главным нобилям при условии, что они будут содержать для защиты королевства определенное число людей, вооруженных по оговоренному образцу, а также будут помогать ему в определенных случаях денежными выплатами, к которым мы в данный момент не имеем отношения.

Эти главные держатели короны следовали примеру государя. Каждый оставлял часть земли в собственных руках, а остальное сдавал в субаренду в виде владений большего или меньшего размера на том условии, что каждый нобиль или рыцарь, державший землю от него, предоставит пропорциональную часть вооруженных сил, которую тот был обязан выставить под королевским знаменем, и внесет долю денежных выплат, по которым к нему могли предъявить требования. Каждый рыцарь сдавал фермы в своем маноре своим держателям по копии на том условии, что они обеспечат себя необходимым оружием и соберутся под его знаменем по призыву для военной службы и повинности; кроме того, они выполняли определенные личные повинности и производили определенные выплаты деньгами или натурой вместо ренты. Таким образом, каждый манор выставлял свой отряд солдат; мелкие фермеры, возможно, и личные сподвижники рыцаря сражались пешими, облаченные в кожаные куртки и вооруженные пикой или луком; два-три его более крупных копигольдера — в железных шапках и защитных панцирях; его младшие братья или взрослые сыновья выступали в качестве воинов и оруженосцев на конях, в доспехах, почти или совсем столь же полных, как и его собственные; в то время как сам рыцарь на боевом коне, вооруженный с головы до ног — cap-à-pied, со щитом на руке и копьем в руке, с развевающимся на острие рыцарским вымпелом, был капитаном этого небольшого отряда. Войска, выставленные таким образом его многочисленными манорами, составляли силу, которую феодальный лорд был обязан предоставить королю, а объединенные подразделения образовывали армию королевства.

Помимо этой феодальной армии, обязанной нести службу и повинность по зову своего суверенна, законы королевства также требовали от всех мужчин подходящего возраста — от шестнадцати до шестидесяти лет — сохранять себя обеспеченными оружием и делали их обязанными выступать en masse в чрезвычайных ситуациях. Это был Posse Comitatus, ополчение графства, находившееся под командованием шерифа. Мы узнаем некоторые подробности на этот счет из ассизы об оружии Генриха II, изданной в 1181 году, которая требовала от всех его подданных-свободных людей быть готовыми к защите королевства. Всякий, кто владеет одним рыцарским фьефом, должен иметь хауберк, шлем, щит и копьё, а каждый рыцарь — столько таких комплектов снаряжения, сколько рыцарских фьефов находится в его владениях. Каждый свободный мирянин, имеющий десять марок движимого имущества, должен иметь хаберджоне, железную шапку и копьё. Все буржуа и вся община свободных людей должны иметь каждый защитный панцирь (набитый и простеганный, wambeys), железную шапку и копьё. Любой, кто имел больше оружия, чем требовалось по статуту, должен был продать его или иным образом распорядиться им, чтобы оно могло быть использовано для королевской службы, и никто не должен был выносить оружие за пределы королевства.

Существовали два больших различия между феодальной системой в том виде, в каком она была внедрена в Англии, и той, что утвердилась на Континенте. Вильгельм заставил всех землевладельцев принести вассальную присягу лично ему, а не только прямых держателей (in capite). Во-вторых, хотя он даровал своим главным нобилям огромные владения, эти владения были разбросаны по разным частям королевства. Великие провинции, некогда бывшие отдельными королевствами саксонской гептархии, продолжали сохранять вплоть до времен Эдуарда Исповедника многое из своего прежнего политического духа. Кентцы, например, считали друг друга братьями, но жители Эссекса, Восточной Англии, Мерсии или Нортумбрии были для них чужеземцами. Если бы Завоеватель совершил оплошность, отдав своим крупным нобилям все их владения в одном месте, то Руфус мог бы обнаружить графов Мерсии или Нортумбрии полунезависимыми, точно так же как французские короли обнаруживали своих великих вассалов из Бургундии, Шампани, Нормандии и Бретани. Но в силу реального устройства каждое графство было раздроблено: один могущественный нобиль имел владение здесь, другой — полдюжины маноров там, а какая-нибудь религиозная община владела одним или двумя манорами посредине. В результате, хотя коалиция крупных баронов была достаточно сильна, чтобы принудить Иоанна или Генриха III, или отдельный барон вроде Уорика был достаточно силен, когда дворянство разделялось на две фракции, чтобы склонить чашу весов в ту или иную сторону, никто никогда не был способен бросить вызов власти короны или установить полунезависимость; корона всегда оставалась достаточно сильной, чтобы проводить в жизнь вполне произвольную власть над ними всеми. Как следствие, среди англичан почти не было кланового духа. Они сплачивались вокруг своего феодального сюзерена, но чувство преданности было живым и направленным непосредственно к короне.

Однако мы не должны продолжать общую тему дальше, чем это необходимо для того, чтобы получить представление о положении в государственном устройстве, которое занимает круг лиц, интересующих нас в первую очередь. Об их социальном положении мы, пожалуй, сможем составить правильное представление, если вспомним, что почти все наши сельские приходы делятся на несколько маноров, которые берут начало в Средневековье — одни в более, другие в менее отдаленные времена; ибо по мере роста населения и увеличения стоимости земли существовала тенденция к дроблению старых маноров и созданию новых из них. Каждый из этих маноров в те времена, к которым устремлены наши изыскания, содержал семью благородного происхождения и рыцарского звания. Глава семьи обычно был рыцарем, а его сыновья имели право на то же звание в рыцарстве и некоторые из них претендовали на него. Таким образом, основную массу рыцарского сословия составляли сельские джентльмены — мы называем их теперь сельскими сквайрами, а тогда они были сельскими рыцарями, — чье богатство и социальное значение давали им право на этот ранг; и к ним мы должны добавить тех из их младших братьев и взрослых сыновей, которые амбициозно добились и счастливо стяжали рыцарское отличие посредством ратных подвигов. Остальные братья и сыновья, не поступившие на службу Церкви в качестве священника или каноника, монаха или нищенствующего монаха, либо в торговлю, оставались в более низком рыцарском и социальном звании сквайров.

Когда мы принимаемся искать источники по костюму и нравам рыцарей Средневековья, мы обнаруживаем их крайний дефицит для периода между нормандским завоеванием и началом эдуардовской эпохи. Литературных источников немного; иллюминированных рукописей, из которых мы черпаем столь обильный материал в XIV и XV веках, пока еще мало; погребальные памятники немногочисленны; ценная серия монументальных латунных плит еще не началась; гобелен из Байо, предоставляющий изобильный материал для конкретного времени, к которому он относится, мы не стали использовать; и имеется немного сюжетов в любой другой категории изобразительного искусства, которые могли бы нам помочь.

Фигура Голиафа, которую мы привели в нашей прошлой главе (стр. 322), весьма хорошо послужит общим изображением рыцаря XII века. По правде говоря, от нормандского завоевания вплоть до введения латных доспехов в конце XIII века наблюдалось удивительно мало изменений в рыцарских доспехах и костюме. Похоже, что доспехи для тела состояли из одежды привычного покроя, либо простеганной изнутри для смягчения силы удара, либо покрытой снаружи кольцами (mailles) для противостояния лезвию меча или острию копья. Изобретательность оружейника проявлялась в различных способах стежки и разнообразных методах применения внешней металлической защиты. О простеганных доспехах мы знаем очень мало. На миниатюрах часто видны доспехи, покрытые линиями, расположенными в виде ромбовидного узора, что, возможно, представляет собой одежду с набивкой и прошивкой по этому самому распространенному из всех узоров стежки; но было высказано предположение, что это может изображать ромбовидные чешуйки из рога или металла, закрепленные на лицевой стороне одежды. На приводимой здесь гравюре из рукописи Caligula A. vii мы имеем одну из самых четких и лучших сохранившихся иллюстраций этих простеганных доспехов.

В кольчужных доспехах существовали, судя по всему, различные способы расположения колец (mailles). Иногда они изображаются так, будто кольца нашиты только за один край и на таком расстоянии, что каждое перекрывало другое в том же ряду, но сами ряды не перекрывали друг друга. Иногда кажется, будто каждый ряд колец был нашит на полосу льняной ткани или кожи, а затем эти полосы крепились к одежде. Иногда кольца были переплетены между собой, как в обычном стальном кошельке, так что одежда целиком состояла из стальных колец. Очень часто мы находим изображения сюрко или чулок-шосс, где кольца или маленькие металлические диски нашиты плашмя по всей поверхности одежды. Вполне возможно, что это лишь художественный способ показать, что одежда покрыта кольцами одним из описанных выше способов; но также возможно, что легкие доспехи состояли из колец, вот так редко нашитых на льняную или кожаную одежду. Возможно также, что для защиты использовались небольшие круглые пластинки из металла или рога, ибо далее нам предстоит упомянуть, что иногда, хотя и редко, встречаются чешуйчатые доспехи; они состояли из мелких чешуек, обычно прямоугольных и, вероятно, чаще из рога, хотя порой и из металла, прикрепленных к льняной или кожаной одежде.
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Простеганные доспехи.

 

Щит и шлем несколько меняли свою форму в разное время. Щит на гобелене из Байо имел форму воздушного змея, был вогнутым и довольно крупным, подобно щиту Голиафа на стр. 322. Тенденция его эволюции заключалась в постоянном уменьшении длины по отношению к ширине и большем уплощении. Круглый саксонский тарч продолжал использоваться на протяжении всего Средневековья, особенно пехотой.

Шлем в начале этого периода был похож на старый саксонский конический шлем с наносником; и он продолжал изредка использоваться вплоть до XIV века. Примерно в конце XII века в моду вошел цилиндрический железный шлем, закрывающий всю голову, с горизонтальными прорезями для зрения. Ричард I изображен в таком шлеме на своей второй большой печати. Еще более поздний фасон виден на следующей гравюре на стр. 334. Уильям Лонгэспе, 1227 год нашей эры, носит шлем с плоским верхом.

Единственными двумя изобретениями этого времени кажутся, во-первых, сюрко, который начали носить поверх хауберка примерно в конце XII века. Большая печать короля Иоанна — первая в ряду великих печатей, на которой мы видим его появление. Оно, по-видимому, изготавливалось из льна или шелка.

Другим великим изобретением этого периода стало появление гербов в собственном смысле этого слова. Эмблемы, нарисованные на щитах, были обычным явлением в античные времена. Они повсеместно встречаются на щитах на гобелене из Баё и постоянно использовались нормандскими рыцарями. На гобелене из Баё они кажутся фантазийными или чисто декоративными; позже они стали символическими или значимыми. Но лишь к исходу XII века каждый рыцарь принял постоянную эмблему, которая принадлежала исключительно ему, по которой его узнавали и которая стала наследственной в его роду.

Наступательным оружием, используемым рыцарями, чаще всего были меч и копейное оружие. Топор и булава встречаются, но редко. Артиллерия состояла из арбалета, который был самым грозным метательным оружием из применявшихся, и длинного лука, который, однако, еще не был тем великим оружием английского йоменри, которым он стал впоследствии; но это едва ли было оружие рыцарей и дворян, хотя воины часто вооружались арбалетами, а лучники иногда бывали конными. Праща использовалась иногда, как и другое весьма грубое оружие, полувооруженной толпой, которая часто включалась в ряды средневековых армий.

Мы уже говорили, что существует большая нехватка изображений военных доспехов тринадцатого века, а из немногих существующих большинство настолько расплывчато в передаче деталей, что они ничего не добавляют к нашим знаниям о костюме и обладают столь малым драматическим характером, что не проливают света на нравы и обычаи. Среди лучших — несколько рыцарских фигур в «Рулоне Харли» (Harleian Roll), фолио 6, в котором содержится житие св. Гутлака примерно конца двенадцатого века. Фигуры вооружены в хауберки с короткими рукавами и капюшонами; железные шлемы с плоским верхом, некоторые с наносником, некоторые без него; каплевидные щиты и копья; ноги не защищены, за исключением сапог, подобных тем, что у Голиафа на стр. 322.

Рукопись Харли № 4751, манускрипт начала тринадцатого века, показывает на фолио 8 группу солдат, атакующих укрепление; в нем содержится достаточно намеков, чтобы заставить горячо пожелать, чтобы эта тема была разработана более полно и художественно. Укрепление представлено деревянным выступом, поддерживаемым кронштейнами с лицевой стороны стены. Его гарнизон представлен единственным рыцарем, видна лишь его полуфигура; он изображен в хауберке с короткими рукавами, поверх которого надето сюрко с крестом на груди. На нем надет плоский цилиндрический шлем, и он вооружен арбалетом. Нападающие кажутся сборищем полувооруженных людей; один из них с непокрытой головой и вооружен только пращей; у других круглые шляпы, войлочные они или железные — неясно; один вооружен в капюшонированный хауберок и несет топор, а среди толпы также виднеется цилиндрический шлем.

В рукописи Харли № 5102, относящейся к началу тринадцатого века, на фолио 32 есть изображение мученической смерти святого Томаса Кентерберийского, которое дает нам изображения трех убийц в рыцарских костюмах. Все они носят длиннорукавные хауберки, имеющие ту особенность, что они слегка разрезаны по бокам, а из-под них струится туника. Фитц-Урс (узнаваемый по медведям на его щите) имеет защиту ног, закрепленную сзади, подобно той, что на нашей следующей гравюре на дереве на стр. 334, и круглый железный шлем. Один из остальных носит шлем с плоским верхом, а у третьего кольчужный капюшон пристегнут к щеке, как на той же гравюре. Рисунок нехудожественен, и изображение имеет небольшую ценность для наших нынешних целей.

Рукопись Харли № 3244 содержит несколько переплетенных вместе манускриптов. Вторым из этих произведений является «Покаянная книга» (Penitential), которая имеет на фронтисписе рыцарскую фигуру на коне. Она имеет аллегорический смысл и довольно любопытна. Надпись над фигурой гласит: Milicia est vita hominis super terram. (Жизнь человека на земле есть воинское служение.) Рыцарская фигура представляет христианского человека в духовном всеоружии этого воинства; а различные элементы доспехов и оружия имеют прикрепленные надписи, чтобы сказать нам, что они собой представляют. Так, над шлемом значится Spes futuri gaudii (в качестве шлема — надежда на спасение); на его мече написано: Verbum di; на его копье: Persevancia; на его вымпеле: Regni cælesti desiderium и т. д. и т. д. На щите изображено хорошо известное треугольное устройство с изложением доктрины Троицы: Pater est Deus и т. д., Pater non est Filius и т. д. Рыцарь облачен в хауберок с довольно длинным развевающимся сюрко; шлем по общей форме напоминает шлем на следующей гравюре, но не столь орнаментален; у него кольчужные шоссы; щит, меч и копье с вымпелом и шпоры с колесиками; но в деталях нет достаточной определенности, а в рисунке — характера, чтобы стоило его воспроизводить. Но есть одно манускриптное изображение, которое с лихвой искупят отсутствие других благодаря своему величайшему достоинству. Оно встречается в небольшом кварто последней четверти тринадцатого века, содержащем Псалтырь и церковные гимны. Ближе к концу книги находится несколько замечательно прекрасных полностраничных рисунков, выполненных контуром пером и частично тонированных цветом; крупных, четких и исполненных с большим воодушевлением и художественным мастерством. Первый на обороте фолио 218 — это король; на противоположной странице — рыцарь, который здесь представлен в уменьшенном масштабе; на противоположной стороне страницы — святой Христофор, а на следующей странице — архиепископ.

Фигура перед нами очень отчетливо показывает различные детали полного комплекта доспехов тринадцатого века. В хауберке можно заметить способ крепления капюшона сбоку головы и то, как рукава переходят в рукавицы, ладони которых оставлены свободными от колец, чтобы обеспечить более крепкий захват. Бедра, как можно видеть, защищены хаут-де-шоссами, которые покрыты кольчугой только на открытых частях, но не на сиденье. Ноги имеют шоссы иного рода доспехов. В рисунках из рукописей мы часто находим различные части доспехов представленными таким образом по-разному, и, как мы уже говорили, у нас иногда возникает искушение подумать, что неумелый художник просто использовал различные способы изображения одного и того же вида кольчуги. Но здесь рисунок настолько тщателен, искусен и самоочевидно точен, что мы не можем сомневаться в том, что защита ног действительно представляет собой иной вид доспеха, нежели кольчуга хауберка и хаут-де-шоссов. Сюрко имеет изящный фасон и вышито крестами, которые появляются также и на вымпеле, а один из них используется в качестве декоративной наколенницы на плече. Шлем искусно и очень элегантно орнаментирован. Поза фигуры исполнена воодушевления и достоинства, а рисунок необычайно хорош. В целом мы не знаем более прекрасного изображения рыцаря этого века.
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Рыцарь последней трети тринадцатого века.

 

Немногие, но весьма ценные первоисточники можно найти в скульптурных надгробных изображениях этого периода. Лучшие из них обнаружатся в «Монументальных изваяниях» (Monumental Effigies) Стотарда, и его труд не только сводит эти примеры воедино и делает их легко доступными для исследователя, но имеет то великое преимущество, что Стотхард прекрасно понимал свой предмет и передает каждую деталь с наименьшей точностью, а также проясняет неясные моменты деталей. Изваяния в Темпл-черч, Уильяма Лонгеспе в Солсберийском соборе и Эймера де Валенса в Вестминстерском аббатстве являются самыми важными в этой серии. Пожалуй, в конце концов, единственный важный свет, который они проливают в дополнение к уже полученному из рукописей, заключается в том, что они помогают нам понять изготовление кольчужных доспехов, представляя их в факсимильном рельефе. Есть также несколько зарубежных рукописей, легко доступных в библиотеке Британского музея, с которыми художнику-исследователю будет полезно ознакомиться; но он должен помнить, что некоторые из особенностей костюма, которые он там найдет, являются чужеземными модами и не должны вводиться в английские сюжеты. Например, рукопись Cotton, Nero, c. iv. представляет собой французскую рукопись примерно 1125 года от Р. Х., которая содержит довольно хорошие рисунки на военные темы. Дополнительная рукопись Addit. 14,789 немецкого исполнения, написанная в 1128 году от Р. Х., содержит военные сюжеты; среди них есть фигура Голиафа, у которого у филистимлянина хауберок из кольчуги и шоссы из язаранской работы, как у рыцаря на последней гравюре на дереве. Королевская рукопись Royal 20 D. i. — это французская рукопись, изобилующая ценными военными рисунками, выполненная, вероятно, в конце тринадцатого века, однако по своему художественному стилю и костюму принадлежащая скорее к началу следующего периода, нежели к рассматриваемому. Рукопись Addit. 17,687 содержит прекрасные и ценные немецкие рисунки, полные военных сведений, примерно того же периода, что и упомянутая последней французская рукопись.
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Рыцарь и воин конца тринадцатого века.

 

Сопровождающая гравюра на дереве представляет различные особенности доспехов, бывших в употреблении ближе к исходу тринадцатого века. Она взята из Слоанской рукописи (Sloane MS.) № 346, представляющей собой стихотворную Библию. На оригинальном рисунке женская фигура коленопреклонена перед воином, и над изображением есть надпись: Abygail placet iram regis David (Авигея укрощает гнев царя Давида). Так что эта группа тринадцатого века, состоящая из рыцаря и его воинов, задумана средневековым художником как изображение Давида и его сподвижников в походе с целью отомстить за грубость Навала. Читатель обратит внимание на круглые пластины на локтях и коленях, которые являются первым видимым внедрением латных доспехов — кирасы, носимые под хаубероком, эпизодически использовались со времен саксов. Он заметит также кожаные рукавицы, которые носит Давид, и любопытные элементы защиты для плеч, называемые алеттами; а также то, что щит подвешен вокруг шеи за свой ремень (гиж), а пояс для меча — вокруг бедер, в то время как сюрко опоясано вокруг талии шелковым шнуром. Эта группа ценна также тем, что сразу дает нам три различных фасона шлема. У Давида конический бацинет с подвижным забралом. Воин непосредственно за ним носит железную шляпу с широкими полями и высоким гребнем, что вовсе не редкость в этот период. Два других воина носят шаровидный шлем — самую распространенную защиту головы того времени.
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Рыцарь конца тринадцатого века.

 

Следующая гравюра — это живой небольшой набросок конного рыцаря из той же рукописи. Можно признать, что лошадь очень похожа на те, что рисуют нынче дети, но в ней больше жизни, чем в большинстве рису тов того дня; а то, как рыцарь сидит на лошади, гораздо более художественно. Картина очень четко показывает снаряжение рыцаря и представляет особую ценность как ранний пример конской упряжи и как первоисточник для формы седла с его высокой лукой и крупом. Надпись над рисунком гласит: Tharbis defendit urbem Sabea ab impugnanti Moysi; а над головой этого всадника указано его имя: Moyses — Моисей, как рыцарь конца тринадцатого века!

 
 





ГЛАВА III.

ДОСПЕХИ ЧЕТЫРНАДЦАТОГО ВЕКА.

 

[image: I]Добрался до четырнадцатого века, мы достигли самого сердца нашего предмета. Ибо этот век был периодом великих национальных войн с Францией и Шотландией; это было время, когда наемники, набранные в итальянских войнах, сначала научились ремеслу воина, а затем научили ему весь мир и обучили своих капитанов военному искусству; это был период, когда романтические подвиги и живописное убранство рыцарства пользовались наибольшей популярностью; период, когда готическое искусство находилось в высшей точке своего совершенства. Это был период, о котором мы имеем исчерпывающие сведения из публичных записей и серьезных историй, от писателей-романистов в стихах и прозе, от Чосера и Фруассара, из манускриптных миниатюр и надгробных изваяний. Наша трудность среди такого изобилия материала заключается в том, чтобы отобрать то, что будет наиболее полезным для нашей особой цели.

Начнем с некоторого подробного описания различных видов и фасонов доспехов и снаряжения. В предыдущий период, как было замечено, наиболее одобренными рыцарскими доспехами были кольчужные. Характерной чертой доспехов четырнадцатого века является смешение кольчуги и лат. Мы впервые видим это в небольших дополнительных средствах защиты из лат, введенных для защиты локтевых и коленных суставов. Вероятно, было обнаружено, что довольно тяжелые и негнущиеся кольчужные рукав и чулок неудобно давят на эти суставы; поэтому оружейник применил средство, которое оказалось «тонким концом клина», постепенно введшего латные доспехи в моду. Он разрезал кольчужный чулок надвое; нижняя часть, которая тогда походила на современный чулок, защищала голень, а верхняя часть защищала бедро, причем каждое крепилось независимо ниже и выше колена, оставляя колено незащищенным. Затем он выдолбил кусок листового железа так, чтобы сформировать чашечку для колена, называемую по терминологии генуильером, внутри которой сустав мог свободно двигаться без натирания или давления; возможно, она была набита или подбита ватой, чтобы смягчить силу удара; и она была изготовлена так, чтобы эффективно закрывать всю часть, оставленную незащищенной кольчугой. Рукав хауберка был разрезан таким же образом, и локоть защищался чашечкой из листового железа, называемой кудиром. Ранние примеры этих двух частей латных доспехов можно увидеть в более поздних иллюстрациях нашей последней главы, ибо они были введены немного до конца тринадцатого века. Эти две латные детали были введены одновременно и появляются вместе на гравюре с изображением Давида и его людей в нашей последней главе; но мы часто находим генуильер используемым, в то время как рука все еще защищена только рукавом хауберка, как в первой гравюре настоящей главы, и снова на гравюре на стр. 348. Легко видеть, что давление кольчужных шоссов на колено при езде было бы постоянным и значительным, и гораздо более серьезным неудобством, чем давление на локоть в обычном положении руки.
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Воины, четырнадцатый век.

 

Затем круглые металлические пластины, называемые плакатами или ронделями, применялись для защиты подмышек от колющего удара; и иногда они также использовались на локте для защиты внутренней стороны сустава, где ради удобства движения он был лишен доспехов. Пример ронделя на плече можно увидеть у одного из воинов на гравюре на стр. 339. Другим любопытным фасоном, который очень широко преобладал в это время — то есть в конце тринадцатого и начале четырнадцатого века, — был алетт. Это была тонкая продолговатая пластина из металла, которая крепилась позади плеча. Она в некоторой степени смягчала силу удара, направленного в шею, но представляла собой столь искусственную и неэффективную защиту, что трудно поверить, будто она предназначалась для чего-то большего, чем орнамент. Ее носит передовой рыцарь на гравюре на стр. 335.

Возможно, следующим большим усовершенствованием было защитить стопу башмаком, сделанным из наложенных друг на друга железных пластин, подобных панцирю омара, причем подошва по-прежнему оставалась кожаной. Затем подогнанные по ноге железные пластины накладывались на голень и верхнюю часть предплечья, а иногда небольшая пластина накладывалась на верхнюю часть руки в месте, наиболее уязвимом для удара. Затем защита голени и предплечья увеличивалась так, чтобы полностью охватить конечность, открываясь сбоку на петле и закрываясь ремнями или заклепками. Затем бедро и плечо аналогичным образом заключались в латы.

Немного трудно точно проследить изменения, происходившие в защите туловища, поскольку на протяжении всего этого периода было модно носить сюрко какого-либо вида, которое обычно скрывает все, что надето под ним. Тем не менее весьма вероятно, что на раннем этапе внедрения лат была введена кираса, которая носила поверх хауберка и, возможно, крепилась к нему. Затем, по-видимому, была добавлена и задняя пластина, надеваемая поверх хауберка. Впоследствии нагрудная и спинная пластины стали охватывать всю верхнюю часть тела, в то время как оставалась лишь кольчужная юбка; то есть одежда того же покроя, что и хауберок, носилась без кольчужной защиты там, где на нее приходились грудная и спинная пластины, но все же имела свою юбку, покрытую кольцами. На иллюстрации в рукописи имеется изображение рыцаря, снимающего жупон, на котором видна «пара пластин», как называет их Чосер в приводимой ниже цитате, окрашенная в синий цвет (стальной цвет), с кольчужной юбкой. В это время шлем имел кольчужную бахрому, называемую камайлем, прикрепленную к его нижнему краю, которая спадала на доспехи туловища и защищала шею. Она отчетливо видна у самого заднего рыцаря из группы на гравюре на стр. 339 и на надгробии Джона Элтема на стр. 342.

Нетрудно увидеть превосходство защиты, которую давали латы по сравнению с кольчугой. Лезвие меча или топоров врезалось бы в кольчугу; если бы кольца остались целыми, удар все равно мог бы вызвать ушиб; и в романах достаточно часто можно услышать о том, как их ударами отрубались огромные куски кольчуги, а доблестные воины изнурялись от потери крови. Но множество ударов соскальзывало бы совершенно безвредно с изогнутой, отполированной и хорошо закаленной поверхности лат; так что, вероятно, потребовался бы не только более ловкий удар, чтобы лезвие оружия вообще зацепилось за латы, но и более сильный удар, чтобы прорезать их так, чтобы ранить. В «Принце Артуре» мы читаем о сэре Тристраме и сэре Горвенале: «они сошли с коней и выставили перед собой щиты, и они сошлись с яркими мечами, как люди могучие, и каждый поразил другого на редкость тяжко, так что кровь текла по траве, и от их сбруи они срубили множество кусков». И снова в поединке между сэром Тристрамом и сэром Элиасом, после сшибки, в ходе которой «каждый поразил другого так сильно, что и кони, и рыцари рухнули на землю», «они оба легко поднялись и приладили щиты на плечи с обнаженными мечами в руках, и они ринулись друг на друга так, будто вокруг них бушевал пламенный огонь. Так они кружили и маневрировали, и рубили шлемы и хауберки, и отсекали множество кусков и обломков со своих щитов, и каждый поразил другого на редкость тяжко, так что горячая кровь свежо падала на землю».

Мы говорили, что сюрко какого-либо рода носили на протяжении всего этого периода, но оно отличалось по форме в разное время, и к нему применялись разные названия. В начале периода, о котором мы сейчас говорим, то есть когда начиналось новшество латных доспехов, все еще использовалось свободное и развевающееся сюрко тринадцатого века, и оно очень отчетливо видно у ближайшего из группы рыцарей на гравюре на стр. 339. Оно обычно изготавливалось из льна или шелка, было без рукавов, доходило до середины между коленем и лодыжкой, оставлялось без крахмаления, чтобы падать свободными складками, за исключением того, что оно опоясывалось вокруг талии шелковым шнуром, а его полы развеваются сзади, когда владелец скачет сквозь воздух. Изменение вкуса шло в направлении укорачивания пол сюрко, придания ему большей уузости по фигуре и такой жесткости, чтобы оно облегало тело без складок; наконец, оно стало туго облегать нагрудную и спинную пластины и выявлять их контур; и оно нередко покрывалось вышивкой, часто с гербовыми знаками владельца. Первая одежда правильно называется сюрко, а вторая — жупон; первая характерна для большей части тринадцатого века, вторая — для большей части четырнадцатого. Но мода не менялась внезапно от одной к другой; существовала переходная фаза, называемая киклас, которую можно вкратце описать. Киклас распахивался по бокам, а не спереди, и имел ту любопытную особенность, что передняя пола была выкроена гораздо короче задней — сзади она достигала колен, а спереди ненамного ниже бедер. Этот фасон имеет то преимущество для антикваров, что краткость передней полы позволяет нам видеть целую череду военных одеяний под ним, которые скрыты длинным сюрко и даже более коротким жупоном. Комплект доспехов этого периода представлен в «Романе об Александре» (Бодлианская библиотека) на фолио 143 об. и в других местах рукописи. Остальные немногие сохранившиеся примеры кикласа, которые, насколько простираются наши наблюдения, находятся исключительно на надгробных памятниках, датируются периодом между 1325 и 1335 годами, укорачивание кикласа позволяет нам увидеть. Для нашей иллюстрации мы выбрали надгробный памятник в Вестминстерском аббатстве Джона Элтема, второго сына короля Эдуарда II, умершего в 1334 году. Здесь мы видим сначала и снизу хакетон; затем кольчужный хауберок, слегка заостренный спереди, что было одним из фасонов того времени, как мы видим это также на монументальных латунных пластинах сэра Джона де Крека в Уэстли-Уотерлесс, графство Кембриджшир, и сэра Джона Д’Обернона младшего в Сток-Д’Абернон, графство Суррей; поверх хауберка мы видим орнаментированный гамбезон; и поверх всего — киклас. Вопрос в том, носили ли рыцари вообще весь этот комплекс защитного вооружения, но надгробные изваяния обычно столь точны в передаче подлинного костюма, что мы должны заключить, будто по крайней мере по случаю торжественных церемоний все они надевались. На иллюстрации видно, что киклас стянут не шелковым шнуром, а узким ремнем, в то время как вдобавок по-прежнему носится пояс для меча тринадцатого века. Жупон виден у двух сражающихся на турнире рыцарей на гравюре на стр. 348. У рыцаря слева видно, как он туго облегает тело и принимает шаровидную форму кирасы. Можно заметить, что у этого рыцаря пола жупона фестончатая, у другого — прямая. Жупон не подпоясывался шелковым шнуром или узким ремнем; его делали облегающим без каких-либо подобных застежек. Носимый с ним пояс для меча отличается в двух важных отношениях от того, что носился прежде. Он ложится не по диагонали через туловище, а горизонтально по бедрам; и это не просто орнаментированный кожаный ремень, но кожаная основа полностью скрыта металлическими пластинами высокого рельефа, чеканными, позолоченными и заполненными эмалями, образующими великолепное украшение. Общую форму можно увидеть на гравюре на стр. 350, но ее проработку и великолепие лучше понять при осмотре некоторых скульптурных изваяний, в которых формы металлических пластин сохранены в виде факсимиле со следами позолоты и краски, которые все еще остаются.

 

[image: ]

Джон Элтем.

 

По серии рельефных скульптурных изваяний и монументальных латуней было бы легко составить полный хронологический обзор этих непрекращавшихся изменений, происходивших на протяжении всего четырнадцатого века. Но это уже сделано в легкодоступных трудах Стотарда, братьев Уоллер, г-на Бутелла и г-на Хайнса, специально посвященных надгробным изваяниям и латуням. Более соответствует принятому нами плану взять из менее известных манускриптных миниатюр те сюжеты, которые, быть может, окажутся менее ясными и тонкими в деталях, но будут обладать большей живостью и характером, чем официальные надгробные изваяния.

Мы должны, однако, сделать паузу, чтобы упомянуть о некоторых других видах доспехов, которые иногда использовались вместо стальных доспехов. И прежде всего мы можем упомянуть кожу. Кожа всегда в той или иной степени использовалась в качестве дешевого вида защиты — от саксонской кожаной туники с неудаленной шерстью вплоть до кожаного камзола времен Содружества и даже до толстых кожаных рукавиц и высоких сапог современных лейб-гвардейцев. Но в то время, о котором мы говорим, элементы доспехов той же формы, что и те, которые мы описывали, ради легкости иногда изготавливались из вареной кожи вместо металла. Вареная кожа (cuir bouilli), как следует из ее названия, представляла собой кожу, обработанную горячей водой таким образом, чтобы она принимала требуемую форму; и часто ее также тиснили в мягком состоянии декоративными узорами. Легко понять, что таким образом можно было изготавливать доспехи, обладавшие большой относительной легкостью и в то же время определенной степенью прочности, а также способные благодаря штамповке, окраске и золочению нести высокую степень орнаментации. Это был вид доспехов, очень подходящий для случаев чисто церемониального характера, и он применялся в реальном бою для частей тела, менее подверженных опасности; например, он, по-видимому, особенно использовался для защиты нижней половины ног. Вскоре мы обнаружим в описании сэра Топаса, рыцаря-странника, принадлежащего Чосеру, что «его поножи были из вареной кожи». По внешнему виду и форме он был бы настолько точно похож на металлические доспехи, что может быть изображен в некоторых декоративных изваяниях и рисунках из рукописей, где он имеет вид металлических доспехов и обычно принимается за таковые. Другая форма доспехов, примеры которой мы часто встречаем в рисунках и изваяниях, — это та, в которой элементы доспехов кажутся усеянными на более или менее далеких регулярных интервалах мелкими круглыми пластинами. Существует два предположения относительно того, какой именно вид доспехов имелся в виду. Одно из них заключается в том, что изображенные таким образом доспехи представляли собой одежду из ткани, шелка, бархата или иного текстильного материала, подбитую металлическими пластинами, которые крепились к одежде металлическими заклепками, причем головки этих заклепок, позолоченные и орнаментированные, оставлялись видимыми, усеивая цветную лицевую сторону одежды в качестве украшения. Другое предположение состоит в том, что одежда была просто одним из тех набитых и стеганых доспехов, которые нам предстоит описать далее, в которые в качестве дополнительной меры предосторожности вводились металлические заклепки, во многом подобно тому, как дубовая дверь усеяна железными болтами. Пример этого можно увидеть в доспехах предплечий короля Мелиада на гравюре на стр. 350. Чосер, по-видимому, говорит об этом виде защиты в своем описании Ликурга на великом турнире в «Рассказе рыцаря» под названием латного облачения (coat armour):—

«Вместо лат поверх брони,
С гвоздями желтыми и яркими, как золото,
У него была медвежья шкура, черная как уголь от старости».



Далее мы переходим к довольно обширной и важной серии стеганых защитных средств. Мы находим названия гамбезона, хакетона и пурпуэна, а иногда и куртки (jacke). Несколько трудно отличить одно от другого в описаниях; и на самом деле они, по-видимому, сильно напоминают друг друга, а названия, кажется, часто использовались взаимозаменяемо. Гамбезон представлял собой тунику с рукавами из плотного грубого льна, набитую льна и прочим обычным материалом и прошитую продольно. Хакетон был аналогичной одеждой, только изготовленной из грубого холста и набитой хлопком; жесткой благодаря своему материалу, но не столь толстой и неуклюжей, как гамбезон. Пурпуэн был очень похож на хакетон, за исключением того, что он изготавливался из более тонкого материала, подбивался шелком и прошивался узорными строчками. Гамбезон и хакетон носили под доспехами, отчасти чтобы облегчить их давление на тело, отчасти чтобы обеспечить дополнительную защиту. Иногда их носили, особенно простые воины, без каких-либо других доспехов. Пурпуэн носили поверх хауберка, но иногда его носили отдельно, опуская хауберок ради легкости. Куртка (jacke, или jacque) представляла собой тунику из набитой кожи и обычно носилась простыми воинами без других доспехов, но иногда использовалась рыцарями в качестве легких доспехов.

На первой гравюре на дереве на следующей странице из «Романа о короле Мелиаде» мы видим фигуру, которая кажется облаченной в один из этих стеганых доспехов, возможно, хакетон. В той же группе есть еще одна фигура в похожем одеянии со следующим отличием: у первой пола кажется падающей свободно и легко, у второй пола кажется набитой и стеганой, как туловище одежды. На фолио 214 того же «Романа» изображен оруженосец, прислуживающий рыцарю-страннику, который облачен в такой же хакетон, какой представлен у нас; оруженосцы на протяжении всей рукописи обычно совершенно безоружны. На надгробном изваянии сэра Роберта Шурланда, возведенного в рыцари-банереты в 1300 году, мы, по-видимому, имеем любопытное и, вероятно, уникальное изваяние рыцаря в гамбезоне. Мы приводим его гравюру на дереве, уменьшенную с гравюры Стотарда. Меньшая фигура человека, помещенная у ног изваяния, облачена в тот же костюм и предоставляет нам дополнительный пример. Стотхард предполагает, что одежда на изваянии Джона Элтема (1334 г. от Р. Х.), фестончатая кайма которого видна под его хаубероком, является грубым холстом хакетона, оставленным ненабитым и декоративно фестончатым по краю. В рукописи короля Мелиада на фолио 21 и снова на другой стороне листа изображен рыцарь, чей красный жупон, разрезанный по бокам, откинут его позой так, что мы видим кольчужную юбку под ним, посеребренную для изображения металла; а под ней находится фестончатая кайма нижней одежды, оставленная белой, и, если предположение Стотарда верно, это еще один пример хакетона под хаубероком. Но лучшее изображение стеганых доспехов, которое нам встречалось, находится в рукописи «Романа о Розе» (Харли, 4425) на фолио 133, где в батальной сцене один рыцарь выделяется среди синей стали и красных и зеленых жупонов других рыцарей белым доспехом туловища, простеганным мелкими квадратами, с которым он носит стальной бацинет и кольчужный камайл. Он выгравирован на стр. 389.
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Оруженосец в хакетоне.
Сэр Роберт Шурланд.

 

А теперь обратимся к описанию некоторых манускриптных миниатюр, иллюстрирующих эту главу. Изображение на стр. 339 — прелестный небольшой сюжет из знаменитой рукописи (Royal 2 B. VII.) начала эдуардовского периода, который проиллюстрирует полдюжины предметов помимо самого комплекта рыцарских доспехов. Прежде всего здесь есть комплект доспехов на рыцаре на переднем плане, капюшонированный хауберок и кольчужные шоссы, и генуильеры, шапо де фер, или боевой шлем, и сюрко, и щит. Но мы также получаем разнообразие шлемов, различные виды оружия: фальшион и топор, а также меч и копье, и вымпел, прикрепленный к копью; и вдобавок полную конскую упряжь с декоративным султаном, который использовался для того, чтобы подчеркнуть выгнутую шею и вскинутую голову. Более того, мы узнаем, что такое разнообразие оружия и доспехов можно было обнаружить в одном отряде воинов; и мы видим тот нерегулярный, но живописный эффект, который такая группа представляла глазам миниатюриста-монаха, когда она вскакивала под арочным сводом ворот во внешний двор аббатства в поисках гостеприимства, которое госпитальер спешил предложить от имени конвента.

Это смешение доспехов и оружия предстает перед нами у Чосера в его описании отряда Паламона на великом турнире в «Рассказе рыцаря»:—

«И точно так же поступали они с Паламоном,
С ним шли рыцари многие,
Иные будут вооружены в хауберджоны,
И в кирасу, и в гипон;
Иные будут иметь пару крупных лат;
Иные будут иметь прусский щит или тарч;
Иные будут хорошо вооружены по ноге,
И иметь топор, а иные — стальную булаву.
Не было новой моды, чтобы она не была старой,
Вооружены они были, как я вам рассказал,
Каждый по своему усмотрению».











Приведенная здесь иллюстрация и иллюстрация на стр. 350 взяты из рукописи, которую мы не можем цитировать впервые, не привлекая к ней особого внимания. Это рукопись одного из многочисленных романов артуровского цикла — «Романа о короле Мелиаде», который был одним из сподвижников Круглого Стола. Книга обильно проиллюстрирована рисунками, которые бесценны для исследователя военного костюма и рыцарских обычаев. Они выполнены разными руками и не все одного времени: более ранний цикл относится примерно к 1350 году, более поздний — возможно, вплоть до конца века. Для обеих этих дат рукопись предоставляет страницу за страницей крупноформатных рисунков, выполненных с большим воодушевлением и иллюстрирующих любое разнообразие инцидентов, которые могли происходить в поединке и на турнире, а также множество сцен гражданской и домашней жизни в придачу. В особенности здесь есть страница за страницей, где вдоль нижней части страниц, во всю ширину книги, идут изображения турниров. Наверху располагается галерея зрителей, и в некоторых из них — особенно на фолио 151 об. и 152, которые набросаны пером и чернилами и оставлены неокрашенными — больше характера и художественного рисунка, чем, как принято считать, обладали художники того времени. Под этой галереей находится сумятица смешавшегося боя рыцарей в самом эпицентре и наиболее энергичном действии турнира. Гравюра на стр. 348 представляет один из многих эпизодов индивидуального поединка. Она не воздает должное рисунку и выглядит блекло из-за отсутствия окраски оригинала; но она послужит для демонстрации доспехов и снаряжения того времени. Победивший рыцарь облачен в кольчужный хауберок из полосчатой кольчуги с латными рукавицами, а его ноги целиком закованы в латы. Доспехи туловища покрыты жупоном; турнирный шлем имеет рыцарский шапо и драпировку, несущую львиный нашлемник. Доспехи на миниатюре посеребрены для изображения металла. Жупон рыцаря красный, убранство его шлема красное с золотым львом; его щит несет червлень, льва, держащегося лапами (rampant) серебряного; жупон побежденного рыцаря синий, его щит серебряный с двумя червлеными перевязями. Мы видим здесь то, как носился щит, и длинное тонкое копье, положенное наперевес в атаку.
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Конный турнир (джоустинг).

 

Следующая гравюра едва ли делает честь прелестному оригиналу. На ней изображен сам королевский рыцарь-странник, сидящий у фонтана и беседующий со своим оруженосцем. Комплект доспехов прекрасен, а лицо рыцаря обладает большим характером, но сильно отличается от современного условного типа средневекового рыцаря-странника. Его доспехи заслуживают особого рассмотрения. Он носит хауберок из полосчатой кольчуги; носим ли он кирасу или пару пластин, мы не можем разглядеть из-за жупона, но мы можем видеть хауберок, который защищает горло выше жупона, и его юбку там, где поза владельца распахивает юбку жупона с боку. Можно видеть, что рукава хауберка не продолжаются, как на большинстве примеров, поверх кистей рук или даже до запястья; но предплечье защищено доспехами с заклепками, а кисти рук — рукавицами, которые, вероятно, являются латными. Защита ног представлена превосходно: чулки из полосчатой кольчуги, коленная чашечка и щитки для голени из лат, а также сапоги из накладывающихся друг на друга пластин. Шлем также с его королевской короной и любопытным двойным нашлемником заслуживает внимания. На оригинальном рисунке весь комплект доспехов исполнен блестяще. Доспехи целиком посеребрены для изображения стали, жупон зеленый, военный пояс золотой, шлем посеребрен, с его синей драпировкой, усыпанной золотыми геральдическими лилиями, а его корона и геральдические лилии, завершающие его нашлемник, золотые. Все одеяние и доспехи рыцаря второй половины четырнадцатого века описаны для нас Чосером в нескольких строфах его «Риммы о сэре Топасе»:

«Поверх белой кожи своей [371]
Из тонкого и чистого приозерного полотна
Он надел штаны и к тому же рубашку;
А поверх рубашки — хакетон,
И поверх него — хауберджон,
Для сбережения сердца от пронзания.
И поверх того — прекрасный хауберок,
Весь сотворенный еврейской работой,
Весьма прочный из лат;
И поверх того — свое латное облачение [372],
Белое, как цветок лилии,
В коем он мог сражаться.
Его поножи были из вареной кожи [373],
Ножны его меча — из слоновой кости,
Его шлем — из яркой латуни [374],
Его седло было из кости крупного рогатого скота,
Его узда сияла, как солнце,
Или как лунный свет [375].
Его щит был весь из червонного золота,
И на нем была голова вепря,
А рядом — карбункул;
И тогда поклялся он элем и хлебом,
Что гигант должен быть мертв,
Будь что будет.
Его копье было из прекрасного кипариса,
Что вещает войну, а вовсе не мир,
С наконечником весьма остро отточенным.
Его скакун был весь светло-серым в яблоках.
Он идет иноходью по дороге,
Весьма плавно по земле».
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Рыцарь-странник.

 

В лице его оруженосца на той же картине столько характера, и этот характер настолько отличается от нашего условного представления об оруженосце, что у нас возникает искушение дать его набросок на стр. 352, где он склоняется над спиной лошади, беседуя со своим господином. Эта рукопись дает нам целую галерею оруженосцев, сопровождающих своих рыцарей. На фолио 66 об. изображен один, несущий копье и щит своего господина, у которого круглая шапка с длинным пером, подобная той, что на гравюре. В нескольких других случаях оруженосец едет с непокрытой головой, но его капюшон висит сзади на плечах, готовый к холодному дню или ливню. В другом месте рыцаря сопровождают два оруженосца: один несет на плече турнирный шлем своего господина, другой — его копье и щит. Во всех случаях оруженосцы безоружны и являются зрелыми мужчинами довольно тяжелого типа, непохожими на веселых и галантных юношей, которых мы склонны представлять себе в качестве оруженосцев дней рыцарства, сопровождающих благородных рыцарей-странников. В других случаях мы видим оруженосцев, весьма флегматично наблюдающих за тем, как их господа находятся в самом разгаре индивидуального поединка; возможно, рыцарь-странник не был героем для своего оруженосца. Но опять-таки мы видим оруженосца, срывающегося в движение, чтобы поймать коня своего господина, с которого того сбросил противник, превосходящий силой, мастерством или удачей. Мы видим его также на ристалище во время турнира подающим своему господину новое копье, когда тот разломал свое собственное на щите противника; или помогающим ему подняться на ноги, когда он был повержен вместе с конем под копыта скачущих коней.
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Оруженосец рыцаря-странника.

 
 





ГЛАВА IV.

ДНИ РЫЦАРСТВА.

 

[image: W]Мы вовсе не склонны отрицать, что жизнь в наши дни безопаснее и легче, чем в Средние века, но она определенно менее живописна, приключенческа и радостна. Эта страна тогда являла те интересные черты, ради поиска которых те из нас, кто обладает достатком и досугом, отправляются нынче в чужие земли. Там были обширные пространства первобытных лесов, дикие неогражденные пустоши и общинные земли, болота и озера. Города были окружены стенами и башнями, а узкие улицы с живописными фахверковыми домами под щипцовыми крышами разделялись широкими пространствами садов и рощ, над которыми возвышались многочисленные шпили церквей, полные художественных богатств. Деревни состояли из групп коттеджей, разбросанных вокруг широкой лужайки, с деревенским крестом посредине и майским деревом рядом с ним. И были величественные монастыри в плодородных долинах; и замки венчали холмы; и окруженные рвами усадьбы были скрыты в своих лесах; и скиты стояли у опасных бродов. Большие дороги были немногим большими, чем зеленые проселки с узкой протоптанной колеей посредине, превращавшейся зимою в глубокую грязь; а проселочные дороги представляли собой вьючные тропы, вившиеся от деревни к деревне; и костюмы людей были живописны по фасону, ярки по цвету и характерны. Дворянин горделиво скакал в шелках и бархате, в шляпе с пером, с эмалированным поясом, с мечом в золоченой рукояти и со шпорами, со свитой вооруженных слуг позади; аббат — в облачении своего ордена, с парою капелланов, и все на иноходцах; нищенствующий монах шел мерным шагом в сермяжной рясе и сандалиях; менестрель в ярком камзоле распевал отрывки песен, бродя от палаты к замку, с пареньком за спиной, несшим его арфу или цитер; торговцы переходили от ярмарки к ярмарке, перевозя свои товары на вереницах вьючных лошадей; то и дело проходил паломник с посохом, сумой и в плаще; и время при времени проезжал мимо рыцарь-странник в полном вооружении на боевом коне, с оруженосцем, несшим его шлем и копье. Это был дикий край, и люди были грубы, а времена беззаконными; но каждая миля давала картины для художника, и каждый день предлагал шанс для приключений. Читатель должен вообразить себе облик страны и нравы того времени, прежде чем сможет оценить дух рыцарства, которому нам необходимо посвятить одну из этих глав о рыцарях Средневековья.

Рыцарь-странник обычно был каким-нибудь молодым рыцарем, недавно получившим посвящение и, полный отваги и уставший от однообразия отцовского поместья, отправлявшийся на поиски приключений. Мы могли бы позавидовать ему, когда в какое-нибудь яркое весеннее утро он скачет через гудящий подъемный мост, сопровождаемый оруженосцем в образе какого-нибудь юного лесничего, столь же полного жизненных сил и безрассудной отваги, как и он сам; или, возможно, каким-нибудь стойким старым воином, искушенным в последней французской войне, которого его отец выбрал для заботы о нем. Мы вздыхаем по нашей собственной утраченной юности, думая о нем, перед которым открыт весь мир — средневековый мир со всеми его возможностями диких приключений и романтической судьбы; с подлыми рыцарями, повергаемыми на кончике копья, и бедствующими девами, которым нужно оказать помощь; и принцессами, завоевываемыми в качестве приза на каком-нибудь великом турнире; и рангом и славой, обретаемыми доблестью и дерзновением на глазах у королей на каком-нибудь великом поле битвы.

Старые романы позволяют нам следовать за таким странствующим рыцарем во всех его странствиях и приключениях; а миниатюры не оставляют почти ни одного момента в истории проиллюстрированным своими причудливыми, но наивными и прелестными картинками. Теннисон взял некоторые из эпизодов из этих старых романов и дополнил простодушные, но многозначительные истории богатыми деталями и художественной отделкой, которые адаптируют их к нашему современному вкусу, и сделал их излюбленными темами современной поэзии. Но он оставил позади сотню других: столь же прекрасных историй, со словами и предложениями то тут, то там полными поэзии, которым суждено послужить материалом для будущих поэм и новыми сюжетами для наших живописцев.

Наша задача — процитировать из этих романов некоторые сцены, которые иллюстрируют нашу тему, и познакомить читателя с некоторыми миниатюрами, которые представят их наглядно. При отборе литературных фрагментов мы будем использовать почти исключительно перевод, который сэр Томас Мэлори выполнил, а Кэкстон напечатал, цикла романов о короле Артуре, поскольку он содержит достаточное для наших целей количество материала и поскольку язык его, при всей его абсолютной понятности и принадлежности к лучшим и наиболее энергичным образцам английской речи, сохраняет достаточно антикварного стиля, чтобы придать тексту прелесть, которая была бы утрачена, если бы мы перевели более древние романы на современный лад. Точно так же мы ограничимся выбором иллюстраций главным образом из рукописей XIV века — времени, когда многие из этих романов приобрели ту форму, в которой они дошли до нас.
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Ооруженосец.

 

О том, что рыцарь является странствующим, можно было с уверенностью судить по тому, как он едет верхом по мирной местности в полном вооружении, имея за спиной лишь одного оруженосца, — точно так же, как в наши дни человека признают заядлым охотником на лис, если видят, как он неспешно едет шагом по узкой полосе зеленой травы у обочины дороги в алом сюртуке и бархатной жокейской шапочке. «Прекрасный рыцарь, — говорит сэр Тристан тому, кого он застал сидящим у источника, — судя по вашим доспехам и вооружению, вы кажетесь странствующим рыцарем, а потому приготовьтесь сразиться в конном поединке с одним из нас»; ибо таково было, разумеется, неизбежное следствие встречи странствующих рыцарей; весь этот эпизод стоит того, чтобы привести его целиком: «Сэр Тристан и сэр Кей проехали вглубь леса на милю или более. И наконец сэр Тристан увидел перед собой видного рыцаря, статного мужа, полностью вооруженного, сидевшего у прозрачного источника; могучий конь его был привязан неподалеку к большому дубу, а человек [его оруженосец] ехал рядом, ведя коня, нагруженного копьями. Тогда сэр Тристан подъехал к нему ближе и сказал: „Прекрасный рыцарь, почему вы сидите с таким унылым видом? Судя по вашим доспехам и вооружению, вы кажетесь странствующим рыцарем, а потому приготовьтесь сойтись в поединке с одним из нас или с обоими“. Тот рыцарь не стал говорить лишних слов, но взял свой щит и повесил его на шею, легко вскочил на коня, взял у оруженосца тяжелое копье и отъехал на расстояние фарлонга».

И далее в другом месте мы читаем: «Сэр Динадан громко воскликнул: „Сэр рыцарь, приготовьтесь сразиться со мной, ибо таков обычай всех странствующих рыцарей — вступать в поединок друг с другом“. „Сэр, — молвил сэр Эпинорис, — неужели таково правило ваших странствующих рыцарей — принуждать к поединку хотят того или нет?“ „Что до этого, так приготовьтесь же, ибо я намерен сразиться“. И с этим они пришпорили коней и сошлись с такой силой, что сэр Эпинорис поверг сэра Динадана на землю» — и тем самым преподал ему урок истинности поговорки о том, «что благоразумно не будить лихо, пока оно тихо».

Однако они не просто полагались на волю случая при встрече друг с другом во время странствий. Рыцарь в поисках приключений порой устраивался у брода или моста, нес стражу целый день напролет и никого из странствующих рыцарей не пропускал, пока те не сойдутся с ним в поединке. Так, мы читаем: «Тогда они поехали дальше все вместе: король Марк, сэр Ламорак и сэр Динадан, пока не добрались до моста, у конца которого стояла прекрасная башня. И увидели они на лошади хорошо вооруженного рыцаря, который размахивал копьем, выкрикивал вызов и предлагал померяться силами». И далее: «Когда король Марк и сэр Динадан проехали около четырех миль, они подошли к мосту, где поджидал конный рыцарь, готовый к поединку. „Итак, — сказал сэр Динадан королю Марку, — вон там поджидает рыцарь, желающий сразиться, ибо никому не дозволено миновать этот мост без того, чтобы не вступить с ним в бой“».

И еще: «Они ехали через лес и наконец заметили у приорства два шатра с двумя щитами: один щит был обновлен белой краской, а другой был красным. „Не пройти вам этой дорогой, — сказал карлик, — пока вы не сразитесь с вон теми рыцарями, что обитают в тех шатрах, которые вы видите“. Тогда сэр Тор увидел два шатра, из которых торчали длинные копья, а на двух деревьях возле шатров висели два щита». Точно так же рыцарь мог на несколько дней обосноваться у придорожного креста на перекрестке четырех дорог, чтобы поджидать приключений с востока, запада, севера и юга. Иногда извещения о приключениях вывешивались на таких крестах, как мы читаем в «Принце Артуре»: «И так они, сэр Галахад и он, ехали всю ту неделю, прежде чем нашли какое-либо приключение. И затем в воскресенье утром, покинув аббатство, они вышли к кресту, от которого расходились две дороги. И на том кресте были высечены письмена следующего содержания: „Ныне вы, странствующие рыцари, что отправляетесь в путь на поиски приключений, узрите здесь две дороги“ и т. д.

Куда бы они ни направлялись, они усердно расспрашивали о приключениях. Так, «сэр Ланцелот пустился в путь и случайно забрел в лес. И посреди большой дороги он встретил девицу, ехавшую на белой иноходце, и они приветствовали друг друга: „Прекрасная девица, — сказал сэр Ланцелот, — ведомо ли вам в этой стране о каких-либо приключениях?“ „Сэр рыцарь, — отвечала девица, — здесь близко есть приключения, ежели вы осмелитесь их испытать“. „Почему же мне не испытать приключений, — сказал сэр Ланцелот, — ведь именно ради этого я сюда и прибыл?“» А в другом случае, как мы читаем, сэр Ланцелот выехал из двора (короля Артура) на поиски приключений, и сэр Эктор приготовился встретиться с сэром Ланцелотом; и когда он долго ехал по великому лесу, ему встретился человек, похожий на лесника. — Эти частые упоминания о том, как они «долго ехали через великий лес», примечательны как свидетельства состояния страны в те времена. — «Добрый молодец, — обратился к нему сэр Эктор, — ведаешь ли ты в этой стране о каких-нибудь приключениях, что здесь неподалеку?» «Сэр, — ответил лесник, — эту сторону я знаю хорошо, и здесь в пределах мили отсюда есть крепкая усадьба с глубокими рвами» — не с прочными стенами; в Средние века было принято выбирать для усадебных домов низменные места и окружать их рвами — такие рвы до сих пор обычны вокруг старых усадеб в Эссексе — «и у той усадьбы по левую руку есть прекрасный брод для водопоя лошадей, и над тем бродом растет красивое дерево, на котором висит множество прекрасных щитов, некогда принадлежавших доблестным рыцарям; а на дупле того дерева висит таз из меди и латуни; ударь по этому тазу концом копья трижды, и вскоре услышишь добрые вести, в противном же случае тебе выпадет величайшая благодать, какой за многие годы удостаивался хоть один рыцарь, проезжавший через этот лес».
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Приготовления к бою на Зеленом двору замка.

 

Каждый замок сулил надежду не только на гостеприимство, но и на испытание оружия, ибо в любом замке наверняка находились рыцари и оруженосцы, которые были рады возможности скрестить тупые копья с новым и искусным противником. Вот картина из старой рукописи, изображающая приготовления к такому поединку на лужайке между стенами замка и рвом. Во многих замках существовало специальное ристалище. Так мы читаем: «Сэр Персиваль переправился через воду и, подойдя к воротам замка, сказал привратнику: „Пойди к доброму рыцарю, что в замке, и передай ему, что сюда прибыл странствующий рыцарь, дабы сразиться с ним“. „Сэр, — ответил привратник, — въезжайте в замок, и там вы найдете общее место для поединков, дабы лорды и дамы могли созерцать вас“». В замке Карисбрук на острове Уайт ристалище сохранилось по сей день: это ровная зеленая лужайка с возвышающимися дерновыми бровками вокруг нее, которые одновременно служили и оградой арены, и возвышением, откуда зрители могли наблюдать за зрелищем. В Гоусворте древнее ристалище также сохранилось до наших дней. Но в большинстве замков сколько-нибудь значительного размера внешний двор предоставлял достаточно места для конного пробега, а в худшем случае за стенами замка имелся зеленый луг. В некоторых замках существовали особые обычаи; точно так же, как в старомодных загородных домах бывало принято делать то-то и то-то, ибо «таков обычай этого дома», так и «обычай замка» предписывал каждому рыцарю, например, сломать три копья или обмениваться тремя ударами меча с лордом — бывшим странником, несомненно, создававшим себе приключения дома, когда женитьба и заботы об имении возбраняли ему скитаться в их поиске. Так, в романе говорится: «Сэр Тристан и сэр Динадан ехали своим путем, пока не встретили пастухов и скотоводов, у которых спросили, не знают ли те поблизости какого-нибудь приюта или ночлега». «Воистину, благородные лорды, — ответили скотоводы, — неподалеку отсюда есть добрый приют в замке, но таков там обычай, что ни один рыцарь не будет принят на ночлег, если предварительно не сразится с двумя рыцарями; и если вы будете побеждены и окажетесь в худшем положении, вам не найти там ночлега, а ежели вы победите их, то будете приняты с почетом». Рыцари Круглого Стола с легкостью одолели двух рыцарей замка и были гостеприимно приняты; однако пока они сидели за столом, прибыли сэр Паломид и сэр Гахерис, «требуя соблюдения обычая замка». «И теперь, — сказал сэр Тристан, — мы должны защищать обычай замка, коль скоро мы одержали верх над господином этого замка».

Вот какого рода приглашение неизменно получали они от дворян, мирно живших в своих имениях, но сочувствовавших высокому духу и страсти к приключениям, которые гнали молодых рыцарей странствовать по их лесам, лугам и под стенами их замков: сэры Тристан и Гарет «заметили едущего им навстречу [к ним] рыцаря, невооруженного, при котором не было ничего, кроме меча; и когда этот рыцарь приблизился к ним, он приветствовал их, а они его в ответ. „Прекрасные рыцари, — сказал тот рыцарь, — заклинаю вас, поскольку вы странствующие рыцари, заглянуть в мой замок и вкусить от того, что там найдете, прошу вас всем сердцем“. И они поехали с ним к его замок, где их привели в прекрасно убранную залу, разоружили и усадили за стол».

Мы уже слышали из этих кратких отрывков о рыцарях, останавливавшихся на ночлег в замках и аббатствах; нередко мы находим их принятыми и в усадебных домах. Вот одна из самых живописных картин: «Тогда сэр Ланцелот вскочил на коня и поскакал во многие чужеземные и дикие края, через множество вод и долин, и дурным был его ночлег. И наконец волею судьбы случилось ему под вечер прибыть к бедному двору, и нашел он там старого дворянина, который охотно приютил его, и там его и его коня ждал добрый прием. И когда пришло время, хозяин проводил его на ночлег в прекрасную светлицу над воротами. Там сэр Ланцелот разоружился, сложил доспехи возле себя, лег в постель и вскоре заснул. И вот вскоре после этого некий всадник прискакал и в великой спешке постучал в ворота. Услышав это, сэр Ланцелот встал, выглянул в окно и при лунном свете увидел трех рыцарей, преследовавших того одинокого человека; все трое разом обрушились на него с мечами, но тот рыцарь по-рыцарски повернулся к ним лицом и защищался». И сэр Ланцелот, подобно истинному странствующему рыцарю, «взял свои доспехи, вылез в окно по простыне», принудил их сдаться и повелел им в день Святой Троицы явиться ко двору короля Артура и предаться там на милость и благоволение королевы Гвиневры; ибо так странствующие рыцари являли своим дамам сердца свидетельства своей доблести и оказывали им честь, присылая им череду побежденных рыцарей и отдавая их «на их милость и благоволение».

Весьма часто добрый рыцарь посреди леса или глуши находил ночной приют в дружественной обители отшельника, ибо скиты и впрямь учреждались отчасти для того, чтобы предоставлять кров запоздалым путникам. Вот пример. Сэр Тор спрашивает карлика, который служит ему проводником: «„Знаешь ли ты какой-нибудь ночлег?“ „Не знаю ни одного, — отвечал карлик; — но здесь неподалеку есть скит, и там вам придется довольствоваться тем ночлегом, что найдется“. И вскоре они прибыли в скит и расположились на ночлег; там нашлись трава, овес и хлеб для их лошадей. Вскоре постель была разостлана, а ужин выдался весьма скудным; но они пробыли там всю ночь до утра, благоговейно выслушали мессу, простились с отшельком; и сэр Тор попросил отшельника помолиться о нем, на что тот ответил согласием и предал его в руки Божии; после чего он вскочил на коня и поскакал к Камелоту».

Но порой в час сумерек на глаза не попадался даже дружественный скит, когда лесные опушки погружались во тьму, конную тропу среди топей уже не было видно, и рыцарю приходилось довольствоваться солдатским биваком. Это случай, часто встречающийся в романах. Вот описание более поэтичное, чем обычно: «И тотчас эти рыцари приготовились в путь и поскакали через холмы и возвышенности, сквозь леса и чащи, пока не добрались до прекрасного луга, полного чудесных цветов и травы, и там они вместе с конями отдыхали всю ночь». Снова: «Сэр Ланцелот въехал в лес и встретил там благородную госпожу, ехавшую на белой иноходце, и она спросила его: „Сэр рыцарь, куда держите путь?“ „Воистину, девица, — ответил сэр Ланцелот, — не ведаю, куда еду, но еду туда, куда ведет меня судьба“... Затем сэр Ланцелот спросил ее, где он сможет найти приют на эту ночь. „Не найдете вы его ни днем, ни ночью, но завтра отыщете добрый кров“. И тогда он предал ее воле Божией. После чего он ехал, пока не добрался до креста, и принял его вместо хозяина на эту ночь. Он пустил коня пастись, снял шлем и щит, вознес молитвы кресту, дабы никогда более не впасть в смертный грех, и лег спать; и едва он заснул, как привиделось ему видение», которым мы не станем утруждать читателя; но мы рекомендуем этот сюжет любому молодому художнику, ищущему тему для картины: придорожный крест на перекрестке четырех дорог в лесу, узловатые стволы деревьев с листвой, тронутой осенними красками, и зеленый папоротник, увядающий в бурые, желтые и красные тона под косыми лучами солнца, которые бросают чередующиеся полосы света и тени сквозь чащу; и благородный боевой конь, мирно щиплющий короткую сочную лесную траву, и несравненный рыцарь в великолепных золоченых доспехах, со шлемом у ног и огромным копьем, прислоненным к стволу дерева, стоящий на коленях перед крестом, с его суровым благородным лицом и золотыми волосами, сияющими в лучах солнца, и «молящийся о том, чтобы ему никогда более не впасть в смертный грех».

На старинных надгробных латунных плитах, на которых изображения рыцарского облачения сохранились с такой поразительной точностью и свежестью, очень часто можно встретить рыцаря, изображенного лежащим так, что его турнирный шлем подложен под голову вместо подушки. Можно было бы счесть это простым художественным приемом для приподнимания головы лежащей фигуры и демонстрации этой важной части его облачения, если бы романы не сообщали нам, что рыцари действительно пользовались шлемом в качестве подушки — подушки жесткой, вне всякого сомнения, — но все мы слыхали о ветеране, который выбил из-под головы своего сына снежный ком, скатанный тем для изголовья на зимнем биваке на снегу, возмущенный его изнеженностью. Так мы читаем о сэре Тристане и сэре Паломиде: «Они вскочили на коней и поскакали вместе в лес, где нашли прекрасный колодец с журчащей прозрачной водой. „Прекрасный сэр, — произнес сэр Тристан, — жажду испить этой воды“. И тогда они спешились, и увидели неподалеку привязанного к дереву огромного коня, который беспрестанно ржал, а затем заметили прекрасного рыцаря, вооруженного под деревом, на котором не было недостатка ни в какой части доспехов, за исключением того, что шлем его лежал у него под головой. Сэр Тристан молвил: „Вон там лежит прекрасный рыцарь, как лучше поступить?“ „Разбуди его“, — сказал сэр Паломид. И сэр Тристан разбудил его концом копья». Им лучше было бы оставить его в покое, ибо разбуженный таким образом рыцарь вскочил на коня и поверг их обоих. Далее мы читаем, как «сэр Ланцелот велел своему брату сэру Лионелю приготовиться, ибо мы вдвоем, молвил он, отправимся на поиски приключений. Итак, они вскочили на коней, вооруженные с ног до головы, и поскакали в глухой лес, а после выехали на великую равнину; и погода в полдень стояла жаркая, и сэра Ланцелота одолел великий сон. Тогда сэр Лионель заметил огромную яблоню, росшую у изгороди, и сказал: „Брат, вон там прекрасная тень; там можем мы отдохнуть вместе с нашими конями“. „Прекрасно сказано, добрый брат, — ответил сэр Ланцелот, — ибо все семь лет я не чувствовал такого сна, как ныне“. И они спешились там, привязали коней к разным деревьям, и сэр Ланцелот лег под яблоней, подложив шлем под голову. Сэр Лионель же бодрствовал, пока тот спал».
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Рыцари, девица и оруженосец.

 

Впрочем, рыцарь не всегда полагался на слепой случай в поисках ночлега и рисковал провести ночь под открытым небом. Порой мы обнаруживаем, что он отправлялся в поле в этой имитации войны с обозом и велел разбивать палатку на ночь везде, где его заставали сумерки, или же лагерем на несколько дней там, где приятная опушка, живописный вид или любезный сосед манили его продлить пребывание. И он привязывал коня неподалеку, втыкал копье в землю возле входа в палатку и вешал на него свой щит. Так мы читаем: «Обратимся же к сэру Ланцелоту, который долго скакал по великому лесу и наконец вышел в низменную местность, изобилующую прекрасными реками и лугами; и перед ним предстал длинный мост, на котором стояли три шатра из шелка и гендаля различных расцветок, а перед шатрами висели три белых щита на древках копий, и высокие длинные копья стояли вертикально возле шатров, а у входа в каждый шатер стояли по три свежих оруженосца; и сэр Ланцелот проехал мимо них, не молвив ни слова». Здесь мы можем отметить, что в хорошую погоду люди нередко разбивали палатку во дворе или саду замка и жили там вместо того, чтобы находиться в помещении, либо отправлялись в поле, разбивая небольшой лагерь в каком-нибудь живописном месте и проводя время в поединках, пирах, веселье и менестрельном пении. Мы читаем в одном из романов, как «король и королева — а именно король Артур и королева Гвиневра — приказали разбить свои павильоны и шатры в лесу, близ реки, и там ежедневно шла охота, ибо всегда находилось двадцатка рыцарей, готовых сразиться со всеми, кто прибывал в то время». И вот здесь, на помещенной ниже гравюре, представлен этот вид.

Обычно, пожалуй, в этих приключениях странствующего рыцаря не таилось особой опасности. Была изрядная вероятность получить синяки и риск сломать кости при неудачном падении, но едва ли больший риск, чем на современной охоте. Даже если поединок заходил дальше обычных трех сходов с тупыми копьями, если они обнажали мечи и продолжали бой пешком, подлинной опасности обычно было не больше, чем на дуэли немецких студентов. Однако порой между странствующими рыцарями случайно возникал повод для ссоры, либо начатый из вежливости бой распалял их горячую кровь, и они решали «во славу стяжать славу или пасть по-рыцарски на поле брани», после чего происходило серьезное столкновение. Находились даже такие рыцари дурного нрава, которые получали удовольствие от того, что превращали каждый поединок в смертный бой; и некоторые из приключений, вызывающих у нас наибольший интерес, повествуют о том, как эти кровожадные задиры, по неведению нападая на какого-нибудь Рыцаря Круглого Стола, за свои труды получали вполне заслуженное кровопускание.
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Король и т. д. в шатре перед замком.

 

Мы должны привести один пример поединка — довольно протяженного, но он объединяет множество различных интересных деталей. «Пока они (Мерлин и король Артур) так беседовали, они вышли к источнику, возле которого стоял богатый шатер. Тогда король Артур заметил сидящего в кресле полностью вооруженного рыцаря. „Сэр рыцарь, — сказал король Артур, — по какой причине ты стоишь здесь, так что ни один рыцарь не может проехать этой дорогой без того, чтобы не вступить с тобой в поединок; оставь этот обычай“. „Этого обычая, — отвечал рыцарь, — придерживался я и впредь буду держаться, невзирая на то, кто скажет нет; а кому не по нраву мой обычай, пусть пеняет на себя, ежели осмелится“. „Я исправлю это“, — молвил король Артур. „А я стану защищать его“, — заявил рыцарь. Тотчас он вскочил на коня, приготовил щит и взял копье; и они сошлись с такой силой на щитах друг друга, что копья их разлетелись в щепки. Тогда король Артур обнажил меч. „Нет, не так, — сказал рыцарь, — будет честнее, если мы вдвоем еще раз сойдемся с боевыми копьями“. „Я согласен, — ответил король Артур, — если бы у меня нашлось еще хоть одно копье“. „У меня копий вдоволь“, — сказал рыцарь. Тогда подошел оруженосец и принес два добрых копья; король Артур взял одно, а рыцарь другое, они пришпорили коней и помчались навстречу друг другу со всей мощью, так что оба сломали копья в руках. Тогда король Артур приложил руку к мечу. „Нет, — произнес рыцарь, — вы поступите лучше; вы — на редкость искусный боец, равного которому я еще не встречал; ради любви к высокому рыцарскому ордену давайте сойдемся в поединке еще разок“. „Я согласен“, — сказал король Артур. Тчас же были принесены два добрых копья, каждый рыцарь взял по копью, и они помчались навстречу друг другу так, что копье короля Артура разлетелось в щепки. Но тот рыцарь ударил его столь сильно в середину щита, что конь и всадник рухнули на землю, отчего король Артур сильно разгневался, вытащил меч и воскликнул: „Я испытаю тебя, сэр рыцарь, пешим, ибо потерял честь в конном бою“. „А я останусь на коне“, — возразил рыцарь. Тогда король Артур воспылал гневом и направил на него щит с обнаженным мечом. Увидев это, рыцарь спешился ради него, ибо помыслил, что недостойно ставить рыцаря в столь неравное положение, когда сам он на коне, а другой пеш, и потому спешился и приготовился к бою с королем Артуром. Тогда завязался жестокий бой с множеством мощных ударов, и они рубили мечами так, что обломки летели по полю, и пролили столько крови оба, что все место их битвы обагрилось кровью; и так они долго сражались, а после отдыхали, и вновь сходились в бою, и бросались друг на друга, как два диких вепря, пока оба не пали на землю. Наконец они ударили с такой силой, что их мечи столкнулись лезвиями в воздухе. Но меч рыцаря рассек меч короля Артура надвое, отчего тот опечалился. Тогда рыцарь сказал королю: „Ты в моей власти, и вольна мне воля — убить тебя или пощадить; и ежели ты не сдашься как побежденный и малодушный, ты умрешь“. „Что до смерти, — ответил король Артур, — будь она благословенна, когда придет; но сдаваться тебе как малодушному — поистине я предпочту умереть, нежели покрыть себя таким позором“. И с этими словами король вскочил на Пелинора, обхватил его за стан, поверг на землю и сорвал с него шлем. Почувствовав это, рыцарь устрашился, ибо был на редкость могучим мужем; и вскоре он одолел короля Артура, сорвал с него шлем и занес над ним меч, намереваясь отсечь ему голову. Тут подоспел Мерлин и воскликнул: „Рыцарь, умерь свой пыл!“
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Бьющиеся на поединке рыцари.

 

Счастливка был тот раненый рыцарь, рядом с которым оказывалась обитель монашеского толка, ибо там он неизменно находил доброе гостеприимство и ту хирургическую помощь, какую могли предложить те времена. Королю Багдемагу посчастливилось именно так, когда он был ранен сэром Галахадом. «Я тяжело ранен, — говорил он, — и едва ли избегну смерти. Тогда оруженосец взял его коня и с великим трудом доставил его в аббатство. Там его бережно сняли с седла, разоружили, уложили в постель и осмотрели его рану, ибо он пролежал там долго и лишь чудом избежал смерти». Так и сэр Тристан в поединке с сэром Мархаусом был ранен столь тяжко, «что едва мог оправиться, и пролежал в женском монастыре полгода». Подобные приключения несомненно порой заканчивались трагически, как в случае с несчастным сэром Мархаусом, и это влекло за собой скорбный конец его странствий; тогда оставалось лишь отвезти его домой, похоронить в приходской церкви и повесить его меч и шлем над его гробницей. [376] Многий рыцарь остался бы доволен чередой приключений, завершившихся укладыванием на больничную койку на полгода, где его сиделкой была бы лишь престарелая монахиня; и как только он чувствовал себя лучше, его отправляли домой на конных носилках, ставшего много печальнее и мудрее. Современные романы имеют под собой веские средневековые основания для того, чтобы делать женитьбу закономерным финалом трех томов приключений; у нас есть на то авторитет не меньший, чем сам сэр Ланцелот: «Ныне, девица, — изрек он по завершении одного приключения, — желаете ли вы от меня еще какой-то службы?» «Нет, сэр, — ответила она в тот раз, — но да хранит вас Бог, куда бы вы ни следовали верхом, ибо вы самый галантный рыцарь и самый кроткий со всеми дамами и благородными девицами из всех ныне живущих. Но, сэр рыцарь, мне думается, вам, рыцарю безбрачному, недостает одного — вы не любите ни девицу, ни благородную даму, ибо я никогда не слыхивала, чтобы вы любили кого-то сколь-нибудь искренне, из-за чего многие в этой стране, как высокого, так и низкого звания, глубоко сокрушаются». «Прекрасная девица, — отвечал сэр Ланцелот, — я вовсе не помышляю о том, чтобы стать женатым человеком, ибо если бы я женился, то оказался бы обязан оставаться с женой и оставить оружие и турниры, битвы и приключения».

У нас осталось места лишь для нескольких примеров вычурных и поэтических выражений, которые, как мы уже упоминали, часто встречаются в этих романах и некоторые из которых Теннисон отобрал и в оправе вставил, подобно неграненым средневековым драгоценным камням, в свое ожерелье «Королевских идиллий». В рассказе о великой битве короля Артура и его рыцарей против одиннадцати королей «и их рыцарства» мы читаем, что «они преисполнились такого мужества, что многие рыцари дрожали и трепетали от нетерпения», и «они сражались так, что звон разносился над водою и лесом», и «было убито в то утро десять тысяч тел добрых мужей». Второе из этих выражений является излюбленным; мы встречаем его вновь: «Когда король Бан вступил в битву, он ринулся вперед столь яростно, что удар вновь отразился от воды и леса». Еще мы читаем, что король Артур «приказал своим трубачам протрубить кровожадные сигналы так, что земля задрожала и затрепетала». Он был «могучим из мужей»; и «все люди чести говорили, что любо быть под началом такого вождя, который не страшился подвергать свою особу опасностям наравне с прочими бедными рыцарями».

 
 





ГЛАВА V.

СТРАНСТВУЮЩИЕ РЫЦАРИ.

 

[image: I]В Британском музее хранятся два тома, содержащие довольно значительное число иллюминированных изображений, вырезанных из рукописей (главным образом начала XIV века) каким-то собирателем, который не понимал, насколько ценнее они были бы — даже как картины, — если бы каждая оставалась в своем надлежащем обрамлении на странице с готическим шрифтом, а не будучи наклеена по полдюжины на страницу в альбоме для вырезок. То обстоятельство, что они отделены от печатного текста, который призваны были иллюстрировать, имеет тем меньшее значение, поскольку все они, по-видимому, представляют собой иллюстрации к сценам из романов, и человеку, хорошо знакомому с этими ранними текстами, не составит труда ни опознать сюжеты, ни придумать для них предысторию. Каждое отдельное изображение представляет собой сюжет, в котором знаток, листая книгу и поясняя ее любителю, найдет материал для небольшой лекции по средневековому искусству и архитектуре, костюмам и нравам.

Представляя читателю сюжеты, иллюстрирующие эту главу, мы волею обстоятельств оказались в положении тех, кто вынужден обращаться с ними подобно тем картинкам из альбомов для вырезок, о которых мы упоминали, то есть рассматривать их как обособленные изображения, иллюстрирующие в целом нашу тему о рыцарях Средневековья и требующие каждое своего независимого пояснения.

Первый сюжет изображает сцену из некоего романа, в которой добрый рыцарь в сопровождении оруженосца следует за девицей навстречу какому-то приключению. Как в сцене из «Принца Артура» Кэкстона: «И добрый рыцарь сэр Галахад скакал столь долго, пока не добрался в тот вечер до замка Карберек; и случилось так, что ночь застала его в скиту. И когда они отдыхали, к двери подошла благородная девица и позвала сэра Галахада, и тогда отшельник подошел к двери, чтобы спросить, чего она желает. Затем она обратилась к отшельнику, сэру Ульфрику: „Я благородная девица, которая желает поговорить с рыцарем, что гостит у вас“. Тогда святой отец разбудил сэра Галахада и велел ему встать и потолковать „с девицей, у которой, судя по всему, есть к вам великая нужда“. И сэр Галахад подошел к ней и спросил, что ей надобно. „Сэр Галахад, — сказала она, — я хочу, чтобы вы вооружились, сели на коня и последовали за мной, ибо в течение трех дней я укажу вам величайшее приключение, какое когда-либо видел рыцарь“. Тотчас сэр Галахад вооружился, сел на коня, предал себя Богу и велел девице ехать вперед, пообещав следовать за ней туда, куда ей угодно. И девица поскакала столь быстро, сколь мог скакать ее иноходец, пока не достигла моря».
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Дама, рыцарь и оруженосец.

 

Итак, мы видим здесь даму, которая мерным аллюром едет через лес; она восседает в седле так, как ездили дамы в Средние века и как до сих пор ездят, подобно женщинам-кентаврам, на Сандвичевых островах. Несмотря на приличную скорость, она легко поворачивается в седле, чтобы вести оживленную беседу с рыцарем. Как мы можем заметить, он облачен в хауберк и капюшон из кольчуги наборного плетения, с диковинными украшениями, именуемыми айлетами — небольшими крылышками — на плечах. На нем, судя по всему, надеты женульеры — наколенники из пластин; однако остается неясным, носит ли он также пластинчатые доспехи на голенях, или же художник просто опустил линии, которые указывали бы на то, что ноги, как это более вероятно, также защищены кольчугой наборного плетения. На нем надеты шпоры с колесиками; а его корпус защищен от солнца и дождя сюрко. Позади него гарцует оруженосец. Читатель непременно обратит внимание на характер, который художник вложил в его позу и выражение лица. Заметно, что он не вооружен, а облачен в обычный гражданский костюм с капюшоном и шляпой; он несет копье своего господина, а щит подвешен у него за спиной на перевязи или ремне; нельзя не отметить его вогнутую форму и вышитого на нем буйного льва.

Авторов романов порой обвиняют в том, что они забывают о человеческой природе своих героев, которым необходимо есть, пить и спать. Но это едва ли справедливо по отношению к старинным романистам, которые, повествуя о рыцарских подвигах, черпали вдохновение не из воображения, а описывали события, постоянно происходившие вокруг них; да и миниатюристы, иллюстрируя романы, писали с натуры — с жизни своей собственной эпохи, — и именно это делает их рисунки столь наивными и правдивыми, несмотря на их художественные изъяны, и столь ценными в качестве исторических источников. На гравюре выше представлен сюжет, который вряд ли мог прийти в голову современному романисту или иллюстратору. Множество палаток говорит о том, что действие разворачивается на «палаточном поле» — будь то в условиях настоящей войны или же имитации сражения во время какого-нибудь грандиозного турнира. Дневной бой окончен. Современный романист опустил бы занавес на этот день, чтобы поднять его вновь на следующее утро, когда трубы глашатаев вновь призовут бойцов на поле. Наш средневековый миниатюрист подарил нам очаровательный эпизод в этой истории. Он последовал за доблестным рыцарем в его шатер, разбитый на близлежащей лужайке. Рыцарь снял доспехи, принял ванну, облачился в мирные одежды, выслушал вечерню и отправился ужинать. Зажженные свечи указывают на то, что начинает смеркаться. Лишь благодаря художественной условности занавеси палатки раздвинуты, чтобы показать весь интерьер; в действительности они были плотно задернуты; эти занавеси состоят из чередующихся полос ярких цветов — золотого, красного, зеленого и синего. Всякий, кто видел, сколь живописно выглядит обычная колоколообразная палатка, разбитая на лужайке, если поддаться соблазну прекрасного летнего вечера и задержаться допоздна «при свечах», сможет представить себе, насколько живописны были полосатые занавеси этого шатра и сколь исключительно живописно выглядела группа таких шатров на фоне крон деревьев наверху и серых стен и башен средневекового города вдали, где звезды одна за другой зажигаются среди башен и шпилей, четко вырисовывающихся на фоне угасающего неба.
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Рыцарь за ужином.

 

Рыцарь, подобно доброму кавалеру и гуманному господину, сначала позаботился о том, чтобы его боевого коня вычистили и накормили. И каким же неоспоримым свидетельством того, что картина написана с натуры, является это введение благородного животного, разделяющего кров в палатке со своим господином, который ожидает подачи ужина! Столовая утварь заслуживает внимания: просторная белая скатерть, хотя стол, несомненно, представляет собой лишь доску на козлах, а также два подсвечника массивной и изящной формы показывают, что подсвечники, именуемые ныне алтарными, суть не что иное, как обычный тип средневековой домашней утвари, ныне вышедший из употребления в быту, но по-прежнему сохраняющийся, подобно столь многим другим старинным модам, в церковной практике. Там же стоят винный кувшин и чаша, а между ними — солонка; нож лежит по правую руку от рыцаря. Мы почти ожидаем увидеть оруженосца с предыдущей картины, входящего сзади и несущего высоко в обеих руках жирного каплуна на широком оловянном блюде.

Небольшой сюжет, изображенный на следующей гравюре, позволит нам привести из «Романа опринце Артуре» описание приключения и живописный рассказ о перипетиях и происшествиях одиночного поединка, изложенный языком, изобилующим живописными архаичными словами. «И так они долго ехали, пока не достигли пределов той страны, где обнаружили прекрасную деревню с крепким мостом, подобным крепости. [377] И когда сэр Ланцелот с товарищами приблизились к мосту, из-за него выскочили многие дворяне и йомены, молвившие: „Прекрасный лорд, вы не сможете переправиться через этот мост и эту крепость иначе, как по одному, а потому выбирайте, кто из вас ступит на мост первым“. Тогда сэр Ланцелот вызвался первым ступить на этот мост. „Сэр, — сказал сэр Ла Кот Мале Тайль, — умоляю вас, позвольте мне первому войти в эту крепость, и если меня ждет успех, я пошлю за вами, а если случится так, что я буду убит, тому и быть; если же я попаду в плен, вы сможете прийти и выручить меня“. „Неохота мне, — ответил сэр Ланцелот, — позволять тебе идти на этот прорыв“. „Сэр, — сказал тот, — прошу вас, позвольте мне подвергнуть себя этому испытанию“. „Ну что ж, ступай, — сказал сэр Ланцелот, — и да поможет тебе Бог“. Итак, он вошел, и тотчас ему встретились два брата: одного звали сэр Плен де Форс, а другого — сэр Плен де Амур; и сошлись они с сэром Ла Кот Мале Тайлем; сперва сэр Ла Кот Мале Тайль поверг сэра Плен де Форса, а вскоре после сбросил и сэра Плен де Амура; после чего они схватились за щиты и мечи и велели сэру Ла Кот Мале Тайлю спешиться, что он и сделал, и завязалась рубка на мечах. И принялись они жестоко испытывать сэра Ла Кот Мале Тайля, нанося ему множество тяжких ран в голову, грудь и плечи. Он же время от времени отвечал им увесистыми ударами. Тогда два брата стали кружить и маневрировать, чтобы оказаться по обе стороны от сэра Ла Кот Мале Тайля. Но благодаря превосходящей силе и рыцарской доблести он заставил их отступить перед собой. И тогда, чувствуя себя столь тяжело раненным, он удвоил удары и нанес им столько ран, что поверг их на землю и убил бы, если бы они не сдались. И тотчас сэр Ла Кот Мале Тайль взял лучшую лошадь из тех двух, что были у них, и поехал своей дорогой к другой крепости и мосту; там он встретил третьего брата, по имени сэр Пленориус, весьма благородного рыцаря, и они сошлись в поединке, и каждый поверг другого вместе с конем на землю. И тогда они сошли с коней, приготовили щиты, обнажили мечи и нанесли множество тяжких ударов; то один рыцарь оказывался впереди на мосту, то другой. И так они сражались два часа кряду без передышки. Затем сэр Ла Кот Мале Тайль опустился на землю, ибо от ран и потери крови он уже не мог стоять. Тогда другой рыцарь сжалился над ним и сказал: „Прекрасный юный рыцарь, не падайте духом, ибо если бы вы были свежи при встрече со мной так же, как я, я хорошо знаю, что не продержался бы так долго, как вы; а потому за ваши благородные деяния и доблесть я окажу вам великую милость и учтивость во всем, в чем только смогу“. И благородный рыцарь сэр Пленориус подхватил его на руки и отнес в свою башню. Там он воздал ему еще большую честь и велел осмотреть его и остановить кровотечение из ран. „Сэр, — сказал сэр Ла Кот Мале Тайль, — оставьте меня и спешите обратно к тому мосту, ибо там вас встретит совсем иной рыцарь, чем я“. Тогда сэр Пленориус вскочил на коня, взял тяжелое копье и поскакал галопом, словно ураган, навстречу сэру Ланцелоту; они приготовили [378] копья и сошлись с громовым ударом, поразив друг друга столь мощно, что их кони рухнули под ними; тогда они оставили коней, обнажили мечи и, словно два быка, бросились друг на друга с тяжелыми ударами и выпадами; однако сэр Ланцелот неуклонно теснил его, а сэр Пленориус отступал, пытаясь уйти из-под ударов, но сэр Ланцелот не позволял этого, оттесняя его все дальше назад, пока они не приблизились к башни у ворот; тогда сэр Ланцелот произнес: „Я хорошо знаю тебя как доблестного рыцаря, но знай же, что твоя жизнь и смерть в моих руках, а потому сдавайся мне вместе со своими пленниками“. Тот не ответил ни слова, но нанес столь мощный удар по шлему сэра Ланцелота, что из глаз у того искры посыпались; тогда сэр Ланцелот удвоил удары, обрушивая их сокрушительным градом, заставив противника опуститься на колени, после чего вскочил на него и поверг ничком; тогда сэр Пленориус сдался на его милость вместе со своей башней и всеми пленниками, и сэр Ланцелот принял его капитуляцию и взял с него честное слово». Мы должны вкратце поведать о благородном продолжении этой истории. Сэр Ланцелот предложил сэру Ла Кот Мале Тайлю все владения побежденного рыцаря, но тот отказался принять их и умолил сэра Ланцелота оставить сэру Пленориусу его средства к существованию при условии, что тот станет рыцарем короля Артура. — «„Весьма охотно, — сказал сэр Ланцелот, — при условии, что он явится ко двору короля Артура и станет его человеком, как и три его брата. Что же до вас, сэр Пленориус, я берусь устроить так, чтобы на ближайшем пиру, если найдется вакантное место, вы стали Рыцарем Круглого Стола“. Тогда сэр Ланцелот и сэр Ла Кот Мале Тайль отдохнули там, и были у них веселые пиры, добрый отдых и множество забав, и присутствовало много прекрасных дам». На гравюре мы видим сэра Ла Кот Мале Тайля, только что повергшего сэра Плен де Форса у подножия моста, в то время как дворяне и йомены наблюдают за этим из окон и с зубцов надвратной башни.
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Защита моста.

 

Миниатюристы никогда не устают изображать битвы и осады; и общее впечатление, которое мы выносим из их работ, заключается в том, что средневековый бой представлял для наблюдателей запутанную кучу-малу из мчащихся коней и облаченных в доспехи людей в неистовом движении, над которыми возвышался целый лес оружия — огромных мечей, фальшионов, топоров и копий с развевающимися тут и там на боевом ветру вымпелами. Нам почти чудится, будто мы видим пыль от скачущих коней, слышим лязг оружия и хриплые боевые кличи, а порой почти различаем крик, срывающийся с уст обезумевшего коня, или стон раненого и беспомощного человека под топчущимися копытами. Представленная гравюра передает такую сцену с огромным воодушевлением. Однако среди сотен подобных сцен она примечательна одним обстоятельством — крайне необычным, которое приоткрывает нам завесу над иным аспектом средневековой войны. Можно заметить, что бой происходит за пределами замка или укрепленного города и что внезапно, в сумятице схватки, были открыты боковые ворота, опущен мост, и сплошная колонна пеших воинов марширует в боевом порядке через мост, стремясь обойти фланг наступающего рыцарства. Нам не доводилось встречать в эту раннюю эпоху изображений чего-либо столь безупречно солдатского по своему облику, как эта вылазка. Сам этот эпизод указывает на нечто более похожее на регулярную войну, нежели привычное суматошное смешение рыцарей, столь удачно представленное на левой стороне картины. Тот факт, что облаченные с ног до головы в доспехи воины действуют в пешем строю, в этот период не слишком обычен; их безошибочный воинский порядок, когда они маршируют парами со щитами, удерживаемыми в одинаковом положении, и копьями, наклоненными под одинаковым углом, свидетельствует о точной муштре. Гербы на щите одного из воинов первого ряда, возможно, указывают на офицера, командующего ими.
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Вылазка через подъемный мост.

 

Обычно принято считать, что средневековые солдаты почти не имели ничего похожего на нашу современную муштру и тактику; что людей просто выводили в поле массами согласно некоторому грубому первоначальному замыслу полководца, но после первой же атаки сражение распадалось на череду случайных стычек, в которых вожди принимали личное участие; и что единственным дальнейшим проявлением полководческого искусства было введение в бой резерва для усиления отступающего корпуса или же обрушение сокрушительных сил на какой-то неприятельский отряд, казавшийся колеблющимся.

Правда, мы находим крайне мало сведений о средневековой муштре или тактике, но вполне возможно, что и того, и другого было больше, чем принято полагать. Любой человек, в чьи обязанности входило выстраивать и вести за собой отряд войск, очень быстро — даже если полагаться только на собственную сообразительность — изобрел бы достаточно приемов муштры, чтобы перебрасывать своих людей с места на место и придавать им различные построения, необходимые для эффективных действий в наступлении или обороне при различных обстоятельствах. Вождь, которому полагалось командовать несколькими воинскими частями, изобрел бы элементы тактики, достаточные для того, чтобы объединять их в общем плане сражения и извлекать выгоду из различных поворотов боя. Опыт быстро оттачивал знания военных людей, а уж опыта-то у них было более чем достаточно. Верно, что армии средневековой Англии состояли главным образом из ополченцев, не являвшихся профессиональными солдатами, а офицеры и командиры выдвигались на руководящие роли благодаря своим земельным владениям, а не военным талантам. Однако люди эти не были чужды своему оружию и время призывались на феодальные смотры; а деревенские дворяне, командовавшие ими, обучались военным упражнениям как неотъемлемой части своего воспитания и, надо полагать, тем основам военного дела, которые были необходимы для выполнения их роли в качестве рыцарей. Кроме того, существовали капитаны наемников, которые благодаря постоянному участию в войнах приобретали обширные знания и опыт во всех военных вопросах; и люди, которым доводилось иметь с ними дело — будь то в качестве друзей или врагов, — учились у них. Стоит лишь бегло взглянуть на череду наших королей, чтобы обнаружить среди них множество великих полководцев: Вильгельм Завоеватель, Стефан, Ричард I, Эдуард I и III, Генрих IV и V, Эдуард IV и Ричард III. И полководческий талант, равный масштабу руководства армиями, был не менее распространен среди знати; а умение принять командование над собственным контингентом ожидалось от каждого, кто держал свои земли на условии неизменной готовности и способности следовать за знаменем своего лорда на поле брани.

В саксонские времена основу войска, по-видимому, составляли пехотинцы, строившиеся обычно тесными и глубокими рядами; смыкая плечи, они образовывали непреодолимую защиту. Вооруженные длинными тяжелыми мечами и боевыми топорами, они наносили страшный удар. Некоторое представление о тактике той эпохи дает утверждение Вильяма Мальмсберийского о том, что при Гастингсе норманнцы предприняли мнимое бегство, которое выманило саксов из их плотного строя, а затем, повернунув против них, застали их врасплох; и этот маневр по команде повторялся более одного раза.

Силу норманнских армий, с другой стороны, составляли рыцари и конные воины. Военные машины размещались спереди и начинали бой метанием снарядов; лучники и пращники располагались на флангах. Толпы полувооруженных пехотинцев обычно составляли первую линию; конные войска выстраивались позади них в три линии, чьи последовательные атаки составляли главный удар сражения. Впрочем, иногда искусные полководцы использовали спешенных воинов с большим эффектом. В нескольких битвах времен правления Степана этот необычный способ, по-видимому, применялся под влиянием иностранных капитанов-наемников на королевском жаловании.

Полководцы прилагали усилия к тому, чтобы извлечь любую возможную выгоду из особенностей местности, из чего следует, что план битвы порой сводился к обороне или захвату какого-либо господствующего пункта, составлявшего ключ к позиции. Засады были излюбленным приемом, о котором мы читаем нередко, и ночные внезапные нападения были столь же обычны. Порою мы также читаем о военных хитростях, особенно при захвате крепостей, которые отдают скорее романом, чем суровой реальностью войны. Короче говоря, военное дело той эпохи, пожалуй, не столь уж сильно уступало по своему военному искусству нашему собственному времени, как полагают некоторые. В нашей последней войне атака при Балаклаве была столь же рыцарским подвигом, какой когда-либо совершался в Средние века, а Инкерман — битвой героев; но ни то, ни другое не продемонстрировало большего военного мастерства, чем то, что показали норманнское рыцарство, атаковавшее при Гастингсе, или саксонские пехотинцы с алебардами, чье стойкое мужество чуть не выиграло роковой день.

 
 





ГЛАВА VI.

ВОЕННЫЕ МАШИНЫ.

 

[image: T]Попытка изобразить рыцарей в их усадьбах и замках означала бы необходимость обратиться к очерку о гражданской и военной архитектуре Средних веков, что вышло бы за рамки плана данных очерков о средневековом рыцарстве. Читатель может найти информацию по этому предмету в «Домашней архитектуре» мистера Паркера, в «Военных древностях» Гроуза, в «Архитектуре Средних веков» Виолле-ле-Дюка, а также в разрозненных публикациях различных археологических и архитектурных обществ. Мы должны, однако, сказать несколько слов о том, как рыцарь защищал свой замок, когда тот подвергался нападению, и как он атаковал замок соседа или город врага в ходе частной распри или публичной войны.

Существует распространенное мнение, будто бы наиболее грозным аспектом средневековой войны была рыцарская атака с опущенным забралом и нацеленным копьем; и что эти доблестные кавалеры лишь гарцевали на конях вокруг внешней границы крепостного рва средневекового замка, либо же, если они спешивались и пытались взять крепость штурмом, то безуиествовали бы против ее толстых стен и опущенных решеток — как на прилагаемой гравюре на дереве из рукописного романа начала XIV века (Add. 10,292, f. v., датированного 1316 г. н. э.), где король на гарцующем скакуне направляет копье на стену замка и может противопоставить огромному камню, готовому обрушиться ему на голову, лишь свой щит. Это впечатление, без сомнения, объясняется тем фактом, что многие люди читали романы, древние и современные, которые повествуют о личных приключениях их героев, но не читали средневековую историю, которая рассказывает — даже более чем достаточно — о битвах и осадах. Рыцарь представал перед ними — как на первых страницах этих глав — лишь в помпезности и великолепии рыцарства. Они не видели его в качестве капитана и солдата, руководящего военными машинами и применяющего их.

Предположим, что король и его рыцарство на следующей гравюре лишь вызывают замок на капитуляцию; и предположим, что, получив отказ сдать его, они решаются на штурм. Они отступают на несколько сотен ярдов, спешиваются и отдают коней под охрану стражи. Вскоре они возвращаются при поддержке мощного отряда лучников, которые осыпают закованных в доспехи защитников таким градом стрел, что те вынуждены искать укрытия за зубцами стен. Воспользовавшись этим моментом, отряд маркитантów выбегает вперед с парой досок, которые они перекидывают через ров, создавая временный мост. Они оказываются на другой стороне в мгновение ока и приставляют штурмовые лестницы к стенам. Рыцари, следуя по пятам, быстро поднимаются вверх, причем каждый человек держит щит над головой, так что голая лестница превращается в крытую лестницу, с крыши которой из щитов стрелы соскальзывают, а камни катятся вниз, не причиняя вреда. Легко видеть, что отряд неприятеля может таким образом за несколько минут закрепиться на стене замка и открыть путь для всех нападающих внутрь.
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Вызов замка на капитуляцию.

 

Но осажденные могут преуспеть в сбрасывании лестниц; либо в отражении с них неприятеля путем метания огромных камней, заранее заготовленных на случай такой чрезвычайной ситуации, или сбрасывания венчающих зубцы карнизных камней; либо они могут помешать нападающим закрепиться на стене в рукопашной схватке; и таким образом штурм может быть сорван и отбит. И все же у нашего средневекового полководца есть иные ресурсы; следующим он отдаст приказ подтянуть свои «джины», то есть военные машины.

Это название применяется главным образом к машинам, сконструированным с целью метания тяжелых снарядов. Древние народы античности обладали такими машинами, и знание о них перешло в средневековые времена. Тем не менее между классическими и средневековыми машинами обнаруживается следующее великое различие: первые строились по принципу лука, вторые — по принципу пращи. Классическая баллиста представляла собой, по сути, огромный арбалет, устроенный сложным образом и приводимый в действие механизмами. Средневековый требушет представлял собой пращу, приводимую в движение гигантским деревянным рыцарским рычагом. В средневековой латыни иногда встречается древнее название баллисты, но на средневековых изображениях принцип иллюстрируемых машин всегда соответствует тому, что мы описали. В средневековых трудах нам также встречаются названия мангоны, мангонеллы и катапульты, но все они были либо различными названиями одной и той же машины, либо наименованиями различных видов одного рода. Представленная здесь гравюра из рукописи Add. 10,294, f. 81 V., дает изображение требушета. Еще более раннее изображение машин того же рода — а именно XIII века — можно найти в арабской рукописи, процитированной в трактате «О греческом огне» господ Фаве и Рено, что наводит на мысль о том, что принцип пращи в этих машинах мог быть заимствован с Востока. Существуют и другие изображения чуть более позднего времени, чем в тексте (а именно около 1330 г. н. э.), в Королевской рукописи 16 G. VI., которые гравированы в труде Шоу «Платья и украшения». Мы также располагаем современным описанием этой машины в труде Жиля Колонна (умершего в 1316 г. н. э.), написанном для Филиппа Красивого Французского. [379] «О перри́рах», — говорит он, — «существует четыре вида, и во всех этих машинах имеется балка, которая поднимается и опускается посредством противовеса, причем к концу балки привязана праща для метания камня. Иногда противовеса недостаточно, и тогда к ней привязывают веревки, чтобы двигать балку». Похоже, именно так обстоит дело на нашей иллюстрации. Веревка, судя по всему, пропущена через кольцо в платформе машины, так что усилие, приложенное к веревке, действует с большей выгодой в помощь весу балки. «Противовес может быть либо фиксированным, либо подвижным, либо тем и другим одновременно. В фиксированном противовесе к концу балки крепится ящик, заполненный камнями, песком или любым тяжелым телом». Едва ли следовало ожидать от подобной машины точности в действии, но, по словам нашего автора, дело обстояло совершенно иначе. «Эти машины», — продолжает он, — «в древности называемые трабуциумами, мечут свои снаряды с предельнейшей точностью, поскольку вес действует единообразным образом. Их прицел столь верен, что можно, так сказать, попасть в иголку. Если джин бьет слишком далеко, его следует оттащить назад или нагрузить более тяжелым камнем; если наоборот, то его нужно продвинуть вперед или снабдить камнем меньшего размера; ибо без внимания к весу камня нельзя надеяться поразить заданную цель». «Другие из этих машин имеют подвижный противовес, прикрепленный к балке и вращающийся на оси. Эту разновидность римляне называли биффой. Третий вид, именуемый трипантумом, имеет два груза: один закреплен на балке, а другой подвижно вращается вокруг нее. Благодаря этому она бросает точнее, чем биффа, и на большее расстояние, чем требушет. Четвертый род вместо грузов, закрепленных на балке, имеет множество веревок и приводится в действие людьми, одновременно тянущими за канаты. Этот последний вид не мечет столь крупные камни, как остальные, но обладает тем преимуществом, что его можно быстрее заряжать и производить выстрелы, чем те. При использовании перриров ночью необходимо прикреплять к снаряду светящееся тело. Таким способом можно обнаружить силу машины и соответственно отрегулировать вес камня». [380] Такова, следовательно, машина, которую наш полководец, отброшенный при попытке взять укрепление с помощью внезапного удара, приказал подтянуть, настраивая ее, несомненно, как добрый военачальник, собственным глазом и рукой, до тех пор пока она не стала, «так сказать, попадать в иголку» по уязвимым местам этого пункта. При больших осадах было принято иметь несколько таких машин, так что целая батарея могла начать работу для подавления обороны.
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Штурм.

 

Мы должны помнить, что подобные машины, вероятнее всего, обычно устанавливались на башнях замка. Судя по круглой форме камней, которые защитники на обеих предыдущих гравюрах сбрасывают вручную на врага непосредственно под ними, мы можем заключить, что это камни, заготовленные для военных машин. Мы обнаруживаем, что, подобно тому как в современности пушки настраиваются на подавление вражеских пушек, так что битва превращается, по крайней мере на время, в артиллерийскую дуэль, машина противопоставлялась машине. В отчете, который Гийом дез Орм дает о защите французского города Каркассона в 1240 году н. э., он говорит: «Они установили мангонеллу перед нашим барбаканом, на что мы без промедления противопоставили ей изнутри отличную турецкую петрарию, которая обстреливала мангонеллу и людей возле нее, так что, когда они пытались метать в нас камни и видели движущуюся балку нашей петрарии, они бежали, напрочь бросив свою мангонеллу».

Существовало также орудие, называемое арбалетом, спургардоном или эспрингаллом, которое представляло собой огромный арбалет на колесах, делавший его подвижным наподобие полевого орудия; оно метало крупные заостренные болты с такой силой, что они последовательно пронизывали нескольких людей.

Если машины осаждающих были подавлены или не принесли решающего впечатления на этот пункт, полководец нападающих мог испытать действие тарана. Правда, о его применении в Средние века слышишь редко, но по меньшей мере один случай зафиксирован Ричардом Девизеским, который сообщает, что Ричард I при осаде Мессины выломал городские ворота с помощью стенобитного тарана и тем самым проложил себе путь внутрь и захватил его. Стены средневековых укреплений были столь неимоверно толсты, что таран вряд ли смог бы их пробить. Ворота замка или укрепленной надвратной башни также были очень прочными. Если читатель взглянет на изображение осады замка на странице 373, то увидит картину замковых ворот, которая поможет ему понять их устройство. Прежде всего он увидит, что подъемный мост поднят, так что нападающему приходится возводить мост через ров, прежде чем он сможет пустить в ход стенобитный таран. Предположим, зияющая пропасть перекрыта досками или заполнена фашинами, а таран приведен в боевое положение под обстрелом из бойниц выступающих башен ворот и соседних зубцов стен; тогда сам мост образует внешнюю дверь, которую прежде всего необходимо разбить. Позади нее обнаружится настоящая внешняя дверь, сделанная столь прочно, сколь могут это обеспечить дубовые брусья и железные засовы. Когда она пала, следующей является решетчатая опускная решетка, видимая на двух предыдущих гравюрах, о которую таран стучал бы с громким железным звоном; однако решетка с ее широкими промежутками и значительным «люфтом» в своем каменном пазу сводила бы на нет удары отсутствием жесткого сопротивления и противостояла бы им благодаря прочности кованого железа. Даже если бы прутья согнулись и разорвались настолько, что открыли бы проход, нападающие обнаружили бы себя в узком пространстве внутри надвратной башни лицом к лицу с другой дверью и подверглись бы обстрелу снарядами, сыплющимися сверху. Пожалуй, неудивительно, что мы мало слышим об использовании тарана в средневековые времена; хотя он мог быть полезен изредка для взлома какой-нибудь плохо защищенной калитки.

Применение регулярного подкопа для пролома в стене укрепленного пункта было хорошо известно и часто осуществлялось на практике. Минеры начинали свою работу на некотором расстоянии и вели подземный ход в сторону той части укреплений, которая казалась наиболее уязвимой; они подкапывались под фундамент стены, поддерживая подконструкцию деревянными подпорками до тех пор, пока не завершали работу. Затем они поджигали подпорки и отступали, чтобы посмотреть, как лишенный опоры вес стены обрушит ее грудой развалин. Операция по проведению подкопа обычно осуществлялась под прикрытием временного навеса, называемого «кошкой» или «свиньей». Вильям Мальмсберийский описывает эту машину в применении при осаде Иерусалима в конце XI века. «Она сооружается», — говорит он, — «из легких брусьев, крыша покрыта досками и плетенем, а бока защищены невыделанными шкурами, чтобы охранять тех, кто находится внутри и приступает к подкопу оснований стен». Наша следующая гравюра дает очень наглядную иллюстрацию одной из таких машин, которая была подведена на колесах вплотную к внешней стене замка, и под ее защитой отряд воинов энергично орудует своими шахтерскими инструментами, выдалбливая фундамент и позволяя тем самым части стены осесть и оставить проход. Способы противодействия такому способу атаки были разнообразны. Все мы помним героиню с границы, которая, когда ее замок подвергся подобному нападению, объявила, что заставит «свинью» опорожниться, а именно — сбросив на нее огромный обломок камня. То, что это было одним из способов обороны, показано на гравюре, где один из защитников энергичным движением сбрасывает огромный камень на «свинью». То, что крыша делалась достаточно прочной, чтобы противостоять столь естественному средству нападения, доказывают камни, изображенные лежащими вдоль нее. Другим, более изощренным средством противодействия, показанным на гравюре, было выливание на нее кипятка или кипящего масла, чтобы оно просочилось сквозь щели крыши и сделало внутреннее пространство непригодным для пребывания. Несомненно, принимались меры к тому, чтобы сделать крышу водонепроницаемой, ибо иллюстрация представляет иной способ противодействия (о котором нам не встречалось иных упоминаний) — вбивание острых колышков в крышу с целью проделать отверстия и трещины, через которые кипящая жидкость могла бы найти вход. Если эти средства противодействия работе «кошки» казались неэффективными, оставалось возвести внутреннюю линию стены, которая после образования пролома протянулась бы от одной стороны неповрежденной стены до другой и тем самым завершила бы круговую оборону. Как свидетельствуют факты, это иногда делалось из дерева и досок, причем с внутренней стороны возводилось подобие строительных лесов, поддерживавшее сообщение по верху стен и позволявшее солдатам укомплектовать верхушку этой деревянной стены и оказать новое сопротивление осаждающим по мере их вливания в пролом. Подкопу, как в древности, так и в современность, противодействовали контрминой.
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The Cat. (Royal, 16 G VI.)

 

Другой обычной машиной, облегчавшей осаду укрепленных пунктов, была подвижная башня. Такое орудие обычно подготавливалось заблаговременно, разбиралось на части и перевозилось вместе с армией как штатная принадлежность осадного парка. По прибытии к месту боевых действий ее собирали на расстоянии, а затем подкатывали на колесах до тех пор, пока она не оказывалась лицом к стенам пункта, против которого должна была действовать. Она предназначалась для того, чтобы поставить осаждающих на один уровень и в равные условия с осажденными. С крыши нападающие могли обстреливать зубцы стен и внутреннее пространство пункта, а их лучники — досаждать обороне. Подвижная часть передней стороны башни, внезапно опускаемая на противоположные зубцы стен, одновременно открывала дверь и образовывала мост, по которому осаждающие могли броситься на стены и закрепиться в случае успеха или отступить к своим в случае неудачи.

Такая башня была построена Ричардом I на Кипре в рамках его подготовки к крестовому походу. Иллюстрацию башни, противостоящей замку — не слишком удачную иллюстрацию, — можно найти в Королевской рукописи 16 G. VI на листе 278 об. Другая, большая квадратная башня вровень с противостоящими зубцами стен, с некоей пологой крышей для отражения снарядов, показана в рукописи «Хроники Англии» (Royal 16, E. IV), иллюминованной для Эдуарда IV. Кроме того, на листе 201 той же рукописи представлено еще одно изображение деревянных башен, противостоящих городу.

Если осажденные могли составить вероятное предположение относительно того участка стен, на который в конечном итоге будет направлена подвижная башня, чей угрожающий рост они видели постепенно поднимающимся в поле стрельбы из лука от их стен, они порой высылали людей под покровом ночи копать волчьи ямы, в которые при скрипучем движении ее огромной туши могли внезапно провалиться ее передние колеса, в результате чего машина падала вперед и оставалась неподвижной и бесполезной. По мере ее приближения они также пытались поджечь ее снарядами с зажигательными наконечниками. Если она успешно занимала свою позицию, они обстреливали каждую бойницу и щель в ней стрелами и арбалетными болтами, а также расставляли мощный отряд воинов на стенах напротив нее и в соседних башнях, чтобы отразить «абордажников» в рукопашном бою. Смелый и предприимчивый полководец не всегда ждал приближения этих осадных машин, но давал им отпор всеми возможными способами из-за укрытия своих стен. Он порой опускал подъемный мост и совершал внезапную вылазку на недостроенную башню или наступающую «свинью», разгонял горстку людей, занятых около нее, сваливал в кучу валявшиеся вокруг обломки и щепки, выливал на массу несколько горшков масла или дегтя, поджигал ее и возвращался с победой, чтобы наблюдать со своих зубцов, как его огненный союзник за полчаса уничтожит полумесячную работу врага. В рукописи начала XIV века Add. 10,294, на листе 740, мы находим небольшую картину боя перед замком или городом, на которой видим колонну воинов, пересекающих подъемный мост в ходе подобной вылазки. И вновь на гравюрах, в которых Ханс Бургмайер увековечил события царствования императора Максимилиана, весьма художественное изображение отряда воинов с их длинными копьями, толпящихся в живописных воротах и на подъемном мосту, ярко предстает перед нашими глазами.

Осаждающие со своей стороны не пренебрегали возможностью воспользоваться укрытием, которое они могли найти или соорудить от обстрела и вылазок противника, дабы уравнять условия схватки настолько, насколько это практически возможно. Лучники замка находили укрытие за мерлонами зубцов стен и прикрывали окна, из которых стреляли, передвижными ставнями, как это можно видеть на следующей гравюре штурма замка. Лучники нападающих оказались бы в крайне невыгодном положении, если бы им пришлось стоять на открытом пространстве, беззащитно подставляя себя под прицел врага; все соседние деревья, способные дать укрытие, разумеется, вырубались, чтобы свести их в это беззащитное состояние, а укрепления возводились так, чтобы контролировать каждую возможную выгодную позицию, которую могли предоставить ниши и углы стен. Но лучники осаждающих стремились поставить себя в более равные условия с противниками, используя павизу или мантелет. Павиза представляла собой высокий щит, изогнутый так, чтобы частично обхватывать фигуру носящего, широкий наверху и сужающийся к ногам. Мы иногда видим арбалетчиков, носящих его закрепленным за спиной (как в Harl. 4,379 и Julius E. IV, f. 219, гравированном на стр. 294), так что после произведения выстрела они могли повернуться и укрыться за большим щитом, пока натягивают свое орудие для следующего выстрела. Иногда этот щит, по-видимому, состоял просто из трех сколоченных вместе деревянных досок, которые вертикально стояли на земле и эффективно защищали солдата с трех сторон. Его иллюстрации имеются в рукописи Royal 20 C vii. (времени Ричарда II) на листе 19, 24 об. и 29 об., а также в рукописи Harl. 4,382 на листе 133 об. и 154 об. Мантелет был еще более просторным щитом, способным устанавливаться вертикально с помощью подпорки, так что он образовывал подобие маленького подвижного форта, который лучник или воин мог вынести и водрузить перед стенами, после чего метать свои снаряды или продолжать любую другую деятельность в сравнительной безопасности от легкой артиллерии врага. Наиболее интересный пример использования павизы и мантелета, который нам встретился, находится на картине в рукописи Harl. 4,425, на листе 133. Гравюра на предыдущей странице представляет лишь часть картины, вся она целиком весьма заслуживает изучения. Читатель сразу увидит, что перед нами работа художника, чье мастерство намного превосходит умение миниатюристов грубых иллюстраций, приводимых нами ранее. Фон действительно дает нам адекватное представление о внешнем виде замка эпохи Эдуардов с его барбаканом и подъемным мостом, его большой башней, над зубцами которой едва выглядывают головы защитников. Мы должны обратить внимание на фигуру на переднем плане справа, одетую в пурпуэн — один из стёганых доспехов, описанных нами ранее, — поскольку это лучшая иллюстрация данного вида доспехов, с которой мы сталкивались. Но главная причина, по которой мы приводим здесь эту гравюру — проиллюстрировать использование мантелета. Как будет видно — хотя и несколько несовершенно из-за фрагмента помещенной здесь гравюры, — эти защитные сооружения были подведены к фронту наступающей стороны в таком количестве, что образовали почти сплошную стену, за которой укрываются воины; справа находятся большие неподвижные мантелеты с отверстием посередине каждого, через которое просунуто дуло пушки, в то время как пушкари обслуживают свои орудия словно за стенами форта.
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Использование павизы и др.
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Пушка и мортира.

 

Подобные подвижные средства защиты различной конструкции продолжали использоваться вплоть до самого позднего времени. Например, на некоторых крупных планах построения армии Генриха VIII, хранящихся в Британском музее (Коттоновская рукопись, Augustus III, f. 1 v.), пушки фланкируются огромными деревянными мантелетами, защищающими канониров. На гравюре между страницами 454 и 455 мы видим изображение начала битвы, показывающее некоторые мантелеты, опровергнутые атакой солдат, вооруженных чеканами. В современной войне стрелок выбегает на открытое пространство, неся с собой мешок с песком в качестве павизы, за которой он лежит и отстреливает врага, а артиллерия возводит небольшое брустверное укрытие или мантелет из мешков с песком.

Иногда осаждающая армия защищала себя сооружениями еще более постоянного рода. Она возводила насыпи с палисадом наверху, а порой сооружала бруствер или строила форт из дерева. Например, в Королевской рукописи 14 E. IV на листе 14 имеется изображение штурма укрепленного пункта, в котором осаждающие укрепили свою позицию деревянным бруствером. Оно гравировано на стр. 443; вся картина вполне заслуживает изучения. Кроме того, в Коттоновской рукописи Augustus V на листе 266 представлен лагерь с деревянной оградой вокруг него.

Армия в полевых условиях часто защищала свою позицию схожим образом. Еще в XI веке историки сообщают, что Вильям Завоеватель привез с собой деревянный форт для содействия своим операциям. План окружения лагеря повозками и обозом армии является, пожалуй, одним из самых примитивных приемов ведения войны, и мы находим его применение вплоть до конца рассматриваемого нами периода. В уже упоминавшейся рукописи Augustus III на обороте листа 4 представлена картина армии времен Генриха VIII, расположившейся лагерем у реки и огороженной с открытых сторон обозом, а также плоскодонными лодками на их повозках, которые, как мы предполагаем, были заготовлены для переправы через водный поток.

Осада Бедфордского замка, описанная Роджером Вендовером в 1224 году, дает хороший исторический пример применения этих различных способов атаки на цитадель в ту эпоху. Замок удерживался против короля, который осаждал его лично. Две деревянные башни были воздвигнуты против стен и заполнены лучниками; семь мангонелл метали тяжелые камни с утра до ночи; саперы приближались к стенам под прикрытием «кошки». Сначала был взят барбакан, затем внешний бейли. Пролом во второй стене вскоре после этого открыл осаждающим доступ во внутренний бейли. Донжон все еще держался, и роялисты приступили к приближению к нему с помощью своих саперов. После того как достаточная часть фундамента была удалена, подпорки подожгли, один из углов глубоко ушел в землю, и широкий разрыв обнажил внутреннюю часть цитадели. Гарнизон теперь водрузил на стенах королевский штандарт и отправил женщин умолять о пощаде. Однако в отношении защитников был создан суровый пример, дабы вселить ужас среди мятежников в других частях королевства. [381]
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Пушка.

 

Среди эпизодических боевых приспособлений для отражения врага применялись вонючие горшки, а также изредка использовался греческий огонь. Изображение использования вонючих горшков, а также способа применения греческого огня можно увидеть в Королевской рукописи 18 E. V на листе 207 (дата 1473 г. н. э.).

Те более ужасные военные машины, которые в конечном итоге произвели революцию во всем военном деле, сделавшие рыцарские доспехи бесполезными, а требушет и арбалет — крупными игрушками ненаучной эпохи, были уже внедрены; хотя они сами по себе были еще столь несовершенны, что военные какое-то время спорили о том, какое оружие лучше — старый длинный лук или новое огнестрельное орудие, и требушет все еще удерживал свое место рядом с пушкой. На старых миниатюрах мы находим средневековые доспехи и огнестрельное оружие в неуместном сочетании. Тема применения пороха представляет столь большой интерес, что заслуживает рассмотрения в отдельной главе.

 
 





ГЛАВА VII.

ДОСПЕХИ ПЯТНАДЦАТОГО ВЕКА.

 

[image: I]В прежних очерках мы видели, что характерной чертой доспехов саксонских, норманнских и раннеанглийских времен, вплоть до конца XIII века, были кольчужные доспехи, то есть состоявшие из колец, нашитых на одежды примерно обычного кроя — тунику, чулки и капюшон, — либо соединенных вместе в форму таковых одежд. XIV век был периодом перехода от кольчужных доспехов к латным. Сначала оказалось удобным защищать локоть и колено коническими колпачками из стальной пластины; затем плечо и предплечье, бедро и голень были заключены в отдельные куски доспехов, подогнанные по форме конечностей; вместо старого шлема, надеваемого поверх кольчужного капюшона, стал использоваться шаровидный бацинет из пластин с прикрепленной к нему кольчужной бахромой, спускающейся на плечи; вместо кольчужной хауберки — шаровидная пластина для защиты груди и другая для защиты спины, соединенные по бокам, с прикрепленной к ним глубокой кольчужной юбкой, спускающейся на бедра. В прежние дни кольчужных доспехов поверх них носили развевающуюся сюркотную накидку для защиты от сырости, пыли и солнечного жара; в XIV веке нательные доспехи покрывались плотно прилегающим жупоном из богатого материала и цвета, вышитым гербом владельца и стянутым богатым эмалированным горизонтальным поясом.

Характерной особенностью доспехов XV века было то, что они состояли из полного латного комплекта; кольчужная бахрома бацинета заменялась латным ожерельем, кольчужная юбка — горизонтальными налегающими друг на друга пластинами; и некоторое время поверх доспехов никакого покрытия не носилось, но рыцарское тщеславие той поры упивалось сверкающим великолепием вороненой стали. Однако позже в том же веке кольчуга вновь нашла значительное применение в виде коротких рукавов для защиты верхней части руки и в юбках, которые, несомненно, представлялись всаднику более удобными, чем сплошные пластины из накладывающейся друг на друга стали. Также практически нецелесообразным сочли отказ от какого-либо текстильного покрытия поверх доспехов; и использовалось значительное разнообразие таких покрытий в зависимости от каприза владельца. Проводилось множество разнообразных экспериментов по конструированию доспехов, и на картинах того времени мы обычно встречаем большое разнообразие фасонов как доспехов, так и оружия, сведенных вместе в одном отряде воинов. Для антиквара представляет интерес проследить возникновение всех этих различных фасонных тенденций и определить, когда они снова вышли из моды; но для нашей теперешней цели достаточно указать основные черты воинского костюма этого века и, по мере того как разновидности предстают перед нами на иллюстрациях из старинных рукописей, которые мы переходим к представлению нашим читателям, объяснить их значение и интерес. Начнем же с картины, которая предоставит нам в фигуре слева типичную иллюстрацию полного латного доспеха этого века, и перейдем к описанию различных частей, из которых он состоит. Его голова защищена стальным бацинетом без забрала для защиты лица, хотя на картине он изображен непосредственно участвующим в гуще битвы; однако стальное ожерелье поднято так, чтобы защищать нижнюю часть лица. Нередко можно встретить рыцарей этого периода с точно так же открытым лицом. Вероятно, жара и трудности с дыханием, создаваемые забралом, считались перевешивающими ту дополнительную безопасность, которую оно обеспечивало. Шея защищена латным ожерельем; и вместо шаровидной кирасы и кольчужной юбки, носимых под нарядным жупоном XIV века, корпус заключен в две пары пластин, открывающихся на петлях по бокам, причем нижние пластины сходятся углом на спине и груди. На этой иллюстрации весь комплект доспехов представляет собой сплошную поверхность полированной стали, причем контуры различных частей доспехов отмечены узкой золотой линией. Но было весьма обычным, когда одна из двух нагрудных пластин покрывалась вышитым шелком или бархатом. Это можно увидеть в доспехах лучника с той же картины, где верхняя пластина покрыта синим цветом, усыпанным золотыми точками, расположенными в виде трилистников. Точно так же на гравюре на стр. 399 верхняя нагрудная пластина ближайшего к зрителю рыцаря — синяя с золотыми точками, в то время как у дальнего рыцаря верхняя пластина — красная. Обращаясь вновь к находящемуся перед нами рыцарю, заметим, что его плечи защищены наплечниками. Эти части доспехов сильно различаются в разных примерах; они часто делались с ребром жесткости, чтобы удар соскальзывал мимо шеи, а иногда они имеют нечто вроде стоячего воротника для защиты шеи от прямого удара. Иногда наплечник левого плеча тщательно увеличен и укреплен для противостояния удару, в то время как правое плечо вооружено проще и легче, чтобы оказывать как можно меньше помех движению руки с мечом. Верхняя часть руки защищена наплечными пластинами, а предплечье — наручами, локти — налокотниками, в то время как подмышечные и локтевые ластовицы дополнительно охраняются круглыми латными бляхами. Как видно, рукавицы не разделены на пальцы, но три или четыре пластины прикреплены, подобно пластинам омара, к внешней стороне кожаной рукавицы для защиты руки без ущерба для прочности ее захвата оружия. Нижняя часть туловища защищена рядами налегающих друг на друга пластин, именуемых тасами. В большинстве приводимых нами примеров этого периода тасы имеют прикрепленную к нижней пластине кольчужную юбку или бахрому. Иногда тасы опускались ниже на бедра и делали любую дальнейшую защиту излишней; иногда, как в рассматриваемом примере, отдельные пластины, именуемые тюилями, прикреплялись ремнями к нижней тасе, чтобы защищать переднюю часть бедра без ущерба для свободы движений. Ноги заключены в набедренники и поножи, а колено защищено наколенниками; и поскольку тюили усиливают защиту бедра, голень имеет дополнительную пластину для более эффективной обороны. Стопы в этом примере, судя по всему, просто обуты в башмаки, подобные тем, что у лучника, вместо того чтобы быть защищенными остроносыми сольерами из налегающих пластин, какие видны на других наших иллюстрациях.
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Воин и лучник XV века.

 

Следует заметить, что вместо широкого военного пояса XIV века, украшенного эмалированными пластинами, меч теперь подвешен на узком ремне, который висит по диагонали поперек тела.

Рыцарь взят с большой картины в рукописи «Хроники Англии» (Royal 14, E. IV, f. 192 v.), на которой изображен отряд французов, обращенный в бегство группой португальцев и англичан. Перед рыцарем лежит его конь, пронзенный несколькими стрелами, а спешенный всадник готовится продолжить бой пешим со своим грозным топором. Лучник заимствован с той же картины, чтобы показать разницу между его полудоспехом и полным парадным облачением рыцаря. В снаряжении лучника тело защищено стальными пластинами и кольчужной юбкой, верхняя часть руки — кольчужным полурукавом, а голова — шлемом с забралом; но остальная часть туловища не защищена доспехами.

Наша следующая иллюстрация взята с прекрасной картины в той же рукописи (на листе ccxv.), которая изображает то, как герцог Ланкастерский со своими людьми атаковал форты, защищавшие гавань Бреста. Фон изображает обнесенный стеной и рвом город — Брест — с морем и кораблями вдалеке; слева на картине лагерь герцога, защищенный пушками; а на переднем плане — рыцарская схватка. Любопытной иллюстрацией отсутствия жесткого единообразия в военном снаряжении тех времен служит то, что каждый комплект доспехов на этой картине отличается от любого другого; так что одна эта картина предоставляет художнику четырнадцать или пятнадцать различных примеров воинского костюма, все четко очерченные с великолепным колористическим эффектом. Некоторые из этих доспехов достаточно представлены в других наших иллюстрациях. Мы вновь выбрали тот, который контрастирует со всеми остальными отсутствием цвета; у большинства остальных верхняя нагрудная пластина окрашена, а шлем без забрала или с поднятым забралом. Это дает нам полный доспех, ничем не оживленный по цвету, за исключением пера на шлеме, оружейного пояса и ножен, которые все позолочены. Будет замечена необычная форма шлема, а также видна кольчужная юбка или бахрома ниже тасов. Конь — серой масти, с убранством из красного и золота, его голова защищена стальной пластиной. На выреске на стр. 403 у одного из коней можно обнаружить шею, также защищенную налегающими друг на друга стальными пластинами. Форма глубокого военного седла также отлично видна на этой иллюстрации.
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Рыцарь XV века.

 

Следующая гравюра также представляет собой лишь часть крупной картины, которая образует фронтиспис второй книги той же рукописи (лист lxii.). Она изображает вылазку гарнизона Нанта против англичан, осаждающих его. Подобно предыдущей картине, она полна интересных примеров различных доспехов. Наша иллюстрация выделяет несколько из них. У ближайшего к нам рыцаря верхняя пластина кирасы покрыта синим чехлом, усыпанным золотыми точками и приклепанным к стальной пластине под ним двумя стальными заклепками на лопатках. Между рядами узких тасов и зубчатой кольчужной бахромой находится юбка из синей ткани, которая, возможно, частично скрывает кольчужную юбку, позволяя виднеться лишь ее краю. Ожерелье также кольчужное; а кольчужная ластовица в подмышке оставлена весьма заметной из-за движения руки. У дальнего рыцаря верхняя нагрудная пластина и юбка красные. Кони также контрастируют по цвету: ближний конь серый, с красно-золотым убранством; дальний конь черный, с сине-золотым убранством. Воин, поверженный ниц под конскими копытами, — один из гарнизонных, пронзенный копьем, обломок древка которого валяется рядом на земле. Его снаряжение выделяет его как человека того же военного разряда, что и лучник на стр. 396, хотя топор, которым он орудует, указывает на то, что он является воином. Его нательный доспех покрыт сюрко синего цвета, шнурованным спереди; он носит кольчужные ожерелье и юбку. Его стопы, подобно стопам людей на стр. 396, судя по всему, не защищены доспехами, а руки не защищены перчатками.
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Группа английских рыцарей и французских воинов.

 

Безоружный человек слева — один из англичан в обычном гражданском костюме, по-видимому, являющийся лишь зрителей нападения. Его чулки красные, длинные остроносые туфли коричневые, его длиннополый, но с длинными рукавами камзол синий, надетый поверх жилета, вышитого зеленым и золотом, который виден на рукавах и на шее; обшлага красные, и он носит золотую цепь и позолоченные пояс меча и ножны, а также опирается на трость. Контраст, который он составляет с другими фигурами, добавляет группе интереса и живописности.

Иллюстрация на следующей странице из Королевской рукописи 18 E. V, f. 310 v., образует фронтиспис к главе римской истории и является средневековым изображением не кого иного, как Юлия Цезаря, переходящего Рубикон. Фигура на переднем плане — Цезарь. Он облачен в полный латный доспех; поверх доспехов он носит весьма любопытное одеяние наподобие короткого табарда без рукавов; оно желтовато-бурого цвета, но из какого материала оно изготовлено, определить невозможно. В фасоне сюрко, носимого поверх доспехов в это время, наблюдается большое разнообразие. Одна разновидность видна на поверженном воине на предыдущей гравюре; а схожий сюрко, свободно застегивающийся на три-четыре пуговицы спереди вместо тугого шнурования по всей длине, не является редкостью. На другой картине рыцарь в полном латном доспехе носит короткое платье со свисающими рукавами обычного гражданского фасона, подобное тому, что носит джентльмен слева на предыдущей гравюре. Из целого отряда римских солдат, следующих за Цезарем, мы взяли лишь двоих, достаточных для нашей цели демонстрации разновидностей снаряжения. У первого предплечье защищено наручем, но вместо наплечников и наплечных пластин плечи и руки защищены кольчужными рукавами. Тасы также короткие, с глубокой кольчужной юбкой под ними. Защита головы выглядит на гравюре как одна из фетровых шляп, которые рыцари часто носили в путешествиях, чтобы избавить голову от тяжести шлема, носимого сзади оруженосцем; но она окрашена в синий цвет и кажется стальной, с белой полосой-бандо вокруг нее. Читатель заметит «упор», в который укладывалось копье для стабилизации при ударе, прикрученный к правой стороне кирасы; он заметит также длинный остроносый сольер, длинную шейку шпоры и треугольное стремя, а также моду ездить с длинным стремянием, когда стопа просунута в стремя до упора, а носок направлен вниз. Третья фигура носит ожерелье с подбородником и бацинет с забралом; весь его нательный доспех покрыт красивым пурпуэном красного цвета, усыпанным золотыми точками; наплечники имеют иной фасон, нежели у Цезаря, а налокотник завершается шипом.
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Юлий Цезарь переходит Рубикон.

 

Следующая гравюра в меньшей степени, чем обычно, отдает должное художественным достоинствам миниатюры, с которой она взята. Она происходит из прекрасной рукописи «Романа о Розе» (Harl. 4,925, фолио cxxx. v.); фигуры аллегорические. Большая ценность этой росписи заключается в округлой форме кирас и шлемов, игре света и тени и разнообразии оттенков на них; плотные тяжелые складки кольчужных юбок и рукавов также переданы превосходно, и в целом миниатюры этой рукописи дают необычайно живописное представление о реальном изобразительном эффекте стальных доспехов и сопутствующего убранства. Руки и ноги этих двух фигур не защищены доспехами; у фигуры на переднем плане они выкрашены в красный цвет, у другой фигуры — в синий; щит красный, с золотыми буквами. Глубокие кольчужные юбки с тасами и тюилями были в обычном ношении в конце XV и далее в XVI веке.
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Аллегорические фигуры. Рыцарь у дверца залы.

 

Небольшая гравюра рыцаря у дверца залы иллюстрирует другую разновидность юбки: вместо тасов и кольчужной юбки мы имеем юбку, покрытую налегающими друг на друга пластинами, вероятно, из рога или металла. Этот рыцарь носит кожаные перчатки, не защищенные доспехами.

Последняя иллюстрация в этой главе взята из ценной рукописи «Жизнь и деяния Ричарда Бошана, графа Уорика» (Julius E. IV), из которой мы в дальнейшем приведем некоторые другие, более важные сюжеты. Настоящая иллюстрация является частью боя под Кале, в котором с одной стороны участвовал Филипп, герцог Бургундский, а с другой — Хамфри, герцог Глостерский, Ричард, граф Уорик, и Хамфри, граф Стаффорд. На фоне картины открывается вид на Кале с его домами, стенами и башнями, омываемыми морем. Две фигуры взяты с переднего плана сцены битвы, занимающей большую часть картины. Шлемы, как можно видеть, представляют собой железные шляпы с широкими полями, частично защищающими лицо; они имеют немалое количество орнаментации. Оба воина вооружены единой шаровидной кирасой (комбинация из двух пластин вышла из моды к концу XV века); один носит короткие тасы и глубокую кольчужную юбку, другой — более глубокие тасы и вдобавок тюили. У рыцаря с левой стороны левое плечо защищено наплечником, который покрывает плечо и частично находит на кирасу, имея высокий воротник для защиты шеи и лица от размашистого горизонтального удара. Видно, что сольеры утратили длиннополую форму, хотя еще не достигли широконосой формы, вошедшей в моду при Генрихе VIII. Снаряжение коней заслуживает особого рассмотрения. Они полностью одоспешены, защищены на голове и шее пластинами, с плюмажами из перьев и великолепными уздечками; можно заметить также, что передняя часть седла поднимается очень высоко и закруглена так, чтобы частично обхватывать бедро и образовывать ценную дополнительную защиту. В чуть более поздний период это развитие получило дальнейшее продолжение в конструкции турнирных седел, превратившись в весьма важную часть системы обороны.
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Герцог Глостерский и граф Уорик.

 

Насколько совершенными стали доспехи со временем, можно судить по тому факту, что во многих сражениях погибало очень мало полностью вооруженных рыцарей — иногда ни одного; их главная опасность заключалась в том, чтобы быть сброшенными с лошади, оказаться растоптанными и задушенными в давке. На другую опасность для рыцарей, оставшихся без коней, указывает яркий отрывок из «Истории Филиппа де Комина», которым мы завершим эту главу. Описывая одну из битв, на которой он присутствовал лично, он говорит: «За нами следовало великое множество бродяг и слуг, и все они толпились вокруг поверженных воинов и убивали большинство из них. Ибо бо́льшая часть упомянутых бродяг имела при себе топоры, которыми они рубили дрова для устройства наших лагерей; этими топорами они пробивали забрала их шлемов, а затем раскалывали им головы, так как иначе их едва ли можно было умертвить, до того надежно они были защищены доспехами; так что вокруг каждого всегда толпилось по трое или четверо».

Не следует делать вывод, что эти несчастные воины, которым проломили головы, словно огромным ракообразным, были беспомощны от ран или лишены чувств от падения. Одним из великих неудобств латных доспехов было то, что, облачившись в них единожды, человек уже не мог выбраться наружу без посторонней помощи; более того, порой он бывал затянут в них столь надежно, что помощь должна была прийти в виде инструментов оружейника; а доспехи порой оказывались настолько громоздкими, что, стоило рыцарю упасть, он уже не мог подняться вновь — стальная крепость верхом на боевом коне и беспомощное бревно в случае падения.

 
 





ГЛАВА VIII.

ВОСПИТАНИЕ РЫЦАРЯ.

 

[image: T]В Средние века юношей благородного происхождения воспитывали не отправкой в государственную школу и университет и не домашним обучением с наемным гувернером, а определяя в дом какого-либо знатного или известного рыцаря, чтобы обучить принципам и практике рыцарства. Сначала в качестве пажа он прислуживал дамам из благородного семейства и впитывал первые начала утонченной куртуазности и трансцендентной преданности прекрасному полу, составляющие отличительную черту рыцаря. У замкового капеллана он получал те крохи книжных знаний, которые ему довелось усвоить — вероятно, более обширных, чем принято считать. Кроме того, он учился исполнять романсы и аккомпанировать себе на арфе под руководством старшего из менестрелей, ношивших ливеру его господина. В качестве оруженосца он переходил под более непосредственное руководство своего господина: опытный старый рыцарь или оруженосец учил его держаться в седле и владеть оружием, а постоянные тренировки с другими оруженосцами побуждали его к соревнованию. В мирное время он прислуживал своему господину, разрезал мясо и наполнял его кубок, носил в путешествиях его щит или шлем, подавал ему свежее копьё на турнире, поднимал и возвращал в седло после падения или вытаскивал из давки, если тот был ранен; следовал за ним в битву и исполнял обязанности младшего офицера в отряде воинов, следовавших за знаменем их господина.

Интересно проследить, как иллюстрации в иллюминированных рукописях позволяют нам шаг за шагом проследить историю рыцаря. На следующей гравюре мы видим его ребенком в длинных одеждах, между отцом-рыцарем и матерью-дамой, сидящими на скамье с вышитым покрывалом, наброшенным на сиденье, что составляет интересную семейную сцену.
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На гравюре на следующей странице изображена группа пажей, впитывающих рыцарские обычаи даже в детских забавах, ибо они «играют в конный турнир». Несложно понять устройство этой игрушки. Полоска дерева служит основанием и изображает барьер; два деревянных рыцаря подвижны на своих лошадях благодаря штифту, пропущенному через бедра и седло; при столкновении в шуточном поединке копья либо проходят мимо, и схватку приходится повторять заново, либо каждое поражает грудь противника, и один или другой подается назад от удара, откидывается на круп своей лошади и оказывается побежденным. Эта иллюстрация взята из знаменитых гравюр Ханса Бургмаира к жизнеописанию императора Максимилиана. Подобная иллюстрация приведена в «Спортивных играх и забавах» Струтта. Третья картина, гравированная в «Археологическом журнале» (т. II, стр. 173), изображает оруженосца, разделывающего мясо перед своим господином на торжественном пиру, и иллюстрирует отрывок из описания Чосером своего оруженосца среди кентерберийских паломников, который мы приводим здесь (с небольшими словесными изменениями, чтобы сделать его более понятным современному слуху) в качестве типичного портрета оруженосца, еще более полного жизни и интереса, чем живописные иллюстрации:

«С ним рядом ехал молодой оруженосец, / Любовник страстный, удалой храбрец; / Кудри вились, как после завивки, / И лет ему было около двадцатки, я полагаю. / Ростом он был средним, / На редкость проворен и пресилен. / Довелось ему побывать в походе, / Во Фландрии, в Артуа и в Пикардии, / И проявить себя с лучшей стороны за столь короткий срок, / В надежде заслужить милость своей дамы. / Был он вышит, словно луг, / Весь усыпанный свежими цветами, белыми и алыми. / Пел он или играл на флейте весь день напролет, / Свеж он был, как месяц май. / Коротким было его платье, с длинными и широкими рукавами, / Он отлично держался в седле и прекрасно ездил верхом. / Умел сочинять песни и хорошо слагать стихи, / Биться на турнирах, а также танцевать, красиво рисовать и писать. / Любил он столь страстно, что по ночам / Спал не больше, чем соловей. / Был учтив, кроток, услужлив / И резал мясо перед отцом за столом».
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Молодые дворяне и старшие сыновья землевладельцев получали посвящение в рыцари естественным порядком по достижении надлежащего возраста. Многие другие заслуживали это рыцарское отличие своими ратными подвигами на поле боя, а иногда и на турнирах. Церемония носила по преимуществу религиозный характер, и духовенство порой само посвящало в рыцари. В рукописи Royal 14. E. IV (л. 89) мы видим изображение посвящения Ланселота, в котором даже аббатиса совершает оммаж ударом руки. Но обычно, хотя религиозные обряды сопровождали посвящение, а чин посвящения в рыцари до сих пор содержится в римском требнике, «высокий рыцарский сан» фактически жаловал какой-нибудь прославленный рыцарь. Нередко от молодых землевладельцев, имевших право на этот титул по рождению и праву наследования, король требовал принять его ради штрафа, выплачиваемого в пользу короны по такому случаю. Приведем здесь в дополнение к уже упомянутому портрету оруженосца работы Чосера его же столь же прекрасный портрет рыцаря; впрочем, не молодого странствующего рыцаря, а сурового воина средних лет, повидавшего тяжелые походы и ценящегося как в совете, так и на поле брани:

«Там рыцарь был, достойный муж, / Что с той поры, как начал впервые / Выезжать в поле, любил рыцарство, / Правду и честь, щедрость и куртуазность. / Весьма доблестен он был в войне своего лорда, / И поездил далее всех прочих, / Как в христианских землях, так и в языческих, / И повсюду был прославляем за свою доблесть. / Был он в Александрии при ее взятии, / Не раз сидел во главе стола, / Выше всех наций в Пруссии. * * * * * * * * * * Побывал он во многих благородных армиях, / Пятнадцать раз участвовал в смертных битвах / И сражался за нашу веру в Трамисене / Трижды на ристалищах, и всякий раз убивал врага. * * * * * * * * * * И при своей доблести он был мудр, / А манерами смирен, как дева: / Еще ни разу за всю свою жизнь / Он не сказал дурного слова ни одному человеку. / Он был поистине совершенным и благородным рыцарем. / Но если рассказать вам о его убранстве: / Конь его был хорош, но сам он не наряден; / Носил он жупон из бумазеи, / Весь запятнанный хауберком. / Ибо недавно вернулся он из похода / И отправился совершить свое паломничество».




























Люди, постоянно носящие оружие, непременно вступают друг с другом в дружеские состязания; это единственный способ приобрести навыки владения оружием и в то же время мужественное развлечение. Естественно также, что такие люди превращают стычки с врагом в испытания мастерства, подчиненные определенным правилам честности и куртуазности, хотя они и ведутся на остром оружии и всерьез. И таким образом мы знакомимся с целой чередой военных упражнений и схваток: от праздничных маскарадов, где мечи делаются из пергамента, а копья лишены наконечников, до судебных поединков, где противники облачены в полотняные одежды, а их оружие способно отсечь конечность, и побежденного ждет виселица.

Гомер показывает нам, что греческие битвы были не более чем чередой поединков, а римская история дает достаточно примеров таких схваток, предшествовавших серьезным маневрам противоборствующих армий и служивших, как считалось, предзнаменованием их исхода. Священная история предлагает примеры подобного рода. В истории о Голиафе мы видим поединок двух бойцов перед лицом выстроенных в боевой порядок армий. Еще более поразительный эпизод — когда Аниер и слуги Ивосфея, а также Иоав и слуги Давида случайно встретились у Гаваонского водоема. «И сели они: одни по одну сторону водоема, другие по другую сторону водоема. И сказал Авенир Иоаву: пусть встанут отроки и поощрят перед нами. И сказал Иоав: пусть встанут». Тогда сошлось по двенадцать человек с каждой стороны, «и схватил каждый своего противника за голову, и вонзил свой меч в бок противнику, и пали все вместе». А впоследствии наблюдатели схватились за оружие, и «было сражение очень жестокое в тот день, и побежден был Авенир и люди Израиля слугами Давида».

Наша собственная история содержит достаточно подобных инцидентов: от менестреля-воина Тайлефера, скакавшего впереди войска герцога Вильгельма при Гастингсе, распевавшего Песнь о Роланде и демонстрировавшего чудеса ловкости в управлении конем и оружием, а затем в одиночку атаковавшего ряды саксов, до последнего молодого адъютанта, проскакавшего к самым жерлам пушек, чтобы «показать дорогу» полку, которому было приказано взять батарею.

В Средние века эти поединки — будь то простые празднества или спортивные состязания с большей или меньшей долей опасности, либо же схватки на смерть — в той или иной форме происходили повсеместно, были упорядочены и регулировались законодательством.

Когда состязались лишь два бойца, это называлось джоустом, или конной сшибкой. Если замышлялось лишь дружеское испытание мастерства, копья снабжались вместо острия маленькой коронкой; если же меч вообще использовался, то только лезвием, что вряд ли могло нанести какое-либо ранение хорошо защищенному воину, или в худшем случае лишь поверхностную царапину, но не острием, которое могло проникнуть в отверстие шлема или сочленения доспехов и нанести смертельную рану. Это был joute à plaisance. Если же бойцам разрешалось использовать острое оружие и применять всю свою силу и мастерство друг против друга, это был joute à l’outrance, и такие схватки происходили достаточно часто.

Когда с каждой стороны сражалось множество бойцов, это называлось турниром. Иногда такие состязания разыгрывались в великолепных костюмах, но с деревянными мечами, ради зрелища в честь какого-либо праздника. Порой турнир проводился на затупленном оружии, но представлял собой серьезное испытание мастерства и силы. А временами турнир бывал даже имитацией настоящего сражения, и тогда обычно происходил между приверженцами враждующих фракций, стремившихся таким образом удовлетворить взаимную ненависть, либо же являлся рыцарским эпизодом в войне между двумя нациями.

Предваряя изложение этими общими замечаниями, мы лучше всего выполним нашу задачу, если сразу же перейдем к тому, чтобы собрать несколько иллюстраций из древних источников — литературных и изобразительных — посвященных этим воинским сценкам.

Рукопись из коллекции Эгертона в Британском музее дает нам современное описание того, каким образом рыцарям, жаждущим славы и похвалы дам, сообщалось, где и когда можно найти возможности для их стяжания. Королевские, лордские, дворянские, рыцарские или дамские геральды отправлялись верхом по замкам и городам, а иногда и по дворам чужеземных стран, облаченные в свои яркие должностные знаки и в сопровождении трубача; и в каждом замковом дворе, докуда они добирались, и у каждого рыночного креста сначала трубач трубил в свой горн, а затем геральдический офицер делал следующее объявление: «Мы, герольды в доспехах с гербовыми щитами, извещаем всех благородных мужей по имени и гербу, что шестеро благородных мужей по имени и гербу, движимые великим желанием и стремлением к чести, взяли на себя обязательство явиться третьего дня мая месяца перед лицом высоких и могущественных, почитаемых дам и благородных женщин в сем высоком и благороднейшем дворе. И в их присутствии означенные шесть благородных мужей явятся к девяти часам утра и выступят в конной сшибке против всех прибывших упомянутого дня до шести часов пополудни; а затем по совету означенных дам и благородных женщин вручить победителю в сшибке алмаз стоимостью в сорок фунтов стерлингов, второму по доблести участнику — рубин в двадцать фунтов, а третьему по искусству — сапфир в десять фунтов стерлингов. И в означенный день официальные герольды предъявят мерки своих копий в полном вооружении, то есть с коронкой, вамплатом и упорами одинакового образца, которыми им предстоит сражаться. И прибывающие смогут проверить длину означенных копий по совету означенных герольдов, которые будут беспристрастны к обеим сторонам вплоть до назначенного дня».

Затем следует описание облачения, требуемого для экипировки рыцаря для такого случая, которое включает комплект доспехов и коня с убранством; оружейника с молотком и клещами для закрепления доспехов; двух прекрасно выглядящих слуг на конях, являющихся его оруженосцами, и шестерых пеших слуг в одинаковых костюмах.

По мере приближения этого дня рыцари и дамы начинают стекаться со всех сторон света. Одни размещаются в замке, другие находят комнаты в соседнем городе, а третьи привозят с собой палатки и разбивают их под деревьями на лугах за пределами замка. Наконец наступает назначенный день, и рыцари встают с восходом солнца, совершают омовение, после чего оруженосцы и оружейники тщательно облачают их в доспехи. Это столь важный вопрос, что неудивительно встретить несколько подробных описаний того, как каждая деталь одежды и доспехов должна надеваться и закрепляться, иллюстрированных изображениями рыцаря на различных этапах этого процесса. Два подобных описания с гравюрами приведены в двадцать девятом томе «Археологии» и заимствованы из труда мастера фехтования 1400 года. Другое описание, озаглавленное «Как человек должен быть с удобством вооружен для пешего боя», приведено в рукописи Лансдауна. То же описание дано в десятом томе «Археологического журнала» (стр. 226) по рукописи из собрания лорда Гастингса времен Генриха VI, и сопровождается гравюрой с миниатюры в рукописи, изображающей рыцаря с полностью защищенными доспехами ногами, облаченного в нижнюю одежду, к которой пришиты кольчужные заклепки, в то время как остальные его доспехи и оружие разложены на скамье рядом с ним. Оружием служат глефа и полэкс, являвшиеся обычным вооружением участников серьезных пеших поединков. Когда всё готово и общество собралось, рукопись рассказывает о том, что происходит дальше: «Шесть благородных мужей должны выйти на поле неодоспешенными, со шлемами, несомыми перед ними, а их слуги верхом несут каждый по копью в полном вооружении, то есть те шесть копьев, с которыми означенные шестеро слуг проедут перед ними на поле; и когда означенные шестеро благородных мужей предстанут перед дамами и благородными женщинами, тогда к дамам и благородным женщинам будет отправлен герольд со следующими словами: „Высокие и могущественные, почитаемые и превеликочтимые дамы и благородные женщины, эти шестеро мужей прибыли в ваше присутствие и передают себя в вашу милость со всей доступной им кромостью, испрашивая у вас даровать троим лучшим участникам сшибки алмаз, рубин и сапфир тем из них, кого вы сочтете наиболее достойными“. По завершении этого послания шестеро благородных мужей отправляются под навес и надевают шлемы».
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Приготовления к поединку.
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Окончание поединка.

 

Затем начинается конная сшибка. Вероятно, прежде всего каждый из шести воинов по очереди совершает один или несколько заездов со странствующим рыцарем; затем, возможно, они завершают состязание миниатюрным турниром — все шестеро против шестерых чужеземцев. Каждый прибывший на поле странствующий рыцарь должен доказать должностному лицу геральдии, что он является «благородным мужем по имени и гербу», и принести клявзу, что у него нет скрытого оружия или нечестных преимуществ. Гравюра изображает именно этот момент истории. Убедившись в этом, они занимают места на противоположных концах ристалища, председательствующий герольд дает сигнал к началу, и они несутся навстречу друг другу посреди лязга доспехов и треска ломающихся копий, под крики зрителей и махание платков и шапок. Если заезд проходит успешно, каждый ломает свое копьё прямо о нагрудник или шлем противника, но ни один не оказывается сброшенным с лошади; они удерживают коней поводьями и шпорами и ускачут под одобрительные аплодисменты. Если какой-то рыцарь оказывается выбит из седла или теряет стремя, он считается побежденным и удаляется из игры. Если же состязание было не простой забавой, о которой повествует рукопись, а joute à l’outrance, то следующая гравюра демонстрирует весьма вероятное изменение в ходе этой игры.

Наконец, когда все совершили свои заезды, рукопись возобновляет указания: «И когда герольды прокричат: „À lóstel! à lóstel!“ — тогда все шестеро благородных мужей должны снять шлемы перед означенными дамами, отдать им почести и отправиться в свои покои, чтобы сменить одежду». Затем, продолжает рукопись: «Благородные мужи без доспехов предстают перед дамами. Тогда по совету всех дам и благородных женщин вперед выходит дама и вручает алмаз лучшему участнику сшибки со следующими словами: „Сэр, эти дамы и благородные женщины благодарят вас за вашу забаву и великий труд, который вы понесли сегодня в их присутствии. И означенные дамы и благородные женщины говорят, что вы лучше всех бились сегодня в сшибке; поэтому означенные дамы и благородные женщины вручают вам этот алмаз и желают вам великой радости и чести от вашей дамы“. То же самое проделывается с рубином и сапфиром для двух следующих за лучшим участников. По завершении этого геральдийский офицер встает во весь рост и возглашает громким голосом: „Джон бился хорошо, Ричард бился лучше, а Томас бился лучше всех!“ Тогда тот, кому вручен алмаз, берет даму за руку и начинает танец, а когда дамы натанцуются вдоволь, подают пряное вино и питье, после чего все расходятся».
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Зрители турнира.

 

Последняя гравюра, значительно уменьшенная с одной из прекрасных турнирных сценок в рукописной истории о короле Мелиаде, на которую в этом труде уже неоднократно ссылались, изображает временную трибуну, возведенную для удобства дам и прочих зрителей, наблюдавших за состязаниями. Палатка одного из рыцарей видна на заднем плане, а также намечена суматоха боя внизу. Более крупная иллюстрация подобной сцены из этой прекрасной рукописи будет приведена далее.

Следующая гравюра заимствована из рукописи «Жизнь и деяния Ричарда Бошана, графа Уорика» (Julius E. IV, folio 217). На ней изображено, «как некий могущественный герцог вызвал графа Ричарда на бой ради своей дамы, и в сшибке граф убил герцога, и тогда императрица сняла посох и медведя с плеча рыцаря и из великой любви и благосклонности прикрепила его к своему плечу. Тогда граф Ричард изготовил другие из жемчуга и драгоценных камней и преподнес ей, и она радостно и с любовью приняла их». На картине изображены герцог и граф в кульминационный момент битвы. Судя по обломкам копий, уже валяющимся на земле, предыдущий заезд завершился вничью; но во втором заезде доблестный граф вонзил свое копьё на пол-ярда в грудь своего несчастного соперника. На заднем плане виден император Сигизмунд и императрица, снимающая гербовый знак графа с шеи его рыцаря. Весь этот эпизод, столь кратко рассказанный и столь наивно проиллюстрированный, весьма характереш духу рыцарства. Когда мы закрываем страницу, кровь безымянного герцога словно бы мажет не только его собственные великолепные доспехи, но и руку императрицы, и пурпур императора, председательствовавшего на сцене; и пока нам чудится фанфара, от которой у трубача трещат щеки, мы слышим сливающийся с ней стон могущественного герцога, павшего таким образом «ради своей дамы».
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Как могущественный герцог сражался с графом Ричардом ради своей дамы.

 

Целая глава вполне могла бы быть посвящена специальной теме судебных поединков. Однако мы должны ограничиться отсылкой читателя к авторитетным источникам — как литературным, так и художественным, — а также к некоторым анекдотам, иллюстрирующим эту тему. В рукописи Lansdowne 285, скопированной для сэра Джона Пакстона, можно обнаружить инструкции по полному вооружению человека, которому предстоит участвовать в пешем судебном поединке, со списком вещей, таких как палатка, стол, стул и т. д., которые он должен взять с собой на поле. Та же рукопись содержит (статья 8) законы поединка — «постановление и форму ведения боя на ристалище», утвержденные Томасом, герцогом Глостерским, коннетаблем Англии во времена Ричарда II. Также в рукописи Tiberius E. VIII имеются указания по проведению поединка перед лицом короля. В той же книге есть и другие подобные документы, например: «О порядке посвящения в рыцари, турнирах и вручаемых на них призах: Правила графа Вустера для турниров и торжеств; Декларация о поединке на ристалище». Рукопись Tiberius B. VIII содержит форму благословения человека, готовящегося к бою, а также его щита, дубинки и меча. Изображение пешего поединка на ристалище см. в рукописи Royal 16 E. IV («Хроника Англии», переписанная для короля Эдуарда IV), на л. 264. В «Археологии» (т. XXIX, стр. 348–361) помещена статья о судебных дуэлях в Германии с серией любопытных рисунков около 1400 года от Р. Х., изображающих различные фазы поединка. Табл. 31, фиг. 5 показывает бойца в процессе вооружения; фиг. 6 — принимающим святое причастие в церкви перед боем. Табл. 32, фиг. 2 изображает принесение присяги на ристалище: боец сидит вооруженный в кресле в окружении слуг, вокруг разложено его оружие, а рядом — зловеще предзнаменуя исход — стоит покрытый пакляным покровом одр, готовый вывезти его с поля в случае гибели. Табл. 34, фиг. 2 показывает побежденного, которого уже укладывают в гроб; а фиг. 3 изображает победителя, возносящего благодарность в церкви за одержанную победу. Табл. 37 представляет собой еще одну серию сюжетов, демонстрирующих различные позиции атаки и защиты с полэксом. Несколько весьма удачных и живых изображений подобных дуэлей времен нашего Генриха VIII можно найти на гравюрах из «Белого короля» (Der Weise König) Ханса Бургмаира.

В качестве примера судебного поединка мы приведем рассказ Фруассара об испытании оружием между оруженосцем по имени Жак де Гри и рыцарем, сэром Жаном де Каружем. Для понимания некоторых деталей этого повествования необходимо пояснить происхождение дуэли. Рыцарь и оруженосец были друзьями, оба состояли в свите графа Алансонского. Сэр Жан де Каруж отправился за море стяжать славу, оставив свою супругу в замке. По возвращении жена сообщила ему, что однажды вскоре после его отъезда его друг Жак де Гри нанес ей визит, нашел предлог остаться наедине с ней, а затем силой обесчестил ее. Рыцарь созвал друзей своих и жены и испросил их совета, как ему поступить. Они посоветовали подать жалобу графу. Граф вызвал стороны к себе, и дама повторила обвинение; однако оруженосец отрицал его и представил свидетелей, доказывавших, что в четыре часа утра в день совершения предполагаемого преступления он находился в доме своего господина — графа, в то время как сам граф засвидетельствовал, что в девять часов тот находился при его утреннем туалете. Между этими двумя часами — то есть четырьмя с половиной часами — он никак не мог проехать двадцать три лиги. «Тогда граф сказал даме, что ей это просто приснилось, а потому он намерен защищать своего оруженосца, и приказал даме больше не говорить об этом деле. Но рыцарь, обладавший великим мужеством и всецело доверявший своей жене, не согласился с таким мнением; он отправился в Париж, изложил дело там в парламенте и вызвал на суд Жака де Гри, который явился и ответил на его вызов». Тяжба между ними длилась более полутора лет. Наконец «парламент постановил, что между ними должен состояться бой насмерть... И король послал в Париж повеление отложить поход и бой между оруженосцем и рыцарем до своего прибытия в Париж; и его повеление было исполнено...

«Затем ристалище было устроено в месте под названием Сен-Катрин, позади Темпла. Собралось столько народу, что было удивительно смотреть; и по одну сторону ристалища были сооружены огромные трибуны, чтобы лорды могли лучше наблюдать за битвой двух бойцов; и оба они прибыли на поле, полностью вооруженные, и каждый был усажен в свое кресло».

«Граф Сен-Поль секундировал Жан де Каружу, а свита графа Алансона — Жаку де Гри. И когда рыцарь вошел на поле, он подошел к своей жене, сидевшей там в кресле, покрытом черным сукном, и обратился к ней так: „Государыня, по вашему наущению и в вашей распре я подвергаю свою жизнь опасности, вступая в бой с Жаком ле Гри; вы знаете, праведно ли и истинно наше дело“. „Сэр, — отвечала дама, — всё так, как я сказала; посему можете сражаться уверенно, дело наше праведно и истинно“. При этих словах рыцарь поцеловал даму, взял ее за руку, перекрестил и вступил на поле. Дама сидела неподвижно в черном кресле, вознося молитвы Богу и Деве Марии и смиренно моля их по их особой благодати ниспослать ее мужу победу в соответствии с правотой его дела. Дама была в великой скорби, ибо не была уверена в своей жизни; ведь в случае поражения мужа ее ждала неминуемая казнь через сожжение, а мужа — повешение. Не могу сказать, раскаивалась она в том или нет, что дело зашло так далеко, но и она, и ее муж находились в великой опасности; как бы то ни было, в конце концов ей оставалось лишь довериться воле судьбы. Затем эти два бойца были поставлены друг против друга, взошли на коней и повели себя благородно, ибо знали толк в ратном деле. Множество французских лордов и рыцарей прибыли туда, чтобы посмотреть на этот бой; бойцы разъехались при первой встрече, но ни один из них не причинил вреда другому; после этой сшибки они спешились, чтобы продолжить битву пешими, и сражались доблестно; сперва Жан де Каруж был ранен в бедро, отчего все его друзья пришли в великий страх; но после этого он сражался столь доблестно, что поверг противника на землю, вонзил свой меч ему в тело и так убил его на поле боя; затем он осведомился, исполнил ли он свой долг или нет, и ему ответили, что он доблестно завершил битву. После сего Жака ле Гри предали парижскому палачу, который поволок его к виселице Монфокон и там повесил. Затем Жан де Каруж предстал перед королем и опустился на колени, и король велел ему встать перед собой, и в тот же день король приказал выдать ему тысячу франков, зачислил в свою опочивальню с пенсией в двести фунтов стерлингов пожизненно; после этого он поблагодарил короля и лордов, подошел к своей жене и поцеловал ее, и вместе они отправились в церковь Богоматери в Париже, совершили там пожертвование и вернулись в свои покои. Сэр Жан де Каруж после этого долго не оставался во Франции, но отправился посетить Святой Гроб».

 
 





ГЛАВА IX.

О ТУРНИРАХ.

 

[image: T]Рыцарские романы, подкрепленные такими документами, на которые мы ссылались в нашей прошлой главе, могут считаться вполне надежными источниками во всем, что касается турниров; они схватывают их характерные черты и преподносят их в живописной форме, весьма подходящей для наших целей. Все иллюстрации, как и в предыдущих главах, мы возьмем из «Истории короля Артура» Мэлори.

Вот рассказ о том, как организовывался и объявлялся турнир: «И вот случилось так, что высокий принц Галахат был владыкой земли Сурлюс, откуда происходило много славных рыцарей. И этот благородный принц был на редкость искусным воином и всегда держал при себе славное товарищество. И пришел он ко двору короля Артура, и поведал ему весь свой замысел — о том, как он желает кликнуть клич о турнире в земле Сурлюс, каковая земля находилась вделах короля Артура, и просил дозволения кликнуть клич о турнире. „Я охотно даю тебе дозволение, — сказал король Артур, — но знай же, что я не смогу там присутствовать“. И во всех добрых городах и замках этой земли был брошен клич о том, что в земле Сурлюс высокий принц Галахат устроит турнир, который продлится восемь дней, и что высокий принц при содействии рыцарей королевы Гвиневры будет биться в конной сшибке против всех без исключения мужей, которые пожелают прибыть. Когда клич стал известен, короли, принцы, герцоги, графы, бароны и множество славных рыцарей стали готовиться к тому, чтобы побывать на этом турнире».

Так мы читаем в другом месте, как сэр Тристан, проезжая по стране в поисках приключений, «встретил персевантов, и они поведали ему, что объявлен великий турнир между шотландским королем Карадосом и королем Северного Уэльса, и каждый из них будет биться в сшибке с другим у Девичьего Замка. И эти персеванты рыскали по всей стране в поисках славных рыцарей, причем король Карадос особо разыскивал сэра Ланселота, а король Северного Уэльса разыскивал сэра Тристана». Далее мы узнаем, как все безрассудные странствующие рыцари внезапно становятся благоразумными, дабы сберечь себя свежими и невредимыми для этого великого турнира. Так: «Сэр Кей призывал сэра Тристана к сшибке; и сэр Тристан отчасти отказался от нее, ибо не желал отправляться к Девичьему Замку пораненным или ушибленным; а потому помышлял о том, чтобы поберечь себя свежим и отдохнуть». Но его благоразумие не выдержало провокации, ибо когда сэр Кей упорствовал, он поскакал на него и «сбросил сэра Кея на землю, а затем поехал своей дорогой». И сэр Паломид сказал: «Сэр, я не желаю связываться с тем рыцарем, а причина тому в том, что завтра состоится великий турнир, а потому по своей воле я хочу сберечь себя свежим». Но будучи усовещеван, он согласился: «Сэр, я приму участие в сшибке по вашей просьбе и призываю того рыцаря сразиться со мной; не раз случалось мне видеть, как человек терпит падение по собственной просьбе» — мудрое рассуждение, оказавшееся пророческим. Это был замаскированный сэр Ланселот, с которым его уговорили вступить в бой; и сэр Ланселот «так мощно ударил его, что выбил из седла, и от удара треснули его щит и хауберк, и не упади он, быть ему убитым».

Без сомнения, накануне турнира собиралось великое множество народа, и там царили обильное пиршество, веселье и расспросы о том, какие рыцари прибыли для сшибки иковы каковы шансы у того или иного человека на славу и дамскую милость либо на позор и падение. Вот один из таких эпизодов: «Тогда сэр Паломид попросил королеву Гвиневу и высокого принца Галахата отужинать с ним, и то же сделали сэр Ланселот, сэр Ламорак и множество славных рыцарей; и в разгар их ужина вошел сэр Динадан и принялся бральничать. „Ну, — сказал сэр Динадан сэру Ланселоту, — какого черта ты делаешь в этой стране, ибо здесь рядовые рыцари не могут снискать никакой чести из-за тебя; и я клянусь, что больше никогда не встречусь ни с тобой, ни с твоим огромным копьем, ибо я не могу усидеть в седле, когда это копье встречается со мной; я буду остерегаться того сокрушительного копья, что ты носишь“. Тогда королева Гвиневра и высокий принц рассмеялись так, что не могли усидеть за столом. Так предавались они великой радости до самого утра; а затем они услышали мессу и протрубили выезд в поле. И королева Гвиневра со всей знатью заняли свои места, а судьи, полностью вооруженные и со щитами, встали на страже порядка».
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Парадная карета XIV века.

 

Много времени заняло бы переписывание описания турнира; авторы рыцарских романов и хроники останавливаются на каждом ударе и растягивают повествование на страницы. Мы предоставляем читателю самому вообразить толпу простых рыцарей, «сталкивающихся, словно дикие вепри» и «наносящих друг другу сокрушительные удары», и можем поведать лишь об одном-двух необычайных подвигах, которые вызвали наибольшие разговоры среди рыцарей и дам и дали новую пищу для записей герольдам и менестрелям. О том, как сэр Ланселот ринулся на сэра Динадана с «сокрушительным копьем», от которого тот предостерегал, и отбросил его на круп коня так, что он лежал там как мертвый, и оруженосцам пришлось снимать его; и как сэр Ламорак ударил сэра Кея мечом по шлему, отчего тот лишился чувств в седле; и как сэр Тристан увернулся от копья сэра Паломида, ухватил его обеими руками за шею, выдернул начисто из седла и протащил перед собой на длину десяти копий, а затем на глазах у всех бросил на произвол судьбы; «пока наконец высокий принц не прокричал „Угомонись!“, после чего протрубили отбой, и каждый рыцарь разоружился и отправился на великий пир». Впрочем, мы можем процитировать одну краткую выжимку из турнира, дающую нам несколько живописных картин, достойных дополнения к нашему рассказу: «Сэр Ланселот вскочил на коня, въехал в лес и не держался большой дороги. И глянув перед собой, он увидел прекрасную равнину, рядом с которой возвышался прекрасный замок, а перед тем замком стояло много шелковых шатров разных цветов; и ему показалось, будто он видит там пятьсот рыцарей, скачущих верхом; и было там две партии; те, что были из замка, облачились во все черное, их кони и убранство были черными; а те, что снаружи, были сплошь на белых конях в белых попонах. И все они бросались друг на друга, чему сэр Ланселот весьма удивился. И наконец ему показалось, что те, что из замка, терпят поражение; и тогда сэр Ланселот задумал помочь слабейшей стороне ради приумножения своей доблести. И вот сэр Ланселот врезался в ряды защитников замка и сбросил коня вместе с рыцарем на землю; а затем он метался здесь и творил чудеса воинской доблести; но белые рыцари неизменно держались близко около сэра Ланселота, чтобы измотать его и одержать верх. И наконец, поскольку человек не может выносливость вечно, сэр Ланселот настолько ослабел от боя и так устал от великих подвигов, что не мог поднять руки, чтобы нанести хотя бы один удар».
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Кабриолет XIV века.

 

А вот отрывки, иллюстрирующие приз турнира: «Обратимся к Эвейну, который скакал на запад со своей дамой, и она привела его туда, где происходил турнир близ валлийских марок. И на том турнире сэр Эвейн сбросил тридцать рыцарей, за что ему был присужден приз, а призом были кречет и белый скакон, облаченный в попону из золотой ткани». Сэр Мархаус был столь же удачлив при схожих обстоятельствах: «Он пустился в путь, и через два дня его дама привела его туда, где проходил великий турнир, объявленный дамой де Во; и тот, кто проявлял себя лучше всех, получал богатый золотой венец стоимостью в тысячу византийцев. И тогда сэр Мархаус выступил столь благородно, что прославился тем, что сбросил сорок рыцарей, и в награду ему достался золотой венец».

И еще: «В этой стране был объявлен великий трехдневный конный турнир. И все рыцари этой страны прибыли туда, а также благородные женщины. И тот, кто проявил себя лучшим рыцарем, получал необыкновенно хороший меч и золотой венец, каковой венец рыцарь должен был отдать прекраснейшей даме, присутствовавшей на тех состязаниях. И этот рыцарь, сэр Пеллеас, оказался лучшим рыцарем из всех бывших там, а рыцарей тех насчитывалось пятьсот, но не было ни одного человека, с которым бы ни повстречался сэр Пеллеас и не сшиб его с коня или на землю. И в каждый из трех дней он повергал по двадцать рыцарей; за что ему и присудили приз. И тотчас же он направился туда, где находилась дама Эттарда, вручил ей венец и открыто объявил, что она прекраснейшая из всех тамошних дам, и что он готов доказать это в поединке с любым рыцарем, который осмелится возразить».
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Турнир.

 

Прилагаемая гравюра представляет собой уменьшенную копию половины одной из многочисленных турнирных сцен, украшающих нижнюю часть двойной страницы рукописного романа «О короле Мелиаде», на который уже столько раз ссылались. Пожалуй, это самые живые из всех современных изображений подобных сцен; они являют всё разнообразие эпизодов, почерпнутых не из воображения новейшего романиста, а из памяти человека, который посещал ратные состязания и подмечал их детали художническим взглядом.

В качестве подлинного исторического примера турнира, на котором группа рыцарей-челленджеров берется удерживать поле против всех желающих, мы рассмотрим состязания в Сен-Инглебере близ Кале во времена Эдуарда III, поскольку они весьма подробно описаны Фруассаром, а великолепная рукопись Фруассара в Британском музее (Harl. 4,379) снабжает нас превосходным изображением этой сцены. Фруассар рассказывает, что это произошло следующим образом: «В дни короля Карла некий английский рыцарь по имени сэр Питер Куртене, доблестный в ратном деле рыцарь, прибыл из Англии во Францию, в Париж, и потребовал сразиться с сэром Ги де Тремуйем в присутствии короля или тех, кто пожелал бы на это посмотреть. Сэр Ги не пожелал отвергнуть его предложение, и в присутствии короля и прочих лордов в назначенный день они вооружились и съехались в одном заезде; после чего король не позволил им сходиться снова, чем английский рыцарь остался весьма недоволен, ибо, как он заявлял, он желал довести свой вызов до конца; однако его утешили добрыми словами, сказав ему, что он сделал достаточно и должен этим удовлетвориться. Король и герцог Бургундский одарили его прекрасными дарами и подарками. Затем он вернулся в сторону Кале, а лорду де Клари, который был галантным и удачливым рыцарем, было поручено сопровождать его».

Этот случай побудил нескольких молодых французских рыцарей предпринять какой-нибудь подвиг оружия. «Там было три джентльмена высокого порыва и великой доблести, и это они хорошо показали, как вы услышите. Сперва там был молодой сэр Бусико, другой — сэр Рено де Рой, а третий — господин Сен-Пье. Эти три рыцаря были камерариями при короле и любимы им. Эти трое, находясь в Монпелье среди дам и девиц, взяли на себя совершить подвиг оружия на границе близ Кале в следующее лето... поджидая всех странствующих рыцарей и оруженосцев в течение срока в xxx дней, кто бы ни пожелал состязаться с ними в мирных или боевых конных турнирах. И поскольку предприятие этих трех рыцарей показалось французскому королю и его совету предприятием высоким, было сказано им, чтобы они изложили его письменно, дабы король мог увидеть статьи оного, и если они окажутся слишком высокими или чересчур дерзкими, король мог бы их исправить; ибо ни король, ни его совет не желали поддерживать ничего неразумного. Эти три рыцари ответили и сказали: „Это вполне разумно, что мы делаем; это будет исполнено“. Тогда они взяли кликера и велели ему записать немедленно: — „Ради великого желания, которое мы имеем прийти к знакомству с благородными джентльменами, рыцарями и оруженосцами, как уроженцами королевства Французского, так и из иных дальних стран, мы будем в Сен-Инглебере, на марках Кале, двадцатого дня месяца мая наступающего года, и будем пребывать там полные тридцать дней, за исключением одних лишь пятниц; и отразить всякого рода рыцарей и оруженосцев, джентльменов, чужеземцев всякого рода нации, какие бы ни были, которые пожелают прибыть туда для слома пяти копей, заостренных или с рокетками, по их выбору“, и т. д.»

Вызов был «открыто объявлен и обнародован, и особенно в королевстве Английском», ибо он действительно предназначался специально для английских рыцарей, и лишь они одни, судя по всему, приняли этот вызов. «Ибо в Англии рыцари и оруженосцы воодушевились этим делом и предавались великим размышлениям о том, что им лучше всего предпринять. Некоторые говорили, что им будет великим позором и упреком предпринять такое предприятие столь близко к Кале, если они не переправятся через море и не взглянут на тех рыцарей, которые будут совершать там подвиги оружия. Те, кто больше всего рассуждал об этом деле, были: во-первых, сэр Джон Голланд, граф Хантингтон, у которого было великое желание отправиться туда, а также сэр Джон Кортни... и многие другие, более ста рыцарей и оруженосцев, которые все тогда говорили: „Давайте соберемся в путь к Кале, ибо рыцари Франции устроили эту забаву не столь близко к нашим маркам иначе как с тем намерением, чтобы увидеть нас там; и поистине они поступили хорошо и действуют как добрые товарищи, и мы не подведем их в их предприятии“. Это дело было столь широко оглашено в Англии, что многие из тех, кто не имел намерения совершать там собственные подвиги оружия, все же говорили, что будут там, чтобы посмотреть на тех, кто станет их совершать. И вот, с наступлением веселого свежего месяца мая эти три молодых рыцаря Франции прибыли к аббатству Сен-Инглебер, и они распорядились установить на прекрасной равнине между Кале и Сен-Инглебером три свежих зеленых павильона, и у входа каждого павильона висело по два щита с гербами рыцарей: один щит мира, другой щит войны; и было условлено, что те, кто будет скакать и совершать подвиги оружия, должны коснуться одного из щитов или велел коснуться его. И двадцать первого дня месяца мая, согласно тому, как это было опубликовано, французские рыцари были готовы на месте исполнить свое предприятие. И в тот же день из Кале выехали рыцари и оруженосцы, те, кто желал состязаться, а также иные, кому доставляло удовольствие созерцать эту забаву; и они прибыли к назначенному месту и расположились все по одну сторону: место для состязаний было прекрасным, зеленым и ровным. Сэр Джон Голланд первым послал коснуться щита войны сэра Бусико, который немедленно вышел из своего павильона, готовый, верхом, со щитом и копей: эти два рыцаря отъехали друг от друга на некоторое расстояние, и когда каждый из них хорошо разглядел другого, они пришпорили коней и сошлись с размаху, и Бусико ударил графа Хантингтона сквозь щит, а наконечник копья соскользнул поверх его руки и не причинил ему вреда; и так они проехали дальше, повернули и остановились на отдых. Этот съезд был сильно превознесен. Во второй съезд они сошлись без причинения какого-либо вреда; а в третий съезд их кони отпрянули и не пожелали столкнуться». И далее Фруассар страница за страницей описывает, как английские рыцари, один за другим, с переменным успехом сходились с тремя противниками, пока наконец «они скакали не больше в тот день, ибо было уже близко к ночи. Тогда англичане собрались вместе, уехали и поскакали в Кале, и там рассуждали той ночью о том, что было сделано в тот день; точно так же французы поскакали в Сен-Инглебер и беседовали, и рассуждали о том, что было сделано в тот же день». «Во вторник, после мессы, все те, кто должен был состязаться в этот день или хотел быть зрителем, выехали из Кале и прибыли к назначенному месту, и французы были готовы там принять их: день выдался прекрасным и жарким». И так забавы продолжались в течение четырех дней. Во многих случаях съезд не удавался по вине коня или человека; самым частым результатом честного съезда было то, что один или оба состязающихся лишались шлемов; несколько рыцарей были выбиты из седла; один рыцарь был ранен, копье прошло сквозь щит и пронзило руку, где «копье сломалось, а обломок застрял в щите и в руке рыцаря; однако, несмотря на все это, рыцарь совершил свой круг и вернулся на свое место бодрым».

Миниатюрист посвятил этому знаменитому подвигу оружия две большие и прекрасные иллюстрации. Одна на листе 230 изображает рыцарей, шествующих парадом вокруг арены, чтобы показать себя перед началом состязаний. Наша гравюра на дереве на странице 434 уменьшена с другой картины на листе 43, которая изображает самый бой. Там видны три красивых павильона рыцарей-вызывателей, у каждого из которых по два щита — щит мира и щит войны, — коснувшись которых, каждый состязающийся мог показать, желает ли он биться «в любви или в гневе». Там видны галереи, украшенные гобеленами, на которых сидят рыцари и дамы, «которым доставляло удовольствие созерцать эту забаву». Там находятся группы рыцарей и судьи поединка; и там же на переднем плане запечатлены двое доблестных рыцарей в полном скаку, сопровождаемые своими оруженосцами.

Художнику будет интересно узнать кое-что о цветах рыцарских костюмов. Конь рыцаря по эту сторону барьера облачен в попону из синей и золотой ткани, подбитую красным, с уздой в тон; седло красное. Рыцарь облачен в стальные доспехи, его щит украшен гербом: в золотом поле три червленых сердца; в качестве нашлемника он носит два вымпела из какого-то прозрачного материала, похожего на кисею. Конь его противника облачен в красно-золотую попону с уздой в тон. На плечах он носит нечто вроде пелерины из золотой парчи; его щит синий. Из рыцарей по (зрительскую) левую руку на картине у одного конские попоны из золотой и красной вышивки, подбитые простым красным, щит желтый (не золотой) с черными фигурами; у другого попоны синие и золотые, со щитом красным и белыми фигурами. Из рыцарей справа у одного конская попона синяя с золотом, обшитая красным, а щит красный с белым; у другого попоны красные с золотом, щит желтый. Оруженосцы одеты следующим образом: конечности облачены в доспехи, тело одето в жупон, который представляет собой либо зеленую вышивку на красном фоне, либо красную вышивку на зеленом фоне. Павильоны окрашены в красный цвет с полосами более темного красного оттенка. Щиты вызывателей: на левом шатре — лазоревый, с тремя серебряными сердцами; на среднем — зеленый, с тремя золотыми сердцами; на правом — золотой, с тремя червлеными сердцами.
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Подвиг оружия в Сен-Инглебере.

 

Мы обращались к автору романов и к историку для иллюстрирования этой темы; мы цитировали старинные документы и копировали современные картины; мы призовем поэта завершить наш труд. Чосер в «Рыцарском рассказе» дает пространное описание конного турнира насмерть между Паламоном и Арситом и сотней рыцарей с каждой стороны, что произошло следующим образом: Паламон и Арсит, два кузена и побратима по оружию, имели несчастье оба влюбиться в Эмилию, младшую сестру Ипполиты, королевы Тесея, правящего герцога Афинского. Тесей застал двух юношей в одно майское утро в лесу за поединком.

«Сей герцог шпорой конника ударил, // И вмиг меж ними оказался он, // И меч свой вынул, и «Остановитесь!» крикнул: // «Более ни шагу, под страхом лишения головы»».




Узнав причину их вражды, герцог повелел, чтобы спустя пятьдесят недель каждый привел по сотне рыцарей, готовых биться на арене от его имени —

«Иль он, иль ты // Со своею сотней, как вещаю я теперь, // Убьет противника аль из списков выбьет прочь, — // Тому в жены Эмилию я отдам».




Каждый из соперников объезжал страну вдоль и поперек в течение этих пятидесяти недель, чтобы завербовать доблестных рыцарей для своей сотни; и накануне назначенного дня каждый отряд въехал в Афины; и, говорит Чосер, «никогда столь малочисленный отряд не включал столь благородное собрание рыцарей»:

«Ибо каждый человек, любящий рыцарство, // И желающий, благодаря своим трудам, непреходящей славы, // Молил о том, чтобы быть участником этой игры, // И счастлив был тот, кто был избран для этого».




И поэт продолжает свидетельством о рыцарском духе своего собственного времени:

«Ибо если бы завтра случился такой случай, // Вы хорошо знаете, что каждый бравый рыцарь, // Что любит пылкой любовью и имеет на то силы, // Будь то в Англии или где-либо еще, // Они бы, благодаря своим трудам, пожелали быть там».





Наконец настает день:

«Велик был пир в Афинах в тот день. // * * * * * * // И на другое утро, когда день начал занимацца, // Шум коней и конской сбруи, звон и лязг // Стояли во всех постоялых дворах окрест; // И ко двору проехало множество толп // Лордов на скакунах и палфрые. // Там можешь ты увидеть убранство доспехов, // Столь диковинное и столь богатое, и сработанное столь искусно, // Из ювелирных изделий, вышивки и стали; // Яркие щиты, налобники и попоны; // Золоченые шлемы, хауберки, гербовые котты; // Лорды в парадных одеждах на своих скакунах, // Рыцари свиты и также оруженосцы, // Прибивающие копья и пристегивающие шлемы, // Натирающие щиты с шнуровкой ремней; // Там, где было нужно, они отнюдь не бездельничали. // Пенистые скакуны грызли золотые удила, // И оружейники тоже спешно с напитками и молотками сновали туда и сюда; // Йомены пешие и простолюдинов множество, // С короткими дубинками, толстыми, как они могут идти; // Дудки, трубы, накры и кларнеты, // Что в битве трубили кровавые звуки. // Дворец полон людей вверх и вниз. // * * * * * * // Герцог Тесей сидит у окна, // Облаченный точь-в-точь как бог на троне; // Народ спешит туда очень скоро, // Чтобы увидеть его и воздать ему должное, // А также выслушать его повеление и его приговор. // Герольд на помосте прокричал О // [395] // До тех пор, пока шум народа не утих; // И когда он увидел, что народ полностью умолк, // Так изъявил он волю могущественного герцога».



































Воля герцога заключалась в том, чтобы никто из бойцов не использовал никаких метательных снарядов (то есть метательного оружия), или чеканов, или коротких ножей, или коротких заостренных мечей, но они должны были совершить один съезд с острыми копьями, а затем —

«С длинным мечом или булавой драться досыта».

Однако любой, кто был насильно притянут к столбу — один из которых был установлен на каждом конце арены, — признавался выбывшим из строя (hors de combat); и если кто-либо из предводителей был убит, выведен из строя или притянут к столбу, бой должен был прекратиться.

«Взмывают трубы и звуки музыки, // И к арене поехала компания. // По приказу во всем обширном городе, // Украшенном золотой тканью, а не серпянкой. // * * * * * * // И так они проходят через город, // И прибывают к арене заблаговременно. // День еще не вполне перевалил за полдень, // Когда восседали Тесей во всем богатстве и величии, // Ипполита-королева и Эмилия, // И другие дамы на возвышениях окрест, // К сиденьям спешит весь остальной народ».












Затем Арсит и его сотня рыцарей въезжают с западной стороны арены под красным знаменем, а Паламон со своей ватагой в тот же момент под белым знаменем въезжают через восточные ворота.

«И в два прекрасных ряда они выстраивают их, // Когда имена их были прочитаны каждое до единого, // Чтобы в их числе не было никакого подвоха. // Тогда ворота были затворены, и громко прокричали: // „Исполняйте свой долг, молодые гордые рыцари!“ // Герольды перестали скакать туда и сюда; // Тогда зазвенели трубы громкие и кларнет; // Больше нечего сказать, кроме того, что с востока и запада // Взмывают копья быстро наперевес, // Вонзается острая шпора в бок; // Тут видят люди, кто умеет состязаться и кто умеет ездить; // Тут трещат древки о толстые щиты, // Он чувствует укол сквозь солнечное сплетение. // Взмывают вверх копья на двадцать футов вышиной, // Выскакивают мечи, яркие как серебро, // Шлемы они рубят на куски и крушат; // Кровь брызжет наружу свирепыми красными струями. // Могучими булавами они сокрушают кости. // Он устремился сквозь самую гущу толпы, // Тут спотыкаются сильные скакуны, и падает все ниц. // Он катится под ногами, как мяч! // Он разит своего врага обломком копья, // И тот повергает его вместе с конем наземь; // Он ранен в тело и затем взят в плен, // Помимо воли, и приведен к столбу».

























Наконец случается так с Паламоном, —

«Что силой двадцати он взят в плен // Непокоренным и притащен к столбу. // И когда Тесей увидел это зрелище, // Людям, что сражались так каждый из них, // Он закричал: „Хо! хватит, ибо все кончено!“ // Трубачи с громкой менестрельской музыкой, // Герольды, что так громко вопят и кричат, // Пребывают в радости ради блага дона Арсита. // * * * * * * // Этот свирепый Арсит снял свой шлем, // И на скакуне, дабы показать свое лицо, // Он проезжает вдоль широкой арены, // Глядя вверх на эту Эмилию, // И она бросает на него дружеский взгляд;»














когда, увы! его конь шарахнулся, упал и раздавил торжествующего победителя, так что тот лежал смертельно ушибленный на арене, которая видела его победу. После подобающего времени траура, благодаря добрым хлопотам Тесея, Эмилия принимает оставшегося в живых возлюбленного:

«И так со всем блаженством и музыкой // Паламон обвенчался с Эмилией».


Две любопытные гравюры на дереве [396] на страницах 425 и 426 показывают стиль шествий, связанных — гротескным образом, как кажется нашим глазам, — с доспехами и костюмом Средневековья. № 1 мог бы изображать герцога Тесея, шествующего в парадном облачении по улицам Афин, украшенным гобеленами и золотой тканью, на торжественный подвиг оружия Паламона и Арсита. № 2 может изображать нам веселого сьера Динадана, едущего на турнир Замка Девы.

 
 





ГЛАВА X.

СРЕДНЕВЕКОВЫЕ ЛУЧНИКИ.

 

[image: T]Лучники Англии были столь знамениты в течение Средних веков, что мы испытываем особый интерес к тому, чтобы узнать о них кое-что. Уже во времена Завоевания мы находим нормандских лучников, дававших захватчикам огромно преимущество перед саксами, которые не развивали этот род войск с успехом. Их снаряжение и внешний вид можно увидеть на гобелене из Байо; большинство из них явно не защищены доспехами, но некоторые облачены в доспехи, подобные тем, что носили воины. Обычно колчан висел на боку; однако порой и за спиной, так что стрелы вытаскивались через плечо; обе манеры сохранялись и в более поздние времена. По меньшей мере в одном случае лучник, преследующий бегущих саксов, изображен верхом; но можно сомневаться, были ли в этот период некоторые из лучников конными, как это имело место впоследствии, или же лучник вскочил на коня без сесадла, чтобы преследовать разбитого врага. Лук был простейшей конструкции, не столь длинный, каким он стал впоследствии; стрелы были с шипами и оперенные. Каждый лучник — по меньшей мере в более поздние времена — обычно носил две дюжины стрел «за поясом». Он также часто носил заостренный с обоих концов кол, так что на поле боя, когда передние ряды укрепляли свои колы в земле так, что их острия были наклонены наружу, а задний ряд укреплял свои в промежутках между ними, они образовывали заграждение (шева-де-фриз) против кавалерии, и при должным образом охраняемых флангах они могли удерживать свои позиции даже против закованной в сталь рыцарской конницы. Впоследствии лучники также иногда защищались большим подвижным щитом; они устанавливали его вертикально с помощью упора, и за ним укрывались от вражеских лучников. Лучник также носил меч, так что он мог защищаться в случае рукопашной атаки или действовать в наступлении вместе с основным составом пехоты, когда его метательное оружие было исчерпано. К XII веку имеются документальные свидетельства, которые показывают, что английские лучники приобрели такое мастерство, что сделали свое оружие весьма грозным. Ричард Девизеский сообщает нам, что при осаде Мессины сицилийцы были вынуждены оставлять свои стены без защитников, «потому что никто не мог выглянуть наружу, чтобы не получить стрелу в глаз прежде, чем он успевал его зажмурить».

В XIII веке лучник становился все более и более важным. Он всегда начинал бой на расстоянии, подобно тому как артиллерия делает это в современной войне, до того как основные силы сходились для непосредственного рукопашного боя. В этом веке мы находим регулярное использование конных отрядов лучников и арбалетчиков; и рыцари не брезговали практиковаться в обращении с этим оружием и порой прибегали к нему в особых случаях на поле боя. На рукописных иллюстрациях все еще можно встретить некоторых лучников в более или менее полных доспехах, но большинство, судя по всему, носили лишь железный шлем и, возможно, полудоспехи из кожи или часто не более чем шерстяной камзол.

Арбалет, или самострел, судя по всему, не использовался в войне вплоть до конца XII века. Он уступал длинному луку в руках сильного и искусного мастера, поскольку сильный и искусный лучник, хотя и мог послать свою стрелу с той же силой, что и арбалет, мог выпустить полдюжины стрел, пока арбалет взводили для выстрела вторым болтом; но все же, будучи однажды введенным, механическое преимущество, которое арбалет давал людям обычной силы и меньшего мастерства, позволяло ему удерживать свои позиции до тех пор, пока изобретение огнестрельного оружия постепенно не вытеснило и длинный лук, и арбалет. Лук арбалета, по-видимому, обычно изготовлялся из стали; некоторые из них натягивались путем вставления стопы в петлю на конце ложи и натяжения тетивы до ее зацепа грубой силой: иллюстрация этой ранней формы представлена в виде арбалетчика, стреляющего с зубца стены замка в ранней миниатюре XIV века на стр. 381, а другая — на стр. 382; однако более мощные луки требовали некоторой механической помощи, чтобы вернуть тетиву на место. На картине «Мученичество св. Себастьяна» в Национальной галерее работы Антонио Поллайоло из Флоренции, 1475 г. н. э., у арбалетчика к поясу прикреплен шнур и скользящий по нему блок с крюком для захвата тетивы, так что, продев стопу в петлю на конце ложи, зацепив конец шнура за крюк на ее прикладе и захватив тетиву блоком, он мог, выпрямившись, приложить всю силу своего тела к натяжению своего оружия. Чаще, однако, использовался небольшой ворот, с помощью которого тетива натягивалась на место с минимальными затратами сил. Один из воинов на гравюре на следующей странице именно так натягивает свой лук, и это вновь видно на гравюре на стр. 449. Стрела, выпускаемая из арбалета, называлась болтом или карро, она была короче и толще обычной стрелы, с более тяжелым наконечником. Арбалетчик, по-видимому, носил с собой в поле пятьдесят болтов; запас болтов перевозился следовавшими за армией фургонами.

Мы уже говорили, что с XIII века существовали отряды конных арбалетчиков. Но гораздо большая часть лучников обоих родов войск состояла из пехотинцев, которых обычно размещали впереди боевого порядка для начала боя.

Однако арбалет был более распространен на Континенте, чем в Англии; и поэтому длинный лук стал особенно считаться национальным оружием англичан, в то время как генуэзцы прославились как арбалетчики. Превосходство в скорострельности давало английскому лучнику такое же преимущество перед своими противниками, какое игольчатое ружьё дало пруссакам в недавней войне.

Позднее, в XIV веке, бой, по-видимому, обычно начинался большими метательными машинами для камней и дротиков, которые тогда играли роль современной артиллерии, в то время как лучники размещались на флангах. Часто также лучники смешивались с кавалеристами, так что отряд копейщиков с находившимися среди них лучниками выполнял ту же роль, какую отряд драгун выполнял в более современной войне, приводя вражеские ряды в замешательство метательными снарядами перед атакой на них в конном или пешем строю.

В XIV веке лук достиг апогея своей репутации в качестве оружия, и во французских войнах немало сражений было решено силой, мастерством и стойким мужеством английских лучников. Эдуард III оказал честь этому ремеслу, создав отряд лучников Королевской стражи численностью в 120 человек, самых искусных, каких только можно было найти в королевстве. Примерно в тот же период французские короли завербовали из числа своих союзников из Шотландии отряд Шотландских лучников стражи, которые впоследствии стали столь знамениты.

Мы уже привели хорошую иллюстрацию лучника с длинным луком из Королевской рукописи 14, E. IV, фолианта, иллюстрированного очень прекрасными картинами, выполненными для нашего короля Эдуарда IV. Из той же рукописи мы берем теперь иллюстрацию арбалета. Прилагаемая гравюра является частью более крупной картины, которая представляет несколько интересных моментов осады. Справа изображен город, окруженный рвом; подход к мосту через ров защищен передовым укреплением, и арбалетчики на гравюре ведут перестрелку с лучниками на зубцах стен и угловых башенках этого укрепления. Слева на картине изображены осаждающие. Они возвели деревянный замок с башнями, окруженный деревянным бруствером. Перед этим бруствером находится замысловатая пушка того типа, который представлен на гравюре на странице 392. На небольшом расстоянии находится батарея из одной пушки, поднятая на деревянной платформе и прикрытая бруствером из плетеного хвороста, что было весьма обычным способом маскировки пушек вплоть до времен Генриха VIII.
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Лучники и арбалетчики.

 

Мужчина справа на гравюре носит шлем с забралом, но на нем нет бармицы; его тело защищено кольчужной юбкой, которая видна на плечах и бедрах, а также в разрезах его синей верхней одежды; ноги одеты в коричневые чулки, а ступни — в коричневые туфли. Центральная фигура имеет шлем с бармицей, кольчужные рукава и железную кирасу из наложенных друг на друга пластин; верхняя пластина и юбка красного цвета в золотых крапинках; его чулки и туфли темно-серого цвета. Третий человек носит шлем с бармицей, а тело его защищено кольчугой, которая видна под мышкой, но у него также есть наплечники и налокотники из цельного металла; его верхняя одежда желтая, а чулки красные. Художник здесь великолепно проиллюстрировал использование арбалета. В одном случае мы видим лучника, натягивающего его с помощью небольшого ворота; в следующем он достает из висящего на боку колчана болт, чтобы зарядить свое оружие; в третьем представлена поза, в которой производился выстрел.

 

[image: ]

Арбалетчики.

 

Приведенная выше иллюстрация из рукописи XIV века (Cott. Julius, E. IV. f. 219) изображает осаду. Обнесенный стеной город находится справа, а перед стеной, действуя на стороне города, располагаются арбалетчики с гравюры, защищенные большими щитами, которые удерживаются в вертикальном положении с помощью упора. Люди, судя по всему, готовятся к стрельбе, и единообразие их поз, по сравнению с нарочитым разнообразием поз групп лучников на других иллюстрациях, наводит на мысль, что они готовятся дать залп. Слева на картине изображена группа палаток, представляющая лагерь осаждающих, а перед лагерьем находится частокол, скрывающий пушку значительной длины. Вся картина лишь намечена пером и чернилами.

Приведенная здесь гравюра на дереве (Royal 14, E. IV. f. xiv.) составляет часть крупной и весьма интересной картины. Посередине картины изображен замок с мостом, защищенный передовой башней и потерной с поднятым подъемным мостом. Зубчатые стены обороняют лучники, арбалетчики и воины. На переднем плане находится группа воинов и палаток, с лучниками и арбалетчиками, стреляющими снизу вверх по защитникам. Справа находится группа воинов, которые, по-видимому, замышляют внезапную атаку на потерну. Слева, напротив главных ворот, находится деревянный форт, показанный на гравюре на дереве. Его конструкция из массивных столбов и толстых деревянных брусьев, укрепленных подкосами и перекрестными балками, хорошо обозначена. Видимо, там имеются два отдельных сооружения: одно представляет собой батарею из двух пушек на колесных лафетах; в другом несут службу лучники. Любопытно видеть смешение вооружения — длинный лук, арбалет, ручное огнестрельное оружие и пушка на колесах, — используемые одновременно; действительно, можно задаться вопросом, были ли ранние образцы огнестрельного оружия намного превосходивее по своему эффекту более древнего оружия, которое они вытеснили. Несомненно, многие лучники предпочитали длинный лук, из которого они могли стрелять точнее, чем из неуклюжего ручного оружия; и, пожалуй, хорошая катапульта уступала ранним пушкам лишь тем, что представляла собой более крупную и тяжелую машину.

 

[image: ]

Деревянный форт.

 

На листе 51 той же рукописи защитники возвели деревянную башню и высокий бруствер перед городом в качестве дополнительной защиты к обычной каменной башне, защищающей подход к мосту. Нападающие штурмуют этот бруствер и нуждаются в лестницах, чтобы взобраться на него; так что очевидно, что защитники стоят на приподнятой платформе за своей деревянной защитой. См. аналогичное сооружение на л. 48, которое вооружено пушками.

Практика стрельбы из лука простым народом Англии защищалась и поощрялась долгой чередой законодательных актов. Еще при Генрихе I мы находим указ, указывающий на то, что такие несчастные случаи происходили тогда же, как это прискорбно случается в наши дни, когда стрельба из винтовок стала национальной практикой, — о том, что если кто-либо, практикуясь со стрелами или дротиками, случайно убьет другого, это не должно наказываться как преступление. В XIV веке, когда лучник достиг вершины своего значения в войне того времени, было принято множество законов на этот счет. Некоторые из них были призваны поощрять, и даже более чем поощрять, практику простого народа в том, что стало национальным оружием. В 1363 и снова в 1388 годах были приняты статуты, призывающие народ оставить свои популярные развлечения в мяч, кольца, метание камней и тому подобное в свои праздники и воскресенья и вместо этого упражняться в стрельбе из лука. «Слуги и работники должны иметь луки и стрелы и использовать оные по воскресеньям и праздникам и оставить всякие игры в теннис или футбол, и другие игры, именуемые кольцами, кости, метание камня, кегли и прочие подобные несвоевременные игры».

В 1482 году в статуте говорится, что дороговизна луков заставила народ оставить стрельбу и предаться незаконным играм, хотя подданные короля вполне расположены стрелять; и поэтому он регулирует цены на луки. Это грубое законодательство, разумеется, не смогло исправить зло, ибо если изготовители луков не могли продавать их с прибылью, они перестали бы их делать или, вернее, импортировать древесину, из которой они изготавливались, поскольку лучший тис для луков поступал из-за рубежа, а английский тис не давал заготовок достаточной длины без сучков. Соответственно, в 1483 году другой статут требовал от всех купцов, отправляющих товары в Англию из любого места, откуда обычно экспортировались заготовки для луков, присылать четыре заготовки для луков на каждую тонну товаров, и в каждом порту назначались два человека для досмотра присланных заготовок и отметки и выбраковки тех, которые не были хорошими и достаточными.

Еще позже поощрялось устройство стрельбищ в каждом приходе для предотвращения несчастных случаев, на которые статут Генриха I предписывал сутям смотреть сквозь пальцы; и следы их до сих пор остаются в названиях мест, как, например, в Ньюингтон-Баттс; и еще чаще в названиях полей, как «бат-филд» (стрельбищное поле).

Наша история древней артиллерии была бы неполной без нескольких слов о современной артиллерии из металлических ядер, вылетающих из полых стволов под взрывной силой пороха, которая вытеснила пращи, луки и дротики, катапулты, требушеты, мангонелы и тараны, использовавшиеся с начала ведения войн в мире, а также вывела из употребления доспехи, будь то из кожи, кости или стали, которые не окупали свою тяжесть и обременительность для носящего обеспечением безопасности тела от пуль и пушечных ядер. Немало любопытных изысканий было посвящено происхождению этого великого фактора в революции современного военного дела. Китайцы и арабы geralmente считаются первыми изобретателями пороха; среди европейцев его изобретение приписывалось Марку Греку, Альберту Великому, Бертольду Швальцу и Роджеру Бэкону.

Первое письменное свидетельство, касающееся существования пушек, содержится в постановлениях Флоренции за 1326 год, где приорам-гонфалоньерам и двенадцати добрым людям даются полномочия назначить лиц для надзора за изготовлением пушек и железных ядер для обороны лагеря коммуны и территории республики. Поэт Дж. Барбор обычно цитируется в качестве авторитета в отношении использования пушек («кракеев войны») Эдуардом III в его шотландском походе в 1327 году. Но поскольку Барбор родился лишь около того года и писал лишь в 1375 году, его авторитет не был современным событиям и может вызывать сомнения, особенно учитывая веские косвенные доказательства обратного: например, то, что все армейские счета этого похода сохранились по сей день, и в них нет ни малейшего упоминания о пушках или порохе. Однако в 1338 году появляются несомненные доказательства того, что пушки как из железа, так и из латуни применялись на борту английских военных кораблей. В описи вещей, переданных в тот год Джоном Старлингом, бывшим писцом королевских судов, Хелмингу, хранителю оных, отмечены «un canon de fer ov ii chambers, un autre de bras ove une chamber, iii canons de fer of v chambres, un handgonne» и т. д. В объяснение двух и пяти камер оказывается, что эти самые ранние пушки были заряжающимися с казенной части, и каждая пушка имела несколько подвижных камер для размещения зарядов. В том же 1338 году появляется первый французский документ, относящийся к пушкам. Он представляет двойной интерес: во-первых, потому что он касается обеспечения экспедиции против Саутгемптона в том году, а во-вторых, потому что это была любопытная попытка объединить пушку и арбалет, иными словами, использовать силу пороха для метания старого короткого болта. Это было железное огнестрельное оружие, снабженное сорока восемью болтами (carreaux), изготовленными из железа и оперенными латунью. Мы узнаем, что трубка принимала стрелу, которая была обернута кожей у основания для плотного прилегания, и эта трубка крепилась к коробке, или камере, которая содержала заряд и удерживалась на месте клином [397]. Зафиксировано, что в 1339 году англичане использовали пушки при осаде Камбре. В 1346 году перед консулами Турне знаменитым мастером Пьером из Брюгге проводились эксперименты с усовершенствованными пушками. При осаде Кале в 1347 году англичане построили деревянный замок и вооружили его бомбардами. В расходных книгах двора Эдуарда III, начиная с 1344 года, имеются выплаты «инженерам — 57, артиллеристам — 6, пушкарям — 6», каждый из которых получал по шесть пенсов в день.

Дата первого появления пушек на поле боя до сих пор оспаривается; некоторые говорят, что они использовались при Креси в 1346 году. Во всяком случае, в 1382 году гентцы вывели пушки в поле против брюггцев; и в бою при Пон-де-Комин в том же году, как мы читаем, использовались bombardes portatives.
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Длинный лук, аркебуза, пушка и греческий огонь.

 

Мы уже привели несколько иллюстраций пушек. Осадные пушки для метания тяжелых ядер, не требовавшие очень высокой точности прицеливания, вскоре полностью вытеснили более громоздкие боевые машины, которые ранее использовались для той же цели. Но ручные пушки поначалу не обладали столь большим превосходством над луками и не столь быстро вошли в исключительное употребление. И тем не менее немало изобретательской сообразительности было вложено в их совершенствование и развитие. «Коричневая Бесс» нашей великой континентальной войны все же была неуклюжим оружием, и можно справедливо сомневаться, смог бы полк, вооруженный ею, устоять против шеренги людей Робин Гуда с их длинными луками. Нам действительно выпало дождаться нашего времени, чтобы произвести портативное огнестрельное оружие, которое стреляло бы столь же скоро, далеко и с таким же точным прицелом, как люди Робин Гуда стреляли своими трехфутовыми стрелами шестьсот лет назад; и все же любовно обнаружить, что некоторые из самых остроумных изобретений сегодняшнего дня были предвосхищены давным-давно: в арсенале Тауэра до сих пор сохраняются казнозарядные ружья, револьверные барабаны и конические пули времен Генриха VIII.

Гравюра на дереве на предыдущей странице, взятая из рукописи Royal 14, E. IV, содержит несколько фигур, взятых из одной из больших миниатюр, украшающих рукопись; она дает еще одну любопытную иллюстрацию одновременного использования различных форм метательных снарядов. С правой стороны изображен лучник с колчаном у пояса и мечом на боку. Слева находится воин в весьма живописном комплекте полных доспехов, стреляющий из ручного огнестрельного оружия гораздо более современной формы, чем те, что изображены на предыдущей гравюре. Небольшая колесная пушка на земле демонстрирует современную форму этого оружия, в то время как стоящие рядом пики помогают проиллюстрировать огромное разнообразие применявшихся видов оружия. Представленный здесь арбалетчик взят из той же миниатюры; он натягивает свое оружие с помощью ворота, подобно арбалетчику на стр. 442; его щит перекинут за спину.
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Арбалет.

 

Но мы должны особо привлечь внимание к двум людям, которые бросают снаряды, вероятно, начиненные греческим огнем. Это изобретение, наводившее такой ужас в Средние века, судя по всему, было открыто на востоке Европы и применялось уже в VII веке. Мы много слышим о его использовании в крестовых походах греками, которые рано овладели секретом его изготовления. Они применяли его либо выбрасывая через трубы для поджога кораблей или боевых машин, либо для причинения вреда и умерщвления солдат противника; либо метали его на расстояние посредством сосудов с ним, прикрепленных к дротикам; либо швыряли более крупные сосуды с помощью великих машин для метания камней; либо бросали огонь вручную в рукопашной схватке; либо использовали начиненные им полые булавы, которые разбивались о тело врага, и жидкий огонь проливался вниз, находя путь сквозь щели его доспехов. Это было, без сомнения, ужасное зрелище — видеть воина или корабль, мгновенно охваченные жидким пламенем; и то, что усиливало внушаемый им ужас, заключалось в том, что пламя нельзя было потушить водой или любым другим доступным средством. С появлением использования пороха в европейской войне с греческим огнем, по-видимому, также экспериментировали, и мы находим несколько изображений его применения в рукописных рисунках, где он главным образом метается вручную для поджога кораблей; в данном же примере он используется в полевых условиях.
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Таран.

 

Наконец, на приведенной выше гравюре мы даем изображение тарана из интересного труда, иллюстрирующего все обычные военные машины [398]. Он содержит любопытные приспособления для забрасывания штурмовых лестниц и закрепления их на зубцах стен, откуда создатели наших пожарных лестниц могли заимствовать подсказки; а также другие для наведения мостов через широкие рвы и реки с помощью легких подмостей, которые можно было переносить и устанавливать столь же легко и быстро, как и штурмовые лестницы. Рисунок тарана лишь указывает на то, что машина состоит из тяжелого квадратного деревянного бруса, снабженного, вероятно, металлическим наконечником, который подвешен на веревке к высокой раме и приводится в движение мышечной силой. Гравюра представляет особый интерес как иллюстрация стиля доспехов конца XV века. На ней показана как тыльная, так и фронтальная сторона фигуры, а также несколько разновидностей шлемов.

 
 





ГЛАВА XI.

ДОСПЕХИ XV ВЕКА.

 

[image: A]С течением XV века войны Алой и Белой розы дали насущную причину уделить внимание теме защитных доспехов; и мы обнаруживаем, соответственно, что мода на доспехи претерпела множество модификаций в попытке обеспечить носящему более надежную защиту для жизни и конечностей. Было бы утомительно вдаваться в мелкие детали этих изменений и точные даты их внедрения; мы должны ограничиться краткой историей общего характера новой моды. Горизонтальные полосы доспехов, называемые тасами (taces), свисающие с панциря, постепенно становились все более узкими; в то время как элементы, свисающие спереди перед бедрами, именуемые тюисками (tuilles), становились соразмерно больше. В царствование Ричарда III и Генриха VII рыцарское снаряжение достигло своих самых причудливых форм. Помимо обычных облегающих элементов, защищавших руки, налокотник был увеличен до огромной веерообразной формы, которая не только защищала сам локоть, но и заходила на предплечье, а благодаря своей особой форме защищала плечо вплоть до самого сустава. Наплечники также были усилены, иногда с помощью нескольких наложенных друг на друга перекрывающихся пластин, иногда путем выбивания на них гребней, иногда благодаря добавлению пассгарда (passe-garde) — рода высокого воротника, защищавшего шею от скользящего удара сбоку. Кираса имеет шарообразную форму и часто сужается на талии; с нее свисают узкие тасы и тюиски, а под тюисками мы часто находим глубокую кольчужную юбку. Когда в моду вошла обувь с широкими носками, железные башмаки рыцаря последовали этой моде; и в то же время вместо прежней рукавицы, в которой пальцы были разделены, и каждый палец защищался несколькими мелкими металлическими пластинками, кожаная перчатка теперь снабжалась на тыльной стороне кисти тремя или четырьмя широкими перекрывающимися пластинами, подобно панцирю омара, каждая из которых простиралась по всей ширине руки. Эти изменения, возможно, и добавили прочности доспехам, но ценой элегантности внешнего вида. Комплект доспехов с тиснеными орнаментами, частично покрытый синим плащом, можно увидеть в Часослове XV века (Harl. 5,328, f. 77).

Во времена Генриха VIII на смену тасам и тюискам для защиты тела и бедер пришел род стальной юбки, именуемой ламбуа (lamboys), которая была желобчатой и ребристой по вертикали, что придавало ей сходство с короткой юбкой. Генрих VIII изображен в этом костюме на конном изваянии на своей большой печати. А комплект доспехов такого рода, весьма великолепный, преподнесенный королю императором Максимилианом по случаю его бракосочетания с Екатериной Арагонской, хранится в арсенале Тауэра. Хороший эскиз доспехов такого рода можно увидеть на одном из пикинеров — пятом справа в ближайшем ряду армии на гравюре с изображением армии короля Генриха VIII, помещенной перед страницей 455. Доспехи этого царствования порой изготавливались в точном подражании форме обычной одежды джентльмена того времени, гравировались и инкрустировались в подражание их тканому или вышитому орнаменту.

В турнирных доспехах того времени средства защиты были наиболее полными, но громоздкими и неэлегантными. Передняя часть седла имела прикрепленную крупную деталь доспехов, которая поднималась для защиты туловища и загибалась вокруг, охватывая каждое бедро. Отчетливо прорисованное изображение этого можно найти в турнирной сцене на миниатюре на листе 15 об. рукописи Add. 24,189, датированной примерно 1400 годом н. э. В арсенале Тауэра имеется несколько примеров этого. Щит также тщательно формировался и выгибался, чтобы образовать внешний доспех для защиты всей левой стороны. Вместо щита иногда использовался дополнительный элемент доспехов, называемый грандгард (grand garde), привинчиваемый к кирасе для защиты левого бока и плеча; в то время как тяжелое копье также имело деталь доспехов, прикрепленную перед местом хвата, которая не только защищала руку, но и делалась достаточно большой, чтобы служить своего рода щитом для правой руки и груди. Порой также имелась вторичная защита, прикрепленная к верхней части кирасы и выступавшая перед лицом. Эти защитные элементы для бедер и груди можно заметить на гравюре «игра в турнир» на стр. 408; а в бою графа Уорика на стр. 418 можно увидеть, как грандгард сочетается с подъемным забралом (volante), находившимся перед лицом. За такой защитой турнирный боец должен был быть практически неуязвимым. С другой стороны, его средства защиты были столь громоздкими, что он должен был сначала сесть в седло, а затем быть надежно упакован в свои доспехи; и находясь там, он ничего не мог делать, кроме как сидеть неподвижно и держать копье наперевес — ему казалось невозможным даже нанести единый удар мечом. Замечание Якова I о доспехах было особенно справедливо для такого комплекта: «Это было восхитительное изобретение, которое предохраняло человека от увечий и делало его неспособным причинить вред кому бы то ни было».
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Бой пешком.

 

Существует несколько весьма авторитетных источников, посвященных военному костюму времен Генриха VIII, которые легко доступны исследователям и художникам. Свиток, хранящийся в Геральдической палате и изображающий турнир, состоявшийся в Вестминстере в 1510 году от Р. Х. в честь рождения сына Генриха и Екатерины Арагонской, был выгравирован в «Vetusta Monumenta». Картина «Поле золотой парчи» в Хэмптон-корте — еще один современный источник, изобилующий костюмами всех видов. Гравюры Ганса Бургмайера в «Триумфах Максимилиана» и «Белом короле» содержат многочисленные свидетельства, весьма ценные своей ясностью и художественным мастерством, с какими изображены доспехи. На предыдущей странице мы приводим иллюстрацию, уменьшенную с одной из гравюр последней работы, которая изображает бой двух рыцарей пешком. Доспехи частично покрыты сюрко; у фигуры слева они, как можно заметить, рифленые. Обращают на себя внимание щиты, иллюстрирующие одну из форм, бывших тогда в употреблении.

Но наша лучшая иллюстрация взята из современного рисунка в Британском музее (Aug. III., f. 4), на котором изображена армия Генриха VIII и представлена — в небольшом масштабе и в весьма схематичной, но понятной манере — любопытная и ценная картина военного снаряжения той эпохи. Мы видим две армии, выстроившиеся в боевом порядке, причем схватка только что началась. У ближней армии имеются основные силы пикинеров, которые, как нам известно из сочинений современников, составляли главную мощь войска в это время и долгое время после. Перед ними расположены две линии аркебузиров. Их фронт прикрыт артиллерией, защищенной большими деревянными мантелетами. Противопоставленная армия точно так же имеет свои главные силы пикинеров и две линии аркебузиров; первая линия ведет бой против артиллерии противника. На левом фланге ее главных сил находится кавалерия; на небольшом расстоянии в тылу, за возвышенностью, по-видимому, располагается резерв пикинеров. Палатки, раскинутые вокруг какой-то деревни, обозначают штаб-квартиру армии, а обозные повозки слева на рисунке показывают, что художник ничего не упустил из виду. Крепость вдалеке, судя по всему, принимает участие в сражении своими орудиями.

В том же томе имеются и другие подобные изображения, некоторые из которых передают детали, не приведенные здесь или выраженные не столь отчетливо. На листе 1 представлены две армии, каждая с авангардом из мушкетеров в три шеренги, основными силами пикинеров в одиннадцать шеренг и третьей линией мушкетеров в три шеренги. Кавалерия показана более отчетливо, чем на представленной у нас картине, в виде облаченных в полные доспехи тяжеловооруженных всадников с копьем. На листе 3 показаны барабанщики, флейтисты, а также обозные и маркитанты.

В «Белом короле» [399] на пластине 44 изображен лагерь, окруженный обозными повозками; на пластинах 91 и 96 — квадратный деревянный форт на поле боя; на пластинах 57, 84 и др. — пушки, окруженные мантелетами, некоторые из которых, вероятно, были плетеными и наполненными землей; на пластине 60 представлен удачный рисунок войсковой колонны, выходящей из городских ворот.

Следующий рассказ из «Хроники Графтона» о боевом порядке, в котором Генрих VIII выступил в поход при осаде Булони, проиллюстрирует эту картину:—

«Двадцать первого дня июля (1513 года), когда советом все было устроено касательно боевого порядка, король выступил из города Кале в великолепном боевом строю и вышел в поле. И несмотря на то, что передовой и арьергард великой королевской армии находились под Теруаном, как вы уже слышали, сам король из своего войска составил три боевые линии на манер войны. Лорд Лил, маршал войска, был капитаном передового отряда, и под его началом было три тысячи человек; сир Ричард Карев с тремястами людьми составлял правое крыло передового отряда, а лорд Дарси с тремястами людьми был крылом на левом фланге; разведчиками и передовыми всадниками этого отряда были нортумбрийцы на легких меринах. Граф Эссекс был генерал-лейтенантом копейщиков, а сир Джон Печи — вице-губернатором конницы. Перед королем шли восемьсот немцев, все отдельной густой толпой. За ними следовал штандарт с красным драконом, затем знамя Богородицы, а следом — знамя Троицы: под ним находились все придворные слуги короля. Затем следовало знамя с гербом Англии, несомое сиром Генри Гуилфордом, под коим знаменем шел сам король с различными вельможами и прочими, числом до трех тысяч человек. Герцог Бекингемский с шестьюстами людьми находился по левую руку от короля, наравне с немцами; точно так же по правую руку находился сир Эдвард Поунингс с другими шестьюстами людьми, наравне с немцами. Лорд Бургунский с восьмистами людьми был правым крылом; сир Уильям Комптон со свитой епископа Винчестерского и мастера Уолси, королевского раздатчика милостыни [400], числом в восемьсот человек, составлял подобие арьергарда. Сир Энтони Огтред и сир Джон Невелл с последовавшими за ними королевскими копейщиками насчитывали четыреста человек; итого во всей армии было одиннадцать тысяч триста человек. Мастер артиллерии выставил королевские пушки, как то: фальконы, слинги, бомбарды, повозки с порохом, камнями, луками, стрелами и прочими подобными вещами, необходимыми для поля боя; общее число повозок составляло тринадцать сотен; погонщиков и возчиков оных было девятнадцать сотен человек; и все они учитывались в войске, но добрых сражающихся воинов насчитывалось неполных девять тысяч. Так в боевом порядке король поскакал к Сент-Рею».
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Пикинер.

 

Немногим позже мы находим описание королевского лагеря, которое послужит иллюстрацией к другим упомянутым выше картинам.

«В четверг, четвертого дня августа, король в надлежащем боевом строю подошел к городу Теруану и расположил свой стан самым воинственным образом; лагерь его был окружен артиллерией, как то: фальконами, серпентинами, краками, ручницами и испытанными боронами, козлами для защиты от штурма и прочими воинскими средствами для безопасности лагеря. Для себя лично король имел деревянный дом с железной дымовой трубой; а для прочих своих помещений он имел большие и великолепные палатки из синей ткани с водяными разводами, украшенные желтым и белым, с различными комнатами внутри оных для всех необходимых должностных лиц. Наверху шатров стояли королевские звери, державшие флюгеры, такие как лев, дракон, борзая, антилопа, Даунская корова [401]. Внутри все жилище было сплошь расписано восходящим солнцем: жилище имело в длину сто двадцать пять футов».

На листе 5 уже упоминавшейся рукописи (Aug. III.) представлено связанное расположение многочисленных палаток, словно образующее нечто вроде подобных королевских покоев. Но на листе 8 находятся два великолепных комплекта палаток, которые едва ли могли быть сооружены для кого-либо, кроме весьма высокопоставленной особы. Один комплект выполнен из красной муаровой ткани с золотым орнаментом; другой — из зеленых и белых полос (или, вернее, клиньев), с позолоченным гребнем по коньку и красной и синей бахромой по краям крыши.

Наши следующие гравюры заимствованы из цветных рисунков на л. 9 в той же рукописи и весьма отчетливо изображают половинные доспехи, носимые пикинером и аркебузиром, а также оружие, от которого они получили свое название.

В правление Елизаветы и Якова I доспехи, вероятно, носили очень мало; однако каждый деревенский дворянин и эсквайр владел комплектом доспехов, который обычно висел в его зале над парадным креслом, в окружении кирас и железных шапок, пик и алебард, арбалетов и длинных луков, которыми можно было вооружить его слуг и арендаторов, если гражданские смуты или иностранное вторжение призовут боеспособных людей страны в поле [402]. Рыцари и эсквайры тех времен также часто изображаются в доспехах, преклонившими колени у пюпитра, на своих надгробных памятниках. Фасон доспехов отличается от фасона предшествующих царствований. Сложные затейливости конца XV века были отброшены, и столь же преданные забвению вычурные капризы, посредством которых доспехи времен Генриха VIII имитировали в стали моду повседневного костюма той поры. Доспехи изготавливались просто по мерке груди, туловища, рук и ног; бедра защищались видоизмененными туйе в виде череды накладывающихся друг на друга пластин (тассетов или набедренников), тянущихся от кирасы до колена.
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Аркебузир.

 

Гражданская война Великой смуты представляет собой заманчивую тему, но мы должны ограничиться лишь замечанием, что немногие, за исключением крупных вельмож, выступавших в роли военачальников, когда-либо носили что-то похожее на полный комплект доспехов. Прекрасный комплект, инкрустированный золотом, принадлежавший Карлу I, находится в Тауэрском арсенале. Но рыцари на надгробных памятниках все еще иногда изображаются в доспехах. Нагрудник и наспинник поверх кожаной куртки и круглая железная шапка обычно носились как кавалерией, так и пехотой.

Во времена Карла II, Якова II, а также Вильгельма и Марии офицеры все еще носили кирасы, а военачальников иногда писали на портретах в полном облачении, хотя и сомнительно, носили ли они его в действительности. Еще в нынешнем столетии офицеры, по крайней мере в некоторых полках, носили небольшой стальной горжет скорее как знак отличия, нежели для защиты. Но даже и поныне наша конная гвардия остается в нагрудниках, наспинниках, шлемах и толстых кожаных сапогах, являя нам пример того, как блестящая сталь и алый цвет, развевающиеся перья и вышитые знамя, выученные боевые кони и нарядная упряжь придают внешнюю бравость и рыцарское изящество праздничному облику кровопролитного ремесла войны.
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КУПЦЫ СРЕДНИХ ВЕКОВ.

 

ГЛАВА I.

ИСТОКИ БРИТАНСКОЙ ТОРГОВЛИ.

 

[image: I]В глубочайшей древности, еще до того, как европейская цивилизация забрезжила в Греции, Британия уже имела некоторое торговое значение. В те дни, до открытия искусства закалки железа, медь занимала то место, которое ныне принадлежит железу. Но для придания меди твердости и остроты, необходимых для пригодности ее на полезные инструменты для ремесленника, на наконечники стрел и копья для охотника, а также на меч и щит воина, требовался оловянный сплав; и в мире было известно лишь два места, где можно было добыть этот ценный металл, — Испания и Британия. Веками финикийские купцы и их карфагенские колонисты обладали монополией на эту торговлю, поскольку только они владели тайной местонахождения «Оловянных островов». Нам очень трудно представить себе, сколь героической была дерзость тех ранних искателей приключений. Мы, исследовавшие всю землю и с помощью пара и телеграфа сделавшие каждый ее уголок столь легкодоступным; мы, для которых совершить путешествие с женщинами и детьми на другой конец света — сущая мелочь; мы, приходящие на пристань посмотреть, как корабли возвращаются из потустороннего мира, соблюдая расписание столь же регулярно, как минстерские часы, — мы не можем постичь, каково это было для них, для которых бесприливное солнечное Средиземноморье было «Великим морем», по которому они в хорошую погоду осторожно крались от одного скалистого мыса к другому и отсиживались в гаванях на зиму; для которых Геркулесовы Столпы были западным пределом мира, за которым мрачный океан с его великими приливами и горными волнами простирался без ограничений к закату; мы не можем постичь героическую дерзость людей, которые на тех маленьких кораблях, без компаса, приплывали с восточных берегов Великого моря, отваживались проникать через его западный портал в эту внешнюю пустыню и смело держали курс на север к неизведанным областям льда и темноты.

Наши читатели помнят, как Страбон рассказывает о том, что, когда Рим стал соперником Карфагена, римляне попытались отыскать путь к этим таинственным островам. Он повествует о том, как капитан карфагенского судна, обнаружив, что его преследует тот, кого римляне назначили следить за ним, намеренно посадил свое судно на мель и, принеся таким образом корабль и груз в жертву сохранению государственной тайны, по возвращении был вознагражден из общественной казны.

Торговля, включавшая в себя свинец и шкуры наряду с оловом, покинув руки финикийцев, однако, не перешла к римлянам, а пошла совершенно по иному руслу. Греческая колония Марсель стала тогда тем торговым центром, откуда снабжался весь мир; но скудные сведения, дошедшие до нас, подразумевают, что товары доставлялись туда не напрямую на судне, а что туземные суда и торговцы галльских городов на побережьях Континента перевозили британские товары через пролив, а оттуда транспортировали их сушей в Марсель.

Тем не менее у бриттов были корабли, и любопытно узнать, какими были прототипы тех огромных и великолепных судов, которые в более поздние времена составляли торговый флот Великобритании. Они представляли собой нечто вроде большой корзины из прутьев, по форме напоминающей ореховую скорлупу, укрепленной деревянными ребрами и обтянутой снаружи шкурами [403]. Подобные конструкции кажутся весьма хрупкими, но они были способны совершать значительные плавания. Плиний цитирует старого греческого историка Тимея, который утверждал, что бритты добирались до острова, находившегося на расстоянии шести дней пути, в лодках, сделанных из ивняка и обтянутых шкурами. Солин заявляет, что в его время связь между Британией и Ирландией поддерживалась с обеих сторон с помощью этих судов. Два отрывка из Адамсона, процитированные Макферсоном [404], сообщают нам, что люди плавали на них из Ирландии до Оркнейских островов, а однажды мы слышим об одном из таких хрупких судов, зашедшем в Северный океан так далеко, что оно четырнадцать дней шло под полным парусом по попутному южному ветру. Широкое использование таких судов и сам факт этого сообщения между Англией и Ирландией и более северными островами подразумевают, по крайней мере, некоторое каботажное и межъостровное судоходство: корабли суть орудия либо войны, либо торговли.

Вторжение Юлия Цезаря открыло остров для познания цивилизованным миром, и имеются указания на то, что в промежуток в сто лет между его кратким походом и фактическим завоеванием при Клавдии между югом и юго-востоком Британии и противоположными берегами Континента завязалась торговля. В этот промежуток была отчеканена первая британская монета, а Лондон стал главным торговым центром Британии. Когда остров стал провинцией Римской империи, между ним и остальной частью империи велись активные торговые сношения. Главным его товаром было зерно, в больших количествах шедшее на экспорт, так что Британия была для северной части империи тем же, чем Сицилия была для южной. Кроме того, остров экспортировал скот, шкуры и рабов; славились британские охотничьи собаки, а также британские устрицы и жемчуг. Импорт включал в себя все предметы удобства и роскоши, используемые цивилизованными жителями. Мы не знаем с достоверностью, велась ли эта заграничная торговля британскими судами или нет. История сохранила лишь записи о военном флоте. Но когда мы знаем, что британский флот, созданный для обуздания пиратских набегов саксов и норманнов, был столь могуществен, что его адмирал Караузий смог захватить часть империи, а его преемник по командованию Аллект смог — пусть и на более короткий срок — повторить этот подвиг, мы можем заключить, что уроженцы острова должны были приобрести значительные познания и опыт в морских делах и вполне могли обратить свои навыки в сторону торговли. Множество изображений римских судов, которые можно найти в трудах по римским древностям, могут проиллюстрировать эту часть темы; мы можем ограничиться отсылкой читателя к изображению в «Справочнике по судостроению» Витсена («Sheep’s Bouw») римского судна, нагружаемого товарами: полуголый носильщик как раз грузит на борт мешок, вероятно с зерном, который принимает облаченный в римские доспехи человек; это сразу предстает перед нашими глазами во всех ярких чертах той торговли.

Саксонское вторжение сокрушило цивилизацию, которая тогда широко распространилась по Британии; и об истории страны в течение долгого времени после того великого события мы пребываем в глубочайшем неведении.

Представляется, что саксы после своего поселения в Англии полностью пренебрегали морем, и лишь в правление Альфреда, ближе к концу IX века, они снова начали строить корабли, и лишь несколькими годами позже заграничная торговля стала вестись на английских судах. Однако в эти позднейшие саксонские времена имели место значительные сношения с Континентом. Среди саксонских мужчин, да и женщин тоже, наблюдалось повальное увлечение зарубежными паломничествами; и тысячи людей непрерывно курсировали туда и обратно между Англией и самыми известными святилищами Европы, особенно теми, что находились в Риме, столичном граде западного христианства. Среди этих путешественников были и те, чьей целью являлась торговля, вероятно портативными изделиями ювелирного искусства, которыми саксонские золотых дел мастера славились по всей Европе. Представляется вероятным, что некоторые из этих купцов имели обыкновение принимать облик и одежды паломников, дабы воспользоваться даруемыми тем иммунитетами и гостеприимством; и, быть может, с другой стороны, некоторые из тех, чей первоначальный замысел был религиозным, везли с собой кое-какие товары на продажу, чтобы покрыть свои расходы. Вероятно, именно этим объясняется древнейший из дошедших до нас документов, относящихся к саксонской торговле, а именно письмо императора Карла Великого Оффе, королю мерсийцев, в котором он говорит: «Что до чужеземцев, которые ради любви к богу и спасения душ своих желают направиться к порогам блаженных Апостолов, пусть они путешествуют с миром без всяких хлопот; однако если среди них обнаружатся таковые, кто пребывает не на службе религии, а в погоне за наживой, пусть они уплатят установленные пошлины в надлежащих местах. Мы также желаем, чтобы купцы пользовались законной защитой в нашем королевстве; и если они в каком-либо месте будут несправедливо обижены, пусть обращаются к нам или нашим судьям, и мы позаботимся о том, чтобы им была учинена полная справедливость». Последнее положение явно подразумевает, что английские купцы в своем признанном качестве также встречались в владениях великого Императора.

Следующее упоминание о саксонской внешней торговле, обнаруживаемое нами, столь же живописно и куда более важно. Это закон, принятый в правление короля Этельстана, между 925 и 950 годами, который постановляет, что каждый купец, совершивший три морских путешествия на собственном корабле с собственным грузом, должен иметь ранг тэна, или дворянина. Пролить свет на этот закон поможет то обстоятельство, что он стоит рядом с другим, столь же великодушно признающим успехи в земледелии: всякий, кто преуспел настолько, что владел пятью гайдами земли, залом и церковью, также должен был числиться в ранге тэна.

Этот закон указывает на обычный способ ведения внешней торговли туземными купцами. Купец владел собственным судном, нагружал его собственным грузом и сам был своим капитаном, хотя мог, пожалуй, нанимать какого-нибудь искусного моряка в качестве судового мастера; и вне сомнения, его команда была хорошо вооружена для защиты от пиратов. В наши дни корабль часто фрахтуют для доставки груза в определенный порт, и там капитан получает другой груз, какой предоставит ему рынок, в какой-нибудь иной порт, и таким образом он может странствовать по свету самым непредвиденным образом, прежде чем найдет выгодную возможность вернуться в пункт отправления. Подобным же образом, вероятно, и в те времена предприимчивый купец не просто курсировал туда и обратно между родиной и заданным зарубежным пунктом, но вел торговлю приключенческого и рискованного, но увлекательного свойства из одного крупного европейского порта в другой.

Из тома саксонских диалогов в Британском музее (Tiberius, A. III.), по-видимому, предназначавшегося для школьного учебника и дающего сведения различного рода в форме вопросов и ответов, г-н С. Тернер цитирует отрывок, весьма интересно иллюстрирующий нашу тему. Купец представлен в качестве одного из персонажей, дающего отчет о своем занятии и образе жизни. «Я полезен, — говорит он, — королю, и элдорменам, и богатым, и всем людям. Я поднимаюсь на свой корабль со своими товарами, и плыву по морским местам, и продаю свои вещи, и покупаю дорогие вещи, которые не производятся в этой земле, и привожу их вам сюда с великой опасностью по морю; и порой я терплю кораблекрушение с потерей всех моих вещей, едва спасаясь сам». Вопрос «Что ты привозишь нам?» требует перечисления импорта, на что он отвечает: «Шкуры, шелка, драгоценные самоцветы и золото; различные одежды, краски, вино, масло, слоновую кость и онхалк (быть может, латунь); медь, олово, серебро, стекло и тому подобное». Автор упустил заставить своего купца рассказать нам, какие вещи он вывозил, но из других источников мы узнаем, что это были главным образом шерсть, рабы, вероятно, некоторые из металлов, а именно олово и свинец, а также ювелирные изделия и вышивка, которыми саксонцы тогда славились по всей Европе. Диалог выявляет принцип, лежащий в основе торговли, посредством следующего вопроса: «Продашь ли ты свои вещи здесь так же, как купил их там?» — «Не продам, ибо какая мне будет польза от моего труда? Я продам их здесь дороже, чем купил их там, дабы получить некоторую прибыль на пропитание себе, жене и детям». Ради шелков и слоновой кости нашему купцу, пожалуй, приходилось заплывать в своих рискованных странствиях так далеко, как Марсель или Италия. Зерно, бывшее главным предметом экспорта в британские и римские времена, судя по всему, никогда не вывозилось саксами; они были народом скорее скотоводческим, нежели земледельческим. Торговля рабами представлялась делом регулярным и значительным. Читатель вспомнит, как вид множества белокурых английских детей, выставленных на продажу на римской торговой площади, возбудил интерес Григория и привел в конечном счете к миссии Августина. Современное жизнеописание Вульстана, епископа Вустерского, времен Завоевания, повествует о подобных сценах, которые можно было наблюдать в Бристоле, из какового порта рабов вывозили в Ирландию — вероятно, к данам, владычествовавшим тогда на восточном побережье. «Можно было с горечью узреть длинные шеренги молодых людей обоих полов и величайшей красоты, связанных веревками и ежедневно выставляемых на продажу: и не стыдились эти люди — о ужасное злодеяние! — предавать рабству своих ближайших родственников, да и собственных детей». Добрый епископ побудил их оставить этот промысел «и подать пример всей остальной Англии поступать так же». Тем не менее Вильгельм Мальмсберийский, писавший почти столетием позже, утверждает, что обычай продавать в рабство даже своих ближайших родственников еще не был полностью оставлен жителями Нортумбрии на памяти его собственного поколения.

Уже к моменту смерти Этельберта в 1016 году горожане Лондона достигли столь большого значения, что в союзе с находившимися в городе нобилями они избрали короля для всей английской нации, а именно Эдмунда Железнобокого; и вновь по смерти Канута в 1036 году они приняли значительное участие в избрании Гарольда. В битве при Гастингсе бюргиры Лондона составили телохранителей Гарольда. Несколькими годами ранее Канут во время своего паломничества в Рим встретил императора Конрада и других государей, от коих исходатайствовал для всех своих подданных, будь то купцы или паломники, освобождение от тяжелых пошлин, обычно взимаемых в пути в Рим.

В мирное правление Эдуарда Исповедника, судя по всему, завязались гораздо более широкие общие сношения с Континентом, и торговля Англии значительно возросла. Тому есть свидетельство Вильгельма Пуатевинского, капеллана Вильгельма Завоевателя, который, говоря о времени, непосредственно предшествовавшем Завоеванию, пишет: «Английские купцы к оплодотворенному собственным плодородием богатству своей страны прибавили еще большие богатства и более ценные сокровища. Привезенные ими товары, примечательные как своим количеством, так и качеством, должны были быть преданы накоплению ради услаждения их алчности либо растрачены в потакании их склонностям к роскоши. Но Вильгельм захватил их и часть даровал своей победоносной армии, а часть — церквам и монастырям, в то время как Папе и Римской церкви он отправил невероятную массу денег в золоте и серебре и множество украшений, которые вызвали бы восхищение даже в Константинополе».

Мы не имеем возможности привести какие-либо достоверные современные иллюстрации судоходства этого периода. Те, что приводятся Струттом, на самом деле не являются изображениями кораблей той эпохи: византийское искусство все еще оказывало мощное влияние на саксонское искусство, и миниатюристы зачастую воспроизводили традиционные формы; а суда, введенные Струттом, хотя и выполнены саксонским художником, вероятно, скопированы с византийских образцов. Гобелен из Байё является, пожалуй, нашим первым заслуживающим доверия источником сведений о британском корабле, и он дает немалое число их иллюстраций, призванных изобразить в одном месте тот многочисленный флот, который Вильгельм Завоеватель собрал для переброски своей армии через пролив, а в другом — значительный флот, с помощью которого Гарольд надеялся преградить путь. Тот корабль, что выбрали мы, — это личное судно герцога; на его мачте развевается знамя, благословленное Папой, а трубач на высокой корме также служит доказательством того, что это корабль главнокомандующего. В данном случае трубач, как известно из свидетельств современников, был выполнен лишь из позолоченного дерева; но на многих последующих иллюстрациях мы также обнаружим трубача или обычно двух, входивших в штат командира и, возможно, использовавшихся для подачи сигналов другим судам флота.
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Корабль Вильгельма Завоевателя.

 

Завоевание подорвало эту процветающую торговлю. Грабеж саксонских купцов Вильгельмом, который, вероятно, не ограничивался одним Лондоном, должен был во многом разорить тех, кто тогда занимался ею; общая подавленность саксов в течение долгого времени после этого мешала им или кому-либо еще возродить ее; да и сами норманны чуждались торговых занятий. В течение полувека после Завоевания мы практически ничего или почти ничего не знаем об истории торговли. Хартии первых норманнских королей не упоминают о ней. Беспокойное правление Стефана должно было оказаться крайне неблагоприятным для нее. Тем не менее иностранные купцы искали рынок, где могли бы сбыть свои товары, и долгое и мудрое правление Генриха II позволило английской торговле не только оправиться, но и превзойти свое прежнее благосостояние. Любопытный рассказ о Лондоне, приведенный Уильямом Фиц-Стефеном около 1174 года во введении к «Жизни Бекета», сообщает массу сведений по нашей теме: он говорит, что «ни один город в мире не отправлял свои богатства и товары столь далеко», однако он не перечисляет статьи экспорта. Среди товаров, доставляемых в Лондон иностранными купцами, он упоминает золото, пряности и ладан из Аравии; драгоценные камни из Египта; пурпурные ткани из Багдада; меха и горностаи из Норвегии и России; оружие из Скифии и вина из Франции. Горожан он описывает как выделявшихся среди всех прочих в Англии изяществом манер и одежды, а также великолепием своих застолий. В городе и пригородах насчитывалось тринадцать крупных монастырских обителей и 120 приходских церквей. Он добавляет, что торговцев всевозможными товарами, а равно работников и ремесленников всякого рода можно было встретить ежедневно заседающими на отведенных им особых местах по всему городу, и что каждую пятницу на Смитфилде устраивался рынок для продажи лошадей, коров, свиней и пр.; горожане отличались от жителей других городов наименованием баронов; и Мальмсберийский, писатель той же эпохи, также сообщает нам, что благодаря их превосходящему благосостоянию и величию города они почитались наравне с первыми людьми или нобилитетом королевства.

Великая хартия вольностей короля Иоанна предусматривала, что всем купцам должна быть обеспечена защита при выезде из Англии и по возвращении в нее, равно как и во время пребывания в королевстве или поездок по нему, без каких-либо поборов или платежей, способных привести к разорению их торговли. В течение XIII века представляется вероятным, что большая часть внешней торговли страны велась иностранными купцами, которые ввозили главным образом предметы роскоши, а вывозили в основном шерсть, шкуры, кожу и металлы, добываемые в Англии. Но существовали различные постановления, запрещавшие иностранным купцам участвовать во внутренней торговле страны. В XIV веке торговля удостоилась большого внимания со стороны правительства, и было принято множество регламентов в попытках поощрить ее — или, вернее, обеспечить как можно большую долю ее прибылей англичанам и оставить как можно меньшую иностранным купцам. Наши рамки не позволяют нам вдаваться в детали по данному вопросу, и наш замысел ставит целью лишь дать общие внешние представления о жизни купцов в Средние века.

Уместно поместить здесь иллюстрацию судов, на которых велась торговля. Пожалуй, единственной иллюстрацией, почерпнутой из рукописных миниатюр XIII века, является изображение в «Свитке святого Гутлака», относящееся к началу столетия и дающее крупную и четкую картину святого Гутлака на корабле с одной мачтой и парусом, управляемом с помощью гребка, состоящего из шеста с короткой поперечной ручкой наверху, наподобие шестов, которыми баржи до сих пор отталкивают шестом по воде, и расширяющегося внизу в короткое лопатообразное перо. Некоторые печати этого века также содержат грубые изображения судов: на печати Г. де Невилла представлен корпус идеальной серповидной формы с одной мачтой, поддерживаемой двумя вант-фордутами; печать Гуго де Бурга имеет очень высокий нос и корму, напоминающие архитектуру современных праху. На другой печали, города Монмута, дано более художественное изображение судна схожих очертаний, но высокий нос и корма украшены головами животных, подобно носу корабля Вильгельма Завоевателя. «Псалтирь королевы Марии», датируемая началом XIV века, дает иллюстрацию постройки Ноева ковчега, представляющего собой судно той формы, что встречается на гобелене из Байё, с неким подобием жилого строения внутри него. Приводимая нами напротив иллюстрация из рукописи Add. MS. 3,983, л. 6, также была выполнена в начале XIV века, и пусть она груба, но ценна как один из ранних примеров корабля с рулем современной конструкции; она также отчетливо указывает на тот факт, что эти ранние суда использовали как весла, так и паруса. Обычным способом управления рулем до этого времени и некоторое время спустя был большой широкий весло-руль на шкафуте корабля, действовавший в петле из канатки (путенг-ванте) или через отверстие в куске дерева, прикрепленном к борту судна. Первый способ проиллюстрирован в рукописи Add. MS. 24,189 на л. 30, а второй — на л. 5 в той же рукописи. Люди этой эпохи не были слепы к ценности средства передвижения судна независимо от ветра и использовали человеческую мускульную силу в качестве движущей силы. Некоторые из крупных торговых городов Средиземноморья использовали галеры, приводимые в движение веслами, не только для военных действий, но и в коммерческих целях: так, в 1409 году от Р. Х. король Генрих пожаловал купцам Венеции разрешение приводить свои каракки, галеры и прочие суда, груженные товарами, переправляться в Фландрию, возвращаться и продавать свои грузы безпрепятственно, а также отплывать с английскими товарами и возвращаться в свою страну.
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Корабль начала XIV века.

 

Весьма любопытная и интересная рукопись (Add. 27,695), недавно приобретенная Британским музеем, которая, судя по всему, относится к генуэзскому искусству и датируется примерно 1420 годом от Р. Х., позволяет нам дать ценную иллюстрацию нашей темы. Она занимает всю страницу рукописи; мы воспроизвели лишь нижнюю половину в размере оригинала. На ней, по-видимому, изображена осада Триполи. Город находится в верхней части страницы; наша гравюра представляет гавань и пригород города. Четко указано, что стоит отлив, а уровень прилива показан на рисунке другим цветом. Более того, можно заметить деревянный мол, простирающийся между отметками прилива и отлива, и лодку, оставленную на суше отступившим приливом. В гавани находятся суда различных видов, и в особенности несколько упоминавшихся нами галер. Боевую галеру можно подробно рассмотреть в «Справочнике по судостроению» Витсена на стр. 186.
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Гавань в XIV веке.
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Раннее изображение китобойного промысла.

 

Та же рукопись на нижнем поле листа 9 об. содержит чрезвычайно интересную картину китобойного промысла, которую мы с радостью приводим в качестве дополнительной иллюстрации торговли и судоходства этой ранней эпохи. Можно видеть, что кит убит, и удачливые искатели приключений «вырезают»ворвань почти на современный лад.

 
 





ГЛАВА II.

ТОРГОВЫЙ ФЛОТ.

 

[image: T]История торгового флота в Средние века теснейшим образом переплетена с историей военного флота.

Во времена ранних норманнских королей у нас, судя по всему, не было никаких военных кораблей. Король имел один или два корабля для собственных нужд, а прочие нанимал или реквизировал по мере необходимости; но это были лишь грузовые суда, транспорты, на которых солдаты и военные припасы перевозились на Континент и обратно по мере надобности. Если враждебные суда сталкивались в море и завязывался бой, это выглядело, по-видимому, весьма просто: матросы не имели никакого отношения к драке, они лишь управляли кораблями; находившиеся на борту солдаты пускали в ход метательные снаряды по мере сближения кораблей, а когда суда сходились боррт о борт, они бились врукопашную. Первые военные корабли представляли собой возрождение классических боевых галер. Первое четкое описание их мы находим во времена Ричарда I у Винесауфа, историка второго Крестового похода. Он сравнивает их с древними галерами и говорит, что современные были длинными, низко сидели в воде и имели легкую конструкцию, редко насчитывали более двух рядов весел и были вооружены «копьем» на носу для «тарана». Галлерны представляли собой меньшую разновидность галер всего с одним рядом весел.

С этого царствования государь, по-видимому, постоянно содержал нечто близкое к регулярному военно-морскому штату и стремился удерживать господство на узких морях. В правление Иоанна мы находим, что у короля имелись галеры и галиасы, а также иной род судов, которые, вероятно, также являлись разновидностью галер и назывались «длинными кораблями», использовавшимися для охраны побережий, защиты портов и поддержания порядка на море.

Сопровождающий рисунок с одной из миниатюр знаменитой рукописи «Хроник Фруассара» в Британском музее (Harl. 4,379) является, пожалуй, одной из самых четких и лучших современных иллюстраций этих средневековых галер, которыми мы располагаем. Можно видеть, что она состоит из длинной низкой открытой лодки с аутригерными галереями для гребцов, в то время как трюм остается свободным для товаров или, как в данном случае, для воинов в доспехах. Она имеет фок-дек подобно обычному кораблю; щиты находящихся на ней воинов в доспехах развешены поверх фальшбортов; командир стоит на корме под навесом, покрытым гобеленом, неся свой щит и удерживая жезл предводителя. Внимательное рассмотрение рисунка позволяет заметить, что на каждое весло приходится по два человека; из других источников нам известно, что на каждое весло порой сажали нескольких людей. Бросается в глаза разница в костюмах солдат и моряков. Первые — это облаченные в полные доспехи воины (один на фок-деке показан весьма отчетливно); моряки совершенно безоружны, за исключением человека у гребного весла, вероятно офицера, который носит обычную шляпу той эпохи, остальные же носят капюшон, натянутый на голову. Корабль на той же иллюстрации представляет собой обычное грузовое судно, наполненное рыцарями и воинами в доспехах; трубачи на корме указывают на то, что командир флота находится на борту этого корабля; он виден посредине судна, с поднятым забралом и обращенным к зрителю лицом, со щитом на руке и жезлом в руке.
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Корабль и галера.

 

Если читателю любопытно увидеть иллюстрации деталей морского боя, их можно найти в немалом числе в иллюминированных рукописях: например, в рукописи Nero, D. iv., на листе 214 конца XIII века; в некоторых довольно четко прорисованных в «Хрониках Сен-Дени» (Royal, 20, cvii.) времен нашего Ричарда II на листе 18 и вновь на листе 189 об. Другие изображения кораблей встречаются на листах 25, 26 об., 83, 136 об. (мост из кораблей), 189 об. и 214 той же рукописи.

Эти корабли долгое время оставались небольшими по сравнению с нашим представлением о корабле и самыми грубыми по своему устройству. Они представляли собой большие беспалубные лодки с каютой лишь в носовой части, под приподнятой платформой, образовывавшей фок-дек; а команда крупнейших кораблей обычно составляла от двадцати пяти до тридцати человек. Миниатюра в рукописи «Хроник Фруассара» (Harl. 4,379), лист 104 об., показывает корабль, на который собирается сесть король со своей свитой, в таком ракурсе, что мы видим внутренность корабля в перспективе и обнаруживаем наличие каюты лишь на носу. Первое упоминание о каютах относится к 1228 году от Р. Х., когда судно было отправлено в Гасконь с неким имуществом короля, и 4 шиллинга 6 пенсов были уплачены за устройство каюты на том же корабле для королевского гардероба и пр. В 1242 году от Р. Х. король и королева отправились в Гасконь; и было приказано построить на корабле удобные каюты для нужд их величеств, которые должны были быть обшиты панелями — подобно тому, вероятно, как на корабле графа Ричарда Уорика в настоящей гравюре. Эта гравюра, взятая из рукописной «Жизни Ричарда Бошана, графа Уорика» Рауса (Британский музей, Julius, E. IV.) конца XIV века, дает весьма отчетливое представление о корабле и его шлюпке. Граф отправляется в свое паломничество в Святую землю. На переднем плане мы видим его с посохом пилигрима в руке, шагающего в лодку, которая должна доставить его на его корабль, стоящий на якоре в гавани. Костюм моряков иллюстрируется людьми в лодке. Судно является грузовым, но таковым, какое короли и великие особы снаряжали для собственных нужд; оно напоминает обычное торговое судно во всем существенном, но оснащено и обставлено с большим удобством и пышностью, чем обычно. На корабле графа Ричарда парус украшен его гербом, а вымпел, помимо красного креста Англии, несет его эмблемы медведя и обломанного сука; обломанный сук также красуется на башенке на верхушке мачты. Башенка, имеющаяся на корме у всех кораблей этой эпохи, в данном случае снабжена крышей и богато украшена, и вне сомнения, служила парадным покоем графа. Имеется также башенка в носовой части корабля, хотя она не очень отчетливо видна на рисунке. Она представляет собой приподнятую платформу, в картине виден вход с полукруглым верхом в находящуюся под ней каюту; видны также два фальшборта, защищающие ее по бокам, хотя их смысл неочевиден с первого же взгляда. Беглый взгляд на фок-дек прочих кораблей на наших иллюстрациях позволит читателю понять ее устройство и назначение. Помимо лодки, которая должна доставить графа на борт, другую лодку можно увидеть свисающей на шкафуте корабля.
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Корабль Ричарда, графа Уорика.

 

Следующая гравюра взята из интереснейшей рукописи в Британском музее (Add. 24,189, л. 3 об.), из которой мы заимствовали и другие иллюстрации, содержащие изображения сюжетов из путешествий сира Джона Мандевиля. Мы привели ее для иллюстрации двух особенностей: первая — это способ управления с помощью гребка, пропущенного через петлю из канатки, который, как мы видим, все еще использовался в конце XIV века, задолго после внедрения руля; и использование швертов для устранения дрейфа корабля и удержания им курса ближе к ветру. Высокая маленькая приподнятая башенка на корме здесь пуста, а фок-дек любопытным образом защищен частоколом вместо обычных фальшбортов. Другое изображение использования швертов встречается на листе 5 той же рукописи.
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Сир Дж. Мандевиль в своем путешествии в Палестину.

 

Но хотя королевский флот был мал, как мы уже сказали, в случае необходимости имелись дополнительные доступные военно-морские силы. Древние порты Кента и Сассекса, именуемые Пятью Портами, со своими членами (двенадцатью присоединенными к ним соседрыми портами), были обязаны по своему держанию при уведомлении за сорок дней предоставлять королю пятьдесят семь кораблей, вмещавших по двадцать одному человеку и одному мальчику на каждом корабле, на пятнадцать дней, раз в году, за собственный счет, если требовалась их служба. Так, например, мандат 18-го года Ричарда II, адресованный Джону де Бошану, констеблю Дуврского замка и хранителю Пяти Портов, изложив эту обязанность, требует пятьдесят семь кораблей, каждый из которых имеет шкипера и двадцать человек, хорошо вооруженных и снаряженных, для встречи с ним в Бристоль; утверждая далее, что по истечении пятнадцати дней корабли и люди должны содержаться за счет и на жаловании самого короля до тех пор, пока он будет иметь в них нужду, а именно: шкиперу каждого корабля полагается 6 пенсов, констеблю — 6 пенсов, а каждому из остальных людей — по 3 пенса в день.

В 1205 году от Р. Х. мы имеем список королевских галер и военных судов, готовых к службе; и поучительно видеть, где они базировались: в Лондоне было 5, в Ньюхейвене — 2, Сэндвиче — 3, Ромни — 4, Рае — 2, Уинчелси — 2, Шорхэме — 5, Саутгемптоне — 2, Эксетере — 2, Бристоле — 3, Ипсвиче — 2, Данвиче — 5, Лайме — 5, Ярмуте — 3, в Ирландии — 5, в Глостере — 1 — всего 51; и Пять Портов предоставили 52; так что к выходу в море было готово более 100 галер или «боевых кораблей».

Если случай требовал больших сил, чем те, которые обязаны были предоставлять Пять Портов, король имел право издать королевский мандат и реквизировать торговые суда. Так, в мае 1206 года от Р. Х. баронам Пяти Портов было приказано явиться в Портсмут к определенному сроку со всей службой, которую они были должны; также были разосланы указы всем купцам, шкиперам и морякам, которые могли встретить королевских посланников на море, следовать в Портсмут и поступить на королевскую службу, а королевские галеры были отправлены крейсировать в море для задержания судов и отправки их в порты. Снова, в 1442 году от Р. Х., общины в парламенте заявили о необходимости иметь вооруженные силы на море и указали количество судов и людей, которое было бы целесообразно задействовать: а именно, восемь судов с боевыми надстройками на носу, каждое с экипажем из 150 человек, и чтобы при каждом судке находилась баржа с экипажем из восьмидесяти человек и балинфер с сорока человеками; кроме того, требовалось четыре шпина, или пинаса, с экипажем из двадцати пяти человек каждый. Общины также указали конкретные суда, которые они рекомендовали получить для составления этих сил: а именно: в Бристоле — «Николас от Башни» и «Катерина из Бертонса»; в Дартмуте — испанское судно, принадлежавшее лорду Пойнцу, и большое судно сэра Филипа Куртене. В порту Лондона — два больших судна: одно по имени «Троица», а другое — «Томас». В Халле — большое судно по имени Тавенера, носившее название «Благодать Божия». В Ньюкасле — большое судно по имени «Георгий». Они также указали, где можно получить баржи, балинферы и пинасы. Некоторые из них, возможно, были королевскими судами, но не все. О «Благодати Божией» из Халла мы знаем из труда Римера (xi., 258), что Джону Тавнеру из Халла, моряку, построившему корабль размером с большую карраку или даже больше, было пожаловано право называть указанный корабль в силу его необычайной величины карракой «Благодать Божия» и пользоваться определенными привилегиями в торговле.

В случае чрезвычайной ситуации проводилась еще более масштабная реквизиция торгового флота: например, Генрих V на третьем году своего правления приказал Николасу Манслиту, своему сержанту-оружию, арестовать для королевской службы все корабли и суда во всех портах королевства водоизмещением в двадцать тонн и выше, а Эдуард IV на четырнадцатом году своего правления произвел аналогичный захват всех судов водоизмещением более шестнадцати тонн. С другой стороны, король сдавал свои корабли внаймы купцам, когда те не использовались. Так, в 1232 году от Р. Х. Джон Бланкуали получил во временное владение на всю жизнь большой корабль короля Генриха III по имени «Королева», чтобы торговать везде, где он пожелает, выплачивая ежегодную ренту в восемьдесят марок; и все его земли в Англии были обременены обязательством исполнения этого контракта. В 1242 году были даны указания передать во владение королевские галеры в Ирландии морякам Уотерфорда, Дроэды и Дангаруна для торговли любым доступным им способом, с обеспечением гарантий выплаты ренты и возврата судов.

Королевские суда, однако, поддерживали порядок на море весьма неэффективно, и между судами разных стран и даже между кораблями разных морских портов, по-видимому, велась непрекращающаяся малой войне подобная борьба, в то время как откровенное пиратство было далеко не редкостью. Когда подобные убытки наносились судами другой нации, пострадавшие часто добивались возмещения через свое правительство от правительства тех людей, которые причинили им вред, и средневековые правительства обычно горячо брались за рассмотрение подобных жалоб. Но купцы нередко брали правосудие в собственные руки. В XII веке, например, с купцом из Бервика по имени Кнут приключилось следующее: один из его кораблей, на борту которого находилась его жена, был захвачен пиратствующим эрлом Оркнейских островов и сожжен. Кнут потратил 100 марок на снаряжение четырнадцати крепких судов, чтобы отправиться в море и наказать обидчика. И еще в 1378 году подобие частной военно-морской войны велось между Джоном Мерсером, купцом из Перта, и Джоном Филпоттом из Лондона. Отец Мерсера некоторое время оказывал помощь французам, совершая набеги на торговые суда Англии; и в 1377 году, будучи застигнут дурной погодой у берегов Йоркшира, он был пойман и заключен в Скарборо-Касл. В ответ на это сын продолжил вражду. Собрав небольшой флот из шотландских, французских и испанских судов, он захватил несколько английских торговых кораблей у Скарборо, перебив их командиров, заковав их экипажи в цепи и присвоив их грузы. Филпотт, мэр Лондона, за свой собственный счет собрал множество судов, посадил на них 1000 вооруженных людей и отплыл на север. В течение нескольких недель он отбил захваченные суда, наголову разбил тех, кто их захватил, и, в свою очередь, захватил пятнадцать испанских кораблей с грузом вина, которые попались ему на пути. По возвращении в Лондон он был вызван перед совет для ответа за свои действия по выводу вооруженных сил в море без разрешения короля. Но он смело заявил совету: «Я не подвергал себя, свои деньги и своих людей опасностям моря ради того, чтобы лишить вас и ваших соратников вашей рыцарской славы, и не ради того, чтобы снискать ее для себя, но из жалости к нищете народа и страны, которая, будучи некогда благородным королевством с владычеством над другими нациями, из-за вашей беспечности стала подвергаться опустошению со стороны грязнейшей расы, и поскольку вы не пожелали поднять руку для ее защиты, я подверг себя и свое имущество опасности ради спасения и избавления нашей страны».

Суда Пять Портов, судя по всему, часто враждовали с кораблями других портов королевства (см. Матвея Парижского под 1242 годом от Р. Х.). Например, в 1321 году Эдуард II жаловался на великие раздоры и несогласия, существовавшие между жителями привилегированных Пяти Портов и людьми и моряками западных городов Пула, Уэймута, Мелкома, Лайма, Саутгемптона и др., а также на убийства, грабежи, поджоги судов и прочие злодеяния, проистекавшие отсюда. Но вместо того, чтобы предпринять энергичные меры для пресечения этих беспорядков, король, по-видимому, не нашел в себе сил сделать ничего более, кроме как издать прокламацию против них.

Когда среди мореплавателей царила столь распущенная мораль, а порядок на море поддерживался столь плохо, почти само собой разумелось, что пиратство будет процветать. Жители Бретани, и особенно обитатели Сен-Мало, одно время имели обыкновение рыскать по морю подобно старым морским конунгам, грабя торговые суда, совершая высадки на берега Англии и взирая контрибуции и выкупы с городов. Во времена Альфреда, судя по одному из его законов, английские судна порой грабили даже собственные берега. [405]

Около 1242 года некий сэр Уильям де Мариш, обвиненный в убийстве и измене, нашел прибежище на острове Ланди, откуда грабил проходящие мимо торговые суда и совершал набеги на побережье. Он строил галеру для продолжения своих пиратских набегов, когда был схвачен и повешен.

Дух, который сохранялся до совсем недавних времен среди «крушителей кораблей» в отдаленных уголках нашего побережья, по-видимому, широко преобладал в те дни, о которых мы пишем. Иностранец считался «естественным врагом», а его корабли и товары — законной добычей, если их удавалось захватить безнаказанно. Так, в 1227 году от Р. Х. мы находим моряка по имени Денис, заключенного в Ньюгейт за то, что он присутствовал при грабеже испанского корабля и убийстве его экипажа в Сэндвиче. В том же году жители некоторых городов Норфолка обвинялись в грабеже норвежского судна. И, приводя более поздний пример, в 1470 году некие испанские купцы обратились к королю Эдуарду IV с просьбой о компенсации за потерю семи судов, которые, как утверждалось, были пиратским образом отняты у них жителями Сэндвича, Дартмута, Плимута и Джерси. Тем не менее, существует саксонский закон еще времен короля Этельреда, который предоставляет торговым судам иммунитеты даже в военное время, с которыми совет Парижа несколько лет назад едва ли мог сравниться: — «Если торговое судно, даже если оно принадлежало врагу, входило в какой-либо порт в Англию, оно получало „фрит“, то есть мир и свободу от преследований, при условии, что его не загнали или не преследовали в порт; но даже если его преследовали, и оно достигало какого-либо фрит-бурга, и экипаж спасался в бург, тогда экипаж и все, что они привезли с собой, получали „фрит“».

Судоходство времен Генриха VIII прекрасно иллюстрируется знаменитой картиной Гольбейна в Хэмптон-корте. Большое судно его царствования, «Генри Грейс а Дью», также изображено в «Археологии». Обе эти темы настолько известны или легко доступны, что мы не считаем необходимым воспроизводить их здесь. В рукописи MS. Aug. 1 можно найти чертеж большого размера галеры, предназначавшейся для постройки для короля Генриха VIII.

Открытие морского пути в Индию и нового света открыло для торговли новое поприще героических приключений и перспективу сказочных богатств. Англия не отставала в вступлении на этот путь. По правде говоря, хотя Себастьян Кабот не был англичанином по рождению, мы притязаем на честь его открытий для Англии, поскольку он жил среди нас и был снаряжен из Бристоля за счет английских купцов в свои путешествия с целью открытий. Именно на этом поприще — отчасти исследовательском, отчасти завоевательном, отчасти торговом — воспитывались наши Хокинсы, и Дрейки, и Фробишеры, и Рэли. И помимо этих исторических имен существовали десятки людей, которые снаряжали корабли и выходили на дороги, проложенные этими первопроходцами, завершали их открытия и создавали ту торговлю, возможность которой они обозначили.

Ограничение нашей темы средневековым периодом запрещает нам вдаваться дальше в эту соблазнительную тему. Но мы можем завершить нашу краткую серию иллюстраций торгового судоходства, представив изображение одного из тех отважных маленьких кораблей — маленьких, поистине, по сравнению с судами, которые ныне используются на наших великих линиях морского сообщения, — на которых те герои совершали свои дерзкие путешествия. Гравюра на дереве представляет собой репродукцию с фронтисписа одного из любопытных трактатов Хульсиуса о военно-морских делах и изображает корабль «Виктория», на котором Магеллан совершил кругосветное плавание, проходя через пролив, названный его именем. Эпитафия, которую автор присовокупил к гравуре, кратко рассказывает историю знаменитого корабля: —

«Prima ego velivolvis ambivi cursibus orbem
Magellane novo te duce ducta freto.
Ambivi meritoque dicor
Victoria
: Sunt mihi
Vela, alæ, precium, gloria, pugna, mare».




Корабль, как можно видеть, не слишком отличается по общим чертам от тех, что были в Средние века и которые мы рассматривали. У него высокие нос и корма с замками, у него есть щиты снаружи фальшбортов, в подражание тому образу действий, когда, как мы видели на прежних иллюстрациях, средневековые воины вешали свои щиты на фальшборт судна, на котором они плыли. Но у него есть палубы (видимо, две), и он вооружен пушками на носу и корме.
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Корабль «Виктория».

 
 





ГЛАВА III.

СОЦИАЛЬНОЕ ПОЛОЖЕНИЕ СРЕДНЕВЕКОВЫХ КУПЦОВ.

 

[image: T]Хотя торговля Англии достигла ныне столь огромных масштабов и составляет столь большую долю национального богатства и величия, нежели в любой прежний период, тем не менее мы склонны полагать, что в те времена, о которых мы пишем, занятие торговлей занимало более высокое и почетное место в оценке всех классов, чем у нас.

Правда, один класс тогда был более четко отделен от другого костюмом и некоторыми внешними привычками жизни; рыцарь и фригольд, монах и священник, торговец и крестьянин — все они носили знаки своего положения на себе; и мы, с нашими современными представлениями, склонны думать, что на человека, выделенного самим его костюмом как торговца, «свысока смотрели» те, кого мы называем высшими классами общества. Несомненно, нечто от этого чувства существовало; но едва ли, как мы полагаем, в той же степени, что и ныне. Сама торговля тогда не считалась столь презренной. На протяжении всего Средневековья высшие классы сами занимались торговлей самым разным образом. Распоряжаясь продукцией своих поместий, лорд поместья занимался торговлей и закупал на ярмарках и рынках припасы, необходимые для него самого и его многочисленных зависимых людей. Дворяне и епископы, аббаты и конвенты, даже сами короли в XIV и XV веках имели корабли, которые под командованием и с экипажем из их слуг торговали для их выгоды с чужеземными странами. В XIII веке цистерцианцы стали крупнейшими торговцами шерстью в королевстве. В XV веке Эдуард IV вел значительную торговлю для собственной выгоды. Точно так же, как и теперь, когда дворяне и джентльмены обычно занимаются сельским хозяйством, и благодаря этому фермерство начинает считаться менее вульгарным, чем торговля, так и тогда, когда сановные духовные лица, дворяне и короли занимались торговлей, это несомненно помогало смягчить предрассудки каст против профессионального занятия коммерцией. [406]

Значительное число торговцев XIV и XV веков были младшими сыновьями из хороших семей. Когда в рыцарской семье было полдюжины сыновей, старший наследовал родовое поместье и почести: из остальных один мог стать юристом; другой мог иметь духовное призвание и в качестве мирского священника занять семейный приход или получить место в хоре соседнего монастыря; третий мог предпочесть ратную профессию и поступить на службу к какому-нибудь великому лорду или королю, либо найти применение своему мечу и копью, а также жалование для себя и той дюжины людей, которые составляли «свиту его копейщика», в войнах, которые редко прекращались в той или иной части Европы; еще один сын мог заняться торговлей, либо в соседнем городе, либо в одном из великих торговых центров того времени, таких как Бристоль, Норидж или Лондон. [407]

Ведущие люди торгового класса стояли плечом к плечу с ведущими людьми прочих классов. С ними советовался король по делам королевства, их привлекали вместе с епископами и дворянами к зарубежным посольствам, их самих возводили в дворянское достоинство. А величие, достигаемое людьми в любом классе, приносит честь всему классу. Высокое положение архиепископа Кентерберийского обеспечивает социальное уважение бедному викарию, который однажды тоже может стать архиепископом; а положение лорда-канцлера — нынешнему барристеру без практики, который может дослужиться до кресла лорда-канцлера. Великие вольные города Германской империи приносили честь каждому городу Европы, а князья-купцы Венеции, Флоренции и Нидерландов — самым скромным членам своего звания.

Но что, пожалуй, более всего остального способствовало поддержанию социального уважения к торговцам, так это их объединение в богатые и могущественные гильдии, а также гражданская свобода и политический вес городов. Человек довольно заурядного вида в простом суконном платье и плоской шапке, ехавший рысью по большой дороге на кляче с большими седельными сумками, вовсе не шел в сравнение по внешнему виду с рыцарем, который проскакивал мимо него на норовистом жеребце с парочкой вооруженных слуг на хвосте; и купец сдвигал лошадь к обокрестку дороги и касался своего берета, когда кавалькада проезжала мимо него в облаке пыли; но рыцарь бросал взгляд на капюшон своего попутчика по мере того, как проезжал мимо, и признавал в нем члена великой Гильдии купцов Стапеля, после чего отвечал на его поклон. Вельможа, толкаясь при дворе о дородного горожанина в подбитом мехом платье с кинжалом и чернильницей за поясом, видел в нем олдермена одного из тех великих городов, с помощью которых король поддерживает баланс сил против феодальной аристократии. И все же, почему купец должен быть «человеком довольно заурядного вида», а олдермен — «дородным горожанином»? Все мы склонны позволять нашему трезвому рассудку одурачиваться нашим воображением. Так, мы склонны иметь в наших умах абстрактные типы классов людей: наш идеальный рыцарь галантен в манерах, весел в одеянии, рыцарствен по характеру; в то время как наш идеальный купец прозаичен и скуп по характеру, прост и неотесан в манерах и речи. Мгновения раздумий было бы достаточно, чтобы напомнить нам, что Природа не предвосхищает и не приспосабливается к классовым различиям: рыцарь и купец, как мы видели, могли быть братьями, взращенными в одном и том же старом усадебном доме; и старший сын мог быть от природы увальнем, хотя удача сделала его сэром Хью; в то время как младший брат мог быть полон ума и духа, исполнен достоинства и учтив, хотя судьба надела на его голову плоскую шапку вместо шлема и вложила перо вместо копья в его руку.

Наш план ограничивает нас лишь краткими взглядами на живописный внешний облик вещей. Давайте проедем по Англии и посмотрим, что мы можем узнать по нашей теме из опыта нашего путешествия. Путешествие поистине приятное, к тому же в благодатную весеннюю пору или ранним летом. Его следует совершать верхом; ибо, хотя порой мы будем оказываться на большой дороге между одним большим городом и другим, по большей части наш путь пролегает по конным тропам, через вересковые пустоши и торфяники; сквозь мили «зеленого бора»; через брод; по широким незагороженным холмам и холмистым равнинам, усеянным овцами; через долины, где в глубоких лугах пасутся волы; с относительно небольшой пашней, покрытой зелеными ростками ржи и ячменя, овса и небольшой части пшеницы —

«Длинные поля ячменя и ржи,
Что покрывают холмы и встречаются с небом».


Время от времени мы проезжаем через деревушку из хижин, разбросанных вокруг деревенской лужайки; и видим, пожалуй, приходского священника в сутане и берете, выходящего из деревенской церкви после своей мессы. Дальше мы проезжаем мимо окруженного рвом усадебного дома сельского рыцаря или основательного старого деревянного дома фригольдера, из дымового отверстия которого в крыше зала вырывается клубами синий древесный дым, клубящийся среди больших дубов, осеняющих его. Мы можем остановиться там и попросить закуски, будучи уверенными в сердечном радушии: Чосер говорит нам:

«Его постоянный стол в зале всегда
Стоит накрытым весь долгий день».


Затем на возвышении появляется крепкий замок с живописной группой стен и башен, причем донжон возвышается высоко посредине, увенчанный знаменем его лорда. Мы ищем монастыри ради их гостеприимного убежища по ночам: они являются постоялыми дворами средневековой Англии; и мы смотрим с восхищением, когда приближаемся к ним и входим в их дворы. Снаружи мы видим большую оградительную стену, над которой возвышаются клиросы и башни благородной соборной церкви; а когда мы входим через привратную башню, мы находим клуарный двор с его монастырскими постройками для монахов, и другой двор для хозяйственных служб, и странноприимный дом для приема путешественников, и дом аббата — отдельное учреждение с большими залом, покоями и часовней, подобное усадебному дому вельможи; так что, окруженный своей стеной с мощными въездными башнями, монастырь выглядит как большой замок или маленький городок; и мы приподнимаем шляпы перед выглядящим сановито монахом, который выезжает шагом из больших ворот на своем муле, как перед представителем благородной общины, воздвигнувшей столь величественный дом и поддерживающей там свое гостеприимство и благотворительность, школы и больницы, и возносящей семь раз в день в хоре славное богослужение хвалы Всемогущему Богу и молитвы о благополучии Его церкви и народа. Но время от времени мы также приближаемся к городам и проезжаем через них, которые усеивают землю столь же густо, как замки или монастыри. Каждый окружен прекрасной полосой общинной луговой земли, из которой поднимается длинная линия прочных стен с угловыми башнями, с живописными макиколиациями и нависающими навесами; а также большие привратные башни со рвом, подъемным мостом и барбаканом. Над стеной многочисленные церковные башни и шпили виднеются поднимающимися из леса фронтонов, представляя собой прекрасное зрелище. Мы входим и находим широкие улицы красивых живописных домов, с изобилием садов и фруктовых садов позади них, а также ратуши и часовни, штаб-квартиры различных гильдий и компаний. Торговцы богаты и позволяют себе удобства, которые редки в доме фригольдера и даже в замке лорда; и ведут более утонченный образ жизни, чем старая грубая, хотя и величественная феодальная жизнь. Посмотрите на масштабы города, на его мощные укрепления; оцените богатство, которое он содержит; подумайте о клановом духе его гильдий; узрите крепких бюргеров, которые выходят по звуку городского колокола, в полудоспехах, с пикой и луком, чтобы укомплектовать стены; примите во внимание вождей общины, людей с лучшим образованием, более широким жизненным опытом, более глубоким знанием политических дел, чем большинство их соотечественников, многие из которых происходят из «джентльменского» класса по рождению и воспитанию, людей с полным самоуважением и высоким гражданским духом. Если наше путешествие заканчивается в одном из морских портов, таких как Халл, Линн, Дувр, Хайт или Бристоль, мы находим — в дополнение к обычному хорошо обнесенному стеной городу с домами и благородными церквами и ратушами — гавань, полную торговых судов, и биржи, полные иноземных купцов; и мы вскоре узнаем, что именно они являются связующими звеньями, соединяющими Англию с остальным миром в период мира и позволяющими ей во время войны заставлять чувствовать свое могущество за морями. Многие из этих городов унаследовали свои стены и свою гражданскую свободу со времен Римской империи: они стояли подобно островам среди потока саксонского нашествия; они получили свои хартии от норманнских королей и отстаивали их против норманнских баронов. Каждый из них представляет собой маленькую республику посреди окружающего феодализма; каждый гражданин является свободным человеком, в то время как все остальные являются присяжными вассалами какого-нибудь феодального лорда.

Этот опыт нашей поездки по Англии оставит сильное впечатление в наших умах. Замки запечатлеют в наших умах чувство феодального могущества и рыцарского великолепия территориального класса; а монастыри — восхищение величием, ученостью, щедростью и святостью религиозных орденов; а города — чувство глубокого уважения к богатству, могуществу, свободе и цивилизации торгового класса людей.
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Въезд королевы Изабеллы Баварской в Париж, 1389 год от Р. Х.

 

Наша первая иллюстрация составляет часть большой картины в великой рукописи Харли хроники Фруассара (Harl. 2397, f. 3) и изображает Изабеллу Баварскую, королеву Карла VII, совершающую свой въезд в Париж в сопровождении благородных дам и лордов Франции в воскресенье, 20 августа в год Господний 1389. Там было великое множество зрителей, как говорит нам Фруассар, и буржуа Парижа, числом в двенадцать сотен, все верхом на лошадях, выстроились парами по обе стороны дороги и были облачены в ливрейные одежды из бадекина зеленого и красного цветов. Королева, восседая в своем паланкине под балдахином, занимает середину картины в платье и мантии синего цвета, усыпанных геральдическими лилиями, причем три вельможи идут с каждой стороны в своих мантиях и венцах. Паж и дамы, следующие верхом, на нашей гравюре на дереве не представлены. Королева только что прибыла к городским воротам; через открытую дверь можно видеть епископа (? архиепископа Парижа) в голубой капе, расшитой золотыми лилиями, держащего золотой ларец с драгоценными камнями, который, возможно, содержит мира для ее коронации. На стене, возвышающейся над входом, находится король с придворными дамами, а на углу стены примостился придворный шут в своей шапке и с погремушкой. Слева на картине изображены парижские буржуа; их короткие платья зеленые и красные, как описано; шляпы, свисающие через плечи, черные. На противоположной стороне дороги (не представленной на гравюре) находится другая группа буржуа, носящих шляпы, ленты которых опускаются по обе стороны лица. На заднем плане видны башни и шпили города, а также западный фасад Нотр-Дама, живописно поднимающийся над городской стеной.

Некоторые из князей-купцов Средневековья оставили имя, которое до сих пор известно в истории или популярно в легенде. Во-первых, это семейство Де ла Поль, чье имя связано с историей Халла. Уик-апон-Халл был небольшим городом, принадлежавшим монастырю Селби, когда Эдуард III увидел его возможности и купил его у монахов, назвав Кингстон-апон-Халл и, даровав ему торговые и гражданские привилегии, побудил купцов поселиться там. Де ла Поль, купец из соседнего порта Равенсерн, был одним из первых этих иммигрантов; и Халл во многом обязан своим величием его коммерческому гению и гражданскому духу. По его внушению из Нидерландов были завезены кирпичи для постройки его стен и большой церкви: значительная часть последней сохранилась до сих пор. Он возвысился до того, что стал считаться величайшим купцом в Англии. Эдуард III оказал ему честь, посетив его в его доме в Халле, а со временем сделал его главным бароном своего казначейства и рыцарем-баннеретом. В следующем царствовании мы находим его занятым вместе с самыми выдающимися людьми королевства государственными делами и зарубежными посольствами. Его сын, который также начал жизнь как купец в Халле, был назначен Ричардом II графом Саффолком и лордом-канцлером. В конце концов королевский союз вознес детей купца на вершину власти, а замыслы еще более дерзкого честолюбия в конце концов привели к их стремительному падению и гибели.

Уильям Каннингс из Бристоля был еще одним из таких великих купцов. На его памятнике в великолепной церкви Святой Марии Редклиффской, основателем которой он был, зафиксировано, что однажды Эдуард IV реквизировал его суда общим объемом в 2470 тонн, среди которых были корабли водоизмещением в 400, 500 и даже 900 тонн.

Ричард Уиттингтон, герой народной легенды, был лондонским купцом, трижды лорд-мэром. Однако он не происходил из того скромного происхождения, о котором говорится в легенде, а был младшим сыном из землевладельческой семьи Уиттингтонов в Глостершире. Каково объяснение истории с его кошкой, антиквариями удовлетворительно выяснено не было. Щедрость была одной из характеристик этих великих купцов. Де ла Поль, как мы видели, построил церковь в Халле; Каннингс основал одну из грандиознейших приходских церквей, до сих пор сохранившихся во всей Англии; Уиттингтон основал колледж Святого Духа и Святой Марии — благотворительное учреждение, которое давно прекратило свое существование. Сэр Джон Кросби был олдерменом Лондона в царствование Эдуарда IV и породнил свою семью с высшей знатью. Его дом до сих пор стоит в Бишопсгейте, будучи единственным оставшимся из домов великих сити-купцов: Стоу описывает его как очень большой и красивый, а также высочайший в то время в Лондоне. Ричард III обосновался там и принимал своих сторонников, когда готовился к узурпации короны.

Сохранившиеся по сей день памятники поддерживают память о других великих купцах, которая в противном случае была бы утрачена. В серии монументальных латунных плит несколько самых ранних и роскошных являются мемориалами купцов. В Англии в середине XIV века жил гравер этих памятников, чьи работы в этом стиле искусства впоследствии не превосходили: Гоф называет его «челлини XIV века». Он исполнил великолепное надгробие для Томаса Деламера, аббата аббатства Сент-Олбанс; и тот же художник выполнил два проекта, не менее роскошных и заслуживающих внимания в качестве произведений искусства, для двух купцов тогда процветающего города Линн в Норфолке. Один из них посвящен Адаму де Вальсокну, «бывшему буржуа Линна», умершему в 1349 году от Р. Х., и его жене Маргарите; на нем изображены весьма искусно нарисованные фигуры двух увековеченных лиц, увенчанные декоративным балдахином на узорчатом фоне. Другая латунная плита изображает Роберта Бронча (1364 год от Р. Х.) и двух его жен. Особенностью, представляющей особый интерес в этом проекте, является изображение, идущее вдоль нижней части, пиршества, которое Бронч во время своего пребывания мэром Линна давал в честь короля Эдуарда IV. В Линне была и третья латунная плита аналогичного характера, посвященная Роберту Атлату, которая ныне, увы, утрачена! Другой памятник, по-видимому, работы того же мастера, существует в Ньюарке в память об Алане Флеминге, купце, умершем в 1361 году от Р. Х.

Содержимое сотен церквей до сих пор несет следы щедрости этих средневековых торговцев. Благородные церкви, которые до сих пор существуют в тех местах, которые ныне являются сравнительно небольшими в Линкольншире, Норфолке и Саффолке, служат памятниками купцам стапеля, жившим в тех восточных графствах; а памятники, купеческие клейма и порой надписи, высеченные в камне или выполненные во кремневых кладках на самих зданиях, предоставляют данные, из которых местный краевед может почерпнуть сведения об их истории. Много интересных следов домов средневековых торговцев сохранилось также в глухих местах, где их, кажется, совершенно упускают из виду. Небольшой городок Коггешолл, например, полон интересных деталей бытовой архитектуры — следов домов «Пикоков» и других семейств, купцов стапеля и суконщиков, которые сделали его процветающим городом в XV веке; надгробные латунные плиты некоторых из них сохранились в прекрасной перпендикулярной церкви, которую они, вероятно, перестроили. Или, направляясь в другую часть королевства, в небольшой городок Нортлич среди холмов Котсуолд находится грандиозная церковь со свидетельствами в скульптуре и памятниках того, что жившие там торговцы шерстью внесли большой вклад в ее строительство. В ней содержится интересная серия небольших надгробных латунных плит, которые сохраняют их имена и костюмы, а также их жен и детей; а купеческие клейма, которые рисовались на их тюках с шерстью, появляются здесь в качестве почетных эмблем на их памятниках. В городе есть следы их старых домов.

Общий обзор всех этих исторических фактов и всех этих древностей подтвердит утверждение, с которого мы начали эту главу: по меньшей мере с начала XIV века и далее средневековые торговцы зарабатывали огромные богатства и тратили их щедро, обладали значительным политическим влиянием и занимали почетное социальное положение наравне с военным и духовным сословиями.

Мы не должны упускать из виду иллюстрации, которые наша тема может почерпнуть из вечно знаменитой галереи персонажей Чосера. Вот купец из кентерберийской кавалькады веселых паломников:

«Там был купец с раздвоенною бородкой,
В пестром камзоле, сидящий высоко на лошади,
И на его голове фламандская бобровая шляпа,
Его ботфорты застегнуты ладно и изящно,
[408]
Свои доводы он излагал весьма торжественно,
Всегда говоря о приумножении своего барыша,
Он хотел бы, чтобы море охранялось во что бы то ни стало
Между Мидлбургом и Оруэллом.
Хорошо умел он обменивать шиллинги
[409]
на золото,
Этот достойный муж отлично использовал свой ум;
Не было ни души, которая знала бы, что он в долгу,
Столь стойко вел он свои дела
Своими сделками и своими финансовыми махинациями,
[410]
Поистине он был достойным мужем;
Но, по правде говоря, я не знаю, как люди зовут его».
[411]















Нашему великому автору также принадлежат несколько примеров торгового сословия:

«Галантерейщик и плотник,
Ткач, красильщик и обивщик,
Были все одеты в одну ливрею
Торжественного и великого братства,
Свежо и ново были вычищены их наряды,
Их ножи были отделаны не латунью,
А все серебром сработано чисто и ладно,
И пояса, и кошельки их все до единого.
Каждый из них казался благопристойным буржуа,
Чтобы сидеть в гильдейском зале на возвышении.
Каждый из них по уму, которым он обладал,
Вполне мог бы стать олдерменом.
Ибо добра у них было вдоволь и ренты,
И к тому же их жены были бы с этим согласны,
А иначе они, конечно, заслуживали бы порицания,
Ведь это так прелестно — именоваться мадам
И ходить на все бдения первыми,
И носить мантию, которую несут с королевским достоинством».


















Фигуры на следующей странице с надгробия Джона Филда, олдермена Лондона, и его сына интересны и характерны. Мистер Уоллер, из работы которого по монументальным латунным плитам взята эта гравюра на дереве, сумел обнаружить некоторые сведения об истории олдермена Филда. Джон Филд-старший родился примерно в начале XV века, однако о его ранней жизни ничего не известно. В 1449 году он определенно возвысился до коммерческой известности в Лондоне, поскольку в том году был назначен одним из пятнадцати комиссаров для ведения переговоров с представителями герцога Бургундского относительно торговых интересов обеих стран в целом и специально для выработки правил торговли шерстью и овечьими шкурами, доставляемыми на стапель в Кале. Из этих комиссаров пятеро были из Лондона, трое из Бостона, трое из Халла и один из Ипсуича. Эти имена, говорит мистер Уоллер, вероятно, охватывают главное торговое богатство и разум в восточных портах королевства в этот период. В 1454 году он был назначен шерифом и впоследствии избран олдерменом, но никогда не исполнял обязанности мэра; что, по словам писателя, может объясняться тем фактом, что в конце жизни он страдал от телесного недуга и на этом основании в 1463 году получил от тогдашнего лорд-мэра грамоту, освобождающую его от всех гражданских обязанностей. Олдермен приобрел крупные земельные владения в Кенте и Хартфордшире, в которых ему наследовал его старший сын Джон, прототип второго надгробия, проживший после отца всего короткий срок в три года.

Латунные плиты были инкрустированы цветом; мантия отца-олдермена — красной эмалью, а ее меховая подкладка обозначена белым металлом; гербовый табард сына также расцвечен в соответствии с его надлежащим геральдическим описанием — красный цвет между тремя распущенными орлами серебристого цвета, усыпанными каплями крови, с золотым поясом. Незаконченная надпись гласит: «Здесь лежит Джон Фелд, некогда олдермен Лондона, купец стапеля Кале, который скончался шестнадцатого дня августа в год Господа нашего 1474. Также здесь лежит Джон, его сын, эсквайр, который скончался четвертого дня мая в год».... Надгробная плита украшена четырьмя гербовыми щитами: первый — города Лондона, второй — купцов стапеля, третий несет купеческое клеймо олдермена, а четвертый — герб, который появляется на табарде его сына-эсквайра, которому он, возможно, был специально пожалован Коллегией гербов. Костюм отца представляет собой длинную мантию, отделанную мехом, кожаный пояс, с которого свисают его сумка (или кошелек) и четки, поверх которого надета его мантия олдермена. Сын носит полный доспех времен Эдуарда IV с табардом своего герба. Исполнение латунной плиты необычайно тщательно и превосходно.
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Монументальная латунная плита олдермена Филда и его сына, 1474 год от Р. Х.

 

Третья гравюра на дереве из рукописи Харли № 4379, f. 64, изображает казнь в Париже знаменитого предводителя разбойников Эмериголя Маселя. Эшафот огорожен заграждением; в ближних углах стоят два монаха, один в коричневом, а другой в черном, вероятно, францисканец и доминиканец; чиновник, который стоит, опираясь руками на свой жезл и надзирая за палачом, одет в красное платье с рукавами, подбитыми белым мехом, его берет черный, также с отворотом из белого меха. На заднем плане видны деревянные дома на одной стороне площади, с людьми, выглядывающими из своих окон; из одного из домов выступает вывеска. Группы людей на расстоянии и те, что на переднем плане, демонстрируют костюмы обычных жителей города XIV века. Человек слева одет в розовое короткое платье, отделанное белым мехом; его шляпа, два конца ленты головного убора, свисающие через плечи, его кошелек и чулки черные. Человек справа от него одет в длинное синее платье с красной шляпой и лентой головного убора; человек между ними чуть впереди — в длинное коричневое платье и черную шляпу. Человек верхом на лошади слева носит очень короткое зеленое платье, красные чулки и черную шляпу; пешеход слева от него — короткое зеленое платье и красную шляпу с лентой головного убора; а человек слева от него — черный жакет и черную шляпу с бахромой. Человек верхом на лошади, за которым следует мальчик-слуга, держащийся за конский хвост, одет в длинное розовое платье, черную шляпу с лентой головного убора, кошелек и пояс; человек справа на картине — в длинное синее платье с красной шляпой, лентой головного убора и кошельком. Сразу позади него (к сожалению, не вошедшего в гравюру на дереве) изображен юмористический штрих со стороны художника. Его мальчик-слуга ворует яблоко из корзины торговки яблоками, которая одета в синее платье и красный чепец с лентой головного убора, заправленной за пояс; у нее на каждой руке висит по корзине с яблоками, а еще одна находится на голове. Еще дальше направо изображен конь, чей всадник спешился, а мальчик-слуга сидит на крупе позади седла, удерживая поводья.
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Казнь в Париже.

 

Последняя гравюра взята с росписи по стеклу в Турне XV века и изображает оптовых торговцев. Эта иллюстрация склада с купцом и его клерком, людьми, бочками, тюками и большими весами в разгар дел является любопытной и интересной.

Чосер вновь, в «Рассказе корабельщика», представляет нам иллюстрацию нашей темы. Говоря о купце из Сен-Дени, он произносит:

«В конторку он свою идет,
Чтоб сосчитать с самим собою, как и статься может,
Как в этот самый год дела его шли,
И как он потратил свое добро,
И увеличилось ли оно, или нет.
Свои книги и мешки, числом немалые,
Он кладет перед собой на счетный стол.
Весьма богаты были его сокровища и кладовая;
Ради чего он очень быстро закрыл свою конторку,
К тому же он не хотел, чтобы кто-то мешал ему
В его расчетах в это самое время;
И так он сидел, пока не минуло время утренней молитвы».
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Оптовые торговцы, XV век.

 

Счетный стол представлял собой доску, размеченную на квадраты, на которые помещались счетные маркеры таким образом, чтобы облегчить арифметические операции.

У нас также есть картина, где он отправляется в деловую поездку в сопровождении своего ученика:

«Но так случилось с этим купцом в один день,
Что он собрался приготовить свои пожитки,
Чтобы отправиться в город Брюгге,
Дабы купить там партию товаров.
*
*
*
*
*
*
Наступило утро, и этот купец отправляется в путь,
Направляясь во Фландрию, его ученик хорошо ведет его.
Пока он не прибыл весело в Брюгге.
Теперь этот купец отправляется быстро и хлопотливо
По своим делам, и покупает, и берет в долг;
Он не играет в кости и не танцует,
Но как купец, если говорить коротко,
Он ведет свою жизнь, и там я оставляю его жить».













 
 





ГЛАВА IV.

СРЕДНЕВЕКОВАЯ ТОРГОВЛЯ.

 

[image: I]Сначала трудно поверить в возможность того, что внутренняя торговля средневековой Англии осуществлялась главным образом на великих ежегодных ярмарках для оптовой торговли, на еженедельных рынках для главных городов и посредством странствующих торговцев, из которых современный разносчик является выродившимся представителем, по всей длине и ширине страны. Чтобы понять эту возможность, мы должны вспомнить, насколько малочисленным было население страны в сравнении. Оно составляло около двух миллионов при норманнском завоевании, едва увеличилось до четырех миллионов к концу XV века, составляло всего пять миллионов во времена Вильгельма III. Почти каждый из наших городов и сел уже существовал тогда; но Лондон, Бристоль, Норидж и Йорк XIV века, хотя они были относительно важными местами в нации, не составляли и десятой части тех размеров городов, в которые они превратились. Манчестер, Лидс, Ливерпуль и еще два десятка городов существовали тогда, но они были лишь деревнями; а сельское население было тонко рассечено по наполовину освоенной, незагороженной, пастушеской стране.

Начнем с ярмарок. Король обладал исключительной властью даровать право на проведение ярмарки. За этим обращались корпорации, монастыри и владельцы поместий, чтобы извлечь выгоду: во-первых, от сдачи земли внаем торговцам, прибывающим для реализации своих товаров; во-вторых, от пошлин, взимаемых со всех товаров, привозимых на продажу, и с самих продаж; а затем косвенно от удобства получения близкого рынка для сбыта продукции, имевшейся у окрестностей, и приобретения товаров, в которых они нуждались.

Прилагаемая гравюра на дереве из рукописи MS. Add. 24,189 изображает пассажиров, платящих пошлину по высадке в иностранном порту, и, пожалуй, строго говоря, относится к более ранней части нашей темы. Читатель заметит живописных таможенников, места высадки и признаки городской архитектуры. Следующая иллюстрация с росписи по стеклу в Турне (из сочинения Ла Круа и Сере «Moyen Age et la Renaissance») показывает группу людей, переходящих мост в город, и сборщика, взимающего пошлину. Волы и свиньи, крестьянка верхом с ягненком, положенным поперек передней части ее седла, представляют сельских жителей и их фермерскую продукцию; вьючная лошадь и мул слева со своим сопровождающим в плоской шапке представляют собой интересную иллюстрацию странствующего торговца, привозящего свои товары. Сборщик пошлин выглядит, судя по его одежде и манерам, довольно сановитым чиновником, и крестьянин признает это, касаясь шляпы перед ним. Река и ее причалы, лодки, ошвартованные вдоль берега, а также очертания городских ворот и домов составляют весьма интересный набросок средневековой жизни.
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Пассажиры, платящие пошлину.
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Торговцы, въезжающие в город.

 

Существовали определенные великие ярмарки, куда съезжались торговцы со всех концов страны. Большая ярмарка в Нижнем Новгороде и в меньшей степени лейпцигская ярмарка помогают нам представить такие сборища, какими бывали ярмарки Святого Варфоломея. Даже сейчас крупная конная ярмарка в Хорнкасле и ярмарка скота в Барнете могут помочь нам понять, как это оправдывало цель покупателей и продавцов собираться ежегодно в одном общем месте встречи. Сбор в один центр всех выставленных на продажу запасов и всего спроса на них являлся не только в прочих отношениях удобством для покупателей и продавцов, но особенно регулировал общие прейскурантные цены всех товаров и сдерживал капризные колебания, которые колеблющиеся местные спрос и предложение создали бы в тогдашнем состоянии страны и торговли. Король иногда капризным проявлением своей власти в вопросе ярмарок серьезно вмешивался в интересы тех, кто их посещал, — например, даруя лицензию на проведение новой ярмарки, которая мешала уже устоявшейся; выдавая лицензию на временную ярмарку и запрещая вести торговлю где-либо еще во время ее проведения. Так, в 1245 году от Р. Х. Генрих II провозгласил ярмарку в Вестминстере сроком на пятнадцать дней и потребовал от всех лондонских торговцев закрыть свои лавки и привезти свои товары на ярмарку. Случилось так, что сезон выдался дождливым; следовательно, на ярмарку мало кто пришел, и товары торговцев пострадали от дождя, проникавшего в их временные палатки и навесы. Он повторил попытку принести пользу Вестминстеру четыре года спустя с аналогичным результатом.

Конечно, когда большие толпы собирались в течение нескольких дней подряд и деньги обращались в изобилии, находились и другие желающие найти выгодный рынок помимо крупных торговцев овечьей шерстью и заморскими товарами. Там присутствовали продавцы лент и пирожных, поставщики еды и питья для голодной и жаждущей толпы, организаторы народных развлечений, менестрели и жонглеры, исполнители моралите и танцоры морриса, а также лица с еще менее безупречной репутацией. И потому, помимо людей, пришедших по серьезным делам, там собиралась и толпа искателей развлечений. Множество людей всех званий и сословий из каждого уголка страны с вытекающим отсюда разнообразием костюмов по материалу, фасону и цвету — рыцарский шлем и кольчуга, или расшитый жупон и шляпа с перьями, меховое платье и драгоценности дамы, скромный суконный костюм купца, нарядное облачение менестреля и пестрый наряд шута, ряса и капюшон монаха, а также крестьянская блуза, беспрерывно двигающиеся туда-сюда по улицам временного брезентового городка, музыка менестрелей, крики торговцев, громкие разговоры и смех толпы — все это должно было составлять живописную сцену, полную оживления.

Когда реальная торговля страны нашла другие каналы, ярмарки продолжались — и во многих местах продолжаются до сих пор — как простые «удовольствовательные ярмарки»; все так же временные ларцы, выстраивающиеся вдоль улиц, питейные павильоны и балаганы сохраняют нечто от старых обычаев и внешнего вида, хотя, надо признаться, они представляют собой унылые, опустевшие реликвию того, чем были средневековые ярмарки. Ярмарка обычно объявлялась под звук труб, до каковой церемонии и по окончании законного срока, на который ярмарка была дарована, торговать возбранялось. Суд пьепудру проводил свои заседания для рассмотрения правонарушений, совершенных на ярмарке. Многие из наших читателей помнят живое описание такой ярмарки в романе сэра Вальтера Скотта «Обрученные».

В крупных городах имелись лавки, в которых розничная торговля велась ежедневно, но на совершенно иных условиях, чем в современности. Различные ремесла, по-видимому, группировались вместе, а торговые части города были более сосредоточены, чем это наблюдается ныне; в обоих отношениях напоминая базары восточных городов. Так, в Лондоне торговцы имели лавки в Чипе, которые походили на навесы, и многие из них были просто прилавками. Но они не ограничивались торговлей лишь там; они также разъезжали по стране. Галантерейщики торговали игрушками, лекарствами, пряностями и мелкими товарами в целом; их запасы носили столь же смешанный характер, как и ассортимент деревенской лавки наших дней. Местопребывание лондонских галантерейщиков находилось между церковью Боу и Фрайдей-стрит, и здесь вокруг старого креста в Чипе они продавали свои товары на небольших помостах или прилавках, окруженных теми, что принадлежали другим ремеслам. Торговле современного бакалейщика предшествовала торговля торговца перцем, которая часто находилась в руках ломбардцев и итальянцев, также торговавших лекарствами и пряностями. Суконщики изначально были производителями ткани; драпировать означало изготавливать сукно. Торговля рыбой делилась на две ветви: одна занималась исключительно сушеной рыбой, бывшей тогда очень распространенным продуктом питания. Ювелиры имели свои лавки на улице Чип; однако недобросовестные торговцы их ремесла, не являвшиеся членами их гильдии, открывали лавки в глухих переулках, где продавали изделия из неполноценного металла. Список различных ремесел и промыслов дает общее представление о торговле города. До пятидесятого года правления Эдуарда III (1376 г.) «цехи» или ремесла Лондона, избиравшие городской совет общин, насчитывали тридцать два, но ордонансом того года их число было увеличено до сорока восьми, а именно: бакалейщики, каменщики, торговцы скобяными изделиями, галантерейщики, пивовары, скорняки-дубильщики, суконщики, изготовители стрел, оружейники, торговцы рыбой, пекари, мясники, ювелиры, кожевники, ножовщики, виноторговцы, изготовители поясов, изготовители шпор, портные, красильщики тканей, водопроводчики, седельники, измерители сукна, торговцы восковыми свечами, ткачи полотна, галантерейщики-мелочники, цирюльники, ткачи ковров, медники, маляры, торговцы кожей, торговцы солью, дубильщики, столяры, изготовители шапок, изготовители кошельков, торговцы оловянной посудой, торговцы свечами, изготовители шляп, торговцы лесоматериалами, валяльщики, кузнецы, изготовители булавок, шорники, торговцы роговыми изделиями.

В качестве образца провинциального города мы можем взять Колчестер. Подробное описание этого города в царствование Эдуарда III показывает, что он насчитывал всего 359 домов, одни из которых были глинобитными, другие — деревянными. Ни в одном из домов не было иных окон, кроме решетчатых. Ратуша была каменной, с красивым норманнским порталом. В нем также имелся королевский замок, три или более религиозных дома — один из них был крупным и богатым аббатством, — несколько церквей, и город был окружен старой римской стеной. Число жителей составляло около трех тысяч человек. Тем не менее Колчестер был столицей обширного округа, и в Англии насчитывалось лишь около девяти городов большей значимости. В 1301 году все движимое имущество города, включая мебель и одежду жителей, было оценено для целей налогообложения в 518 фунтов стерлингов, и эти подробности дают нам любопытную картину того времени. Инструменты плотника состояли из широкого топорика стоимостью в 5 пенсов, другого в 3 пенса, тесла в 2 пенса, наугольника в 1 пенс, новейна (вероятно, струга) в 1 пенс, что составляло общую стоимость его инструментов в 1 шиллинг. Инструменты и запасы кузнеца оценивались всего в несколько шиллингов, причем самая высокая стоимость составляла 12 шиллингов. Товарные запасы и домашнее имущество дубильщика оценивались в 9 фунтов 17 шиллингов 10 пенсов. Запасы галантерейщика оценивались в 3 фунта, его домашнее имущество — в 2 фунта 9 шиллингов. Ремёсла, которыми там занимались, представляли собой следующие двадцать девять: пекарь, цирюльник, кузнец, изготовитель луков, пивовар, мясник, плотник, возчик, сапожник, повар, кральщик, рыбак, валяльщик, скорняк, изготовитель поясов, продавец стекла, перчаточник, торговец льняными тканями, галантерейщик и продавец пряностей, мельник, продавец горчицы и уксуса, продавец поношенной одежды, портной, дубильщик, кровельщик, ткач, лесоруб и чесальщик шерсти. Наша гравюра на дереве из рукописи MS. Add. 27,695, которая уже предоставила нам несколько ценных иллюстраций, изображает средневековый магазин высокого класса, вероятно, ювелирный. Легко узнать лавочника, усердно торгующегося с покупателем, приказчик лавочника делает запись о сделке, а слуга покупателя стоит за его спиной, удерживая часть его покупок; главными товарами кажутся кувшины, чаши и блюда; на столе, покрытом красивой скатертью, лежат груды денег, а на заднем плане на «жердочке» для продажи висят пояса, ручное зеркальце, чаша, кошелек и меч.
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Ювелирная лавка.

 

Здесь, из «Паломничества человеческой жизни» во Французской национальной библиотеке, представлена еще одна иллюстрация средневековой лавки. Это галантерейная лавка, и хозяйка-галантерейщица описывает свои товары в следующих строках:

«Сказала она: “Джен, я тебе поведаю, галантерею имею на продажу в коробочках, сладкие мази, дабы ими творить облегчение людям, кои не веселы, но разлажены и больны. У меня есть ножи, сетки для волос, чепцы, чтобы на пирах вешать на стены; гребней не более девяти или десяти, как для лошадей, так и для людей; зеркала также, большие и широкие, и для зрения на редкость хорошие; их у меня превеликое множество для людей, имеющих волю в них поглядеться”».















В некоторых провинциальных городах, таких как Ноттингем, названия нескольких улиц свидетельствуют о скоплении торговцев одного звания. Бридлсмит-Гейт определенно была улицей, куда рыцари и йомены графства стекались за конской упряжью и сбруей, а на открытых прилавках Флетчер-Гейт висели пучки стрел для продажи одетым в зеленое лесничим из соседнего Шервуда. Единственным оставшимся у нас следом этого обычая являются мясные ряды и бойни, существующие во многих наших городах, где мясные прилавки по-прежнему собираются на одной улице или в одном здании.
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Французская национальная библиотека.

 

Но большая часть городской торговли совершалась в рыночные дни. Тогда вся округа сбегалась сюда: фермеры — продавать свою сельхозпродукцию, их жены и дочери — с птицей, маслом и яйцами для недельного потребления горожан, а обратно они уносили свои покупки из города. В каждом рыночном городе обычно имелось широкое открытое пространство — рыночная площадь — для размещения этой еженедельной торговли; в главных городах насчитывалось несколько рыночных площадей, предназначавшихся для различных видов продуктов: например, в Ноттингеме, помимо главной рыночной площади — огромного открытого пространства посреди города, окруженного выступающими домами на столбах, образующими открытые колоннады, подобные колоннадам итальянского города, — имелся «птичий рынок», примыкавший к большому рынку, и «масляный крест» посреди небольшой площади, где, как предполагается, женщины выставляли свое масло. В старомодном провинциальном рыночном городе рыночный день по-прежнему остается тем днем недели, когда улицы полны суеты, а лавки — дел, в то время как в остальные дни недели город застаивается; в те старые времена, о которых мы пишем, это должно было проявляться еще сильнее. В некоторых случаях есть основания полагать, что еженедельный рынок проводился в местах, которые едва ли заслуживали названия городов, — в простых деревнях, на деревенской лужайке которых округа собиралась для еженедельной торговли. Вокруг лужайки, пожалуй, на один день возводились несколько прилавков и палаток; разносчики, вероятно, заменяли собой постоянную лавочную торговлю; а ремесленники из соседних городов приходили на день, подобно тому как в некоторых наших деревнях ныне шорник, сапожник и часовщик появляются раз в неделю, чтобы выполнить необходимую работу по изготовлению и починке. В нескольких старомодных городах и отдаленных сельских уголках до сих пор можно увидеть рыночные кресты на рыночной площади или на деревенской лужайке. Они обычно представляют собой высокий каменный крест, вокруг нижней части ствола которого возведен навес из камня или дерева, укрывающий торговый люд от дождя и солнца. Такой крест имеется в Солсбери; хороший пример деревенского рыночного креста — в Касл-Комбе в Глостершире, деревянный — в Шелфорде в Кембриджшире, и множество других по всей стране, вполне заслуживающих того, чтобы их собрал и проиллюстрировал антиквар до того, как они будут сметены. Наша иллюстрация по витражу в Турне представляет рыночную сцену: женщины сидят на своих низких табуретах, а корзины с товарами разложены перед ними на земле. Женщина слева, по-видимому, заполняет свой досуг вязанием; женщина справа платит рыночную пошлину сборщику, который, как и на гравюре на стр. 505, облачен в одежду клирика. На заднем плане, судя по всему, изображен склад, где происходят сделки более крупного масштаба.
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Рыночная сцена.

 

Но жители сельской местности не были целиком зависимы от поездки на ближайший рынок ради своих покупок. Стремление к наживе привлекало к делу многочисленных странствующих торговцев, которые пересекали землю во всех направлениях, заглядывая в замки и помещичьи дома, монастыри, усадьбы и хижины; и заманчивым показом красивых вещиц да сподручным обеспечением мелких нужд они пускали в здоровый оборот немало серебряных пенсов, которые иначе дольше звенели бы в гипцире владельца или покоились в кубышке на дне простого крестьянского чулка. Запись в этой сокровищнице любопытных сведений, «Строительных счетах Йорка» (York Fabric Rolls), раскрывает один случай из манеры торговли разносчика. Это представление, то есть жалоба, поданная архиепископу церковными старостами прихода Рикколл в Йоркшире, датированная 1519 годом от Р. Х. Они заявляют на канцелярской латыни того времени: «Item, quod Calatharii (Anglice — разносчики), veniunt diebus festis in porticum ecclesiæ et ibidem vendunt mercimonium suum». Что калатарии, то есть разносчики, приходят в церковный притвор в праздничные дни и там продают свой товар. Из другой записи в тех же архивах следует, что иногда торговцы собирались в таком количестве, что сборище приобретало масштабы нерегулярного еженедельного рынка. Так, среди представлений 1416 года имеется запись от церкви Святого Михаила на Берефреде, святого Михаила у Колокольни, в городе Йорк, в которой говорится: «Прихожане заявляют, что общий рынок продаваемых товаров устраивается на кладбище по воскресеньям и праздникам, и там выставляются на продажу различные вещи, товары и камыш». Эта жалоба восходит еще к четвертому веку; ибо мы находим святого Василия, упоминающего в качестве одного из злоупотреблений великих церковных праздников то, что люди устраивали рынки в эти времена и в этих местах под видом лучшего обеспечения празднеств, которые там проводились.

Представление из Рикколла переносит нас в старые времена и позволяет воочию представить живописный и любопытный эпизод их первобытного уклада жизни. Небольшое размышление позволит нам понять, как возникла подобная практика и как она могла терпеться людьми, которые обладали по меньшей мере достаточным уважением к религии, чтобы ходить в церковь по воскресеньям и праздникам. Когда мы вспоминаем состояние сельских районов — наполовину отвоеванных у природы, наполовину покрытых лесом, болотом и общинной землей, пересеченных главным образом пешеходными тропами и конными дорогами, — мы поймем, какой обособленной жизнью жили обитатели сельских деревень и хуторов, фермерских домов и удаленных коттеджей. Лишь по воскресеньям и праздникам соседи встречались вместе. В те дни хозяин усаживался на одну из своих фермерских лошадей, сажал позади себя хозяйку на подушечку для сидения и трясся по глубоким и грязным дорогам к церкви, в то время как те, кто помоложе и победнее, бредяли по пешеходным тропам. Ныне можно стоять на сельских погостах воскресным днем и наблюдать, как люди идут со всех сторон: через поля, подлеском и по общинному пастбищу, перебираясь через деревенские мастичные ворота, пересекая грубый мостик, образованный брошенным через искристый форелевый ручей стволом дерева, пока все тропы не сходятся у церковного притвора. И чувствуешь, что эти тропы — многие из которых ежегодно распахиваются и ежегодно заново протаптываются шагами путника — являются одними из самых почтенных реликвий древности. И вот среди древних законов Уэльса есть один, который уверяет нас, что наше предположение верно: «Каждое жилище, — гласит он, — должно иметь две хорошие дороги (удобное право проезда): одну к своей церкви, а другую к своему водопою». Весьма приятны летом эти церковные тропы для молодежи, которая прогуливается по ним парочками или группами, но весьма неприятны в сырую зимнюю погоду и во всякое время трудны для старых и немощных. Другое представление из «Строительных счетов Йорка» дает нам современную картину этих церковных троп в мрачном свете: в 1472 году жители Хаксли жалуются архидиакону, что они «живут столь неразумно далеко от своей приходской церкви, что большинство упомянутых жителей из-за немощи и слабости, отдаленности дороги, а также из-за великого множества вод и опасных переходов по малым мостикам для людей в возрасте и немощных меж ними и их ближайшей приходской церковью не могут с легкостью или в положенное время являться в упомянутую приходскую церковь, как подобает христианам и как они желали бы», и потому они молят о разрешении и помощи для собственного капеллана.

Мы должны также помнить, что наши предки до Реформации не придерживались современных доктрин относительно надлежащего способа соблюдения воскресных и праздничных дней. Они соблюдали их скорее так, что мы до сих пор называем день досуга и отдыха «праздником» (holiday); они все соблюдали их примерно в том же духе, в каком мы до сих пор соблюдаем некоторые из них, например день Рождества и Троицы. Должным образом послужив Богу на утрене и мессе, они не считали грехом провести остаток дня за законными занятиями и полагали скорее похвальным, нежели предосудительным посвятить его невинным развлечениям. Представление из Рикколла рисует нам картину, которую, без сомнения, можно было наблюдать во многих других сельских уголках в воскресенье или день святого. Разносчик раскладывает свой тюк в церковном притворе — и мы милосердно предположим, что присутствует на службе, — а затем по окончании службы готов раскинуть свой товар на скамье притвора перед глазами собравшихся сельчан и вести свою торговлю, вопреки церковным канонам, избавляя себя тем самым от множества утомительных переходов по извилистым путям, по которым его покупатели должны возвращаться вечером к своим разбросанным по округе домам. Жалоба церковных старост, судя по всему, направлена не столько против самой торговли, сколько против того, что она ведется в освященных пределах. Пусть разносчик перенесет свой товар на ступени деревенского креста, и, вероятно, никто бы не стал жаловаться; но тогда, хотя те, кому что-то было нужно, могли бы разыскать его там, он потерял бы шанс привлечь внимание тех, кто ни в чем не нуждался, и заставить их захотеть и купить — подход, в котором мы не должны слишком сильно винить нашего разносчика, поскольку нам говорят, что в этом и заключается суть торговли, как в крупных, так и в малых масштабах, — создавать искусственные потребности и удовлетворять их.

В рукописи конца тринадцатого века Royal, 10 Ed. IV., имеются некоторые иллюстрации к средневековой истории, которые представляют для нас весьма любопытные изображения разносчика и его тюка. На листе 149 разносчик спит под деревом, а обезьяны воруют его тюк, представляющий собой большой сверток, перевязанный крест-накрест веревкой, с прикрепленным к ней красным ремнем, с помощью которого он забрасывается за плечо. На следующей странице обезьяны развязали обертку, показывая, что под ней скрывалось нечто вроде ярочного короба, и проказливые создания убегают с содержимым, среди которого мы можем различить рубашку и круглые зеркала. На листе 150 обезьяны унесли свою добычу на дерево, и мы различаем кошелек и ремень, музыкальную свирель, ремень и кинжал, пару туфель, капюшон и перчатки, а также зеркало. На следующей странице, являющейся продолжением той же темы, мы видим пару перчаток, мужскую шляпу, женский головной платок; и снова на странице 151 мы имеем вдобавок чулки, зеркало, женский головной убор и мужской капюшон. Эти любопытные миниатюры достаточно точно указывают на обычное содержимое тюка разносчика.
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Вьючные лошади.

 

В рукописи Эджертона (Egerton MS., 1,070) XIV века на листе 380 приведено изображение бегства в Египет, на котором Иосиф представлен несущим круглый тюк на палке за плечом, что, вероятно, иллюстрирует обычный способ переноски тюка или личного багажа пешехода. Другие иллюстрации с изображением разносчика конца пятнадцатого и шестнадцатого веков можно найти в серии «Пляска смерти».

Предыдущая иллюстрация показала нам вьючную лошадь и мула — средства, с помощью которых эти странствующие торговцы главным образом перевозили свои товары по стране. Но некоторые виды товаров не подходили для упаковки в обычные тюки показанного там типа; для таких товаров использовались ящики или сундуки, перекинутые по обе стороны вьючного седла. Мы имеем возможность привести их иллюстрацию из древней шпалеры, изображенной в прекрасном труде «Старинные шпалеры» (Anciennes Tapisseries) Ахилла Жюбиналя. Это лишь второстепенный эпизод на заднем плане картины, но он изображен с достаточной четкостью. Иной способ перевозки личного багажа представлен в рукописи XV века Royal, 15 E. V., где путешествующего верхом дворянина сопровождают два слуги, у каждого из которых к крупу седла пристегнут большой рулон багажа. Использование вьючных лошадей еще не совсем исчезло (или не исчезло еще несколько лет назад) в Англии. Автор видел цепочку таких лошадей в Пике Дербишира, занятых перевозкой руды из шахт. Случайное появление вьючной лошади в качестве вывески придорожного постоялого двора также помогает сохранить память об этой первобытной форме «багажного поезда». Многие из наших читателей, возможно, путешествовали с валезой на луке седла и плащом, пристегнутым к крупу; эта мода и поныне не совсем устарела.

 
 





ГЛАВА V.

КОСТЮМ.

 

[image: W]В предыдущей главе мы привели несколько рисунков из иллюминированных рукописей в качестве иллюстрации костюма и внешнего вида купцов Средневековья; однако они выполнены в таком масштабе, что не дают сколь-нибудь характерных портретов — за исключением примера парижской горожанки на миниатюре из Фруассара на странице 492, — и они неадекватно передают мелкие детали костюма. В этой главе мы постараемся представить наших людей в одежде и чертах лица более живо перед взором читателя.

«Каталог благотворителей» Сент-Олбанского аббатства, к которому мы обращались столь часто, вновь поможет нам несколькими изображениями необычного характера. Они относятся к XIV веку и иллюстрируют людей сословия горожан, сделавших пожертвования в пользу аббатства; особенность изображения заключается в том, что это поясные портреты в необычно крупном для рукописных миниатюр масштабе. Называя их портретами, мы вовсе не утверждаем определенно, что оригиналы позировали для своих картин и что художник старался сделать портрет как можно более точным; однако вероятно, что пожертвования фиксировались, а картины создавались вскоре после совершения даров, следовательно, предположительно, при жизни доноров. Более того, вероятно, что художник проживал в монастыре или в зависимом городе и, следовательно, был знаком с внешним видом своих оригиналов; и в таком случае, даже если художник не имел своих персонажей непосредственно перед глазами в момент написания этих мемориальных изображений, он, скорее всего, придал бы своему портрету хотя бы по памяти общее сходство (vraisemblance). Лица весьма непохожи друг на друга и все имеют характерное выражение, что укрепляет нас в мысли, будто это не просто условные портреты.

Похоже, это главным образом ремесленники, а не купцы высшего класса, и относятся они ко второй половине XIV века. Вот, например, Уильям Чеупень и его жена Джоанна, пожертвовавшие аббатской церкви два дома на Холливелл-стрит. Один из домов изображен на картине — одноэтажное деревянное здание под соломенной крышей, с резной оленьей головой в качестве навершия фронтона. Этот Уильям также пожертвовал для украшения церкви несколько алтарных образов с золотыми розами, вышитыми по черному фон; также он передал пояс для изготовления застежки (пряжки или броши) к главным ризам, с фигуркой лебедя на застежке, прекрасно выполненной в технике ювелирного искусства; кроме того, он подарил трапезной деревянную питьевую чашу или кубок, искусно украшенный серебром, с крышкой из того же дерева. Он носит зеленый капюшон, подбитый красным; его жена облачена в белый капюшон.
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Уильям и Джоанна Чеупень.

 

На следующей картине представлена Джоанна де Ворн, которая также пожертвовала то, что описывается как хорошо построенный дом с фонарем-слухом в городе Сент-Олбанс. Этот дом также выполнен из дерева, с окнами с узорным переплетом, арочным дверным проемом с декоративными петлями на двери и необычно большим и красивым фонарем. Этот фонарь, несомненно, находился в крыше зала и, вероятно, располагался над очагом посреди зала, подобно тому, который до сих пор сохранился в зале XIV века в Певенси, Кент. Лицо дамы служит веским подтверждением теории о том, что это портреты.
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Джоанна де Ворн.

 

Далее следует портрет мужчины в мантии, застегнутой спереди на крупные пуговицы, и в капюшоне, надетом поверх резко очерченного лица, что в целом напоминает нам портреты Данте.
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Джентльмен в гражданской одежде.

 

Последнее изображение, взятое нами из этой любопытной серии, — это портрет Уильяма де Лэнгли, который пожертвовал монастырю добротный дом на Дагнейл-стрит в городе Сент-Олбанс, за который монастырь получал по шестьдесят шиллингов в год, каковую сумму во время написания держал Джеффри Стукли. Уильям де Лэнгли — человек с правильными чертами лица, частично лысеющий, с заостренной бородой и усами, обладающий лицом того типа, которое с такой легкостью могло бы оказаться чисто условным, но в действительности наделено большой индивидуальностью выражения. Дом — его благодеяние, — изображенный рядом с ним, является двухэтажным; по расцветке миниатюры видно, что три квадратных отсека прямо под карнизом представляют собой окна; он построен из дерева и покрыт черепицей, причем верхний этаж нависает над нижним. Фронтон венчает флюгер, который в оригинале выходит за пределы изображения. Точки на пустых пространствах всех этих картин представляют собой узорный фон цветной миниатюры.
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Уильям де Лэнгли.

 

Но сколь бы ни были любопытны эти ранние портреты и интересны своим характером и костюмом, насколько это возможно, они все же не дают нам полных иллюстраций одеяний простого народа. Для этого нам придется обратиться к разряду иллюстраций, которого мы до сих пор по большей части избегали, — к монументальным латунным плитам. Теперь мы вновь обращаемся к ним, поскольку они дают нам то, в чем мы нуждаемся, — мельчайшие подробности (minutiæ) костюма — в гораздо более высоком совершенстве, чем мы можем обнаружить где-либо еще. Опять же, вместо того чтобы выбирать то из одной части страны, то из другой, мы сочли, что это придаст больший интерес серии иллюстраций, если взять как можно больше примеров из одной церкви, надгробные плиты которой случайно образуют непрерывный ряд с небольшими интервалами, показывая изображения мужей, некогда населявших старые дома города Нортлеч в Глостершире. Эта серия, однако, не уходит в прошлое так далеко, как самая ранняя из дошедших до нас монументальных латунных плит с изображением купца; поэтому первый пример мы берем из другого источника. Мы уже упоминали три величественных изображения Роберта Бронча и Адама Вальсокна из Линна и Алана Флеминга из Ньюарка; мы выбираем из них эффигию Роберта Бронча, купца из Линна, датированную 1367 годом от Р. Х. Мы выделили его одиночную фигуру из грандиозной композиции, которая образует, пожалуй, самую прекрасную из существующих монументальных латунных плит. Костюм элегантно прост. Туника доходит до щиколотки, с узкой линией вышивки по краям; рукава не достают до локтя, ниспадая двумя висячими фестонами, в то время как рука видна покрытой плотными рукавами нижней одежды, украшенной скорее, нежели застегнутой тесным рядом пуговиц от локтя до запястья. Поверх туники надет капюшон, закрывающий верхнюю часть туловища, тогда как головная часть свисает сзади. Капюшон в данном примере прилегает к фигуре настолько плотно, что читатель, возможно, сочтет сомнительным, является ли он действительно вторым одеянием поверх туники; но на современном ему и очень похожем изображении Адама де Вальсокна совершенно ясно видно, что это именно капюшон. Также можно заметить простые кожаные туфли, шнурованные через подъем. Если читателю случится сравнить эту гравюру на дереве с гравюрой той же фигуры в труде Бутелла «Монументальные латунные плиты» (Boutell’s Monumental Brasses), он, возможно, придет в недоумение, обнаружив, что представленная здесь голова отличается от той, что он найдет там. Мы спешим заверить его, что наша гравюра на дереве правильна. Художник мистера Бутелла по какой-то странной ошибке снабдил свой рисунок Бронча головой Алана Флеминга из Ньюарка, а Флемингу придал голову Бронча.

Мы совершенно уверены, что каждый обладающий художественным вкусом человек будет признателен за знакомство с прилагаемым изображением купца из Нортлеча, чья надпись утрачена, а имя, следовательно, неизвестно. Латунная плита обладает высочайшими художественными достоинствами как произведение искусства, очень тщательно и точно выгравирована и заслуживает детального рассмотрения. Костюм, относящийся приблизительно к 1400 году от Р. Х., как видно, состоит из длинной мантии, застегнутой на пуговицы спереди, подпоясанной богато украшенным ремнем; расширенная пластина на конце ремешка украшена буквой Т, вероятно, инициалом личного имени носившего ее. При его боку висит анлас, или кинжал, который носили все мужчины среднего класса, не носившие меча, включая даже светское духовенство. Поверх всего надет плащ, который распахивается с правой стороны, чтобы дать как можно большую свободу правой руке, и к этому плащу прикреплен капюшон, спадающий на плечи. Руки покрыты полуперчатками. Шерстяной тюк у его ног указывает на его ремесло торговца шерстью. Над изображением находится элегантное завершение-балдахин, приводить которое для наших целей нет необходимости, однако оно значительно приумножает красоту и роскошь монумента.
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Роберт Бронч из Линна.
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Торговец шерстью из церкви в Нортлече.

 

Следующим в ряду идет Джон Фортей, 1458 г. от Р. Х., чей костюм не столь элегантен, как у предыдущей фигуры, но представлен столь же отчетливо. Туника по сути та же самая, но короче, достигая лишь середины голени; с рукавами особой формы, которые, как мы знаем по другим современным памятникам, были в моде в то время. Она подпоясана поясом, хотя и менее орнаментированным, чем у предыдущей фигуры, а на запястьях подбита и отделана мехом. Очень похожие изображения Хью Бостока и его жены в церкви Уитхемстед в Хартфордшире относятся к 1435 году; последние памятники представляют особый интерес как изображения родителей Джона де Уитхемстеда, тридцать третьего аббата Сент-Олбанса.
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Джон Фортей из церкви в Нортлече.

 

Следующая фигура представляет собой интересный образ, хотя значительно уступает по художественным достоинствам и красоте тем, что шел ранее. Имя здесь опять же утрачено, но сохранившийся фрагмент надписи дает дату MCCCC. с пропуском для завершения даты; то же самое наблюдается и с датой смерти его жены, так что оба изображения вполне могли быть изготовлены при жизни этих людей. Дата, вероятно, немного позднее 1400 года. Лицо настолько отличается от предыдущих, что, пожалуй, нелишне будет упомянуть: были приложены большие усилия, чтобы сделать его точной копией оригинала, причем оно нарисовано и выгравлено той же рукой, что и остальные. Явное стремление показать, что усопший был пожилым человеком, заставляет нас подозревать, что некоторая его особенность проистекает из того, что это не просто условный образец латунной плиты, какие мастера монументальных плит несомненно «держали на заказ», а плита, выполненная специально с желанием как можно ближе воспроизвести черты лица покойного. Если, как мы предполагаем, она была изготовлена при его жизни, это, возможно, объясняет ее отличие от условного типа. Его одежда — это мантия, которую носили гражданские лица в ту эпоху, с гипциром, или кошельком, подвешенным с одной стороны пояса, и чеками-четками на другом.
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Торговцы шерстью из церкви в Нортлече.

 

Наконец, мы приводим изображение еще одного безымянного торговца шерстью из Нортлеча, облаченного в мантию из несколько более плотного материала, чем одеяния его предшественников, отделанную мехом на воротнике, по низу и на запястьях. Надпись с указанием его имени и даты смерти утрачена, но сохранилась любопытная эпитафия, также выгравированная на латунной плите, следующего содержания:

«Прощайте, друзья мои, прилив никого не ждет, я отправился отсюда, и вы последуете за мной; но в этом пути лучшая песня, какую я знаю, — это Requiem aeternam. Молю же, даруйте ее мне, когда я завершу все свои невзгоды, даруйте мне обитель в Парадее, о Тот, кто пролил кровь Свою ради моего искупления».







Упоминание меха на этих надгробиях наводит на мысль об ограничениях в этом вопросе, налагаемых законами против роскоши, с помощью которых король и его советники временами стремились обуздать расточительство верноподданных. Согласно важнейшему из этих актов, принятому в 1362 году, лорд-мэру Лондона и его жене соответственно разрешалось носить одежды рыцарей-бакалавров и их жен; олдерменам и судебному рекордеру Лондона, а также мэрам других городов — одежды эсквайров и джентльменов, имевших имущество годовым доходом в 40 фунтов. Ни один человек, имеющий меньший доход, равно как его жена или дочь, не должен носить никакой мех из куниц, летуса (мех горностая или ласки?), чистокровного серого меха или чистейшего менывера. Купцам, горожанам и буржуа, ремесленникам и людям ручного труда как в пределах Лондонского Сити, так и повсюду, имеющим движимое имущество чистой стоимостью в 500 фунтов, разрешалось одеваться подобно эсквайрам и джентльменам с доходом в 100 фунтов в год; а тем, кто владеет имуществом на сумму в 1000 фунтов, — подобно землевладельцам с доходом в 200 фунтов в год.

В этих монументальных латунных плитах есть и другие примечательные особенности. У рыцарских изображений у ног часто изображаются львы — символы их воинской доблести. У некоторых из наших торговцев шерстью у ног находится овца как символ их ремесла: одна такая фигура приведена в прилагаемой гравюре на дереве. У другой в той же церкви купец держит одну ногу на овце, а другую на шерстяном тюке; здесь два знаковых символа совмещены — овца стоит на шерстяном тюке. В обоих примерах на тюке шерсти имеется клеймо; в первом случае оно чем-то напоминает обычное «купеческое клеймо», во втором — это два пастушеских посоха, которые кажутся его личным знаком, поскольку рядом с тюком лежит еще один посох. У ног изображения Джона Фортея (стр. 523) также находится его купеческое клеймо, заключенное в элегантный венок, воспроизведенный здесь. Инициалы I и F являются инициалами его имени; остальная часть знака представляет собой его торговое клеймо. Мы приводим два других купеческих клейма с двух последних изображений нашей серии. Если читатель пожелает увидеть другие примеры этих клейм и узнать все немногое, что о них известно, он может обратиться к статье мистера Юинга в третьем томе «Норфолкской археологии» (Norfolk Archæology).
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В предыдущей главе (стр. 498) мы привели по его монументальной латунной плите фигуру олдермена Филда 1574 года, облаченного в тунику с меховой опушкой, перепоясанную в талии, с гипциром и четками на поясе, поверх которой надета олдерменская мантия. В церкви Святого Павла в Бедфорде находится еще одна латунная плита сэра Уильяма Харпера, рыцаря, олдермена и лорд-мэра Лондона, скончавшегося в 1573 году от Р. Х.; он носит доспехи того периода, а олдерменская мантия образует вокруг фигуры драпировку, откинутую назад так, чтобы как можно меньше закрывать фигуру. В аббатской церкви в Шрусбери находится изображение мэра этого города в доспехах, с мэрской мантией еще более современного покроя. Латунные плиты сэра М. Роу, лорд-мэра Лондона 1567 года, и сэра Х. Роу, лорд-мэра 1607 года, — обе фигуры коленопреклоненные, некогда находившиеся в Хакни-черч, — выгравированы в истории этого прихода, написанной Робинсоном. И во многих церквях Лондона и его окрестностей, а также других крупных торговых городов Средневековья существуют надгробные изображения, с помощью которых, если бы это потребовалось, мы могли бы расширить данные заметки с иллюстрациями городского костюма.

Для дальнейшего объяснения гражданского костюма по рукописным миниатюрам мы отсылаем художника к «Роману о Розе» из собрания Харли (Harl. 4,425, f. 47), где он найдет прекрасный рисунок, на котором изображен мужчина в длинной синей мантии, слегка распахнутой на груди и показывающей розовое исподнее платье, в черной шляпе и с лирипапом того типа, который уже приводился у парижских горожан на стр. 54; он носит кошелек на боку и подает милостыню нищему. На листе 98 представлен другой персонаж в аналогичном костюме, с «пеллером» (футляром для перьев и чернил) на поясе в дополнение к кошельку. Нет ничего, что доказывало бы, будто эти люди являются купцами, кроме того, что они изображены на улицах города и их костюм таков, какой носили купцы того времени.

Имея перед глазами эти костюмы гражданских лиц, мы хотим использовать их для иллюстрации темы, которой уже касались в предыдущем разделе этой работы, а именно — светского духовенства Средневековья. Мы посвятили там несколько страниц обсуждению обычного повседневного облачения духовенства и заявляли, что в нем нет никаких профессиональных особенностей покроя, но по форме оно походило на одеяния современных ему гражданских лиц из высших слоев общества, а по цвету бывало синим, красным и других цветов, но редко черным. Если читатель вернется к страницам 244, 245 и 246, он найдет там несколько гравюр на дереве с изображением духовенства в обычной одежде; пусть он сравнит их теперь с этими костюмами купцов. Например, возьмем гравюру на дереве с изображением капеллана Роджера на стр. 245 и сравним ее с латунной плитой из Нортлеча на стр. 522. Стиль искусства сильно различается, но вопреки этому сходство в костюме легко заметить: мантия, доходящая до щиколотки, и поверх нее плащ, застегнутый на три пуговицы на правом плече, с ниспадающим назад на плечи капюшоном; полуперчатки в обоих случаях одинаковы, равно как и туфли с пряжками-застежками поверх подъема. Затем обратимся к священнику на стр. 246, и будет видно, что он носит мантию, подпоясанную в талии, с подвешенным к поясу кошельком и плоской шапкой с длинным лирипапом, которые мы описывали в костюмах этих купцов. Наконец, пусть читатель посмотрит на эти латунные плиты торговцев шерстью и сравнит носимую ими мантию с принятой ныне у духовенства сутаной, и станет очевидно, что они идентичны, то есть духовенство продолжает носить мантию, которую носили все штатские лица три-четыреста лет назад; точно так же и академическая мантия, которую духовенство носит наряду со всеми университетскими людьми, — это не что иное, как мантия, которую носили все почтенные горожане во времена Генриха VIII и Елизаветы.

 
 





ГЛАВА VI.

СРЕДНЕВЕКОВЫЕ ГОРОДА.

 

[image: M]Средневековые города в Англии имели одно из четырех происхождений; некоторые были основаны в древнеримские времена и пережили саксонское нашествие, подобно Линкольну, Честеру и Колчестеру. Другие же постепенно вырастали по соседству с монастырем. Монастырь основывался в глуши, но при нем находилось множество ремесленников; путешественники прибегали к его странноприимному дому как к постоялому двору; он, возможно, являлся местом паломничества; дела лорда-аббата и управление обширными имениями конвента постоянно привлекали туда людей; и так постепенно вырастал город, как в Сент-Олбансе, Бери-Сент-Эдмундсе и т. д. В других случаях это был не религиозный дом, а замок какого-нибудь могущественного и богатого лорда, привлекавший население под защиту своих стен, — как в Норвиче, где линии старых улиц повторяют линию крепостного рва замка, или в Ладлоу на другом краю королевства, сплотившемся вокруг норманнского замка Ладлоу. Но существует и третья категория средневековых городов, которые не унаследованы с древних времен и не выросли путем случайного прирастания с течением времени, а были намеренно основаны и построены в средневековый период для конкретных целей; и к ним мы питаем особый интерес с нашей нынешней точки зрения.

Существовал период, начавшийся в конце одиннадцатого и продолжавшийся до конца четырнадцатого столетия, когда короли и феодалы из соображений высокой политики с трепетной заботой поощряли торговлю; поддерживали купцов покровительством, защитой и дарованием привилегий; основывали торговые города и давали им хартии, делавшие их маленькими независимыми самоуправляемыми республиками посреди окружавших их феодальных владений и церковных общин.

В Англии мы не находим стольких новооснованных городов, как на Континенте; здесь города уже в изобилии были разбросаны по земле, и требовалось лишь способствовать их росту; однако наши английские короли основывали такие города в своих континентальных владениях. Эдуард I заложил множество свободных городов, особенно в Гиени и Аквитании, дабы взрастить в собственных интересах силу, враждебную феодальным лордам. Другие континентальные государи поступали так же, например Альфонс Пуатуский, брат святого Людовика, в своем владении Тулузе. Но в Англии у нас есть лишь несколько подобных случаев. История основания Кингстон-апон-Халла послужит нам примером. Когда Эдуард I возвращался из Шотландии после битвы при Данбаре, он навестил лорда Уэйка из Барнард-Касла. Охотясь однажды, он в ходе погони за дичью был приведен к деревушке Уик-апон-Халл, принадлежавшей конвенту Мо. Король сразу же оценил возможности этого места для создания крепости в целях безопасности королевства и порта для расширения торговли. Он оставил охоту идти своим чередом, расспросил находившихся на месте пастухов о глубине реки, высоте приливов, владельце этого места и тому подобном. Он вызвал аббата Мо и обменял у него другие земли на Уик. Затем он издал прокламацию, предлагавшую свободу и великие торговые привилегии всем купцам, которые пожелают строиться и жить там. Он возвел там усадебный дом для себя; в 1299 году от Р. Х. пожаровал городу статус свободного боро; к 1312 году была построена большая церковь; к 1322 году город был укреплен стеной и башнями; и король время от времени навещал его во время своих поездок на север. Семейство Де ла Поль, обосновавшееся там с самого начала, деятельно поддержало намерения короля. Кингстон-апон-Халл стал одним из великих торговых городов королевства. Представители рода Де ла Поль стремительно поднялись до богатства и высших чинов. Майкл де ла Поль «выстроил добротный кирпичный дом у западного конца церкви Святой Марии, подобный дворцу, с прекрасным обширным фруктовым садом и садом, обнесенным кирпичной стеной. Он выстроил также еще три дома в городе, каждый из которых имеет кирпичную башню». Антиквар Лиланд времен королевы Елизаветы оставил нам описание и план с высоты птичьего полета города его дней, который представляет высший интерес. Из наших английских городов те, что имеют римское происхождение, с самого начала были распланированы по всеобъемлющему плану, и главные улицы в них относительно прямые и пересекаются под прямым углом. Подавляющее большинство городов, выросших описанным выше образом, чрезвычайно нерегулярны; но эта нерегулярность, столь важный элемент живописности средневековых городов, совершенно случайна. Когда средневековые строители планировали город заново (de novo), они делали это самым методичным образом: прокладывали улицы широкими, прямыми, на равных расстояниях друг от друга и пересекающимися под прямым углом; отводили надлежащие участки под церкви, ратуши и другие общественные нужды, а также регулировали размер и план домов. Нам следует обращаться за примерами прежде всего к континентальным городам; но мы обнаруживаем, что, когда Эдуард I строил там свои свободные города, он вызывал англичан, чтобы они распланировали их для него. Подобная возможность представилась в Уинчелси, где придерживались того же плана. Старый город Уинчелси был разрушен морем в 1287 году, и король решил отстроить заново этот порт Пяти Портов. Главными владельцами нового участка являлись рыцарь сир Дж. Трегоз, некий Морис и владельцы Баттлского аббатства. Король договорился с ними об их правах на семьдесят акров земли и послал епископа Или, бывшего лорд-казначеем, разметить новый город. Монарх даровал поселенцам обычные привилегии и оказал помощь в возведении укреплений. Город был распланирован на улицы, делившие пространство на прямоугольные кварталы; два квартала были выделены под церкви, и внутри города имелось два монашеских колледжа нищенствующих орденов. По какой-то причине это место не процветало; оно подвергалось набегам французов еще до завершения фортификационных работ, людей оно не привлекало, вся площадь так и не была застроена, и по сей день оно сжалось в один угол своей обнесенной стеной территории. Три старые городские ворота, часть стен и фрагменты трех или четырех домов — это все, что осталось от города короля Эдварда.
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Вид Иерусалима.
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Кентерберийские паломники.

 

Ксилография на предыдущей странице из рукописи поэмы Лидгейта «История Фив» (Royal 18 D. II.) дает общее представление о городе. Путешественники на переднем плане — это группа кентерберийских паломников.

В эти средневековые времена население таких городов не было столь разнообразным, каким оно стало впоследствии; дома принадлежали к самым разным классам: от жилища богатого купца, похожего на дворец, — такого как дом Майкла де ла Поля в Халле или дом сэра Джона Кросби в Лондоне, — до коттеджа скромного ремесленника, однако в средневековых городах не было тех трущоб, которые можно встретить в большинстве наших современных городов. Жители состояли главным образом из купцов, мануфактурщиков и ремесленников различных гильдий. Подобно тому как в военном сословии все, кто постоянно состоял на службе у феодала, размещались в его замке или усадьбе и их хозяйственных постройках; подобно тому как все, кто принадлежал к религиозной общине, размещались в монастыре и вокруг него; подобно тому как в фермерских домах еще век назад батраки жили в самом доме; так и в городах все клерки, ученики и рабочие проживали в доме своего хозяина; подмастерья каждого ремесленника составляли часть его семьи; никаких съемных квартир в обычном смысле этого слова не существовало. В крупных городах, и особенно в пригородах, имелись гостиницы, принимавшие путешественников, искателей приключений, менестрелей и всех тех людей, у которых не было постоянного очага; а на окраинах городов за стенами нередко вырастали, подобно паразитам, лачуги худшего качества, где находили приют беднейшие и опасные слои населения.

Птичьи виды уездных городов на полях карт Спида «Наиболее известные места мира» (Maps of the most famous Places of the World) заслуживают самого внимательного изучения. На них представлены многие наши города в эпоху Елизаветы, когда они все еще в основном сохраняли свой древний облик: с со стен и воротами, позорными столбами, колодками и майскими деревьями, которые все еще стояли на своих местах и были запечатлены на гравюрах. Пожалуй, одним из самых совершенных сохранившихся у нас примеров небольшого средневекового города является Конви; верно, что в нем почти не осталось очень старых домов, но улицы, вероятнее всего, проложены по старым линиям, а стены и ворота целы — причем последние особенно поражают живописными деталями, которых мы больше не находим среди уцелевших ворот других городов. В сочетании с примыкающим замком этот уголок Англии архитектурно является одним из самых неизменившихся.

Кое-где у нас также сохранилось несколько старинных домов, которых достаточно, чтобы составить ряд примеров разных эпох, начиная с XII века и далее. За сведениями о них мы должны отсылать читателя к труду Тернера «Домовая архитектура» (Domestic Architecture). Гораздо большее число таких примеров и в гораздо более сохранном состоянии имеется в городах Континента, ради чего следует обратиться к «Словарю архитектуры» Виолле-ле-Дюка (Dictionary of Architecture). Все, чего требует наш замысел и что позволяет наш объем, — это дать общее представление о том, как выглядел дом горожанина в средневековом городе. Дома состоятельных горожан, несомненно, представляли собой особняки, сопоставимые с неукрепленными усадебными домами сельского дворянства. Мы уже приводили описание дома Майкла де ла Поля в Халле XIV века, принадлежащее Леланду, а также Кросби-Холла на Бишопсгейт-стрит. Сент-Мэри-Холл в Ковентри представляет собой прекрасный образец середины XV века. В Норидже также имеется один или несколько домов подобного типа. Дом обычного горожанина имел узкий фасад и обычно выходил на улицу своим щипцом (фронтоном); весьма часто он снабжался цокольным этажом со сводами, который служил погребом и приподнимал первый этаж дома на три-четыре фута над уровнем улицы. В Уинчелси сводчатые подвалы трех или четырех старых домов сохранились и показывают, что вход в дом осуществлялся по короткой каменной лестнице вдоль стены; под этой лестницей находился вход в погреб, рядом со ступенями — окно погреба, а над ним — окно первого этажа. Здесь, как это обычно и бывало, верхняя часть дома, по-видимому, была деревянной, а крыша покрыта черепицей. На первом этаже располагалась лавка, а рядом с ней — проход в заднюю часть дома, к прямой лестнице, которая вела в помещение над лавкой, представлявшее собой зал, или общую жилую комнату, занимавшую весь первый этаж. Кухня находилась сзади, вблизи зала, а иногда стряпню вели прямо в самом зале. Частная лестница вела на верхний этаж, служивший спальней и, вероятно, часто представлявший собой единый неразделенный мансардный этаж; огромная крыша дома использовалась как складское помещение или кладовая, куда товары поднимались с помощью крана, выступавшего из двери на фронтоне. В городе Клюни сохранились образцы домов такого типа XII века, подвергшиеся минимальной модернизации. Другие дома XIII века находятся в Сен-Антоне и на улице Сент-Мартен в Амьене. Образцы более позднего времени можно найти в VI томе «Словаря» Виолле-ле-Дюка (стр. 222–271), где приводятся планы, фасады и перспективные зарисовки, позволяющие досконально понять и представить себе эти живописные старинные здания. Наша собственная страна предоставит нам изобилие примеров домов как фахверковых, так и каменных, относящихся к XV веку. Пожалуй, нигде нет лучших примеров, чем в Шрусбери, где они настолько многочисленны в некоторых местах (например, на Хай-стрит и в Батчер-Роу), что дают преставление о живописном облике целой улицы — целого города из таких домов. Но следует признать, что континентальные города далеко превосходят наши по своему антикварному и художественному значению. Во-первых, период великого коммерческого процветания в тех краях пришелся на Средние века, и потому их средневековые города были крупнее и красивее наших. Во-вторых, с тех пор в этих странах не было мощных всплесков процветания, которые побуждали бы сносить средневековые дома ради освобождения места под современные улучшения; в то время как в Англии наш торговый рост, начавшийся позже, привел к уничтожению почти всех старых городских домов, за исключением нескольких старомодных уголков, оставшихся в стороне от течения коммерческих инноваций. В результате прогулка по некоторым городам Нормандии позволит студенту и художнику лучше прочувствовать живописный облик старого английского города, чем любые усердные попытки сложить воедино те обломки древних городов, что дошли до нас. В некоторых немецких городах мы также находим старые дома, которые кажутся нетронутыми, а вокруг них все еще высятся древние стены, крепостные башни и ворота. Миниатюры в рукописях показывают, что английские города были не менее живописны и что средневековые художники умели это ценить. Иллюстрации в нашей последней главе на стр. 519, 520 дают представление о домах, в которых жили горожане в таком городе, как Сент-Олбанс. В «Романе об Александре» из Бодлианской библиотеки в Оксфорде грубо изображена целая улица из подобных домов: некоторые обращены к улице фронтоном, другие — боковой стороной, у всех к дверям ведет наружная лестница, а у большинства окна, по-видимому, не имеют стекол и при необходимости закрываются ставнями. Мы могли бы цитировать одну рукопись за другой, страницу за страницей. Мы ограничимся тем, что отметим для внешних видов Royal MS. 18 E. V. (датирован 1473 г. н. э.), на 3 E. V., f. 117 v. — город с мостом и барбаканом, а также то же самое, представленное еще лучше на f. 179; кроме того, мы отсылаем к труду Ханса Бургкмайра «Мудрый король» (Der Weise Könige), изобилующему живописными уголками городов на задних планах иллюстраций. Что касается внешних видов, то изображение Венеции в «Романе об Александре» преисполнено интереса, особенно потому, что в нем узнаются некоторые сохранившиеся черты — Дворец дожей, собор, колонны на Пьяццетте; следовательно, это не просто фантастический рисунок, какими являются многие виды городов в этой рукописи, призванные изображать Иерусалим, [418] Константинополь и другие упоминаемые в тексте города. Этот вид Венеции показывает нам, что в то время город освещался фонарями, подвешенными на концах шестов, вынесенных над дверями домов. На нем также представлено изображение мясной лавки и другие интересные детали.
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Средневековая улица и ратуша.

 

Иллюстрация на предыдущей странице также представляет собой весьма интересный вид улицы XV века из альбома Ле Круа и Сере «Средние века» (Moyen Age, т. Corporations et Metiers, табл. 8). Если взять сначала правую сторону гравюры, убрать лес живописных башен и башенок со шпилями и флюгерами, поднимающихся над крышами домов (в изображении которых художник, вероятно, дал волю своему воображению относительно того, как выглядели другие здания города на заднем плане), то у нас останется трезвое изображение части средневековой улицы — ряда высоких деревянных домов с фронтонами, обращенными к улице. Мы видим следы обычного для деревянного каркаса узорчатого расположения балок; на некоторых панелях также заметны следы паркетажа (например, рельефного лепного орнамента) и росписи. На первом этаже располагается ряд лавок, защищенных выступающим навесом; витрины лавок представляют собой открытые арочные проемы без стекол, с скамьей вдоль нижней части арки, служащей прилавком, в то время как товары выставляются напоказ выше. В первой лавке лавочник видит позади своего прилавка, готовый выкрикнуть «что вам угодно?» каждому подходящему покупателю; у второй лавки покупатель беседует с лавочником; у третьей лавочник со своим подмастерьем, по-видимому, заняты демонстрацией товаров. Некоторые старые дома в Шрусбери, например на Батчер-Роу, весьма на них похожи, и в особенности их лавки в точности повторяют этот облик. Переходя к остальной части гравюры, мы обнаруживаем некое прекрасное здание, в котором художник, быть может, вновь немного воспользовался смутными воспоминаниями о гражданском великолепии, да и перспектива здесь не совсем безупречна. Возможно, изображен какой-то торговый ряд (маркет-хаус), гильдейский дом или иное подобное здание с лавками на первом этаже и залами с палатами наверху. Входная дверь украшена резьбой, панели здания заполнены фигурами, выполненными либо красками, либо в виде гипсового рельефа. Верхняя часть здания еще не закончена, и мы видим строительные леса, краны, подающие раствор и лесоматериалы, а также каменщиков за работой. В лавке справа от этого здания мы замечаем обычную открытую витрину с прилавком и лавочника с парой весов; в глубине лавки находится помощник, который, судя по энергичным движениям, толчет что-то в ступке, благодаря чему мы можем предположить, что это аптечная лавка. Костюм человека, переходящего улицу в длинном платье, подпоясанном в талии, можно сравнить с одеждой купцов из нашей предыдущей главы и с теми, что изображены на гравюре с рыночной площадью на стр. 499. Фигура у верстака в левом углу гравюры, возможно, является одним из рабочих, занятых на строительстве здания; неподалеку виден другой рабочий, который с помощью блока поднимает бадью с раствором на верхние этажи постройки; первый каменщик, судя по всему, облачен в штаны, вероятно, защитные рабочие более поверх обычной одежды, предохраняющие ее от грязи. Более поздним временем датируется пара видов на противоположной странице, заимствованных с полей одной из миниатюр «Алхимической книги» (Plut. 3,469) — рукописи Британского музея начала XVI века. Ближайший дом на левой картинке показывает, что лавки все еще сохраняли средневековый характер; на нескольких домах вывески закреплены на выступающих шестах. Другие примеры лавок можно увидеть в ближайшем доме на правой картинке, напротив которого расположен общественный фонтан, а в конце улицы виднеются городские ворота. На обеих картинах мы видим фургон, всадников, телеги и значительное количество людей, стоящих у лавок, у дверей своих домов и проходящих по улице, которая не имеет тротуаров.
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Средневековые улицы.

 

Прилагаемый рисунок из «Корабля дураков» Барклая дает представление об интерьере средневекового города. Нижний этаж домов каменный, верхние этажи деревянные и выступают вперед. В нижних этажах прорезаны лишь небольшие окна, по-видимому без стекол, в то время как жилые комнаты с их эркерами и остекленными решетчатыми окнами расположены на первом этаже. Следующий рисунок, взятый из рукописи в Национальной библиотеке Франции, изображает внутренний двор крупного особняка. Мы замечаем часть одной из башен слева, колодец-журавль, наружную лестницу, ведущую в парадные комнаты на первом этаже, крытую неостекленную галерею, которая служила для сообщения между различными помещениями первого этажа, а также люкарны (слуховые окна).
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Город (из «Корабля дураков» Барклая).

 

Целая глава могла бы быть написана о гостиницах средневековой Англии. Мы должны ограничиться отсылками к изображениям экстерьера двух сельских постоялых дворов — один из них находится в Royal MS. 10 E. IV. на f. 114 v. и имеет выставленный над дверью пучок метлы в качестве вывески, а другой — в «Романе об Александре» в Бодлианской библиотеке, — а также воспроизведением здесь двух изображений интерьеров гостиниц из книги г-на Райта «Домашние нравы и обычаи Средних веков» (Domestic Manners and Customs of the Middle Ages). На них представлены условия для сна в этих старинных гостиницах. На первой иллюстрации из «Четырех сыновей Эмона» (Quatre Fils d'Aymon), рукописного рыцарского романа конца XIV века из Национальной библиотеки Франции, кровати устроены вдоль стен комнаты в виде отдельных отсеков, подобных каютам корабля или закрытым спальным местам в высокогорьях Шотландии. Возможно, стоит пояснить, что художник мысленно убрал одну из стен комнаты, чтобы показать на своей иллюстрации как путешественника верхом снаружи, так и внутреннее убранство гостиницы.
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Двор дома.\n(Французская национальная библиотека.)

 

На следующей гравюре по дереву из Королевской рукописи 18 D. II. боковая сторона постоялого двора, обращенная к зрителю, как бы удалена, чтобы показать как группу путешественников, приближающихся по хлебным полям, так и тех же путешественников, уложивших себя на выкатные кровати и крепко спящих. Над дверью можно заметить выступающую вывеску трактира с подвешенной к ней кистью. Во времена Средневековья многие дома вывешивали знаки; кисть была всеобщим символом заведения общественного питания. На скамье в общей спальне видны посохи и сумы путешественников, являющихся паломниками.
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Постоялый двор. (Французская национальная библиотека.)

 

Отрывок из романа о «Флоре и Бланшфлор», опубликованного Обществом раннеанглийских текстов, иллюстрирует устройство средневекового постоялого двора. Мы немного осовременили весьма древний оригинал. Флорис путешествует со свитой слуг в надежде отыскать свою Бланшфлор:

«В богатый город оба они пришли, / Где остановились на постой / [419] / В поистине роскошном дворце; / Лорд их постоялого двора не имел себе равных, / [420] / Ему досталось золота вдоволь, / И на воде, и на суше, / Широко прожил он свою жизнь».







то есть он много путешествовал, обладал огромным жизненным опытом и добыл золото как на море, так и на суше. Помимо домов, целиком предназначенных для приема путешественников, среди горожан было принято принимать путников у себя дома и предоставлять им ночлег за плату; судя по всему, Флорис со своими слугами «остановился» в доме бюргера; впоследствии тот назван «бюргером, весьма любезным и учтивым»:

«Ребенка посадил он рядом с собой,
И рады, веселы были все,
Сколько ни было их в зале;
Но Флорис ничего не пил,
О Бланшфлер лишь думал он».
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Постоялый двор.

 

Хозяйка постоялого двора, замечая его меланхолию, говорит о нем мужу:

«Сударь, разве тебе все равно,
Как этот ребенок сидит в печали,
Ни еды, ни питья он не берет,
Он не ест
[421]
ни еды, ни питья не принимает,
Не
[422]
тот он купец, как мне видится».





Из чего мы заключаем, что их обычными гостями были купцы. Хозяин впоследствии говорит Флорису, что Бланшфлер была в его доме незадолго до того и что —

«Там в другой же день сидела Бланшфлер, прекрасная дева, ни в зале, ни в горнице, ни за столом не слыхали мы от нее ни слова, кроме как о Флорисе ее стенаний, не было у него в сердце радости».






Флорис так обрадовался этой вести, что велел принести серебряную чашу и плащ на беличьем меху, которые предложил своему хозяю за добрую весть. Утром—

«Он простился и пустился в путь, и за ночлег свой хозяину он отдал сто шиллингов».



Одной из особенностей города, требующей особого упоминания, является ратуша. Как только город получал самоуправление, ему требовался большой зал для ведения дел и проведения пиров. Богатство и великолепие корпорации отчасти проявлялись в размерах и великолепии ее зала. Купеческие гильдии имели собственные гильдейские дома; когда в городе была одна крупная гильдия, ее зал зачастую служил ратушей; когда же их было несколько, гильдии соперничали друг с другом пышностью своих зданий, пиров, процессий и т. д. Континентальные ратуши превосходят наши по размерам и архитектурной красоте. Ратуша в Сент-Антуане во Франции представляет собой изящное небольшое сооружение XIII века. Бельгийские ратуши в Брюгге и других городах хорошо известны по гравюрам. Нам не известно о существовании в Англии каких-либо ратуш ранее XV века. Ратуша в Лестере относится к середине XV века. Ратуша в Линкольне, над южными воротами, — к второй половине столетия; ратуша в Саутгемптоне, над северными воротами, — примерно к тому же времени: нередко ратуша располагалась над одними из ворот. От начала XVI века у нас сохранилось множество примеров. Все они одного типа — большой продолговатый зал из камня или дерева, поддерживаемый колоннами, причем открытая колоннада внизу служила рыночной площадью. Ратуша в Солсбери — каменная, в Уэнлоке (недавно отреставрированной) — деревянная. Существуют и другие в Херефорде, Россе, Леоминстере, Ашбертоне, Гилфорде и др. Позднеготическая Биржа в Антверпене представляет собой ранний пример обнесенных клуатром или крытых дворов, которые в конце XV века начали строиться для удобства купцов, собирающихся в определенный час для ведения дел. Крытый мост Риальто использовался в качестве биржи в Венеции.

Ни один из наших городов не имеет того относительного значения, которое принадлежало им в Средние века. В конце периода, о котором мы пишем, было очень принято, чтобы дворянские семьи из графств имели городские дома в столице графства или каком-нибудь другом хорошем соседнем городе, куда они приезжали жить в зимние месяцы. Когда зародилась эта мода, нам почти неизвестно. Говорится, что некоторые из прекрасных старых фахверковых домов, сохранившихся в Шрусбери, были построены шропширскими семьями в качестве их городских резиденций. В те времена дворянство не ездило в Лондон «на сезон». Представители высшей знати приезжали лишь к ко двору, который заседал три раза в год; тогда же заседал парламент, работали королевские суды, и вершились государственные дела. Для удобства в таких случаях они имели в столице дома, которые назывались иннами, например, Линкольнс-Инн и т. д. Но лишь с недавних пор, когда возросшие возможности передвижения сделали это осуществимым, у всех людей определенного круга общества вошло в моду проводить «сезон» в Лондоне. Вследствие этого провинциальное дворянство больше не имеет домов в провинциальных городах; даже лучшие представители тех слоев, чья деятельность связана с ними, живут в их пригородах, а города стремительно меняют свой облик — физический, социальный и моральный — к худшему. Лондон стремительно превращается в единственный великий город Англии. У крупных фабрикантов есть агентства в Лондоне; если люди собираются обставить дом или купить свадебное наряд, они едут в Лондон; даже ремесленники и крестьяне в поисках однодневного отдыха устремляются в Лондон на экскурсионном поезде. В то время как Лондон в результате расширяется настолько широко, что грозит превратить всю Англию в простой пригород столицы Британской империи.

 
 





УКАЗАТЕЛЬ.

Аббатисы, облачение, 57 Аббатство, больница при, 61 Аббатская церковь, внутреннее устройство, 75 Аббат, обязанности, 55; его облачение, 57 Аббат-епископ, 5 Покои аббата, 55, 84 Экземплярные приоритаты, 34 Ампула, кентерберийская, 171-73 Отшельнические скиты, 132 Отшельницы, завещания в пользу, 129; Юдифь, основательница и покровительница ордена, 120; очерк об, 146 Помещения отшельников, 130, 134, 138 Отшельники, завещания в пользу, 125-27; устав для, 121; их образ жизни, 121 Ангельские менестрели, 286-88 Англосаксы, св. Августин — апостол англосаксов, 6 Арбалетчики, генуэзцы, славившиеся как, 441 Лучники, 438; отряд, зачисленный в телохранители Эдуардом III и французскими королями, 412; значение в бою, 440; конный отряд, там же; норманнские лучники, снаряжение во время Завоевания, 438; мастерство английских лучников, 440 Стрельба из лука, практика среди простого народа Англии, поддерживаемая и поощряемая законодательством, 445, 446 Гербовые фигуры, дата изобретения, 331 Доспехи, детали полного комплекта XIII века, 333; различия в средневековых доспехах, 398, 399; мало носимые в царствования Елизаветы и Якова I, 458; множество модификаций в XV веке, 452; времен короля Генриха VIII, 453; XIV века, 338 и след.; XV века, 394 и след.; различные виды ранних доспехов, 329, 330, 335, 336 Аркебузир, 458 Артиллерия, древняя, 446; дата первого появления на поле боя оспаривается, 447; первые свидетельства о существовании, 440, 447 Августинцы, орден, 18 Августинские монахи, орден, 44, 94 Средневековый банкир, 407 Бард, анекдоты о, 271-73; отец менестрелей средневековой Европы, 270 Базиликанский институт, введение в Африке св. Августином, 4; во Франции св. Мартином Турским, там же; в Ирландии св. Патриком, там же; в Сирии Иларионом, там же Таран, 385, 450, 451 Дома бедняков (бейд-хаусы), 24 Бенедиктинские монахи, облачение, 1-7; ордена, 17 Бенефиции, злоупотребления, связанные с, 200 Бонхомы, 21 Бригиттки (женский орден Спасителя), 21 Британия, экспорт римской провинции, 463 Британская церковь, ранняя история, 4 Британская чеканка монет, дата последней, 463 Британская торговля, истоки, 461 Камальдоли, орден, 17 Каноники светские, соборные учреждения, 196; их облачение, 197, 198 Кентерберийское паломничество, главный знак, происхождение и значение, 170 и след. Кармелитские монахи, орден, 43 Картезианский орден, основан св. Бруно, 15; Чартерхаус (Шартрёз), главный дом в Англии, 15 Картезианцы, цистерцианцы, клюнийцы, а также ордена Камальдоли, Валломброзы и Грандмона, история последовательного возникновения, 10 Замок, способ штурма, 381; различные методы нападения, 392 Замки, контрмины, используемые защитниками средневековых замков, 387; греческий огонь и вонючие горшки, применяемые при отражении нападающих, 392; мины для создания проломов в стенах, 385; места гостеприимства, а также испытаний оружия, 358 Кельи, монашеские, 89 Часовни-усыпальницы (часовни-чентри), завещания в пользу, 140; священники часовен-чентри, 136, 204, 206 Часовни, частные, любопытное внутреннее устройство, 211; штаты, 208-10 Капелланы, домашние, 208, 210, 212 Христианство, киновитские ордена, 93 Церковь Англии, дата современного устройства, 195 Пять портов, 480; корабли Пяти портов, часто воевавшие с кораблями других портов королевства, 483 Цистерцианский орден, основан Робертом де Тьерри, 16; введен в Англии в 1128 г. по Р. Х., там же; св. Бернард Клервоский — великий святой цистерцианцев, 17 Клерво, внешний вид и внутренняя жизнь, 12; основан св. Бернардом, 11 Духовенство, сравнение средневекового белого духовенства и современного, 224, 225; выдержки из предписаний Джона, архиепископа Кентерберийского, об одеждах духовенства, 242, 243, 250, 251; форма извержения из сана за ересь, 214, 215; нищенствующие монахи как популярный чин духовенства, 223; приходское духовенство, причина изменения положения, 193; соперничество между нищенствующими монахами и белым духовенством, 223; белое духовенство, 214; рассказы, иллюстрирующие почтение к сквайру в былые дни, 225, 226; духовные завещания, 248, 249 Духовное облачение архиепископа, 234-236; епископа, 235; кардинала, 234; низших чинов, 214, 215; папы римского, 232, 233 Clericus, значение слова, 215 Клюнийский орден, 14 Надгробные камни, средневековые, любопытные символы на, 193 Поединок, средневековый, 375, 376 Торговля, подорванная Завоеванием, 468; открытие морского пути в Индию открывает путь приключениям, 485; ранний сохранившийся документ, касающийся саксонской торговли, 464; торговля Англии значительно увеличилась во время правления Эдуарда Исповедника, 467; уделяет много внимания правительству в XIV веке, 470; восстанавливается и превосходит прежнее процветание в правление Генриха II, 469; пионеры торговли, 485 Паломничество в Компостелу, легенда, связанная с эмблемой, 169; дары, приносимые паломниками по возвращении, 190 Монастырь, должностные лица: аббат, 55; раздатчик милостыни, 62; ремесленники и слуги, 65; келарь, 60; уставщик, там же; капелланы, 65; клуарные монахи, 64; госпитальер, 61; больничничий, 62; кухмистер, 63; мастер послушников, 62; послушники, 65; привратник, 62; пресентор, 58; приор, 58; монахи с обетами, 65; ризничий, 61; сенешаль, 63; субприор, 60; сукцентор, там же Собор в Хертфорде, 195; разногласия, затрагивающие приходское духовенство, улажены на, там же Лионский собор, упразднение малых нищенствующих орденов, 44; красная шляпа кардинала впервые дана Иннокентием VI на, 234 Счетная доска, 501 Арбалет, не использовался в войне до конца XII века, 440; различные формы, там же Кройланд, монастырь, 87 Крестовые походы, цели, ради которых они организовывались, 159 Орден крестоносцев с красным крестом (иоанниты с красным крестом), 44 Диаконессы, орден, 152 De Pœnetentia, монахи ордена, 44 Доминиканский монах, чoсеровский, 46; доминиканцы, орден, 40 Дунстан, архиепископ, подчиняет все саксонские монастыри уставу св. Бенедикта, 7 Образование, монастыри как знаменитые центры образования, 66 Эдуардовский период, доспехи и оружие, 347 Египетская пустыня, отшельники, 148 Eremeti Augustini, орден, 94, 96; их облачение, 96 Отшельническая жизнь, любопытная иллюстрация, 2 Ярмарки, исключительное право пожалования разрешением на проведение принадлежит королю, 503; великие ярмарки, 506 Феодальная система, введение в Англию Вильгельмом Завоевателем, 326; точки различия между континентальным и английским феодализмом, 327 Фонтевро, монахини, 21 Францисканцы, орден, 40; различные ветви, 43; монахини-францисканки, облачение, 43 Свободные города, средневековые, 530; Халл как пример одного из них, там же; способ планировки, 531-38 Нищенствующие монахи, ордена: августинцы, 44; кармелиты, 43; крестоносцы с красным крестом, 44; де Пёнентиа, 44; доминиканцы, 40; францисканцы, 40; чосеровский тип определенного класса нищенствующих монахов, 39; конвенты, там же; картины древних обычаев и нравов, 45; принцип, вдохновлявший их, 36 Гилбертины, основаны Гилбертом Семпрингемским, 21 Годрик Финчельский, 116 Грандомонтяне, орден, 17 Греческая церковь, облачение монахов и монахинь, 4; устав св. Василия, соблюдаемый всеми монастырями, там же Греческий огонь, 449; использовался в Крестовых походах, там же Гринлак, устав, 120, 121 Гостевые залы (гестен-холлы), 86, 87 Гильдейские священники, 205; завещания в пользу, 206; обязанности, там же Гильдии менестрелей, 298; законы, регулирующие их деятельность, 299, 300 Хэмптон-Корт, судоходство времен Генриха VIII в иллюстрациях, 484 Средневековый арфист, 271 и след. Армия Генриха VIII, 455; отчет о выступлении в поход, 456; описание королевского лагеря, 458 Ересь, форма извержения из сана, 214, 215 Отшельник, современный, 119; форма обета, даваемого средневековым отшельником, 98; народное представление об отшельнике, 95; служба облачения и благословения отшельника, 99; суеверие в отношении отшельника, 100; типичные изображения отшельника, 117-19 Отшельнические хижины, места расположения, 101; описания, 111-17 Отшельники-святые, традиционные истории ранних отшельников, 95 прим.; их облачение, 98 Отшельники, любопытная история, касающаяся, 104 Святая Земля, ранние паломники в, 158; паломник, имеющий право носить пальмовую ветвь по завершении паломничества, 167; специальный знак, носимый паломниками, там же «Святые реликвии», описание, 185-87 Лошади, снаряжение в XV веке, 404; убранство на турнирах, 433 Больницы Средневековья, 23, 24; зарубежные примеры, 25 Хоспиций, контраст между клуатром и хоспицием, 87; посещаемый путешественниками, 529 Дома, описание, данное средневековыми торговцами различным церквам и монастырям, 519 Присвоение церковных доходов (импроприация), зло, 199 Иона, монашеский институт, 6 Описи имущества духовенства, 261, 262; церковной утвари, 285 «Оловянные острова», 461 Ювелирные изделия, портативные, саксонские ювелиры, славившиеся своими, 464 Конные состязания (джоустинг), 348, 349, 365, 411, 415 Судебные поединки, анекдоты, иллюстрирующие, 419; различные авторитеты по данному вопросу, там же Келведонский дом священника, 261, 263, 265 Рыцарь, способ воспитания, 406; чосеровский портрет рыцаря, 409, 410 Рыцарь-странник, доспехи и облачение королевского рыцаря-странника, 349, 350; яркий рассказ об инцидентах одиночного поединка рыцаря-странника, 373-75; оруженосец рыцаря-странника, 352 Рыцарские странствия, романы о, 354 и след. Рыцарство, завоеванное ратными подвигами на поле боя и на ристалище, 409 Госпитальер, 31 Рыцари Мальты, 33 Святого Иоанна Иерусалимского, орден, 29-32 Храма, орден (тамплиеры), 26, 29, 159 Рыцари, дворяне и старшие сыновья земельного дворянства, произведенные в рыцари, 408; церемония посвящения в рыцари по сути религиозная, 409; снаряжение достигло страннейшей формы в царствования Ричарда III и Генриха VII, 452 Рыцари-странники, 369 и след. Рыцари Средневековья, доспехи, оружие и облачение, 311 и след.; скудость авторитетных источников по облачению и нравам, 329; вычурные и поэтические фразы в романах, 367, 368 Лавра, 3; первоначальное устройство отшельников в лавре, 107 Лидисфарн, монашеский институт, 6 Длинный лук, национальное оружие англичан, 441; достигает апогея своей репутации в течение XIV века, 441 Лондон, буржуа в битве при Гастингсе, 467; дата превращения в главный торговый центр Британии, 463; значение его граждан до Завоевания, 467; интересный рассказ о средневековом Лондоне, 469; «мистерии», или ремесла Лондона, 508; правила относительно одежды купцов, горожан и буржуа города Лондона, 525 Лорды-монки (монахи-феодалы), 223 Марсель как греческая колония, главный торговый центр мира, 462 Средневековый танец, 281, 282 Средневековая Англия, постоялые дворы и их вывески, 540-44; живописный облик, 489-92; население, 503; ратуши, 545; городские дома дворянских семей, там же Жизнь и характеры Средневековья, очерки с точки зрения художника, 1 Описания магазинов (лавок), 509, 510 Средневековые города, 529; лучшие образцы в Нормандии и Германии, 535; Конви как идеальный пример одного из них, 534; постепенный рост, 529; дома, 534, 535; жители, 533; способ размещения населения, там же; многочисленные на Континенте с XI по XIV века, 530; живописные виды улиц и лавок, 537-40; некоторые построены для определенных целей, 529; торговля, 503 и след. Купец, средневековый, рассказ о его занятии и образе жизни, 465, 466; любопытная эпитафия на латунной пластине, касающаяся купца, 525; изображение купца в Нортлече, 523 Купеческие гильдии, 489 Торговый флот, 475 Торговые корабли, ранние, 470, 471; король имеет право реквизировать, 481, 482 Купцы, торговля Англии в XIII веке, осуществляемая иностранными купцами, 470; детали одежды, носимой средневековыми купцами, 521; ранние английские купцы, 465; закон, дарующий звание купцам, 465; щедрость средневековых купцов, 495; частные морские войны между купцами, 482, 483; положение в хартии короля Джона относительно купцов, 469; социальное положение средневекового купца, 487, 488; различные классы, различаемые по костюму, 487 Средневековье, доспехи, 329-36; лучники Англии, славившиеся в Средние века, 439; боевые столкновения, 411; посвященные вдовы, 152; облачение ремесленников, 519; описание поединка между королем Артуром и средневековым рыцарем, 365, 366; муштра и тактика солдат, 377-79; военные машины, 382, 383; жилища белого духовенства, 252-54; арфист как самый почтенный представитель ремесла менестрелей на протяжении Средневековья, 271; отшельники и затворники, 93 и след.; больницы, 23-25; хоспиций монастыря, 87; дома, 519, 520; странствующие торговцы, 513, 517; способ воспитания юношей из хороших семей, 406; торговый флот, 475; купеческие принцы, 493, 494; купцы, 461 и след.; менестрели как часть постоянного штата знати и дворянства, 275; монахи, 1 и след.; примитивный образ жизни сельского английского населения, 513; корабли, 470-71; очерк жизни сельского пастора, 262, 263; законы о роскоши, регулирующие одежду купцов, 525; система множества бенефиций (плюрализм), 200 Военные машины, 382 и след. Военные упражнения и стычки, 410 и след. Военные ордена: Госпитальеры святого Иоанна Иерусалимского, 29; Рыцари Храма (тамплиеры), 26; Богоматери Милосердия, 32; Тевтонский орден, 32; Тринитарии, 32-34 Менестрели, средневековые, участвуют в музыкальной части богослужения, 285; облачение, 304-309; любопытные анекдоты, 294, 295; обязанности, 275 и след.; женщины-менестрели, 302, 303; объединенные в гильдию, 297; свадебные процессии, сопровождаемые ими, 282, 283; часто люди положения и достоинства, 294, 295; часть постоянного штата знати и дворянства, 275-77; покровительствуемые духовенством, 288; странное постановление, касающееся их, 296; турниры, оживляемые звуками музыки, 291, 292; желанные гости в религиозных домах, 289, 290 «Независимые менестрели», 293, 294 Миракли, приходские клирики принимали важное участие в, 220; выживание в Испании, 221 Менестрельское искусство, пользующееся большим уважением среди норманнов, 274; Гростет Линкольнский как великий покровитель менестрельского искусства, 288; израильское по сравнению с музыкой средневековой Англии, 267 Митра, ранняя форма, 236; переходная форма с XII века, там же Монашество, происхождение,























































































































































































































































































































































































































































































































1-5 Монастыри, бенедиктинские, 9; британские, 5; саксонские, 7; упразднение, 52 Монастырь, устройство картезианского монастыря, 71; описание монастыря, 72 и след.; яркий очерк прибытия гостей, 87 Монашеские ордена, традиционные истории основателей и святых монашеских орденов, 1 и след.; их упразднение в Англии, 52 Монах, келья картезианского монаха, 123; монах-паломник, 188 Монахи, обители, 70; лорды-монки, 223 Надгробные латунные пластины (монументальные брассы), 19, 57, 276, 494, 495, 497, 521, 527; мелкие детали средневекового костюма, почерпнутые из брассов, 521; специфические особенности в брассах, 526 Подвижная башня, 387 Музыка, очерк ранней истории, 267-70 Музыкальные инструменты, дата изобретения, 267; случаи использования, там же; названия, 267 и след.; используемые в школах пророков, 269; саксонские, 273; ученые эссе о средневековой музыке, 274; используемые при совершении богослужения, 285; формы, 309, 310 Орден искупления пленников, 33, 34; их облачение, 34; их устав, там же Привратник (остиарий), облачение, 215 прим. Богоматерь Милосердия, орден, 32 Богоматерь Уолсингемская, святыня, 180, 181; реликвия из, там же Пахомий, письменный свод законов, составленный Пахомием, 4 Палмеры, 189, 190; могилы трех святых палмеров, 193 Приходской клирик, часто получавший наследство, 217; его обязанности, 218, 220; должность древнего приходского клирика, там же; ценность его должности, 220 Приходские священники, ранние учебники для, 227; указания для приходских священников, 162 прим.; точки различия между монахами, нищенствующими монахами и приходскими священниками, 222 Приходское духовенство, 195, 196; домашнее хозяйство раннего приходского духовенства, 263-65; устройство приходского духовенства, учрежденное архиепископом Кентерберийским, 195 Дома священника (парохиальные дома), ранние, 254 и след.; описание, 259; убранство, 261, 262 Пастырский посох, ранние примеры, 237 Разносчики, способ торговли в Средние века, 513, 515, 517 Паломник, конный паломник, 168; женщина-паломник, 188; кающийся паломник, 178 Паломничество, главный знак кентерберийского паломничества, 170; главные знаки римского паломничества, 168; Святая Земля как первая цель паломничества, 175; нищенствующее паломничество, 176; палмеры по возвращении из паломничества встречаемые церковными процессиями, 189; обычай воздавать благодарение по возвращении из паломничества, 189; реликвии паломничества, 191, 192; изречение Иеронима о паломничестве, 157; специальные дороги к великим святыням паломничества, 178; знак компостельского паломничества, 169; обычные места паломничества, 159 Паломничества, приятный религиозный праздник, 176; сборочный клич паломничеств, 178; популярные английские паломничества, 161, 162 Паломники, 159, 160; облачение, 164, 177; описание посоха и сумы паломников, 164-66; яркий очерк компании паломников, проходящих через город, 179; инсигнии паломников, 164, 192, 193; статус паломника, 162-64; специальные знаки паломников, 167; певцы и музыканты, нанимаемые паломниками, 179; обет, приносимый паломниками, 164 Пионеры торговли, 485 Пиратство, распространенность в средневековые времена, 483, 484 Латные доспехи, первое появление, 336 «Ярмарки удовольствий», 507 Священники-отшельники, облачение, 97 Священство, любопытная история того, как сыновья многих бедняков достигали священства, 201 Приор, функции, 59 Настоятельница (приоресса), чосеровское описание приорессы, 58 Затворник, чин затворения затворника, 148, 150 Затворники, завещания в пользу, 128, 129; каноны о затворниках, 121; кельи женщин-затворниц, 142; любопытные подробности жизни затворников, 130; одежда женщин-затворниц, 97; подаяние милостыни затворникам, 123; отшельнические хижины для женщин-затворниц, 130, 131; народное представление о жизни затворника, 121; очерк о затворниках, 146-48 Затворническая келья (реклюзорий), 124, 125, 132 Саксонские ректоры, 198, 199 Реформированные бенедиктинские ордена, 17 Регулярные каноники, премонстратенская ветвь регулярных каноников, основанная св. Норбертом, 21 Реттенден, реклюзорий в, 135, 137 Ричард Рол из Хампола, жизнь, 107-10 Рим, паломничество в Рим, 168; число паломников, посещающих Рим, 168; описание реликвий в Риме, 182, 183 прим. Священная музыка, 284 Аббатство Солби, штат служащих, 66 Саксонские воины, облачение, 312-18, 322-24; украшения, 324, 325; романтические фантазии в связи с саксонскими мечами, 320; оружие, используемое саксами, 316, 318, 319, 321 Саксы, музыкальный народ, 272; скотоводческая, а не земледельческая раса, 466; зерно не экспортировалось саксами, там же; знаменитые по всей Европе ювелирным искусством и вышивкой, там же; повальное увлечение иностранными паломничествами среди саксов, 464; торговля рабами была значительной во времена саксов, 466 Шотландские лучники гвардии, формирование отряда, 442 Белое духовенство (светские клирики), сравнение облачения светских клириков и средневековых купцов, 528; облачение белого духовенства, 232 и след. Святыни, изображения святынь, 187 Осада, интересные моменты средневековой осады, 442 Отшельники (солитарии), средневековые, 94; любопытный случай, касающийся двух отшельников, 105 Описание Спенсером типичного отшельника и отшельнической хижины, 118, 119 Оруженосцы, обязанности, 352 Святой Антоний, киновитская система, приписываемая св. Антонию, 4; монахи св. Антония, там же Августинцы (каноники секулярные), 18; их облачение, там же; каноники регулярные августинского толка, 20; чосеровский портрет одного из представителей ордена, 19 Святой Василии, злоупотребления великими церковными праздниками, упомянутые св. Василием, 513; введение монашества в Малой Азии св. Василием, 4; устав св. Василия, там же Святой Бенедикт, его устав, 6, 7; архиепископ Дунстан подчиняет все саксонские монастыри уставу св. Бенедикта, 7 Святая Клара, основательница женского францисканского ордена, 43 Бери-Сент-Эдмундс, аббатство, 65 Святой Франциск, характер, 37 Приорат Сент-Жан-ле-Бон-Хомм, 89 Святой Иоанн Отшельник, 148 Аббатство святой Марии в Винчестере, 66 Законы о роскоши, 525; гражданский костюм, регулируемый законами о роскоши, 527, 528 Тевтонский орден, 32 Ристалище, остатки ристалища, которые можно увидеть в замке Карисбрук, 359 Деревянный форт, 444; используемый Вильгельмом Завоевателем, 391 Турнир, 412; миниатюрный турнир, 415; исторический пример турнира, 429, 430; описание столкновения французских и английских рыцарей на турнире, 432; указания для турнира, 415-17; форма вызова на турнир, 431; прокламация-приглашение на турнир, 412, 413; одежды, требуемые от рыцарей на турнире, там же; события, связанные с турниром, 424, 430; порядок организации турнира, 423; способ вооружения рыцарей для турнира, 413; картины, иллюстрирующие различные сцены турнира, 432, 433; призы турнира, 427; joute à outrance (турнир насмерть), 412; joute à plaisance (показательный турнир), там же; оружие, используемое на турнире, 415 Турниры, пиры и веселье, обычные на турнирах, 424; средневековые романы как надежные авторитеты во всем, что связано с темой турниров, 423; необычные подвиги, совершаемые на турнирах, 426, 427 Ратуши, архитектурная красота континентальных ратуш, 544; дата создания самых ранних английских ратуш, 545 Города, провинциальные города, рыночные дни в средневековых провинциальных городах, 511, 572; образцы различных городов во времена Эдуарда III, 508-10 Путешественник, религиозные дома как главные места отдыха путешественника, 103, 490 Тринитарии, орден, 32-34 Валломброза, орден, 17 Облачения, средневековые официальные облачения, описание, 237-241; отмененные во время Реформации, 250 Судебный поединок (wager of battle), рассказ о средневековом судебном поединке, 420-22 Избиение Уолтера из Хамунтсема чернью, 64 Военные корабли, пушки как железные, так и бронзовые, используемые на борту английских военных кораблей в 1338 г. по Р. Х., 447; облачение матросов и солдат средневековых военных кораблей, 477; описание ранних военных кораблей, 475 и след.; список английских военных кораблей в 1205 г. по Р. Х. и места их базирования, 481 Цистерцианское аббатство Уэверли, 65 Вестминстерское аббатство, пожалования, сделанные Генрихом VIII Уэстминстерскому аббатству, 79 Китобойный промысел, ранний, 474 Вдовство, описание дамы, принявшей обет вдовства, 155, 156 Вдовы, орден вдов, 152; одежда, носимая вдовами, 156; профессия или обет вдов, 154; служба освящения вдов, 152, 153 Уильям Суиндерби, 140 Завещания, описи имущества, прилагаемые к древним завещаниям, 211, 212 прим. Торговцы шерстью, облачение средневековых торговцев шерстью, 523, 525































































































































































































































































































КОНЕЦ.

РИСАЙД ПРЕСС ЛИМИТЕД, ЭДИНБУРГ

 
 



Примечания:

[1] Мы не можем сбрасывать со счетов все эти сверхъестественные рассказы как выдумки или обман; подобные рассказы изобилуют в житиях религиозных деятелей Средневековья, и они не чужды и новым временам: например, борьба Лютера с сатаной в Вартбурге и видение Спасителя полковником Гардинером. Какие из них (если таковые имеются) следует считать истинными сверхъестественными видениями, какие можно отнести за счет естественного воздействия духовного возбуждения на воображение, а какие являются простыми легендами без всяких оснований — был бы весьма самоуверенный критик, который взялся бы судить во всех случаях.

[2] Помимо обращения к стандартным авторитетным трудам по археологии этого предмета, изучающему будет полезно прочитать прелестную книгу мистер Кингсли «Отшельники пустыни».

[3] «Одежда и нравы жителей Англии» Стратта.

[4] Таков подсчет Таннера в его «Notitia Monastica»; однако издатели последнего издания «Monasticon» Дагдейла, добавляя меньшие обители или кельи, доводят общее число бенедиктинских заведений в Англии до двухсот пятидесяти семи.

[5] Если принимался ребенок, его руку обертывали завесой алтаря, «и тогда, — говорит устав святого Бенедикта, — пусть они предложат его». Слова таковы: «Si quas forte de nobilibus offert filium suum Deo in monasterio, si ipse puer minore ætate est, parentes ejus faciant petitionem et manum pueri involvant in pallu altaris, et sic eum offerunt» (гл. 59). Аббат Герман рассказывает нам, что в 1055 году его мать отвела его и его братьев в монастырь, аббатом которого он впоследствии стал. «Она отправилась к святому Мартину (в Турне) и передала своих сыновей Богу, поместив младшего в его колыбели на алтаре среди слез множества присутствующих» («Тёмные века» Мейтленда, стр. 78). Прототипами для такого посвящения младенца аскетической жизни служат, конечно, случай Самуила, посвященного матерью с младенчества, а также Самсона и Иоанна Крестителя, которых Бог повелел освятить назореями от рождения. Был принят закон, запрещающий посвящать детей в возрасте до четычетнадцати лет. На л. 209 рукописи Nero D. vii. находится изображение святого Бенедикта, которому мальчик в монашеском облачении протягивает книгу, а тот читает или проповедует группе монахов.

[6] Гравюра в «Монументальных латунных памятниках» Боутелла.

[7] Вероятно, это означает, что у него были «колокольчики» — небольшие украшения колоколообразной формы, пришитые к нижнему краю его пелерины или капюшона.

[8] Миссис Джеймисон, «Легенды монашеских орденов», стр. 137.

[9] «Словарь архитектуры» Виолле-ле-Дюка, т. VI, стр. 104.

[10] Там же, VI, 107.

[11] Там же, VI, 112.

[12] Там же, VI, 112.

[13] Все его обители назывались Темплами, подобно тому как все картезианские обители назывались Шартрез (в Англии искаженно — Чартерхаус).

[14] Из четырех круглых церквей в Англии, которые по народному поверью считаются построенными тамплиерами, Темпл-черч в Лондоне была построена ими; церковь в Мейплстеде, в Эссексе, — госпитальерами; церковь в Нортгемптоне — Симоном де Сент-Лизом, первым нормандским графом Нортгемптона, дважды паломником в Святую Землю; а церковь в Кембридже — неким неизвестным лицом.

[15] Орден делился на нации — английские рыцари, французские рыцари и т. д., причем каждая нация имела отдельный дом, расположенный в разных пунктах острова для его защиты. Эти дома, большие и красивые здания, стоят до сих пор, и говорят, что на острове до сих пор сохранилось множество неизданных записей ордена.

[16] Орден под названием «Наша Мада Милосердия» был основан в Испании в 1258 году Петром Ноласко для аналогичной цели, охватывающей своей сферой не только христианских пленников неверных, но также всех невольников, пленников и узников должников.

[17] Пополудни и поутрам.

[18] В качестве указания на их рвение в занятиях наукой достаточно упомянуть имена нищенствующего монаха Роджера Бэкона, францисканца, и нищенствующего монаха Альберта Великого (Альберта Магнуса), доминиканца. Искусства культивировались с не меньшим рвением — некоторые из лучших картин в мире были исполнены для нищенствующих монахов, а их собственные ордена породили художников высочайшего мастерства. Фра Джакопо да Туритта, знаменитый художник по мозаике XIII века, был францисканцем, как и фра Антонио да Негропонти, художник; фра Филиппо Липпи, живописец, был кармелитом; фра Бартоломео и фра Анджелико да Фьезоле — лучше которого никто и никогда не рождал более неземных видений духовной прелести и чистоты — были доминиканцами.

[19]

«По его (т. е. сатаны) коварству они приходят, кураторам на помощь, но это причинило им большой вред и помогло совсем мало». — «Креди оратая Пирса».




[19] Отрывок из Чосера на стр. 46, строки 4, 5, 6, по-видимому, указывает на то, что отдельный нищенствующий монах иногда брал на откуп («фармил») милостыню округа, выплачивая монастырю оговоренную сумму, а излишек оставляя себе.

[20] Во Франции — якобинцы.

[21] Жены горожан.

[22] Набитые.

[23] Так называемый музыкальный инструмент.

[24] Пирс Оратай (символ веры 3, строка 434), описывая крепкого доминиканского монаха, описывает его плащ или капюшон в тех же выражениях, а также описывает нижнее платье или киртку:—

«Его плащ, что обнимал его, был аккуратно сложен, из двойного камлота сотканий до пят. Его киртка из чистой бели, аккуратно сшитая, была достаточно прочна зерно носить».








[25] Лимитор, как уже объяснялось выше, был нищенствующим монахом, чьи функции ограничивались определенным округом страны; листер мог исполнять свои обязанности везде, где пожелает.

[26] Тридцать месс за упокой души усопшего.

[27] А именно: в конвентах нищенствующих монахов, а не в обителях монахов и белым духовенством.

[28] Ему было запрещено говорить больше.

[29] Конвент нищенствующих монахов брал на себя совершение заупокойных месс, и так как каждый монах произносил по одной, общее число месс завершалось быстро, в то время как отдельному священнику, читающему свою единственную мессу в день, потребовалось бы очень много времени на завершение их числа, и тем временем души, как предполагалось, находились в мучениях.

[30] Обычным способом завершения проповеди, как в те дни, так и ныне, было восхваление: «Который с Отцом» и т. д.

[31] Торт.

[32] Выбирать.

[33] Лоскуток или кусок.

[34] Наемный работник.

[35] Пустяки.

[36] Отплатить.

[37] Посох.

[38] Близко.

[39] Часть.

[40] Запрещено.

[41] Не хотел бы.

[42] Добрый человек также сказал, что не видел нищенствующего монаха «уже две недели»: — Неужели лимитор обходил свои владения раз в две недели?

[43] Дормиторий конвента.

[44] Больничный брат.

[45] Пожилые монахи и нищенствующие монахи жили в лазарете и пользовались определенными привилегиями.

[46] Не был ли ты.

[47] Намекая, правдиво или нет, что он был зачислен в братство обители и за него молились вместе с другими благотворителями на капитуле.

[48] Здоровье и силы.

[49] Доктор.

[50] Мало.

[51] Проповедующий; он, вероятно, был проповедующим монахом — то есть доминиканцем.

[52] Почти сошел с ума.

[53] Жил.

[54] «На обеспечении фонда», как мы говорим сейчас о колледжах и эндаумент-школах.

[56]

«Магистры богословия оставляют свои заутрени и, с барским [богатым] великолепием, словно военачальники, держат свои покои с дымоходом и часовней, и выбирают кого им угодно, и служат им как суверены, и восседают как лорды». — «Пирс Оратай», ст. 1 157.









[55] Подобно тому как главы колледжей имеют сейчас покои Магистра, Провоста или Принципала. Устройство существующих у нас колледжей поможет тем, кто с ними знаком, понять многие стороны монашеской экономии.

[56] «Раннеанглийские романы» Эллиса.

[57] Долгая и хорошо сложенная.

[58] Она была высокого роста.

[59] «А что касается милостыни, которую они (монахи) раздавали, и гостеприимства, которое они соблюдали, то каждый знает, что многие тысячи были ими хорошо приняты и могли бы быть приняты еще лучше, если бы им не приходилось кормить так много лошадей великих людей и если бы они не были перегружены такими праздными дворянами, которые никогда не покидали аббатств». — Жалоба, поданная в Парламент вскоре после роспуска, процитированная в «Институциях» Кока.

[60] Человек, проходящий покаяние.

[61] Охота.

[62] Без помпы.

[63] План шартреза в Клермоне приведен Виолле-ле-Дюком (Dict. of Architec., vol. i. pp. 308, 309), и устройство картезианского монастыря было почти одинаковым во всех частях Европы. Он состоит из двора-клуатра, окруженного примерно двадцатью квадратными участками. Каждий такой участок, технически называемый «кельей», на самом деле представляет собой небольшой дом с садом; небольшой дом находится в углу участка и состоит из трех комнат. Посередине западной стороны двора-клуатра находится ораторий, пятигранная апсидальная святыня которого выступает во двор. В небольшом внешнем дворе на западе располагаются покои приора, представляющие собой «келью», подобную остальным, и здание для приема гостей. См. также доклад о картезианском приорстве Маунт-Грейс близ Терска, прочитанный архидиаконом Чёртоном перед Йоркским архитектурным обществом в 1850 году.

[64] Птичий взгляд на Сито, приведенный в «Словаре архитектуры» Виолле-ле-Дюка (т. I, стр. 271), дает очень хорошее представление о монастыре XIII века. Из английских монастырей Фаунтинс был, пожалуй, одним из прекраснейших, и его сохранившиеся руины являются самыми обширными из всех, что остались в Англии. План его можно найти в «Путеводителе по Рипону» г-на Уолбрана. См. также план Фернесса в «Journal of the Archæological Association», vi. 309; Ньюстеда (августинской обители), там же, ix. стр. 30; и Дарема (бенедиктинского), там же, xxii. 201.

[65] Двойной хор XV века находится в Часослове короля Рене (Egerton, 1 070), на фолио 54. Другой полухор монашествующих конца XV — начала XVI века, очень хорошо прорисованный, можно найти в рукописи Egerton, 2 125, л. 117, об.

[66] «Житие святого Эдмунда» Лидгейта, рукопись 1473 года от Р. Х., хранящаяся в Британском музее (Harl. 2 278), дает несколько очень хороших изображений раки этого святого в Бери-Сент-Эдмундс с сопровождающими монахами, молящимися паломниками и т. д.

[69]

«Гробницы на скиниях, вверху покрытые черепицей, * * * * * * из мрамора всячески сотворенные, рыцари в своих гербовых накидках, наряженных на сей случай, все казалось святыми на земле освященными, и прекрасные дамы, искусно сделанные, лежали по их бокам в нарядах златотканных». — «Креди оратая Пирса».








[68] Генрих VII договорился с аббатом и конвентом Вестминстера о том, что у его гробницы будут постоянно гореть четыре свечи — две по бокам и две в головах и ногах, каждая длиной одиннадцать футов и весом двенадцать фунтов; тридцать свечей и т. д. на катафалке; и четыре факела, которые должны были держать вокруг него во время его еженедельного поминовения; а также сто свечей длиной девять футов и двадцать четыре факела двойного веса, зажигаемые в день его годовщины.

[71]

«Ибо даже если человек в их минстере захочет услышать мессу, его взгляд будет устремлен на разные поделки: вымпелы, маленькие бутоны и навершия щитов отвлекают его преданность и помрачают его сердце». — «Видение о Пирсе Оратае».





[70] Капитулы при соборах Йорка, Солсбери и Уэллса — восьмиугольные; Херефорда и Линкольна — десятиугольные; Личфилда — многоугольный; Вустера — круглая. Все они были построены светскими канониками.

[71] До сих пор наблюдалось только два исключения: бенедиктинское аббатство Вестминстер, которое является многоугольным, и аббатство Торнтон регулярных каноников, которое является восьмиугольным.

[72] А в Норвиче, судя по всему, была восточная апсида. См. генеральный план в книге г-на Маккензи Э. К. Уолкотта «Church and Conventual Arrangement», стр. 85.

[73] Пирс Оратай описывает капитул бенедиктинского конвента: —

«Там был капитул, устроенный как большая церковь, резной и покрытый крышей, и искусно отделанный [украшенный резьбой]; с благолепным потолком, вознесенным высоко, как парламентская палата, расписанный вокруг».




[74] В «Видении о Пирсе Оратае» один из персонажей жалуется, что если он совершит какую-либо провину —

«Меня заставляют поститься по пятницам на хлебе и воде и призывают к ответу в капитуле, словно я ребенок;»


[75] и его наказывают по-детски, о чем говорится слишком прямо, чтобы приводить цитату.

[76] См. примечание на стр. 76.

[77] Гравюра на предыдущей странице (23) взята из другой инициальной буквы той же книги.

[78] Комната, примыкающая к трапезной, куда стипендиаты удаляются после обеда, чтобы выпить вина и побеседовать.

[79] Обычным обычаем того времени было спать совершенно без одежды.

[80] На плане бенедиктинского монастыря Санкт-Галлен IX века, опубликованном в «Archæological Journal» за июнь 1848 года, дормиторий находится на востоке, а под ним располагается калорифер; трапезная — на юге, а над ней находится склад одежды; кладовая — на западе, а над ней — кладовые для провизии. На плане Кентерберийского собора, бенедиктинской обители, в том виде, в каком он существовал во второй половине XII века, церковь находилась на юге, капитул и дормиторий — на востоке, трапезная, параллельно церкви, — на севере, а кладовая — на западе. В бенедиктинском монастыре в Дареме церковь находилась на севере, капитул и локаторий — на востоке, трапезная — на юге, а дормиторий — на западе. В августинском регулярном приорстве Бридлингтон церковь находилась на севере, братская трапезная — на юге, капитул — на востоке, дортор — тоже на востоке, на лестнице высотой в двадцать ступеней, а западную сторону занимали покои приора.

В премонстрантском аббатстве Иезби церковь находится на севере, трансепт, проход, капитул и небольшие комнаты — на востоке, трапезная — на юге, а на западе — две большие комнаты с проходом между ними. Преподобный Дж. Ф. Тёрнер, капеллан зала епископа Козина в Дареме, описывает их как общий дом и кухню, а дормиторий помещает в здании к западу от них, на весьма неудобном расстоянии от церкви.

[81] «Тёмные века» Мейтленда.

[82] В Винчестерской школе до сравнительно недавнего времени школьники в летнее время занимались в клуатрах.

[83] Обильную любопытную информацию о скрипториях и монашеских библиотеках см. в цитируемой выше книге Мейтленда «Тёмные века».

[84] Зал Королевского дворца в Винчестере, возведенный в тот же период, имел размеры 111 футов на 55 футов 9 дюймов.

[85] Его общая длина составляла, пожалуй, около двадцати четырех шагов.

[86] Приведенная выше гравюра из рукописи Харли 1527 изображает, вероятно, келаря доминиканского конвента, принимающего пожертвование в виде рыбы. Она любопытно напоминает сцену, запечатленную на картине сэра Эдвина Ландсира «Болтонское аббатство в старые времена».

[87] См. описание этого зала с зарисовками пером и чернилами мистера Стрита в томе Вустерского архитектурного общества за 1854 год.

[88] Процитировано архидиаконом Чёртоном в докладе, прочитанном в Йоркском архитектурном обществе в 1853 году.

[89] Генеральные планы доминиканского монастыря в Норвиче, кармелитского монастыря в Хулне и францисканского монастыря в Килконеле можно найти в книге Уолкотта «Church and Conventual Arrangement».

[90] В Национальной галерее хранится картина фра Анджелико, на которой изображен отшельник в одежде, сотканной из тростника или камыша.

[91] «Удивительная и благочестивая история святых отцов-отшельников» относится к числу раннепечатных книг Кекстона. Пирс Оратай («Видение») говорит о —

«Антонии и Эгидии и других святых отцах, что обитали в пустыне среди диких зверей в хижинах и пещерах, редко говоря друг с другом. Но ни благородный Антоний, ни Эгидий, ни отшельник того времени не брали пропитание ни от львов, ни от леопардов, но от птиц летающих, как находят люди в книгах».






И снова —

«В молитвах и в покаянии провели себя многие, все ради любви к нашему Господу жили весьма строго в надежде обрести небесное блаженство, как затворники и отшельники, что держатся в своих кельях и не жаждут странствовать по стране [ходить] ради какого-либо сладострастного образа жизни, дабы угодить своему удовольствию».






И опять-таки —

«Но затворники и отшельники, что не едят до полудня и не едят до утра, получат мою милостыню, и из моего добра будут содержаться те, у кого есть клуатры и церкви; но Роберт Бродяга не получит от меня ничего». — «Видение о Пирсе Оратае».





[92] Пирс Оратай («Видение») описывает себя в начале поэмы облачающимся в одеяние отшельника —

«В летнюю пору, когда солнце было мягким, в облачении отшельника неправедных дел, бродил диким по этому миру, чтобы слышать чудеса, все в майское утро на холмах Малверн» и т. д.




А в начале восьмой части он говорит —

«Так облаченный в руссег [грубую шерстяную ткань] я бродил всю летнюю пору».


[93] Обычай принятия в братство религиозной обители см. на стр. 66.

[94] «Officium induendi et benedicendi heremitam».

[95] Мы обязаны мистером М. Х. Блоксамом за предоставление копии.

[96] «Famulus tuus N.». Примечательно, что всюду используется мужской род, без какого-либо указания, подобного тому, что мы находим в Чине затворничества (о чем нам еще предстоит сказать ниже), что этот чин применим к обоим полам.

[97] Отшельник, вставший между сэром Лионелем и сэром Борсом и убитый сэром Лионелем за свое вмешательство («Принц Артур» Мэлори, III, lxxix), назван «священником-отшельником». Также в Епархиальном реестре Личфилда мы находим епископа, датирующего 10 февраля 1409 года выдачу брату Ричарду Голдостону, бывшему канонику Вомругжа, ныне затворнику в Прайрс-Ли близ Шиффенла, разрешения принимать исповедь.

[99]

«Великие увальни и долгие, что не любили трудиться [работать], облачались в плащи, чтобы отличаться от других, и рядились отшельниками, дабы жить в свое удовольствие».



[99] Странники.

[100] Нарушители затвора в своих кельях.

[101] Родственники.

[102] В «Пирсе Оратае» мы читаем, что —

«Отшельники с изогнутыми посохами отправляются в Уолсингем;»


[103] Впрочем, эти изогнутые посохи могли быть посохами паломников, а не отшельниками. Пастырский посох на официальной печати Одо, епископа Байо, имел ту же форму, что и посох, изображенный выше. Посох схожей формы встречается на ранней надгробной плите в Уэлбекском приорстве, выгравированной в «Руководстве по надгробным плитам и крестам» преподобного Э. Л. Каттса, таблица xxxv.

[104] Бломфилд в своей «Истории Норфолка» (1532 г.) говорит: «Следует отметить, что скиты возводились главным образом возле больших мостов (см. Mag. Brit., On Warwickshire, p. 597, Dugdale и др., а также «Описание Тоттенхэма» Бадуэлла) и больших дорог, как видно из этого, а также из тех, что в Брэндоне, Даунхэме, Стоу-Бардольфе в Норфолке и Эрите на острове Или и т. д.».

[105] При учреждении викариата Келведона в Эссексе, когда в XIV веке ректорат был передан аббату и конвенту Вестминстера, было прямо предписано, чтобы конвент, помимо предоставления викарию подходящего дома, обеспечил также зал для приема гостей. См. последующую главу о белом духовенстве.

[106] Из книги «Officium et Legenda de Vita Ricardi Rolle».

[107] Когда именно — не указано; он умер в 1349 году.

[108] Впоследствии это описывается как келья вдали от семьи, где он привык сидеть в уединении и проводить время в созерцании. Поступая так, сэр Джон Далтон и его жена, в соответствии с настроениями того времени, следовали примеру Сонамитянки и ее мужа, которые сделали для Елисея маленькую горницу на стене и поставили ему там постель, стол, стул и светильник (4 Цар. iv. 10). Рыцарь де Ла Тур Ландри иллюстрирует это, когда в одном из своих рассказов (гл. xcv.) описывает поступок Сонамитянки на языке средневекового обычая: «Эта добрая женщина питала великую преданность к этому святому человеку и просила и умоляла его прийти в ее замок [город] и остановиться в ее доме, и ее муж и она сделали уединенную горницу для этого святого человека, где он мог бы творить свои молитвы и служить Богу».

[109] Либо маленькое окошко, через которое она общалась с внешним миром, либо, возможно (как предполагается далее), окно между ее кельей и гостевой комнатой, в которой она принимала посетителей.

[110] Скит, отчасти каменный, отчасти деревянный, можно увидеть в прекрасной рукописи Egerton 1 147, л. 218 об.

[111] Очень хорошее изображение пещерного скита можно найти в поздней рукописи Egerton 2 125, л. 206 об. Также в рукописи Harl. 1 527 на л. 14 об. изображен отшельник в пещере; а в рукописи Royal 10 E IV. на л. 130 человек приносит отшельнику еду и питье.

[112] В нем было совершено знаменитое убийство Юджина Арама. См. описание этой сцены сэром Э. Л. Бульвером в его романе «Юджин Арам».

[113] См. вид в «Itin. Curios.» Стьюкли, табл. 14.

[114] Напоминает помещение, так часто встречающееся над церковным крыльцом.

[115] В 1490 году, в связи с возникшим спором между аббатом и конвентом Иезби и серыми братьями (францисканцами) Ричмонда с одной стороны и буржуа Ричмонда с другой относительно распоряжения имуществом Маргарет Ричмонд, покойной затворницы того же города, в конце концов было решено, что имущество должно остаться у настоятеля и братьев-монахов после того, как будут оплачены ее долги и ремонт затворнической обители, «поскольку упомянутая затворница приняла свое облачение от упомянутых монахов», а аббат и конвент должны распоряжаться имуществом тогдашней затворницы Элисон Коместон после ее кончины; и так продолжать во веки веков между упомянутыми аббатом и настоятелем, поскольку так случается, что затворница приняла монашеское облачение. А горожане должны иметь право номинации и свободного выбора упомянутой затворницы во веки веков всякий раз, когда место становится вакантным, как они делали это с незапамятных времен. (Test. Ebor. ii. 115.)

[116] 5 июня 1356 года Эдуард III пожаловал брату Ренье, отшельнику часовни святой Марии Магдалины за Шрусбери, определенный пустующий участок земли под названием Шелкросс, примыкающий к часовне и занимающий один акр, во владение ему и его преемникам, отшельникам тамошним, для их жилища и для содержания капеллана, который должен молиться в часовне за душу короля и т. д. (Оуэн и Бликуэй, «История Шрусбери», т. II, стр. 165). «Возможно, — говорят наши авторы, — это было отшельническое жилище в лесу Саттона (Саттон — деревня сразу за Шрусбери), которое, согласно другим записям, было подарено Ричардом, дапифером Честера, монахам Шрусбери».

[117] «Vita S. Godrici», изданная Сёртисским обществом.

[118] Простой.

[119] Вмешиваться.

[120] После написания вышесказанного автор имел возможность посетить скит, очень похожий на те, что в Уоркворте, Уэтерале, Бьюдли и Лентоне, который до сих пор используется и обитаем. Он находится в приходе Лимей, недалеко от Манта, симпатичного маленького городка на железной дороге между Руаном и Парижем. Почти на вершине покрытого виноградниками холма на севере долины Сены, в которой расположен Мант, обнажается невысокий скальный уступ. В этой скале были высечены часовня, ризница и жилая комната для отшельника; а к обители нынешнего отшельника была пристроена длинная трапезная, в которой он дает свой ежегодный обед людям, которые прибывают сюда в значительном количестве один день в году паломническим ходом. Часовня отличается от тех, что мы описали в тексте, тем, что она больше и грубее; она настолько широка, что ее скалистый потолок поддерживается двумя рядами грубых столпов, оставленных для этой цели копателями. В восточном конце находится алтарь. В западном конце находится изображение Положения во гроб; фигура нашего Господа, лежащая так, будто она оцепенела посреди судорог его агонии, не лишена грубой выразительности силы. У одной из групп фигур, стоящих вокруг гробницы, к телу римского солдата эпохи Возрождения приставлена голова святого конца XIII века. Рядом с гробницей находится надгробная плита с вырезанным крестом и надписью; а в нише на северной стороне находится лежащее каменное надгробное изваяние с головой и руками из белой глазурованной керамики. Но трудно определить, были ли эти вещи первоначально помещены в скиту или являются заблудшими случайными находками из близлежащих церквей, принесенными сюда как в церковный паноптикум; изобилие других несоответствующих друг другу разрозненных церковных реликвий и украшений, которыми обставлено все это место, склоняет к последнему предположению. На скале над часовней построена колокольня, а из склона холма над камином ризницы выглядывает дымоход. Платформа перед скитом огорожена стеной, а на холме наверху разбит небольшой садик. Кюре Лимея совершает здесь богослужения в определенные дни года. Отшельник разочарует тех, кто желает увидеть современный образец «старого старца, облаченного в длинные черные одежды, с совершенно обнаженными ногами, с совершенно седой бородой».

[121] «Старого старца, облаченного в длинные черные одежды, с совершенно обнаженными ногами, с совершенно седой бородой».


[122] Он — пожилой старец семидесяти четырех лет; но в остальном он просто маленький, высохший старый французский крестьянин в синей блузе и деревянных сабо. Он проводит свои дни здесь в уединении, если только редкая группа посетителей не позвонит в его маленький колокольчик и, после должного осмотра через его решетку, не будет допущена поглазеть на его часовню и грот и разделить его прекрасный вид на долину, замкнутую покрытыми виноградниками холмами, петляющую по плоским лугам Сену и чистый, красивый городок Мант-ла-Жоли посредине, с его длинным мостом и похожей на собор церковью. Проводит ли он свое время...

«читая свои молитвы [перебирая четки] весь день за свой грех»,

мы не стали расспрашивать; но часы кажутся ему одинокими. Добрый кюре Лимея хочет, чтобы он спал в своем скиту, но, подобно священнику-отшельнику из Уоркворта, он предпочитает ночевать в деревне у подножия холма.

[123] В одном из маленьких скитов, представленных в серии картин Кампо-Санто со старыми египетскими святыми-отшельниками (выгравированных в «Легендах монашеских орденов» миссис Джеймисон), есть маленькое зарешеченное окошко, через которое находящийся внутри отшельник (вероятно, этот Иоанн) разговаривает с другим снаружи.

[124] Из уже цитируемого Жития Ричарда из Хэмппола мы узнаем, что затворники все же иногда покидали свои кельи в случае крайней необходимости: нам сообщают, что по его смерти госпожа Маргарет Кёркли, затворница Андерби, услышав о смерти святого, поспешила в Хэмппол, чтобы присутствовать на его похоронах.

[125] «Концилии» Уилкинса, т. I, стр. 693.

[126] Известно несколько рукописей этого устава под разными названиями. Фосбрук цитирует одну как устав Симона де Гандаво (или Симона Генского) в рукописи Cott. Nero A xiv.; другую — в Беннет-колледже в Кембридже; и еще одну под именем Альфреда Ривсли. См. «British Monachism» Фосбрука, стр. 374-375. Различные списки, действительно, кажутся весьма заметно отличающимися друг от друга, но все они происходят от труда, приписываемого епископу Пуру. Все эти книги адресованы женщинам-затворницам, что является подтверждением высказанного нами ранее мнения о том, что большинство затворников составляли женщины.

[127] Так, королева-актриса в «Гамлете», д. III, явл. 2:—

«Ни земля мне пищи, ни небо света не дай! Замкни от меня радость и покой день и ночь! Обрати мои доверие и надежду в отчаяние! Удовольствие отшельника в тюрьме да станет моим уделом! Всякая противоположность, что гасит лик радости, встреть то, чего я желаю благополучно, и уничтожь его» и т. д.






[128] Келья в северо-западном углу церкви аббатства Эдингтон в Уилтшире, по-видимому, относится к такого рода сооружениям.

[129] Ношение панциря, или хауберка из кольчуги, прямо на теле стало известной формой самоистязания; тех, кто брался за это, называли Loricati.

[130] Келья картезианского монаха, как мы уже заявляли, состояла из небольшого дома из трех комнат и небольшого сада внутри ограждающей стены.

[131] Эта же самая картина приведена также в другой рукописи примерно того же времени под номером Add. 10 294 на фолио 14.

[132] Как это, вероятно, было в Уоркворте, где отшельник жил в скиту, в то время как капеллан часовни жил в доме у подножия холма.

[131]

«Отшельники, что обитают у больших дорог и в городах среди пивоваров». — «Видение о Пирсе Оратае».




[133] Вероятно, «анхорет» означает затворника-мужчину, а «реклюз» — затворницу-женщину.

[134] Test. Vetust., ii. 25.

[135] Там же, ii. 47.

[136] Там же, ii. 56.

[137] Там же, ii. 271.

[138] Примечание на стр. 87 к книге «Instructions for Parish Priests», Early English Text Society.

[139] Test. Vetust., ii. 131.

[140] Там же, 178.

[141] Там же, ii. 98.

[142] Там же, 356.

[143] Другие завещания в пользу затворников встречаются в завещании Генриха II в пользу затворников (incluses) Иерусалима, Англии и Нормандии.

[144] Sussex Archæol. Coll., i. p. 174.

[145] «Норфолк» Бломфилда, т. II, стр. 347-348. См. также завещания норвичским затворникам ниже.

[146] «Хроника» Стоу, стр. 559.

[147] В «Ancren Riewle», стр. 129, мы читаем: «Кто может с большей легкостью совершить грех, чем фальшивый затворник?»

[148] «История Шрусбери» Оуэна и Бликуэя.

[149] «Rogerus, &c., delecto in Christo filio Roberto de Worthin, cap. salutem, &c. Precipue devotionis affectum, quem ad serviendum Deo in reclusorio juxta capellam Sancti Joh. Babtiste in civitate Coventriensi constructo, et spretis mundi deliciis et ipsius vagis discurribus contemptis, habere te asseres, propensius intuentes, ac volentes te, consideratione nobilis domine, domine Isabelle Regine Anglie nobis pro te supplicante in hujus laudabili proposito confovere, ut in prefato reclusorio morari possis, et recludi et vitam tuam in eodam ducere in tui laudibus Redemptoris, licentiam tibi quantum in nobis est concedi per presentes, quibus sigillum nostrum duximus apponendum. Dat apud Heywood, 5 Kal. Dec. M.D. A.D. MCCCLXII, et consecrationis nostræ tricessimo sexto». — Дагдейл, «Warwickshire», 2-е изд., стр. 193.

[150] «British Monachism» Фосбрука, стр. 372.

[151] Выгравировано в «Archæological Journal», iv. p. 320.

[152] Отчеты Линкольнского епархиального археологического общества за 1853 год, стр. 359-360.

[153] Петр, аббат Клюнийский, рассказывает нам о монахе и священнике этого аббатства, который имел в качестве кельи ораторий в очень высокой и отдаленной башне-колокольне, освященной в честь святого Михаила архангела. «Здесь, предав себя божественным размышлениям день и ночь, он вознесся высоко над смертными вещами и казался присутствующим вместе с ангелами при более близком созерцании своего Творца».

[154] В Личфилдских реестрах мы находим, что 10 февраля 1409 года епископ даровал брату Ричарду Голдостону, бывшему канонику Вомругжа, ныне затворнику в Прайрс-Ли близ Шиффенла, разрешение слушать исповеди. («История Уолли», стр. 55).

[155] Доклад Дж. Дж. Роджерса, «Archæological Journal», xi. 33.

[156] «Генри де Найтон» Твисдена, т. II, стр. 2665.

[157] Переводчик этой книги для издания Кемденовского общества говорит «therein» (внутри), но слово в оригинальном саксонском английском звучит как «ther thurgh» (через то). Оно относится к окну, выходящему в церковь, через которое затворник ежедневно взирал на совершение мессы.

[158] «Caput suum decidit ad fenestram ad quam se reclinabit sanctus Dei Ricardus».

[159] В одном из рассказов Реджинальда Даремского мы узнаем, что школа, согласно обычаю, тогда «достаточно распространенному», содержалась в церкви Норхэма на Твиде, причем учителем был приходский священник. («Домашние нравы средних веков» Райта, стр. 117).

[160] Эти два выражения, по-видимому, подразумевают, что затворники иногда выходили из своей кельи не только в церковь, но и на погост. Мы уже отмечали, что техническое слово «келья», по-видимому, включало в себя всё, что находилось внутри ограждающей стены всей обители. Возможно ли, что в случае затворнических келий, примыкающих к церквям, стена погоста представляла собой эту ограду, а «келья» включала в себя как церковь, так и погост?

[161] Комиссия, выданная Уильямом от Уикема, епископом Винчестерским, на затворничество Люси де Ньючерч в качестве затворницы в скиту святого Брендана в Бристоле, приведена в «Истории и древностях Бристоля» Бёрнетта, стр. 61.

[162] «In monasterio inclusorio suo vicino;» кажется, будто автор рубрики думал именно об inclusoria (затворах) внутри монастырей.

[163] Ordo Romanus. Понтификал Эгберта. Понтификал епископа Лейси.

[164] Газета «Guardian», 7 февраля 1870 г.

[164] Труды Суррейского общества, т. III, стр. 218.

[165] Та же кончата с небольшими изменениями использовалась и при посвящении монахинь. Считалось, что девственная чистота приносит стократный плод, вдовья — шестидесятикратный, а супружеская — тридцатикратный.

[166] Влосяница, надеваемая на голое тело для умерщвления плоти.

[167] Король Генрих IV, ч. I, акт 1, сц. 1.

[168] До нас дошла серия рассказов о паломничествах в Святую Землю. Один из них принадлежит христианину из Бордо, датированный аж 333 годом н. э.; рассказ святой Павлы и ее дочери около 386 года н. э., приведенный святым Иеронимом; рассказ епископа Аркульфа, 700 год н. э.; Виллибальда, 725 год н. э.; Севульфа, 1102 год н. э.; Сигурда Крестоносца, 1107 год н. э.; сэра Джона Мандевиля, 1322–1356 гг. — «Ранние путешествия в Палестину» (Антикварная библиотека Бона).

[169] В настоящее время больница Пеллегрини в Риме способна принимать семь тысяч гостей, как женщин, так и мужчин; чтобы получить право на гостеприимство этого заведения, они должны пройти пешком не менее шестидесяти миль и иметь при себе справку от епископа или священника о том, что они являются подлинными паломниками. (Уайлд, «Последняя зима в Риме». Лонгманс, 1865 г.)

[170] В поздний саксонский период нашей истории существовало огромное увлечение заграничными паломничествами; тысячи людей непрерывно приезжали и уезжали между Англией и главными святынями Европы, особенно апостольским престолом в Риме. Им посвящено письмо Карла Великого королю Оффе: «Что касается чужеземцев, которые ради любви к богу и спасения своих душ желают отправиться к порогам блаженных апостолов, пусть они путешествуют с миром без каких-либо препятствий». Кроме того, в 1031 году н. э. король Канут совершил паломничество в Рим (как это делали и другие саксонские короли до него) и встретился с императором Конрадом и другими правителями, у которых добился для всех своих подданных, будь то купцы или паломники, освобождения от тяжелых пошлин, обычно взимаемых в пути в Рим.

[171] При бракосочетании нашего Эдуарда I в 1254 году с Леонорой, сестрой Альфонсо Кастильского, была оговорена защита английских паломников; однако они прибывали в таком количестве, что это встревожило французов, и на их пути стали чинить препятствия. В XV веке Раймер упоминает 916 разрешений на паломничество в Сантьяго, выданных в 1428 году, и 2460 — в 1434 году.

[172] Король Хорн, приняв облик палмера («Хорн взял посох и суму»), отправился во дворец Атульфа, вошел в зал и занял место среди нищих «в ряду нищих», сев на землю. — «Роман XIII века о короле Хорне» (Общество раннеанглийских текстов). О том, что нищие и подобные им люди обычно сидели на земле в зале и ждали своей доли еды, мы узнаем также из «Видения о Празе-пахаре», XII, 198 —

«Как раз когда некто дал мне еды и посадил меня посреди пола, у меня еды более чем достаточно, и не столько почтения, сколько у тех, кто сидит за боковым столом или с господами залы, но сижу я, как нищий без стола, сам по себе на земле».




[173] В романе о короле Хорне герой встречает палмера и расспрашивает его о новостях —

«Палмера он там встретил И приветствовал ласково: Палмер, ты мне поведай Все свои вести».




[174] Дорожная сума.

[175] Наволочка.

[176] Назвался или взял.

[177] То есть латунь (род бронзы), инкрустированная (поддельными) драгоценными камнями.

[178] Выдавая их за реликвии какого-нибудь святого.

[179] См. «Археологический журнал», т. III, стр. 149.

[180] Мистер Тейлор в своем издании «Норфолка Блумфилда» перечисляет не менее семидесяти мест паломничества только в одном Норфолке.

[181] Муж не мог отправиться в путь без согласия жены, а жена — без согласия мужа:

«Проповедовать им также тебе нельзя уклоняться, И жене, и также мужу, Чтобы никто из них не брал епитимью, И не давал обет целомудрия, И не предпринимал паломничества иначе, Как если оба согласны на то. * * * * * За исключением обета в Иерусалим, Который законен для каждого из них». Наставления для приходских священников. (Общество раннеанглийских текстов.)










[182] Помечено как 3395 d. 4to. Сноска на предыдущей странице (стр. 158) заставляет нас предположить, что в древности, как и в современности, паломник мог получать свидетельство о том, что он был благословлен как паломник, подобно тому как ныне мы выдаем свидетельства о крещении, браке и принятии священного сана.

[183] См. ксилографию на стр. 90.

[184] «История музыки».

[185]

«Совесть тогда прошла с Терпением, словно паломники; тогда у Терпения, как у паломников, в суме были съестные припасы». Видение о Пирсе Пахаре, XIII, 215.



[186] «Глостершир» Гроуза, табл. LVII.

[187] Пояс.

[188] Один из двух паломников на нашей первой гравюре на стр. 158 держит в руке ветвь пальмы; они представляют двух учеников по дороге в Эммаус, которые возвращались из Иерусалима.

[189] Существование нескольких описаний римских стаций на английском языке в прозе и стихах уже в XIII веке (опубликованных Обществом раннеанглийских текстов) свидетельствует о популярности этого паломничества.

[190] Иннокентий III, посл. 536, кн. I, т. c., стр. 305, изд. Балюцио. (Труд д-ра Рока «Церковь наших отцов».)

[191] «Церковь наших отцов», т. III, стр. 438, прим.

[192] Его можно увидеть на суме пилигрима Лидгейта на гравюре на стр. 163. См. статью о паломнической ракушке Дж. Э. Теннанта в журнале «Сент-Джеймс Мэгэзин», № 10 за янв. 1862 г.

[193] «Анналы Галисии», т. I, стр. 95. Поэма Саути «Паломник в Компостелу».

[194] «Анналы Галисии», т. I, стр. 96, цитируется Саути в «Паломнике в Компостелу».

[195] Труд д-ра Рока «Церковь наших отцов», III, 424.

[196] «Житие св. Фомы по Виллибальду», фолиант Стефани, изд. Джайлз, I, 312.

[197] Ландыш был еще одним кентерберийским цветком. Он до сих пор в изобилии растет в садах на территории собора.

[198] Почитание того времени было сосредоточено на благословенной главе, претерпевшей мученический удар; ее выставляли у раки, и паломники целовали ее; в Дербишире было аббатство, посвященное Бошёфу (прекрасной главе) и до сих пор называемое аббатством Бошёф.

[199] Покойный Т. Калкот, эсквайр, из Дартфорда, владел одним из таких предметов.

[200] Очень красивый маленький свинцовый знак паломника, найденный в Винчестере, выгравирован в «Журнале Британской археологической ассоциации», № 32, стр. 363.

[201] Труд д-ра Рока «Церковь наших отцов», т. III, стр. 430.

[202] Фосбрук впал в заблуждение, назвав это ношей, привязанной к спине паломника тесьмой: это бурдон, посох паломника, вокруг которого крест-накрест обвита тесьма — длинная узкая полоска ткани. Мы больше нигде не встречаем эту тесьму вокруг посоха, и неясно, каково было ее назначение или смысл. Мы можем вспомнить тесьму, обвитую крест-накрест вокруг столба цирюльника, и вообразить, что эта тесьма прикреплялась к посоху паломника для практического использования, или же вспомнить, что к посоху епископа прикрепляется вексиллум, или знамя, а к крестообразному посоху, который вкладывают в руку Спасителя в средневековых изображениях Воскресения, часто привязывают длинную узкую ленту. Посох на нашей гравюре на стр. 163 выглядит так, будто вокруг него может быть обвита такая тесьма.

[203] Фосбрук, Райт и д-р Рок — все они понимают это как чашу. Была ли это бутыль для питья, формой напоминающая тыкву-горлянку, какую нередко можно обнаружить подвешенной на крюке пастушьего посоха на картинках с благовещением пастухам и какую носит на спине паломник из «Похвалы глупости» Эразма?

[204] Синай.

[205] Галиция — Компостела в Галиции.

[206] Крест.

[207] Спросили: люди спрашивают его прежде всего о том, откуда он родом.

[208] Армения.

[209] Святое тело, объект паломничества.

[210] Расскажи нам.

[211] Рыцарь де Ла Турландри в одной из своих историй рассказывает: «Была одна молодая дама, сердце которой было сильно привязано к миру. И был один сквайр, который любил ее, и она его. И чтобы иметь больше досуга для беседы с ним, она внушила своему мужу, будто дала обет совершить паломничество в различные места; и ее муж, как тот, кто не помышлял о дурном и не хотел огорчать ее, терпел и довольствовался тем, что она ходила куда ей вздумается... Все те, кто отправляется в паломничество в какое-то место ради низменной утехи, а не из преданности тому месту, куда они идут, и прикрывают свое путешествие служением Богу, глумятся и насмехаются над Богом, нашей Госпожой и тем местом, куда они направляются». — «Книга де Ла Турландри», гл. XXXIV.

[212] «Я был бедным паломником, — говорит некто («История трубадуров», стр. 300), — когда пришел к твоему двору; и жил при нем честно и достойно на жалование, что ты мне давал; верни мне моего мула, мою суму и мой посох, и я вернусь тем же путем, каким пришел».

[213] «Церковь наших отцов», т. III, стр. 442.

[214] Так, папа Каликст рассказывает нам («Sermones Bib. Pat.», ред. Биньо, xv. 330), что паломники в Сантьяго имели обыкновение перед рассветом на вершине каждого города громким голосом восклицать: «Deus Adjuva!», «Sancte Jacobe!», «Боже, помоги!», «Сантьяго!»

[215] Неужели он должен был сделать исключение для святыни св. Фомы?

[216] В газете «Guardian» от 5 сентября 1860 года посетитель Рима дает описание выставки реликвий, которое представляет собой интересную параллель с рассказом в тексте: «Незадолго до Пепельной среды властями издается публичное уведомление («Invito Sagro»), в котором говорится, что поскольку некоторые из главных реликвий и „священных образов“ будут выставлены в предстоящий период Великого поста в определенных указанных церквах, римские конфратернии призываются папой совершить шествие к этим церквам... Церемония описывается вкратце. Процессия медленно вошла через западную дверь, направилась к алтарю, и когда передовые ряды оказались в нескольких ярдах от него, все на несколько минут опустились на колени на каменный пол церкви для молитвы. По сигналу, поданному одним из участников, они встали и медленно удалились в направлении часовни, где хранится колонна бичевания (?). Кстати, лицам противоположного пола никогда не дозволяется входить в эту часовню, кроме как в один день в году — в тот самый день, о котором я говорю; и в этот день мужчины точно так же строго исключаются. Что ж, все снова на несколько минут преклонили колени, затем встали и медленно направились к двери, удаляясь так же, как пришли, и уступая дорогу для входа другой процессии. В целом это было весьма интересное и приятное зрелище. Совершенно чуждое нашим английским вкусам и привычкам, конечно; но этот институт явно точно соответствовал вкусам народа, и я смею полагать, может способствовать благочестию и отвечать их религиозным инстинктам. Приходя из своих приходов и возвращаясь обратно, они распевают псалмы.

Далее вполне естественно сказать несколько подробнее о поклонении реликвиям, ибо это лишь еще одно из тех многочисленных определенных религиозных действий, которые составляют сумму народной набожности и восполняют пустоту, вызванную полным прекращением старых бревиариев. В «Diario Romano» (книжечке, описывающей религиозные события, происходящие публично в каждый день года) ежедневно во время Великого поста и поистине по каждому случаю необычайной торжественности (их, кажется, всего восемьдесят пять) вы читаете „Stazione“ в такой-то церкви. Это (что бы оно ни подразумевало помимо прочего) означает, что в указанный день в этой церкви выставлены для поклонения реликвии. Соответственно, пол усыпан самшитом, на алтаре горят свечи, и в течение всего дня в эту церковь непрерывным потоком идут посетители. Например, в Сан-Приска, маленькой церквушке на Авентине, 3 апреля была „Stazione“. В римском миссале вы заметите, что на Feria tertia Majoris hebdomadæ (в этом году 3 апреля) значится Statio ad S. Priscam. Между прочим, это оказалась весьма интересная церковь, очевидно построенная на месте глубочайшей древности, которое, согласно преданиям, было домом Приски. Вы спускаетесь по тридцати одной ступени в подземное сооружение. В эту маленькую глухую церквушку всё время, пока мы там находились, прибывали незнакомцы. Тридцать молодых доминиканцев из расположенной неподалеку церкви св. Сабины спустились в крипту, некоторое время провели на коленях, а затем отправились совершать аналогичный акт поклонения наверху, у алтаря. Друг, приведший меня туда, показал мне в непосредственной близости от виноградника какие-то необычайные остатки стены Сервия Туллия. На обратном пути мы заметили новые группы людей, бредших к церкви с намерением совершить свои „визиты“. Следует, пожалуй, упомянуть, что властями были изданы молитвы, которые надлежит использовать в таких случаях.

Я не должен проходить мимо темы реликвий столь бегло, ибо она явно занимает значительное место в религиозной жизни католика. Так, уже упоминавшийся «Invito Sagro» уточняет, какие именно реликвии будут выставлены в каждой из шести перечисленных церквей (например, главы св. Петра и Павла, их цепи, частица древа креста и т. д.), даруя семь лет индульгенции за каждое посещение, кем бы оно ни совершалось, и обещая полную индульгенцию каждому человеку, который после исповеди и причащения трижды посетит каждую из вышеупомянутых церквей и помолится некоторое время за святую церковь. Существуют также в девять главных праздников столь же масштабные выставки реликвий в Риме, подробности которых можно увидеть в «Année Liturgique», стр. 189–206. Я стал свидетелем одной из них, довольно неспешной, в церкви Двенадцати Апостолов в полдень 1 мая. В церкви собралось около двух-трех сотен прихожан, в то время как кто-то на высоком балконе демонстрировал реликвии, а его спутник громким голосом объявлял, что́ представляет собой каждая из них: „Questo e il braccio“ и т. д., и т. п., — дарованные такой-то «альма-базилике», причем формула каждый раз интонировалась очень звучно. Там была часть руки св. Варфоломея и св. Иакова Меньшего; часть ноги, руки и креста св. Андрея; часть одного из пальцев св. Павла; один из гвоздей, которыми был распят св. Петра; правая стопа св. Филиппа; нетленная кровь св. Иакова; некоторые останки св. Иоанна Евангелиста, Крестителя, Иосифа и Пресвятой Девы; а также часть яслей, колыбели, креста и гробницы нашего Господа и т. д., и т. п... Я остановился на реликвиях несколько непропорционально подробно, но они играют столь заметную роль в религиозной системе страны, что при перечислении различных заменителей, придуманных вместо старых служб бревиария, было бы совершенно недостаточно обсудить этот предмет в нескольких строках. Визит в церковь, где выставлены такие объекты, является отдельным и популярным религиозным упражнением; и мне всегда казалось, что он совершается с великим благоговением и набожностью.

[217] Из «Археологического альбома» мистер Райта, стр. 19.

[218] Эта полоска свинца, вероятно, была положена в его гроб. Его иногда называют Фомой Акрским.

[219] О жене Бата из поэмы Чосера мы читаем:

«Трижды бывала она в Иерусалиме, И перешла много чужеземных рек; В Риме она бывала, и в Булони, В Галиции, у св. Иакова, и в Кельне».




[220] «Монастикон» Дагдейла.

[221] «Грубые наброски», стр. 18.

[222] В «Житии святого Эдмунда» Лидгейта (Harl. 2,278) есть изображение короля Алкмунда в его паломничестве в Риме, получающего благословение папы, в котором трактовка сюжета очень похожа на миниатюру в тексте.

[223] Ракушки указывают на завершенное паломничество, но жезл мог и не предназначаться для изображения бурдона паломника. В рукописи Harl. 5,102, л. 68, относящейся к началу XIII века, изображен епископ, держащий тонкий жезл (не пастырский посох), а на л. 17 той же рукописи кто-то кладет похожий жезл в епископский гроб. Приоры небольших соборов носили посох без закругления и имели привилегию облачаться в понтификальные одежды для мессы; устроители хоров часто носили посохи. Д-р Рок в «Церкви наших отцов», т. III, ч. II, стр. 224, приводит гравюру из позднего фламандского часослова, на которой священник, сидящий на исповеди, держит длинный жезл.

[224] Выгравировано в «Христианских памятниках в Англии и Уэльсе» мистера Бутелла, стр. 79.

[225] Выгравировано в «Лестершире» Николса, т. III, табл. II, стр. 623.

[226] Выгравировано в «Руководстве по надгробным плитам и крестам» преподобного Э. Л. Каттса, табл. LXXIII.

[227] Ниже будет показано, что белые священники обычно носили одежды этих ярких цветов, несмотря на все церковные каноны, утверждающие обратное.

[228] Вот хороший пример из «Нортгемптоншира» Бейкера: «Бретонское ректорство: Ричард Мейрёйл, субдиакон, представлен в 1243 году. Питер де Вилестон, диакон, представлен в 1346–1347 годах. Несмотря на то, что он все еще оставался лишь диаконом, он ранее был ректором в Коттисбруке с 1342 по 1345 год».

Матвей Парижский сообщает нам, что в 1252 году бенефициарованные клирики в Линкольнской епархии настоятельно уговаривались и увещевались своим епископом позволить возвести их в сан священника, но многие из них отказались.

Тринадцатая конституция Второго Лионского собора, состоявшегося в 1274 году, предписывала викариям проживать на месте служения и принять священнический сан в течение года после своего назначения; приведенные выше списки показывают, сколь неэффективной была эта попытка искоренить практику, против которой она была направлена.

[229] Автор статьи в «Christian Remembrancer» за июль 1856 года пишет: «В течение XIV века казалось, что половина всех ректорств по всей Англии удерживалась аколитами, не способными совершать таинство алтаря, выслушивать исповеди или даже крестить. Получая бенефиций зачастую еще до достижения возраста, необходимого для рукоположения, ректор предпочитал жениться и оставаться мирянином или в худшем случае клириком в низших чинах... Короче говоря, в то время, о котором мы говорим, ректорства рассматривались и воспринимались как мирские лефемы».

[230] См. бедного студента Чосера, цитируемого ниже, который —

«Усердно стал молиться о душах Тех, кто дал ему средства на учение».


[231] «Диалог о ересях», кн. III, гл. 12.

[232] «Записи корпорации Нориджа». Книга заседаний 12-го года Генриха VII. Памятная записка: что в четверг, в канун праздника Воздвижения Креста Господня, в 12-й год правления короля Генриха VIII, сэр Уильям Грин, обвиненный в шпионаже, был допрошен перед заместителем мэра и другими лицами и дал о себе следующие сведения: «Тот же сэр Уильям говорит, что он родился в Бостоне, в графстве Линкольн, и около 18 лет назад или около того жил со Стивеном ат Грином, своим отцом, в Уонтлете, в упомянутом графстве Линкольн, и изучал грамматику в течение 2 лет; после этого в течение 5 или 6 лет занимался трудом со своим упомянутым отцом, временами в земледелии, а в другое время с двуручной пилой; а после этого, живя в Бостоне у некой Жене ат Грин, своей тетки, трудился, а временами ходил в школу в течение 2 лет, и в то время принял бенес и акколет [первую тонзуру и аколитство] в августинском монастыре в Бостоне от некого монаха Гранта, бывшего тогда суффраганом Линкольнской епархии [„Монах Грант“ — это Уильям Грант, титулярный епископ Павады в провинции Константинополь. Он был викарием в Риджуэлле в Эссексе и суффраганом Или с 1516 по 1525 год. — Стаббс, „Реестр священный англиканский“]; после этого полгода жил в Бостоне у некоего мистера Уильямсона, купца, а после этого проживал в Кембридже в течение полугода, занимаясь ежедневным трудом по переноске эля и сбору шафрана, а временами заходя в колледж и получая еду и питье милостыней; и после этого упомянутый сэр Уильям с двумя монахами Уитбийского аббатства и неким Эдвардом Прентисом отправился в Рим с намерением быть посвященным в священники, в каковой сан он не мог быть допущен; а после пребывания в Ларкингтоне в графстве Эссекс трудился ради пропитания с неким Томом Грином, своим братом; и после этого упомянутый сэр Уильям пришел в Кембридж, где пробыл 4 или 5 недель, добывая пропитание милостыней; а после этого, живя в Бостоне, снова трудился с разными лицами в течение 7 или 8 недель; а после этого, живя в Лондоне в Холборне с неким Рикерби, краcильщиком фустиана, около 3 недель, после чего упомянутый Уильям снова направился в Кембридж и там снова встретился с упомянутым Эдвардом Прентисом; и по просьбе и стараниями некоего мистера Кони из Кембриджа те же Уильям Грин и Эдвард Прентис получили лицензию сроком на один год от мистера Каппса, бывшего тогда заместителем канцлера упомянутого университета, под его служебной печатью, благодаря которой те же Уильям и Эдвард собирали в Кембриджшире подаяние на свое школьное содержание в течение 8 недель, а после этого упомянутый Эдвард покинул компанию того же Уильяма. А вскоре после этого некий Роберт Дрейпер, школяр, уроженец Фелтхэма в графстве Линкольн, объединившись с тем же Уильямом, они сфальсифицировали и изготовили новую лицензию, поместив в нее оба их имени, и опечатали ее печатью другой лицензии, выданной тем же Уильямом и Эдвардом, как сказано выше, с помощью каковой поддельной лицензии те же Уильям и Роберт собирали подаяние в Кембриджшире и других графствах. В Ковентри те же Уильям и Роберт заставили некоего Ноллза, лудильщика, проживающего в Ковентри, изготовить для них оловянный футляр, подходящий для печати титула, который тот же Роберт Дрейпер удерживает от Макбийского аббатства. И после этого те же Уильям и Роберт пришли в Кембридж и там встретились с неким сэром Джоном Манторпом, который незадолго до того побывал в Риме и там был рукоположен в священники; и тот же Роберт Дрейпер скопировал буллу о санах диакона, субдиакона и священства для того же Уильяма; и тот же Уильям взял воск, положил и прижал его к оттиску печати титула, который упомянутый Роберт имел в Макби, как сказано выше, и приложил эту поддельную печать в оловянном футляре к упомянутому предмету, а с помощью лент прикрепил ее к своей упомянутой поддельной булле. И с тех пор упомянутый Уильям собирал подаяние в различных графствах, таких как Нортгемптон, Кембридж, Саффолк и Норфолк, постоянно показывая и притворяясь, будто он побывал в Риме и там был рукоположен в священники, посредством чего он получал милостыню от разных и многих людей». — «Археология Норфолка», т. IV, стр. 342.

[233] Сапожник.

[234] Жир.

[235] Свитки фабрики Йорка, стр. 87, прим.

[236] «Церковь наших отцов», II, 441.

[237] Завещания Ричмонда.

[238] «Церковь наших отцов», II, 408, прим.

[239] «Реперториум» Ньюкорта.

[240] «Каноны» Джонсона, II, 421. Издание Англиканской католической библиотеки.

[241] «Каноны» Джонсона, II, 421.

[242] Тот, кто пел ежегодные или годовые заупокойные мессы по усопшим.

[243] Достаточно.

[244] Часовня графа Нортумберлендского из Домовой книги Генри Алджернона, пятого графа Нортумберлендского, родившегося в 1477 году и умершего в 1527 году («Антикварный репертоар», IV, 242).

Во-первых, священник, доктор богословия, доктор права или бакалавр богословия должен быть деканом капеллы моего господина.

Также. Священник-инспектор земель моего господина.

Также. Священник-секретарь моего господина.

Также. Священник-раздачщик милостыни моего господина.

Также. Священник-субдекан для управления и поддержания порядка в хоре капеллы моего господина ежедневно.

Также. Священник в качестве разъездного капеллана моего господина.

Также. Священник в качестве капеллана при старшем сыне моего господина, состоящий при нем неотлучно.

Также. Священник для помощи моему господину по гардеробной.

Также. Священник — учитель грамматики в доме моего господина.

Также. Священник для ежедневного чтения Евангелия в капелле.

Также. Священник для ежедневного пения мессы нашей Госпожи в капелле.

Число этих лиц в качестве капелланов и священников при дворе составляет 11 человек.

Джентльмены и дети капеллы моего господина, которые не обязаны присутствовать ни при каких иных занятиях, кроме отправления богослужения Божьего в капелле ежедневно на утрене, мессе Госпожи, высокой мессе, вечерне и комплиторий: —


Сначала бас.

Также второй бас.

Третий бас.

Учитель детей или контртенор.

Второй и третий контртенор.

Постоянный тенор.

Второй, третий и четвертый постоянный тенор.


Число этих лиц в качестве джентльменов капеллы моего господина — 11.

Дети капеллы моего господина: —

Три дисканта и три вторых дисканта.

Всего шесть.

Таблица того, что граф и леди привыкли жертвовать на мессе во все праздники, «если он содержит капеллу», пожертвований и ежегодных свечей, оплачиваемых у Святой Крови Хайллиса (Хейлз в Глостершире), Богоматери Уолсингемской, святой Маргарет в Линкольншире, Богоматери в Уайтфрайарз, Донкастер, основанных моим господином: —

Подарки на Рождество Барну, епископу Беверли и Йорка, когда он приезжает, как заведено, ежегодно.

Награды детям его капеллы, когда они поют ответное песнопение, именуемое Exaudivi, во время утрени на 11-й день на вечерне в День Всех Святых, 6 шиллингов 8 пенсов.

On St. Nicholas Eve, 6s. 8d.

Тем из капеллы его светлости, если они разыгрывают мистерию Рождества Христова в день Рождества утром в капелле моего господина перед его светлостью, 20 шиллингов.

За исполнение «Gloria in Excelsis» во время утрени в день Рождества Христова утром. Аббату Мизерула (Беспорядка) на Рождество.

Йомену или груму ризницы за то, что он принес ему освященную свечу на Сретение.

Капелланам его милости и другим слугам, разыгрывающим представление перед его милостью в ночь на масленичный вторник, 20 шиллингов.

Тем, кто разыгрывает представление о Воскресении в пасхальное утро в часовне моего лорда перед его милостью.

Йомену или груму ризницы в День всех святых за пение за все христианские души в упомянутую ночь до тех пор, пока не минует полночь, 3 шиллинга 4 пенса.

Граф и леди были братом и сестрой гильдии святого Христофора в Йорке и платили по 6 шиллингов 8 пенсов ежегодно, а когда мастер гильдии принес моему лорду и моей леди для их ливрей ярд узкого фиолетового сукна и ярд узкого полосатого сукна, 13 шиллингов 4 пенса (то есть по ярду каждого вида обоим).

And to Procter of St. Robert’s of Knasbrughe, when my lord and lady
were brother and sister, 6s. 8d. each.


На страницах 272–278 приводится подробная программа устройства часовни моего лорда для различных богослужений, из которой следует, что там были органы и несколько певчих по очереди играли на них.

На странице 292 содержится предписание о стирке белья для часовни на год: стирать стихари шестнадцать раз в год к великим праздникам — восемнадцать стихарей для мужчин и шесть для детей, а также семь альб шестнадцать раз в год и «пять алтарных покровов для покрытия алтарей» шестнадцать раз в год.

На странице 285 предписано, чтобы утварь ризницы при каждом переезде (из дома в дом) получала одну повозку для перевозки девяти антифонариев, четырех градуалов, убранства трех алтарей в часовне, стихарей, алтарных покрытий в молитвенной комнате моего лорда и моей леди, комплекта облачений, отдельных облачений и повседневных каппарковых облачений, а также всей прочей утвари часовни моего лорда, которые следует отправлять впереди колесницы моего лорда до того, как его милость отправится в путь.

[Кардинал Уолси после смерти графа выразил желание получить книги из часовни графа, которые в одной заметке названы прекрасными богослужебными книгами. — С. 314.]

[245] Под редакцией мистера Гофа Николза для Кэмденовского общества.

[246] Ричард Бурре, состоятельный йомен и «арендатор прихода Саунтинг, именуемого Темдл, который я держу от дома святого Иоанна», в 19-й год правления короля Генриха VIII завещает, чтобы сэр Роберт Бехтон, «мой капеллан, пел за мою душу в течение девяти лет», а также требует отправления заупокойной службы по его душе в течение одиннадцати лет в церкви Сомптинг. — («Заметки о завещаниях» М. А. Лоуэра, «Археологические собрания Сассекса», т. III, с. 112.)

[247] «Диалог о ересях», гл. III, с. 12.

[248] См. примечание на предыдущей странице: «алтарные покрытия в молитвенной комнате моего лорда и моей леди».

[249] Из описей, встречающихся в завещаниях, мы приведем лишь две — часовен сельских джентльменов. Рудольф Адирлей, эсквайр из Колвика («Йоркские завещания», с. 30), графство Ноттингемшир, 1429 г. от Р. Х., завещает Алану де Кранвиллу, своему капеллану, небольшой миссал и другую книгу, а Элизабет, своей жене, — «потир, облачение с двумя латунными подсвечниками и малый миссал со всеми прочими принадлежностями, относящимися к моей часовне». В описях из завещания Джона Смита, эсквайра из Блекмора, Эссекс, 1543 г. от Р. Х., встречаются: «В комнате при часовне — предмет: длинная столярная скамья. В часовне — предмет: один алтарь столярной работы. Предмет: стол с двумя позолоченными створками со сценами Страстей. Предмет: длинная дубовая скамья. Предмет: колокол, висящий над часовней. Утварь часовни: каппарковых облачений и облачений — три. Алтарных покровцев — четыре. Один чехол для корпорала; и различные куски шелка, необходимые для подушек — пять. Томасу Смиту (достанется) столько, сколько послужит для его часовни, остальное должно быть продано моими душеприказчиками». Столовая утварь и подсвечники часовни особо не упоминаются; они, вероятно, включены в число серебряной утвари, распоряжение которой отведено иначе, а также «XIV латунных подсвечников различных видов», упомянутых в другом месте. — Труды Эссекского археологического общества, т. III, с. 60.

[250] См. ученый и кропотливый труд преподобного В. Стаббса «Реестр священной Англии» (Registrum Sacrum Anglicanum), в котором приведены списки суффраганов (а также епархиальных епископов) Церкви Англии.

[251] «Ричмондширские завещания», с. 34.

[252] «Йоркские завещания», 220.

[253] Там же, с. 39.

[254] В понтификале середины XV века из Британского музея (Egerton, 1067) на листе 19 имеется миниатюра в начале службы посвящения в остиарии, на которой изображен этот обряд. Епископ, облаченный в зеленую касулу и белую митру, вручает ключи клирику, который облачен в стихарь поверх черной сутаны и имеет тонзуру. На листе 35 той же рукописи находится красивая маленькая миниатюра, изображающая рукоположение священников, а на листе 44 об. — посвящение епископов. Другие епископские действия проиллюстрированы в той же рукописи: конфирмация — на листе 12; освящение церкви — на листе 100; освящение алтаря — на листе 120; благословение кладбища — на листе 149 об.; освящение потира и дискоса — на листе 163; примирение кающихся — на листах 182 и 186 об.; «омовение ног» — на листе 186.

[255] Внешняя короткая накидка.

[256] Был недостаточно светским человеком, чтобы годиться для мирской профессии.

[257] Получить.

[258] Продолжать свои занятия.

[259] Другую хорошую иллюстрацию с изображением клирика времен Ричарда II см. на миниатюре коронации этого короля на фронтисписе рукописи Royal, 14, E iv, где он, по-видимому, находится в свитите одного из епископов. Он облачен в синюю сутану, красный лирипай, черный кошелек с пеналом для перьев и чернильницей.

[260] «Йоркские завещания», т. II, с. 98.

[261] Там же, т. II, с. 38.

[262] «Йоркские завещания», т. II, с. 143.

[263] Там же, т. II, с. 149.

[264] «Прецеденты по уголовным делам» архидиакона Хейла, с. 113.

[265] Из-за обязанности носить святую воду, упоминаемой здесь и в других выписках, клирик получил наименование aqua bajulus, под которым его часто называют, например, во многих местах в «Прецедентах по уголовным делам» архидиакона Хейла.

[266] Там же, с. 122.

[267] Свитки строений Йоркского собора, с. 257.

[268] Там же, с. 248.

[269] Свитки строений Йоркского собора, с. 265.

[270] Там же, с. 266.

[271] Там же, с. 248.

[272] Издание Бона, т. II, 388.

[273] Волосы.

[274] Цвет лица.

[275] Аккуратно.

[276] Уотчет, разновидность сукна.

[277] Мелкие ветви или деревья.

[278] Музыкальные инструменты.

[279] Как бывал обычай у приходского клирика церкви Девы Марии в Йорке ходить по домам жителей со святой водой по воскресеньям.

[280] Насажденная ложь.

[281] Как должники бегут в убежище в Вестминстере, живут на то, что заняли, и бросают вызов своим кредиторам.

[282] Их.

[283] Их.

[284] Знать.

[285] Больших и малых.

[286] Отдал.

[287] Сердитый.

[288] Ни строгий, ни гордый.

[289] Ударить, укорить.

[290] Щепетильный.

[291] Кардинал Ото, папский легат в Англии во времена Генриха III, был диаконом (Мэтью Парис, Sub. Ann. 1237); кардинал Пандульф во времена короля Иоанна был субдиаконом (Р. Уэндовер, Sub. Ann. 1212).

[292] В рукописи MS. Royal, 2 A. f. 219 v. имеется прекрасный рисунок архиепископа в pontificalibus конца XIII века.

[293] «Церковь наших отцов» (Church of our Fathers), т. i, с. 319.

[294] В испанском Часослове (Add. 1819-3), на л. 86 об., представлен духовник в аналогичном облачении темно-пурпурного цвета с капюшоном; на нем надета кардинальская шляпа, а в руке он держит папскую тиару.

[295] Гравюра доктора Рока (Dr. Rock), т. ii, с. 97.

[296] Гравюра в «Археологическом журнале» (Archæological Journal), т. vii, с. 17 и 19.

[297] В миниатюрах иногда можно увидеть простой прямой посох, который кладут в могилу епископа; такие посохи действительно находили в епископских гробах.

[298] Альба часто изготавливалась из цветных материалов. Мы встречаем цветные альбы в средневековых описях. В «Описании предметов роскоши» (Arts Somptuaires) Луандра, т. i, xi век, приведена иллюстрация с изображением каноников церкви Святого Мартина в Туре в синих альбах. Их облачение в целом заслуживает внимания.

[299] Другую процессию духовенства, наглядно демонстрирующую костюмы различных церковных чинов, см. в работе Ашиля Жюбиналя (Achille Jubinal) «Старинные гобелены» (Anciennes Tapisseries), табл. ii.

[300] Incisis — разрезанный и распоротый так, чтобы была видна подкладка.

[301] Monumenta Franciscana, lxxxix. Издания Управляющего записями (Master of the Rolls).

[302] Свитки фабрики Йорка (York Fabric Rolls), с. 243.

[303] Это слово, которое будет встречаться часто, обозначает разновидность декоративного кинжала, который горожане и рыцари вне доспехов носили подвешенным на поясе спереди. В уже цитируемых наставлениях для приходских священников говорится:

Ходить подобает тебе в честных одеждах,
Базелард же и портупею носить тебе не следует.


[304] Почетный титул «Сир» (Sir) сохранялся за священниками до относительно позднего времени. Закон Канута устанавливал, что священник приравнивается ко второму разряду танов, то есть к землевладельческому дворянству. «Согласно законам геральдическим, гражданским и военным, священник в повседневном общении всегда предшествует любому эсквайру, будучи ровней рыцарю в силу своего священного сана, и является третьим из тех трех „Сиров“, которые единственные были в ходу в былые времена (поскольку звания барона, виконта, графа или маркиза тогда еще не использовались), а именно: Сир Король, Сир Рыцарь и Сир Священник... Но впоследствии в английском языке слово „Сир“ закрепилось лишь за этими четырьмя: Сир Рыцарь, Сир Священник и Сир Ученый муж [выпускник университета], а в просторечии — Сир Эсквайр; таким образом, со времен появления различий в титулах Сир Священник всегда неизменно шел вторым». — «Декакордон кводлибетачных вопросов о религии и государстве» (A Decacordon of Quodlibetical Questions concerning Religion and State), цитируется по изданию: «Комедии Шекспира» под редакцией Найта (Knight’s Shakespeare), т. I, примечание к сцене I акта i «Виндзорских насмешниц». Среди персонажей Шекспира мы встречаем сэра Хью Эванса (Sir Hugh Evans) и сэра Оливера Мартекста (Sir Oliver Martext), а в еще более поздние времена «сэр Джон» было народным прозвищем священника. Вильям Ленгленд в «Виде о Празре-пахаре» (Vision XI. 304) называет их «рыцарями Бога»,

И также в Псалтири говорит Давид попрыгунам:
Psallite Deo nostro, psallite; quoniam rex terre
Deus Israel; psallite sapienter.
Епископ предстанет перед Богом с повинной, как я полагаю [believe],
Тот, что венчает таких божьих рыцарей, которые не умеют
sapienter
Петь, псалмов читать и служить дневную мессу.
Но не безвинен ни епископ, ни капеллан,
Ибо оба они уличены; и к тому же
Ignorantia
Non excusat episcopos, nec idiotes prestes
[Незнание не извиняет епископов, равно как и невежественных священников].









[305] Свитки фабрики Йорка (York Fabric Rolls), с. 268.

[306] Описано и гравировано в «Археологических сборниках Суссекса» (Sussex Archæological Collections), т. vii, л. 13.

[307] Описано и гравировано в «Домовой архитектуре» (Domestic Architecture) мистера Паркера.

[308] Паркер, «Домовая архитектура» (Domestic Architecture), т. ii, с. 87.

[309] В церквях Эссекса имеется множество любопытных примеров деревянного оконного масверка XV века.

[310] Учредительный документ викариатства Булмер от 1425 года дает нам описание дома священника аналогичного характера. Он состоял из одного зала с двумя примыкающими комнатами, пекарни, кухни, кладовой для провизии, одной комнаты для слуги викария, конюшни и сеновала (Soler — чердак), а также пригодного для использования сада. Дом прихода Инграв представлял собой похожее жилище; в описи имущества (терире) 1610 года он описывается как «дом, содержащий зал, гостиную, буфетную, два чердака и кабинет, а также кухню, молочную, помещение для птицы, амбар, конюшню и сенник». — Ньюкорт (Newcourt), т. ii, с. 281.

Приходской дом в Ингатстоуне, согласно описи имущества 1610 года, представлял собой «жилой дом с залом, гостиной и примыкающей к ней комнатой; кабинетом, заново построенным тогдашним священником; комнатой над гостиной и еще одной комнатой внутри нее с чуланом; вне жилого дома располагались кухня и две примыкающие к ней небольшие комнаты, а над ними — комната; две маленькие буфетные напротив зала, а рядом с ними — комната и еще одна комната над ней; вне кухни находились голубятня и еще одно помещение, построенное тогдашним священником, а также весьма обветшалые амбар и конюшня». — Ньюкорт (Newcourt), т. ii, с. 348. Здесь мы также, судя по всему, видим старый дом с залом посередине, гостиной и комнатой на одном конце и двумя буфетными на другом, окруженный постройками, возведенными в разное время.

Описание приходского дома в Уэст-Хэнингфилде (Эссекс) также содержится у Ньюкорта, т. ii, с. 309, а Норт-Бемфлита — в т. ii, с. 46.

[311] Ньюкорт, «Реперторий» (Repertorum), т. ii, с. 97.

[312] Ньюкорт, т. ii, с. 49.

[313] Джордж Дарелл (George Darell) в 1432 г. оставляет одну книгу статутов, содержащую статуты королей Эдуарда III, Ричарда II и Генриха IV; одну юридическую книгу под названием «Natura Brevium»; один часослов (Portus) и один сборник старых статутов (Par Statutorum Veterum). — Testamenta Eboracensia, т. ii, с. 27.

[314] Существуют и другие описи имущества духовенства, которые помогают пролить свет на их домашнее хозяйство в различные периоды, например, опись имущества викария Вагена в 1462 г. (York Wills, ii. 261) и часовенного священника в 1542 г. (Sussex Archæological Collections, iii. p. 115).

[315] Издание Бона (Bohn’s Edition), т. ii, с. 278.

[316] Матвей Парижский, т. i, с. 285 (издание Бона).

[317] Там же, т. ii, с. 193.

[318] Там же, т. iii, с. 48.

[319] Чис. x. 9.

[320] Исх. xv. 21.

[321] 1 Цар. xviii. 7.

[322] Иер. xxxi. 4.

[323] Ис. v. 12.

[324] 1 Цар. x. 5.

[325] 2 Цар. vi. 5.

[326] Псалом lxviii.

[327] А также доклад, зачитанный в Лондонском и Мидлсексском архитектурном обществе в июне 1871 года.

[328] Придворный менестрель последнего саксонского короля упоминается в Книге Страшного суда (Domesday Book) как владелец земель в Глостершире.

[329] В правление Генриха I Райер был королевским менестрелем. В период правления Генриха II — Гальфрид, или Джеффри. В период Ричарда I — Блондель романтической памяти. В период Генриха III — мэтр Рикар. Именно арфист принца Эдуарда (впоследствии короля Эдуарда I) проломил голову убийце, который покушался на жизнь принца, когда его благородная жена Элеонора рисковала собственной жизнью, высасывая яд из раны. В царствование Эдуарда I упоминается некий король Роберт, который, возможно, был пылким менестрелем принца. В период Эдуарда II упоминаются двое: Уильяму де Морли, королевскому менестрелю, были пожалованы дома, которыми прежде владел его предшественник Джон де Ботелер. В церкви святой Бригитты в Гламорганшире находится скульптурное надгробие рыцарской фигуры времен Эдуарда I с надписью в честь Джона ле Ботелера, однако ничто не позволяет отождествить его с «королем менестрелей». В период Ричарда II Джоан Камуз был королем его менестрелей. Отправляясь во Францию, Генрих V взял с собой пятнадцать менестрелей и Вальтера Халидея, их маршала. После этого времени глава королевских менестрелей, судя по всему, стал именоваться маршалом вместо короля; а два царствования спустя мы обнаруживаем сержанта менестрелей. При Генрихе VI Вальтер Халидей все еще оставался маршалом менестрелей, и этот король издал указ о рекрутировании мальчиков для восполнения вакансий в их рядах. Король Эдуард IV пожаловал вышеупомянутому долговечному маршалу Вальтеру Халидею и еще семерым хартию на восстановление Братства, или Гильдии, управляемой маршалом и двумя стражниками, для надзора за менестрелями по всему королевству (за исключением Честера). Менестрели из состава придворной капеллы этого короля насчитывали тринадцать человек: некоторые играли на трубах, некоторые — на шалмеях, некоторые — на небольших свирелях, а прочие были певцами. Хартия Эдуарда IV была возобновлена Генрихом VIII в 1520 году для Джона Гилмана, его тогдашнего маршала, после смерти которого на эту должность был возведен Хью Вудхаус.

[330] Эллис (Ellis), «Ранние английские метрические романы» (Early English Metrical Romances, издание Бона), с. 287.

[331] Из работы мистера Т. Райта (T. Wright) «Быт и нравы англичан» (Domestic Manners of the English).

[332] Среди его знатных вельмож.

[333] Их.

[334] Большая палата, соответствующая нашей современной гостиной.

[335] Кушетки.

[336] Другие иллюстрации музыкальных инструментов см. в рукописи Sloane MS. 3,985 (л. 44 об.), где помещено прекрасное изображение Венеры, играющей на роте с плектром в правой руке и прижимающей струны левой. Также см. ансамбль в рукописи Harl. MS. 1,527, состоящий из скрипки, органиструма (похожего на современную колёсную лиру), арфы и цимбал; на нем представлен пир по случаю возвращения блудного сына. В рукописи Arundel MS. 83 (л. 155) изображен Давид с ансамблем инструментов начала XIV века, а другие инструменты — на л. 630. В рукописи MS. 28,162 начала XIV века (л. 6 об.) Давид настраивает свою арфу с помощью ключа; на л. 10 об. изображен богач, пирующий в роскоши, в окружении резчика по мясу, виночерпия, а также музыкантов с лютней и свирелью.

[337] Мэлори (Mallory), «История о короле Артуре» (History of Prince Arthur), т. i, с. 44.

[338] То есть путем начертания на них крестного знамения.

[339] Комиссары Эдуарда VI описывают орган в церкви святого Петра Манкрофта в Норидже, который они оценивают в 40 шиллингов, и орган в церкви святого Петра в Парментергейте в том же городе, который они оценивают в 10 фунтов стерлингов (что в наши дни равнялось бы примерно 70–80 фунтам), а вскоре после этого мы находим запись о том, что 8 пенсов были «выплачены плотнику за изготовление помоста (настила из досок) для установки органа».

[340] Другое изображение, с литаврами и трубами, содержится в рукописи Add. MS. 27,675, л. 13.

[341] Арфа с чехлом, охватывающим ее нижнюю часть, представлена в рукописи Add. MS. 18,854, л. 91.

[342] Слепки с них имеются в Средневековом отделе Хрустального дворца.

[343] «Археологические анналы» (Annales Archæologiques), т. vi, с. 315.

[344] Там же, т. ix, с. 329.

[345] Литавры.

[346] В описании менестреля в Кенилворте, приводимом ниже, он охарактеризован как «менестрель-эсквайр из Мидлсекса, странствовавший по стране этим летом».

[347]

«Как радостно в летнюю пору
Слугам отправляться в конный поход на турнир».


[348]

«Когда апрель с его сладкими дождями» и т. д.
«Тогда людей тянет отправиться в паломничество».


[349] Утомительный, докучливый.

[350] Теряют свое.

[351] Делает утомительным.

[352] Фонтенель («История театра», цитируемый Перси) сообщает нам, что во Франции люди, которым в результате раздела семейного имущества доставалась лишь половина или четвертая часть старого сеньориального замка, порой странствовали по свету, сочиняя стихи, а затем возвращались, чтобы выкупить остальную часть своего родового гнезда.

[353] На миниатюрах XIII и XIV веков посланник обозначается особенностями своего снаряжения. Обычно он носит копьё и имеет при себе очень маленький круглый щит (или, возможно, знак с гербом своего господина) на поясе — например, в рукописи Add. MS. 11,639 конца XIII века, фолио 203 об. В XV веке мы видим посланников, открыто несущих письма, закрепленные в расщепе разделенной надвое палочки, в рукописи примерно того же периода (Harl. MS. 1,527, фолио 1,080), а также в рукописи XIV века Add. MS. 10,293 (фолио 25) и в труде Ханса Бургмайера «Придворный советник» (Der Weißkönig).

[354] Справедливости ради следует отметить, что в одной из рукописей этого статута вместо «менестрелей» (Menestrals) указано «маршалы» (Mareschans); однако чтение, принятое в тексте, является предпочтительным по мнению Комиссии по государственным архивам, которая опубликовала весь этот интересный документ.

[355] В романе о Ричарде Львиное Сердце мы читаем, что после взятия Акры он распределил между сопровождавшими его «герольдами, сказителями, барабанщиками и трубачами» большую часть денег, драгоценностей, лошадей и прекрасных одежд, доставшихся ему на долю. Мы располагаем множеством свидетельств щедрости, с которой рыцарские лорды благодарили за благоприятные отзывы тех герольде и менестрелей, чья добрая молва равнялась славе.

[356] Можем ли мы сделать вывод из того, что юрисдикция Даттонов была выведена из-под общего контроля, а суды Тутбери и гильдия Беверли — нет, что юрисдикция Короля менестрелей над всем королевством была установлена после первой и до вторых? Французские менестрели были объединены в корпорацию посредством хартии и имели короля в 1330 году, сорок семь лет спустя после Тутбери. В ордонансе Эдуарда II 1315 года нет никаких упоминаний о столь широкой юрисдикции.

[357] Один из менестрелей из свиты короля Эдуарда IV (там было еще тринадцать человек) именовался wayte [ночной сторож]; в его обязанности входило «играть на свирели дозор». В романе «Ричард Львиное Сердце», когда Ричард со своим флотом под покровом ночи бесшумно подошел к стенам Яффы, осажденной со стороны суши сарацинской армией:

«Взглянули на замок они,
Не слышно ни свирели, ни флажолета,[A]
Приблизились к суше они,
Узнать, удастся ли им понять,
Но не могли они разглядеть
И по звуку менестрельской музыки понять,
Что в замке живой человек есть».







И так пребывали они в неведении до самого рассвета, пока

«Сторож на зубец стены вышел,[B]
И на флажолете напев вывел».


И когда он узнал галеры короля Ричарда,

«Тогда веселый мотив он затянул,
И пропел на свирели: „Синьоры, все сюда! все сюда!
Король Ричард к нам прибыл!“»



[A] Флажолет.

[B] Зубец стены (бойница).


[358] Обиделся.

[359] Раскаяться.

[360] Дать.

[361] Странствовать.

[362] Хвалить.

[363] Введение к его сборнику «Реликвии старинной английской поэзии» (Reliques of Early English Poetry).

[364] Облегающая верхняя одежда, которую носили в XIV веке и которая показана на гравюрах на с. 350.

[365] Перси полагает, что это означает «на манер тонзуры», подобно священникам и монахам.

[366] Исходя из этого выражения, Перси предполагает существование низших разрядов, вроде менестрелей-йоменов. Не можем ли мы также заключить, что существовали и высшие разряды, такие как менестрели-рыцари, над которыми стоял король-менестрель? Ибо нам сообщают, что «он был пока лишь бакалавром» (рыцарское значение коего термина никак не связано с женитьбой). Мы склонны полагать, что это был настоящий менестрель. Лангем рассказывает нам, что он был одет «отчасти по собственному выбору»: пожалуй, единственным отклонением от его обыкновения было то, что лорд Лестер, возможно, пожаловал ему новый камзол; в его волосах было чуть больше каплуньего жира, чем обычно; и ему было велено петь «торжественную песню, признанную исторической, из деяний короля Артура» вместо более современных менестрельских вещиц.

[367] В XIV веке герольды носили герб своего господина на небольшом щитке, прикрепленном сбоку к их поясу.

[368] «Археологические анналы» (Annales Archæologiques), т. vii, с. 323.

[369] «Эотин» (Eoten) — великан; «эотинический» (Eotenish) — сотворенный великанами или происходящий от них.

[370] Рукопись Harl. MS. 603 конца XI века содержит множество грубо выполненных рисунков на военную тематику, которые дают пищу для размышлений, способную послужить художнику опорой и источником пользы. В рукописи Add. MS. 28,107 от 1096 года (л. 25 об.) изображен Голиаф, а на л. 1,630 об. — группа воинов.

[371] Didde — надел прямо на белую кожу.

[372] Debate — спорить, сражаться.

[373] Cuirbouly — вываренная кожа.

[374] Latoun — латунь.

[375] Сравните описание сэра Ланселота у Теннисона в поэме «Шалотская волшебница» (Lady of Shalott).

«Его усыпанный самоцветами повод свободно сверкал,
Подобно ветви звезд, что мы видим,
Подвешенной в золотой галактике,
Когда он спускался верхом к Камелоту».




[376] В королевской рукописи MS. Royal, 1,699 есть изображение, на котором меч и охотничий рог подвешены над гробницей. Шлем, меч и щит Эдуарда Черного Принца до сих пор висят над его гробницей в Кентерберийском соборе; седло и шлем Генриха IV — над его гробницей в Вестминстерском аббатстве; а в сотнях приходских церквей шлемы, мечи, перчатки, шпоры и прочее до сих пор висят над гробницами средневековых рыцарей.

[377] Вероятно, мост с башней для защиты подступов к нему.

[378] Ложе, кушетка.

[379] Хьюитт (Hewitt), «Древние доспехи» (Ancient Armour), т. i, с. 349.

[380] Альбом Виллара де Оннекура XIII века содержит указания по сооружению требушета.

[381] Хьюитт (Hewitt), «Древние доспехи» (Ancient Armour), т. i, с. 361.

[382] Множество любопытных подробностей на эту тему см. в сборнике «Книга малыша» (The Babee’s Book), изданном Обществом ранних английских текстов.

[383] Покрывало для скамьи.

[384] В качестве иллюстрации того, как к реальной войне порой относились как к рыцарскому испытанию мастерства, приведем следующий анекдот из Фруассара: когда французы подкупили Эмери де Пуи, коменданта крепости, чтобы тот сдал Кале, они угодили в засаду, которую устроил для них Эдуард III, и сам король сражался под знаменем сэра Уолтера Мюррея: «Король сошелся лицом к лицу с лордом Эстасом де Рибемоном, сильным и отважным рыцарем; между ним и королем завязался столь долгий бой, что любо-дорого было смотреть на них... В тот день рыцарь дважды опускал короля на колени ударами меча; но в конце концов сам король взял его в плен, и тот сдал свой меч королю со словами: „Сэр Рыцарь, я сдаюсь вам в плен“, еще не зная тогда, что это король». Вечером король дал в замке ужин, на котором французские пленники сижали в качестве гостей; и «когда ужин закончился и столы убрали, король остался в зале со своими рыцарями и французами с непокрытой головой, если не считать венка из прекрасного жемчуга, который он носил на голове. Затем король подошел к каждому из французов по очереди... После этого король подошел к сэру Эстасу де Рибемону и радостно сказал ему: „Сэр Эстас, вы — тот рыцарь в мире, чье нападение на врагов и защиту я видел с величайшим восхищением, и я никогда не встречал рыцаря, который задал бы мне такую трепку в бою один на один, какую задали вы мне сегодня; посему по справедливому суждению я присуждаю вам первенство над всеми рыцарями моего двора“. Затем король снял с головы прекрасный, великолепный и богатый венок и сказал: „Сэр Эстас, я дарую вам этот венок как лучшему бойцу в минувшем сражении с обеих сторон, и я прошу вас носить его в этом году ради любви ко мне; где бы вы ни появились, сказывайте, что это я пожаловал его вам; и я освобождаю вас от плена и выкупа, и вы можете отправиться в путь завтра, если будет на то ваша воля“».

[385] 2 Самуила ii.

[386] Например, то, что происходило в Виндзорском парке на шестом году правления Эдуарда I; судя по документу из архивного управления в Тауэре (опубликованному в «Археологии» (Archæologia), т. xvii, с. 297), рыцари были вооружены туникой и сюрко, шлемом из кожи, позолоченной или посеребренной, с пергаментными нашлемниками, деревянным щитом и мечом из пергамента, посеребренным и укрепленным китовым усом, с позолоченным эфесом.

[387] То есть чужеземцев. Вызывающие на бой впоследствии именуются «джентльменами внутри».

[388] Другие формы вызовов на бой, а также весьма романтические вызовы в полном изложении см. в рукописи Lansdowne MS. 285.

[389] Вероятно, павильон для турниров (навес или шатер, устанавливаемый на арене в одном из концов ристалища).

[390] В рукописи Lansdowne MS. сказано «благородные девицы», что является очевидной ошибкой; в рукописи Hastings MS. это место передано верно.

[391] Дагдейл в своей «Истории Уорикшира» приводит любопытную серию иллюстраций знаменитого поединка между Джоном Эстлом и Пирсом де Масси в 1438 году, показывающих различные эпизоды схватки.

[392] Рукопись Harleian MS. No. 69 представляет собой книгу определенных триумфов, содержащую прокламации турниров, правила ведения боя для их регулирования и многочисленные другие документы, относящиеся к этой теме. Начиная с фолио 20 и далее представлены изображения поединков; на фолио 22 об. показан бой на копьях у барьеров; на фолио 23 — бой на мечах у барьеров и т. д.

[393] На иллюстрации поединка между Джоном Эстлом и Пирсом де Масси, приводимой Дагдейлом, бойцы изображены сидящими каждый в своем кресле — большом резном кресле, чем-то похожем на коронационное кресло в Вестминстерском аббатстве.

[394] Тремуйль.

[395] «Оуэй!» (Oyez!) или, возможно, «Хо!» (Ho!).

[396] Из книги мистера Райта «Быт и нравы жителей Средних веков» (Domestic Manners and Customs of the Middle Ages).

[397] «Древняя артиллерия в Европе» (Ancient Cannon in Europe) лейтенанта Бракенбери.

[398] См. также «Архитектурный словарь» (Dictionary of Architecture) Виолле-ле-Дюка.

[399] Британский музей не располагает этим прекрасным трудом, но его копия доступна для публики в библиотеке Музея Виктории и Альберта в Южном Кенсингтоне.

[400] Впоследствии кардинал.

[401] Бурая корова (Dun Cow).

[402] «Он так обвешан пиками, алебардами, петринелями, каливерами и мушкетами, — говорит Трувит в пьесе Бен Джонсона „Эпицен“ (Epicœne), — что выглядит прямо как приемная мирового судьи». Клемент Сисли из Истбери-Хауса близ Баркинга завещал в своей воле «ружья, пики, арбалеты и прочее оружие» Томасу Сисли, чтобы они переходили вместе с домом и навеки оставались неотъемлемой принадлежностью усадьбы Истбери-Холл.

[403] Эскиз, иллюстрирующий их конструкцию, можно найти в труде Витсена «Sheeps Bouw», приложение, табл. 10.

[404] «История торговли» (History of Commerce).

[405] Сэр Харрис Николас (Sir Harris Nicolas), «История британского флота» (History of the British Navy), т. i, с. 21.

[406] В наши дни мы видим, как пренебрежение к торговле стремительно смягчается. Многие из наших торговых домов имеют почти такое же значение, как государственное ведомство, и управляются примерно так же. Руководители этих домов зачастую к тому же являются крупными землевладельцами, получили образование в привилегированных школах и университетах и на равных принимаются в любом обществе. С другой стороны, дворянство отдает своих младших сыновей в торговлю. В данный момент, насколько нам известно, шурин английской принцессы состоит в торговом доме.

[407] Алчность в «Виде о Пирсе Пахаре» (Piers Ploughman’s Vision, ст. 255) говорит:

«Я сделал многих рыцарей и галантерейщиками, и драпировщиками,
Которые за свое ученичество не заплатили ни единой пары перчаток».


[408] Аккуратно, надлежащим образом.

[409] Щиты, то есть экю (écus), французские кроны.

[410] Соглашение о займе денег.

[411] Не знает его имени.

[412] Из работы мистера Райта «Быт и нравы жителей Средних веков» (Domestic Manners and Customs of the Middle Ages).

[413] Если.

[414] Шкатулки, ларцы.

[415] Сладкие благовония, мази.

[416] Оказать помощь.

[417] Гравировано в сборнике Фишера «Коллекции Бедфордшира» (Fisher’s Bedfordshire Collections) и в «Трудах Лондонского и Мидлсексского археологического общества» за 1870 год, с. 66.

[418] Take the woodcut on p. 531, from MS. Royal, 15 E. I., f. 436.

[419] Взят, пойман.

[420] Подобно.

[421] N’et, то есть не ест.

[422] N’is, то есть не является.
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